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Over  het boek
Wanneer een zwaar stormfront  over de  staat Kansas  trekt, vaIt  in Leavenworth, een  van  de zwaarst beveiligde militaire  gevangenissen  in  de Verenigde Staten,  de  stroom uit.  De  situatie verergert aanzienlijk  wanneer  ook de  back-upgenerator  de geest  geeft en alle celdeuren  tegelijk  opengaan. De volgende  ochtend  blijkt  een enkele,  zeer  prominente gevangene  te  zijn verdwenen.  In  zijn cel treffen de bewakers  het lichaam  van een  onbekende man  aan…
Voormalig majoor Robert Puller  was  veroordeeld tot  een levenslange gevangenisstraf  wegens hoogverraad en  het in gevaar brengen  van de  nationale  veiligheid. Zijn ontsnapping  uit  Leavenworth leidt tot een  massale  klopjacht, maar  niet  alleen door de autoriteiten.  Special  agent John  Puller  van de US  Army’s Criminal  Investigative Division is net zo goed  vastbesloten  zijn oudere broer John  te vinden. Maar  naarmate  hij verder graaft in  diens  verleden,  komt hij steeds  meer te  weten  over  de veroordeling  dat niet klopt. En er  is  één persoon die  alles  op  alles  zal zetten om te  voorkomen dat  de waarheid  naar buiten  komt…
 
De pers  over  David  Baldacci
‘Als het om actie gaat  is Baldacci  een  van  de  besten.’ –  nu.nl
 
‘Baldacci is  een ster in  het oproepen  van complottheorieën.  Het  knappe is dat,  hoe vergezocht deze  ook zijn,  hij  de waarheid zo  weet  te gebruiken  dat het allemaal echt  wordt.’  – auto review
 
Over  de auteur
David  Baldacci is  de  auteur van 32  thrillers,  romans  en  kinderboeken. Hij  studeerde politieke  wetenschappen  en rechten,  en werkte  negen jaar  als bedrijfsjurist en  advocaat in  Washington D.C.  Wereldwijd zijn  er  meer dan 100  miljoen exemplaren  van zijn  boeken verkocht en  zijn  werk  is  in  45 talen  vertaald. Met  zijn  Wish You  Well Foundation  strijdt  Baldacci al jarenlang  tegen analfabetisme.  
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Bezoek  onze  internetsite  www.awbruna.nl  voor informatie  over  onze  boeken, 
volg  @AWBruna  op Twitter of bezoek onze Facebook-pagina
Facebook.com/AWBrunaUitgevers.
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De gevangenis  leek meer op de campus  van  een  scholengemeenschap dan  op een plaats waar mannen tien jaar  of langer in een cel  werden  opgesloten  voor misdrijven die ze hadden  gepleegd  terwijl  ze het uniform van hun land  droegen. Er waren geen  wachttorens, maar wel twee schuinstaande,  vier meter hoge  hekken, gewapende patrouilles en genoeg bewakingscamera’s om  vrijwel elke  vierkante millimeter van deze  locatie in het oog  te  houden. De  United  States  Disciplinary Barracks stonden aan  de noordgrens  van Fort Leavenworth, naast de  rivier de Missouri  in Kansas  op zo’n  zestien  hectare glooiend, bebost terrein. Dit was  de  enige maximaal  beveiligde militaire  mannengevangenis in  het  land. De belangrijkste militaire  gevangenis van de VS werd de usdb of  kortweg de DB genoemd. De federale gevangenis voor burgers Leavenworth, een van de drie gevangenissen op het terrein  van  Fort  Leavenworth,  stond zes kilometer  zuidwaarts. En dan was er nog de  Joint  Regional Correctional Facility,  ook voor militaire  gevangenen. In  Leavenworth zelf stond nog een vierde particulier geleide gevangenis, waardoor het totaal aantal  gevangenen  op ongeveer  vijfduizend kwam. Het Toeristenbureau van Leavenworth,  dat kennelijk munt  wilde  slaan uit de mogelijke al  dan niet  negatieve naamsbekendheid verwees in de reclamefolders naar het gevangeniswezen met  de  zin ‘Een  tijdje zitten in Leavenworth’. 
Er rolden veel  federale dollars door dit deel van Kansas en  ze sprongen zelfs als een  stroom groene papieren sprinkhanen de  grens naar  Missouri over. Ze  gaven de plaatselijke economie  een opkikker en  vulden  de  zakken  van de bedrijven  die het leger gerookte karbonades,  koud bier,  snelle auto’s  en goedkope hoertjes leverden, en zo ongeveer  alles  daartussenin.
De DB had ongeveer vierhonderdvijftig mannelijke gevangenen. Ze  zaten  in ontsnappingsvrije cabines,  waaronder  een shu (Special Housing Unit). De  meeste  gevangenen hier waren veroordeeld voor zedenmisdrijven; zij waren overwegend jong  en  hadden lange straffen. 
Ongeveer tien gevangenen zaten constant  alleen in een cel, terwijl de resterende gevangenen  op de  algemene afdelingen verbleven.  De deuren hadden geen grendels,  maar waren van massief metaal. Ze hadden een gleuf  waar een dienblad doorheen kon worden geschoven.  Er  konden ook  voetboeien door  worden  aangebracht  als een gevangene ergens naartoe  moest worden gebracht.
In tegenstelling tot bepaalde  andere staats- en federale gevangenissen in  het  land werden hier discipline en respect geëist en gegeven.  Er was geen sprake van  een  machtsstrijd tussen de gevangenen en hun  bewakers.  Hier gold de militaire wet en de gebruikelijke antwoorden  van degenen  die hier vastzaten, waren ‘Ja, meneer’, en iets minder vaak  ‘Nee, meneer’.
In de DB  waren  ook  dodencellen;  daar zaten op dit  moment  zes veroordeelde  moordenaars, onder wie de Fort Hood-moordenaar. Er  was ook  een  executiekamer.  Of  een van de  bewoners van  de dodencellen ooit een  injectienaald  met  een dodelijke vloeistof zou  krijgen, was iets wat  alleen de advocaten en rechters konden zeggen, waarschijnlijk  jaren  en miljoenen dollars aan juridische honoraria verder.
De dag was allang overgegaan in de  nacht  en het enige teken van activiteit  waren  de lichten van  een  burgervliegtuig, een  Piper die opsteeg van  het dichtbijgelegen vliegveld Sherman. Op dit moment  was het rustig  weer,  maar op de radarbeelden was  een  tijdlang een krachtig stormfront  te  zien geweest dat nu richting het noorden trok. Een ander stormfront, dat in Texas was ontstaan, verplaatste zich als  een vrachttrein zonder remmen  richting  het Midwesten. Nog even  en  dan kwam hij zijn noordelijke  collega tegen met mogelijk verwoestende gevolgen.  Het hele gebied  zette  zich al  schrap  voor  de klap.
Toen de twee  woeste  fronten  elkaar drie uur later  inderdaad tegenkwamen, resulteerde  dat in een storm  met een vernietigende  kracht, felle bliksemflitsen, striemende  regenbuien en ongekend harde  windvlagen.  
De elektriciteitsleidingen werden  als eerste uitgeschakeld; ze knapten  als touwtjes door omvallende bomen. Daarna  hielden de telefoonleidingen het voor gezien en vielen  er  nog  meer  bomen om die  de  wegen blokkeerden. Het  nabijgelegen vliegveld Kansas City International Airport was uit voorzorg gesloten, alle vliegtuigen waren leeg en  de terminal zat  vol reizigers die wachtten tot de storm ging liggen en dankbaar waren  dat ze vaste grond onder hun  voeten hadden en niet  in  die woeste turbulentie  gevangenzaten.
In de  DB  deden de bewakers hun  rondes,  ze dronken  koffie in de pauzekamer of praatten enkel  om de tijd te doden zacht met elkaar over onbelangrijke zaken.  Niemand  maakte  zich zorgen over de storm die  buiten  woedde;  zij zaten  hier immers  veilig  in een  fort  van steen en staal. Ze zaten  bij wijze  van spreken op een  vliegdekschip in  een stormachtige wind  en  een woeste zee. Het  was misschien  niet aangenaam, maar ze zouden er geen problemen door ondervinden.
Zelfs toen de gewone stroomtoevoer stagneerde doordat  de beide transformatoren in een nabijgelegen trafohuisje ermee ophielden en de gevangenis tijdelijk  in duisternis werd gedompeld, maakte niemand  zich echt zorgen. De enorme back-upgenerator sloeg automatisch aan, en die machine  stond in een bomvrije ruimte  met zijn  eigen ondergrondse gasvoorraad  die  nooit  kon opraken. Dit  reservesysteem nam de taak  van de eerste zo snel over dat de  korte storing niet meer veroorzaakte  dan wat  geknipper van  tl-buizen en  enkele knallen op bewakingscamera’s en  beeldschermen van computers.
Enkele bewakers bleven  koffiedrinken en roddelen, terwijl anderen langzaam door de gangen liepen,  hoeken omsloegen  en de afzonderlijke blokken in  en uit  liepen om te controleren of alles binnen de  DB in orde was.
Wat ten slotte ieders aandacht trok, was de  totale stilte die ontstond  toen de betrouwbare  back-upgenerator met de eindeloze  gasvoorraad in  die  bomvrije ruimte een geluid maakte  als  een reus  met kinkhoest, en er toen gewoon mee  ophield.
Alle lampen,  camera’s en schakelpanelen gingen  meteen uit, behalve een aantal beveiligingscamera’s die back-upbatterijen hadden. De stilte werd verbroken door  dringende  kreten en het geluid  van rennende mannen. Walkietalkies  kraakten en hielden  ermee op. Zaklampen werden uit hun houder gerukt en aangedaan, maar  gaven weinig  licht.  
En  toen gebeurde het ondenkbare:  alle automatische sloten  op de celdeuren gingen open. Dit zou  niet  mogen gebeuren,  want het systeem was zo gebouwd dat de deuren automatisch op  slot gingen  zodra de stroom uitviel. Niet zo’n goed systeem voor  de  gevangenen als de stroomstoring bijvoorbeeld door brand was veroorzaakt, maar zo  was het nu eenmaal. Of  zo zou het moeten zijn.  Hoe dan ook,  nu hoorden de bewakers  de celdeuren door de hele gevangenis opengaan. En even later liepen  honderden gevangenen  de gangen in.
In de DB waren  vuurwapens verboden. Dus konden de  bewakers de orde alleen maar  handhaven met hun autoriteit,  hun intelligentie,  hun training, hun vermogen de  stemming van  de gevangenen  te peilen en  hun zware wapenstok. Maar die wapenstokken werden vastgehouden met handen die steeds bezweter raakten.
Er  waren standaardprotocollen voor een dergelijke  situatie, natuurlijk,  het leger had procedures  voor elke  mogelijke gebeurtenis. Het leger had standaard twee reserve-exemplaren  van alle cruciale  items. In de DB beschouwde men de back-upgenerator op gas  als  onfeilbaar. Maar  nu liet die het toch echt afweten. Nu  was het  aan  de bewakers om de orde te handhaven. Zij  waren de laatste  verdedigingslinie.  Het eerste doel was  alle gevangenen  weer opsluiten. Het  tweede doel was alle gevangenen weer opsluiten. Als dat niet lukte, zou dat volgens elke  militaire maatstaf als een  onacceptabele  mislukking worden beschouwd.  Carrières  en  daarmee sterren en strepen zouden wegvallen als de verdorde naalden van een  kerstboom die eind januari  nog  in huis  staat.
Omdat  er veel meer gevangenen dan bewakers waren, moest er voor het bij  elkaar  drijven  van alle gevangenen gebruik worden gemaakt van  bepaalde  technieken. De belangrijkste  techniek was  het groeperen van gevangenen  in de grote open centrale  ruimtes waar  ze bevel  kregen op hun buik te gaan liggen.  Dit leek ongeveer vijf minuten goed  te gaan, maar toen gebeurde er iets waardoor iedere bewaker dieper in de  legerhandboeken  moest duiken, en meer  dan  één sluitspier − bij zowel bewakers als gevangenen  − werd  gespannen.
‘Er  wordt  geschoten!’  schreeuwde een  bewaker in  zijn radio. ‘Schoten  afgevuurd,  locatie niet bepaald,  bron onbekend.’
Deze boodschap  werd steeds  weer herhaald tot  iedere bewaker haar had gehoord.  Er werd geschoten  en niemand  wist waar of door  wie.  En omdat  geen van  de bewakers een vuurwapen had, betekende dit  dus  dat een van  de gevangenen er een had, of misschien wel meer dan een.
Nu  werd  de situatie, die toch al ernstig was, bijna chaotisch.
En daarna werd de situatie nog  veel  erger: er klonk  een explosie in  Blok 3, waar ook de shu zich  bevond. Nu veranderde de bijna-chaos onmiddellijk in een  ultieme meltdown.  
Het enige wat de orde zou kunnen  herstellen  was een overweldigende gewapende macht. En  er waren maar  weinig organisaties in de  wereld die beter in staat  waren een overweldigende gewapende macht op  de been te  brengen dan het Amerikaanse leger.  Vooral als die gewapende macht vlakbij was, in  Fort Leavenworth.
Een paar minuten  later reden zes groene  legertrucks de DB  binnen door de hoofdingang, waarvan de  geavanceerde intrusion  detection-systemen niet meer  werkten. Militaire politie  (MP’s) in swat-uitrusting en met  wapenschilden sprongen uit de trucks,  met hun  automatische wapens en pistolen getrokken en schietklaar, en stormden  meteen de gevangenis binnen. Ze konden  alles  uitstekend zien  dankzij hun hightechnachtbrillen waardoor  de  duisternis in de  gevangenis even duidelijk en goed te zien  was als  het beeld  op  een  Xbox.
De gevangenen bleven  roerloos  liggen en de mannen  die nog  stonden,  lieten zich meteen op  de grond vallen ‒ op  hun  buik, met hun handen op de rug  en trillende ledematen ‒ zodra ze  de uitstekend getrainde soldaten  zagen die klaar waren voor een oorlog.
De orde werd uiteindelijk hersteld.
Technici van het leger hieven de  stroomstoring  op, zodat  het licht weer aanging en deuren weer op slot konden.  Ondertussen droegen de MP’s van Fort Leavenworth  de  gevangenis weer  over aan de bewakers en gingen  terug  zoals  ze waren  gekomen. De commandant van de gevangenis, een kolonel,  ademde dankbaar uit toen het gewicht  van de wereld, of in  elk geval de  onverwachte muur tussen hem en  zijn volgende  promotie, van hem af was genomen.
Gevangenen schuifelden terug  hun cellen  in.
De  koppen werden geteld.
Een  lijst van  de gevangenen  die  waren  geteld, werd  vergeleken met de  officiële gevangenenlijst. In  eerste  instantie klopten de aantallen.
In  eerste instantie.
Maar bij nadere inspectie bleek dat niet  het geval  te  zijn.
Er ontbrak één gevangene. Eentje  maar. Toch  was dat  een belangrijke gevangene, iemand die hier een levenslange  straf uitzat. Niet omdat hij  een officier had vermoord of  één  of  meerdere mensen had  gedood, en  ook niet omdat  hij iemand had verkracht, doodgeslagen, verbrand  of  gebombardeerd.  Hij  zat  niet in een dodencel, maar hij was hier omdat hij  een  landverrader was, en de  nationale veiligheid van zijn land in gevaar had gebracht. En dat was  een reden waardoor iedereen alert en voorzichtig werd. 
Nog onverklaarbaarder was het feit  dat op het bed in de  cel van deze gevangene iemand anders  lag, een ongeïdentificeerde dode man die  op  zijn buik onder de dekens lag. Dat was de oorzaak van de  verkeerde telling.
Ze doorzochten elke  vierkante centimeter van  de DB,  inclusief de luchtkokers en alle andere plaatsen waar iemand  zich kon verstoppen.  Ze renden naar buiten, waar  de  storm al een beetje ging liggen, om daar te zoeken. Ze  marcheerden in systematische rijen  en lieten niets  ononderzocht.
Maar dit  deel van Kansas  gaf niet prijs waar zij naar zochten.
De gevangene was  verdwenen. Niemand kon  verklaren hoe dat was gebeurd, niemand kon zeggen hoe de dode  man daar was terechtgekomen en niemand snapte er  iets van.  
Er  was  slechts één onloochenbaar  feit: Robert  Puller,  voormalig  majoor bij de  usaf (United States  Air Force) en expert op het gebied van kernwapens en computerveiligheid en bovendien de  zoon van een van de beroemdste militairen  ooit,  luitenant-generaal  b.d. John Puller  senior, was  ontsnapt  uit de DB  ‒  de  maximaal  beveiligde gevangenis waaruit  niemand  kon ontsnappen. 
Bovendien  had hij een ongeïdentificeerde  dode in zijn  plaats achtergelaten en dat  was zelfs nóg onbegrijpelijker dan dat  hij erin was geslaagd om uit te  breken. 
Nadat de commanding officer, de CO, van  de  gevangenis  op de hoogte was gebracht van deze kennelijke  onmogelijkheid die nu realiteit  was geworden, pakte  hij  de  telefoon  met als gevolg dat hij zijn  ooit veelbelovende  carrière op zijn buik kon schrijven.
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John  Puller richtte zijn pistool, een  M11,  op het  hoofd van de man.  Zelf werd hij  onder  schot gehouden door een aangepaste Beretta 92, die  binnen  het leger een M9A1 werd  genoemd.
Dit was een eenentwintigste-eeuws  duel dat geen winnaar kon  opleveren  en met twee dode verliezers zou kunnen eindigen.
‘Ik ben niet van plan hiervoor de bak in te gaan!’  brulde pfc (soldaat eerste  klasse)  Tony Rogers. Hij was een  zwarte man van in de twintig met het  lichaam van een  footballspeler van de  Terrible Towel en het logo  van  de Pittsburgh Steelers op zijn onderarm  getatoeëerd. Hij was  ongeveer een meter vijfenzeventig en zijn geschoren  hoofd,  massieve schouders, gespierde  armen en  heupen  vormden een sterk contrast met zijn hoge stem. 
Puller droeg een  kakikleurige broek  en een marineblauw windjack met de gouden letters  cid op  de rug. Rogers droeg zijn  camouflagebroek,  standaard laarzen, een legershirt en een patrol cap. Hij zweette, hoewel het fris was. Puller zweette niet. Rogers’  blik dwaalde  heen  en weer. Pullers ogen  lieten Rogers’ gezicht niet  los; hij  wilde rust uitstralen,  in  de  hoop dat  hij die op de andere man kon overbrengen.
De twee soldaten hadden gevochten  in een steeg achter een bar buiten  Lawton, Oklahoma, de thuisbasis van Fort  Sill, en  ook het graf van het indiaanse opperhoofd Geronimo. Puller was al een paar keer eerder in Lawton geweest, en zijn vader was hier tijdens zijn militaire loopbaan kort gestationeerd  geweest. Hij  was hier nu in zijn hoedanigheid als special  agent van  de  cid (Criminal  Investigation Division) van het leger:  hij moest  een vermeende moordenaar  arresteren die hetzelfde  uniform droeg  als hij en nu zijn door het leger  verstrekte  vuurwapen op hem gericht hield.
Puller zei: ‘Vertel  me  jouw  kant  van het verhaal maar  eens.’
‘Ik heb  niemand doodgeschoten! Hoor je? Je  bent verdomme hartstikke gek  dat  je dat zegt!’
‘Ik zeg helemaal niets. Ik  ben  hier alleen  maar omdat dat mijn werk is. Als  jij de  aanklacht kunt weerleggen, dan is dat fijn  voor je. Vertel  het  maar.’
‘Waar heb je het over?’
‘Ik heb  het erover  dat je een goede legeradvocaat toegewezen krijgt om  je te verdedigen  en dan  kun je de aanklacht wellicht weerleggen. Ik ken  een paar  goeie  die ik kan  aanbevelen. Maar wat je nu doet, is niet  echt  goed voor je zaak.  Laat dat pistool dus  maar zakken en dan vergeten we dat  je bent weggelopen en  daarna je pistool op  me hebt gericht.’
‘Klets niet!’
‘Ik heb een arrestatiebevel voor je,  Rogers. Ik doe gewoon mijn werk. Laat  me dat doen, vreedzaam.  Je  wilt echt niet doodgaan  in  een smerige steeg  in Lawton,  Oklahoma. En ik zeker niet.’  
‘Ze zullen me  levenslang geven  en ik moet  mijn moeder onderhouden.’
‘En je moeder  zou niet willen dat het zo  eindigt.  Jij komt voor  de  rechter en dan zullen  ze naar jouw kant  van het verhaal  luisteren.  Je  kunt je moeder laten oproepen als een karaktergetuige, dat betekent dat ze  onder ede verklaart wat  een goeie  vent je  bent.  Laat het juridische  systeem  zijn  gang  gaan.’ Puller zei dit allemaal op een gelijkmatige, kalmerende toon.
Rogers keek hem  argwanend aan. ‘Luister,  waarom stap je niet gewoon opzij, zodat  ik deze  steeg en het  verdomde leger kan verlaten?’
‘We  dragen  allebei  hetzelfde uniform en ik kan proberen  je te helpen, pfc.  Maar  dát kan ik niet doen.’
‘Dan  schiet ik  je  overhoop.  Dat zweer ik!’
‘Toch gaat het  niet gebeuren.’
‘Ik schiet  niet mis, man. Ik  had de hoogste cijfers  op de  verdomde schietbaan.’
‘Als jij schiet, schiet ik.  Gaan we allebei neer. Het  zou stom  zijn  om het  zo te laten  eindigen. Ik weet  zeker dat jij dat ook  vindt.’
‘Dan  moeten we een wapenstilstand  sluiten.  Loop  maar gewoon  weg.’
Puller schudde even  met  zijn hoofd, terwijl hij zijn blik en zijn  pistool  op Rogers gericht  hield.  ‘Dat kan ik niet  doen.’
‘Waarom  niet, verdomme?’
‘Jij zit bij de artillerie, Rogers. Jij moet je  werk doen, toch? Werk waar het  leger veel tijd en geld  aan heeft  besteed  om je dat te leren, ja  toch?’
‘Ja, nou  en?’
‘Nou, dit is míjn werk, en  dat betekent dat ik niet kan  weglopen.  Oké, ik wil niet op je schieten  en  volgens mij wil jij ook niet op mij schieten, dus  laat dat pistool nu maar zakken.  Dat is het beste wat je  kunt doen, dat  weet je.’
Puller had de man hier opgespoord nadat hij meer dan  genoeg bewijzen had  gevonden om  hem heel  lang te laten opsluiten. Rogers had Puller echter  gezien en was  gevlucht  en die  vlucht was in  deze doodlopende steeg  geëindigd.
Rogers schudde zijn  hoofd. ‘Dan  gaan  we  dus allebei dood.’
‘Zo hoeft  het niet te eindigen, soldaat,’  zei Puller. ‘Denk eens  na, Rogers. Gegarandeerde dood of een rechtszaak waarna je misschien een  tijdje in  DB moet doorbrengen of misschien zelfs wordt vrijgelaten. Wat  klinkt je beter in  de  oren?  Wat zou je moeder het  liefst  zien?’
Deze  opmerking leek effect te hebben op Rogers. Hij knipperde snel en vroeg: ‘Heb jij  familie?’
‘Ja, inderdaad. En  ik  zou ze  graag terug willen zien. Vertel me eens over jouw  familie.’
Rogers likte  over zijn gesprongen  lippen. ‘Mijn moeder, twee broers  en  drie zussen. In  Pittsburgh. We zijn  Steeler-fans,’ voegde  hij er  trots aan toe.  ‘Mijn vader  was  erbij toen Franco  de Immaculate Reception kreeg.’
‘Laat je pistool dan zakken, zodat je nog steeds naar die wedstrijden kunt kijken.’
‘Je luistert  niet, verdomme! Ik ben  echt niet van plan  hiervoor  de bak in te  gaan! Die vent viel me namelijk aan, het was zelfverdediging!’
‘Dan moet je dat maar vertellen als je voor de krijgsraad staat. Misschien spreken ze je dan vrij.’
‘Dat gaat  echt niet gebeuren en  dat weet jij ook!’ Hij  zweeg even en  keek naar Puller. ‘Jij hebt belastende  informatie  over  mij,  anders was je hier niet. Je weet het van  die verdomde  drugs, of niet dan?’
‘Het is mijn werk  je te arresteren, niet om  een oordeel te vellen.’
‘We zitten hier in the middle of  nowhere, man. Je hebt  hier geld  nodig om te kunnen overleven. Ik  ben een  stadsjongen,  ik heb niks met koeien,  en ik ben niet de enige.’
‘Je hebt  een goede staat van  dienst binnen het  leger, Rogers. Dat zal je  helpen.  En als het zelfverdediging  was  en de jury gelooft  je,  dan laten ze je  vrij.’ 
Rogers schudde koppig zijn hoofd. ‘Ik ben de lul. Dat  weet jij  en dat weet ik.’
Puller  dacht snel na over hoe  hij  deze  crisis moest bezweren. ‘Vertel eens, Rogers.  Hoeveel  glazen  drank heb je in die  kroeg gehad?’
‘Wat?’
‘Simpele vraag: hoeveel glazen?’
Rogers  verstevigde zijn  greep  op het pistool en er rolde een zweetdruppel over zijn  rechterwang. ‘Een groot glas bier en een glas whisky.’ Opeens schreeuwde  hij:  ‘Wat  maakt  dat  verdomme uit? Sta je me nou te belazeren? Sta je  me  te belazeren,  klootzak?’
‘Ik belazer je niet. Ik probeer je alleen iets  uit te leggen. Wil je even  luisteren  naar wat ik  te zeggen heb? Want  dat is belangrijk, voor jou.’
Puller wachtte  tot Rogers  antwoord gaf. Hij wilde Rogers bezighouden, hij wilde  dat hij nadacht. Een man die  nadenkt, haalt bijna nooit de trekker over.  Een heethoofd wel.
‘Oké, wat?’
‘Je hebt dus behoorlijk veel  drank op.’
‘Shit, ook  als ik twee keer  zoveel op heb kan ik nog een  Paladin besturen.’
‘Ik  heb het niet  over een tank  besturen.’
‘Waar  heb je  het dan over?’  vroeg Rogers.
Puller bleef rustig praten: ‘Jij weegt  ongeveer zevenenzeventig kilo, dus zelfs met de adrenaline in je lijf schat ik dat  je alcoholpromillage ongeveer 1,0 is en door  dat glas whisky misschien  zelfs  hoger. Dat betekent dat je te dronken bent  om op een brommer te rijden en al helemaal om een vijfentwintig  ton zware houwitser  te besturen.’
‘Wat heeft dát  hier  nu  mee te maken?’
‘Alcohol beïnvloedt je fijne motoriek,  die bijvoorbeeld nodig is om een vuurwapen goed te richten en  af  te vuren.  Met wat jij achter de kiezen  hebt, hebben we het dus over een ernstige  vermindering  van je scherpschuttersvaardigheden.’
‘Ik mis je  echt niet van  drie meter  afstand.’
‘Dat zal je verbazen, Rogers, dat zal  je echt verbazen. Ik schat dat  je nu minstens  vijfentwintig procent  van je normale schietvaardigheid  kwijt bent. Aan  de andere kant is  mijn fijne  motoriek perfect. Dus vraag ik je nog een keer of je je wapen  wilt laten zakken, want een vermindering  met  vijfentwintig procent betekent feitelijk dat dit niet  goed voor  jou kan  aflopen.’
Rogers vuurde en schreeuwde op hetzelfde moment ‘Fu...’ Maar hij kreeg niet de kans het woord helemaal uit te  spreken.
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John Puller liet zijn tas op de vloer van zijn slaapkamer vallen, zette zijn  pet  af, veegde een zweetdruppel  van zijn neus en liet zich  op het bed vallen. Hij was net  terug van het  onderzoek in Fort  Sill.  Het  resultaat  was dat hij pfc Rogers in die steeg klem  had gezet. 
En toen Rogers, ondanks  Pullers  verzoek zich over te geven, de trekker van zijn door het leger verstrekte handvuurwapen overhaalde,  zette Puller een klein stapje naar rechts,  verkleinde zijn  silhouet en vuurde  op hetzelfde moment zelf. Hij had niet  gezien  dat Rogers de trekker overhaalde; dat  had hij geweten door de blik in  zijn ogen en  de  vloek die uit zijn mond was gekomen  − en maar half was  afgemaakt door de  kogel van de  M11.  Rogers  had gedaan wat  hij had gezegd:  hij had  de steeg niet zonder gevecht  verlaten.  Daar  had  Puller wel enigszins bewondering voor.  Hij was geen lafaard geweest,  ook al kwam dat misschien  mede door de whisky.
Rogers’ kogel  was in de stenen muur achter  Puller geslagen. De kogel  maakte een schilfer uit de baksteen  los die een  gat  in Pullers mouw  maakte, maar hij bloedde niet.  Een  uniform kon met garen worden  gerepareerd. Vlees natuurlijk ook, maar toch had hij liever een gat  in zijn uniform dan in zichzelf.
Hij  had Rogers met een kogel in  zijn  hoofd kunnen doden,  maar hoewel  de situatie gevaarlijk was,  had hij wel gevaarlijkere  situaties  meegemaakt.  Hij richtte zijn pistool naar  beneden en schoot de pfc in  het rechterbeen,  vlak boven  de knie. Als je iemand in  de romp schoot,  kon hij nog altijd terugschieten, omdat  een dergelijk schot iemand niet altijd helemaal uitschakelde. Een schot in de  buurt van  de knie echter reduceerde de stoerste mannen tot  gillende baby’s.  Rogers liet zijn wapen vallen,  viel op de  grond en schreeuwde, met zijn handen om  zijn gewonde  been geslagen. De man zou waarschijnlijk nog heel  lang mank  lopen, maar hij zou tenminste  leven. 
Puller had gekeken  hoe ernstig  de verwonding was  van de man die  hij  had beschoten en had een ambulance gebeld. Daarna was hij samen  met  de gewonde man  naar het  legerziekenhuis  gereden  en  had Rogers zelfs in  zijn hand laten  knijpen toen de pijn  te erg was geworden. Vervolgens had hij  de vereiste stapel  papierwerk ingevuld  en een heleboel vragen  beantwoord en was ten slotte met een militair transportvliegtuig naar huis  gevlogen.
De man die Rogers na een foutgelopen drugsdeal op  straat had doodgeschoten, was nu in  elk  geval  op een bepaalde manier  gewroken en  de familie Rogers in Pittsburgh had een  zoon  en een broer om te steunen  en om te huilen. De Steelers zouden nog steeds  een fan hebben, maar dan wel eentje vanuit een legergevangenis. Het had niet hoeven gebeuren, maar het was wel gebeurd. Het  was Puller of Rogers, wist hij. Toch gaf hij altijd de voorkeur aan  iemand  handboeien omdoen dan aan  de trekker overhalen. En  op  een collega-soldaat  schieten, crimineel  of niet, voelde niet lekker.
Alles  bij elkaar had hij geen  prettige werkdag achter de  rug, vond hij.  Nu wilde hij  slapen, een paar uur maar, meer vroeg  hij niet. Dan zou hij weer aan de slag  gaan, want bij de  cid was je  eigenlijk  nooit vrij, ook al zou hij  zijn  veroordeeld tot  bureauwerk tijdens het onderzoek naar  zijn  gebruik van extreem geweld in die  steeg. Maar  daarna  ging  hij  gewoon weer  daar naartoe waar ze hem naartoe  stuurden. De  misdaad hield zich niet aan een agenda, tenminste  voor zover hij  wist niet.  Daarom  had hij tijdens zijn  militaire  carrière  nooit een kaart in een  prikklok gestopt, want ook een  veldslag vond niet plaats  tussen negen en vijf.
Puller had  nog maar  net zijn ogen gesloten toen zijn telefoon zoemde. Hij  keek naar het  scherm  en kreunde. Zijn vader, of  eigenlijk  het  ziekenhuis dat hem  in opdracht van zijn vader belde.
Puller liet  de telefoon op het bed vallen en deed zijn ogen weer dicht. Later, morgen,  misschien overmorgen,  zou  hij de generaal terugbellen.  Maar nu niet, nu wilde  hij  gewoon  een tijdje  slapen.
De telefoon zoemde  weer. Het ziekenhuis.  Alweer. Puller nam  niet op en  ten slotte  hield de  telefoon op met  zoemen.
Toen  zoemde hij weer.
Die  klojo’s  zijn  dus niet van plan  het  op te geven.
En toen  schrok hij van zijn eigen  gedachten.  Misschien  was zijn vader... Maar  nee, de  oude man was te  koppig om  dood te gaan en zou zijn beide zoons waarschijnlijk overleven.
Puller ging  rechtop  zitten en  pakte de telefoon. Nu  stond er een ander nummer  op het scherm.  
Dit was het ziekenhuis niet, maar zijn CO, Don White.
‘Ja, meneer?’ zei hij.
‘Puller, er is een  probleem. Misschien heb je het  nog  niet gehoord.’
Puller knipperde  en  koppelde de onheilspellende  woorden van  zijn  CO  aan  de  telefoontjes van het  ziekenhuis. Zijn vader. Was hij  echt dood? Dat kón niet. Een vechtlegende  ging niet dood. Die waren  er gewoon. Altijd. 
Met een  droge en  schorre stem vroeg hij: ‘Wat gehoord, meneer? Ik ben net terug van Fort Sill. Gaat  het  over mijn vader?’
‘Nee, over je  broer,’  zei White.
‘Mijn broer?’ 
Zijn broer zat in de  best bewaakte militaire  gevangenis van het land. ‘Is hij gewond  geraakt?’  Puller wist  niet  hoe  dat mogelijk was. Er waren  geen opstanden in de DB. Maar ja, een  van  de bewakers had  Bobby een keer  geslagen, maar deze had nooit aan  Puller willen vertellen waarom.
‘Nee.  Het is  ernstiger dan dat.’
Puller hapte  naar adem.  Ernstiger  dan dat? ‘Is hij... is hij  dood?’
‘Nee, hij  is kennelijk ontsnapt,’ zei White.
Puller hapte weer naar adem, terwijl hij  deze  verklaring  probeerde te verwerken. Niemand ontsnapte uit de DB! Dat zou  net  zoiets  zijn  als  in een Toyota  naar  de  maan vliegen. ‘Hoe?’
‘Dat  weet niemand.’
‘U zei “kennelijk”. Is daar verwarring over?’
‘Ik  zei  kennelijk omdat  DB dat  zegt. Het is  gisteravond gebeurd. Ik kan me niet  voorstellen dat ze hem nog niet  hebben gevonden,  als hij  nog steeds op het terrein is. Zo  groot is DB nu ook weer niet.’
‘Zijn er nog meer  gevangenen verdwenen?’
‘Nee. Maar er is wel iets anders. Al even  verontrustend.’
‘Wat zou dat  kunnen zijn, meneer?’
‘Dat zou  een ongeïdentificeerde man  kunnen  zijn die  dood in de cel van je broer  is  gevonden.’
De uitgeputte Puller kon deze  woorden amper verwerken.  Zelfs  als hij tien  uur had  geslapen  betwijfelde hij of  hij er veel mee had  kunnen doen.
‘Een ongeïdentificeerde man?  Dat betekent dus niet een andere gevangene,  bewaker  of medewerker van de  gevangenis?’
‘Correct.’
‘Hoe is hij  precies ontsnapt?’ vroeg Puller.
White zei: ‘Door  de storm viel  de stroom uit en  daarna hield de back-upgenerator ermee op.  Uit het fort werd  versterking opgeroepen om de orde  te  handhaven. Ze dachten  dat alles in orde was, tot ze de  koppen telden.  Er ontbrak iemand. Je broer. En toen was  er iemand  extra,  die  dode man. Ik heb gehoord dat de minister van  Defensie bijna  een  hartaanval kreeg  toen  hem dat werd verteld.’
Puller luisterde maar met een half oor, omdat hem  een  andere verontrustende gedachte te binnen  schoot. ‘Is  mijn vader al op de hoogte  gebracht?’
‘Ik  heb hem niet gebeld, als je dat bedoelt. Maar ik  kan  niet voor  anderen spreken.  Ik wilde  dat je  het zo  snel mogelijk hoorde. Ik heb  het  net zelf te horen  gekregen.’
‘Maar u zei  dat  het gisteravond is  gebeurd.’
‘Tja, DB schreeuwt niet bepaald van de daken dat ze een gevangene kwijt zijn. Ik heb het via de  gebruikelijke kanalen gehoord. Je weet hoe het  gaat  in  het  leger, Puller. Dingen kosten  tijd.  Of je nu  probeert een heuvel te bestormen of een persbericht laat uitgaan. Dat  kost allemaal tijd.’
‘Maar  mijn  vader zou het  kunnen weten?’
‘Ja.’
Puller  was nog steeds verdoofd.  ‘Meneer,  ik zou graag een paar dagen verlof opnemen.’
‘Dat dacht  ik al. Toegestaan. Ik neem aan dat je bij  je vader wilt zijn.’
‘Ja, meneer,’ zei Puller  automatisch. Maar hij wilde liever  betrokken  zijn  bij het dilemma met betrekking  tot zijn  broer. ‘Ik neem  aan  dat de cid deze zaak behandelt?’
‘Dat  weet ik niet zeker, Puller.  Je broer  is luchtmacht. Wás  luchtmacht.’
‘Maar DB is een legergevangenis.  Daar is geen sprake van een territoriumstrijd.’
White snoof. ‘Dit is de krijgsmacht, er wordt zelfs een territoriumstrijd gevoerd over het herentoilet. En gezien de misdaad  van  je  broer zijn er misschien andere belangen en krachten in  het  spel, die  alle gebruikelijke interdepartementale  onzin overtroeven.’
Puller wist wat hij bedoelde. ‘Belangen van nationale  veiligheid.’
‘En het feit  dat  je broer vrij rondloopt, kan allerlei reacties oproepen.’
‘Hij kan niet ver zijn gekomen. DB  staat midden  in  een  militair complex.’
‘Maar  er  is een vliegveld vlakbij. En snelwegen.’
‘Dat zou betekenen dat hij een valse ID-kaart heeft. Vervoer. Geld. Een vermomming.’
‘Met  andere woorden:  hij heeft hulp van  buitenaf nodig,’ zei White.
‘Denkt u  dat hij die heeft gehad? Maar hoe  dan?’
‘Dat weet ik  niet. Wat ik  wel weet, is dat  het wel heel toevallig  is  dat beide stroomvoorzieningen  in  dezelfde nacht uitvallen. En dat een  gevangene gewoon een  maximaal beveiligd legercomplex uit  kon lopen, is een wonder,  vind je ook  niet? En die  dode man  in zijn cel? Waar is die vandaan gekomen?’
‘Weten  ze de doodsoorzaak al?’
‘Als dat zo is, hebben ze het  mij niet verteld.’
‘Denken ze dat  Bob...  dat mijn broer die man heeft  gedood?’
‘Ik heb geen idee  welke theorieën  ze  daarover hebben, Puller.’
‘Maar u  denkt  dus  dat hij  zowel hulp van  binnenuit als van  buitenaf heeft  gehad?’ vroeg Puller.
‘Jij  bent de onderzoeker, Puller. Wat denk  jij?’
‘Ik weet het niet. Het  is mijn  zaak niet.’
Don Whites stem steeg  een octaaf: ‘En je kunt  er  zeker van zijn dat het ook nooit  jouw  zaak  wórdt.  Tijdens  je verlof blijf je dus  ver bij deze plek vandaan. Dat kun je echt niet gebruiken. Eén Puller  die in de problemen zit is  voldoende. Begrepen?’
‘Begrepen,’ zei Puller.  Maar hij dacht: Dat betekent nog niet dat  ik  het met u  eens ben.
Puller verbrak de verbinding en keek  op zijn horloge toen zijn dikke  cyperse kat awol  de kamer binnensloop, op het bed sprong en met haar kop langs  Pullers  arm streek. Hij  streelde awol, tilde de  kat op en  drukte haar tegen  zijn  borst.
Zijn  broer zat  al meer  dan twee jaar in de  DB. Zijn  krijgsraadproces was  snel  verlopen en Bobby  was  veroordeeld door een jury van  gelijken. Zo ging dat in het leger. Zo’n  zaak duurde  nooit jaren  en  er was ook geen sprake  van eindeloze beroepsprocedures. En de  pers was  op grote afstand  gehouden. Chique burgeradvocaten die een honorarium van miljoenen dollars en het verkopen van  boeken en filmrechten belangrijker vonden dan gewoon een eerlijk proces hadden bij zo’n proces niets te zoeken.  De uniformen hadden  alles afgehandeld en de molens waren al snel en effectief  gaan draaien. Natuurlijk  had je vuile was in uniform, maar  die zou nooit op een waslijn worden opgehangen zodat iedereen  die  kon zien  en ruiken. Nee, die  vuile was werd  begraven  op  een  stortplaats die eruitzag als een gevangenis.
Puller had het proces zelfs niet  eens bijgewoond. Hij was toen duizenden kilometers verderop bezig  met  een  cid-klus in  het Midden-Oosten,  waar hij  de helft  van de tijd  weer soldaatje  speelde en een karabijn op de vijanden van de  Verenigde Staten gericht hield. Het leger vond zijn familieproblemen niet belangrijk. Hij moest een opdracht  uitvoeren en dat zou hij  doen ook. Tegen de tijd dat hij terugkwam, zat zijn oudere  broer al  in  de  DB, waar hij de  rest van  zijn leven zou blijven zitten.
Maar  nu misschien dus  niet.
Puller trok zijn kleren uit en  ging onder de douche staan. Hij leunde met zijn  hoofd tegen de  natte stenen muur en liet het water zijn lichaam ranselen.  Normaal gesproken haalde hij  langzaam en  gelijkmatig adem, als een  tikkende klok. Nu  ademde  hij onregelmatig en veel te snel, als  een  wiel dat  was  losgeschoten van  een  auto  en als een  dolle van een helling stuiterde.
Hij kon  niet accepteren dat zijn broer  om één bepaalde reden uit de gevangenis  was ontsnapt:  omdat hij echt schuldig was.
Dat was iets wat Puller nooit had  kunnen geloven of accepteren. Het zat  gewoon  niet in Bobby’s dna om landverraad te plegen.  Pullers  waren geen verraders.  Ze hadden gevochten,  gebloed en waren gestorven  voor hun land. Puller had familieleden die  teruggingen tot de  tijd van  George Washington die  zich met musketkogels hadden laten  beschieten om  maar van  Engeland  bevrijd te zijn. Korporaal Walter  Puller was gesneuveld tijdens  het  verzet tegen  Picketts aanval op  Gettysburg. Een andere voorouder, George Puller, was beschoten toen hij in 1918 in  zijn Britse Sopwith Camel boven Frankrijk vloog,  ontsnapt met zijn parachute, maar  vier jaar later gestorven tijdens  een oefening toen  hij in  een experimenteel vliegtuig vloog. Twee  dozijn Pullers hadden in  de Tweede Wereldoorlog  in diverse  legeronderdelen gediend,  van wie velen niet meer thuis waren gekomen. 
Wij vechten, wij verraden niet.
Puller  deed  de kraan dicht en  begon zich  af  te drogen. Zijn CO had een goed punt.  Het leek  een verbazingwekkend toeval  dat zowel de externe stroomvoorziening als  de back-upgenerator in dezelfde nacht dienst weigerden. En hoe had zijn  broer zonder  hulp kunnen ontsnappen? De DB was een van de best  beveiligde gevangenissen ooit. Daar was  niemand ooit uit ontsnapt.  Niemand!
En toch  leek het erop  dat zijn broer daar wel  in was  geslaagd.
Met achterlating van een  dode man  die  niemand kon identificeren.
Hij trok burgerkleren  aan, verliet zijn kamer en  liep  naar zijn  auto, nadat hij awol naar buiten had gelaten  zodat die even in de zon  en  de frisse lucht kon rondlopen.
Puller  moest  ergens heen, naar  een  plek waar hij eigenlijk niet naartoe  wilde.
Hij  ging bijna liever terug naar het slagveld in het Midden-Oosten dan naar  de  plaats waar hij  nu naartoe ging. Maar  hij  moest wel gaan. Hij kon zich voorstellen dat zijn vader,  als  hij echt besefte wat er  was  gebeurd, in een slechte bui  was. Puller vond  het net zo erg om bij zijn vader te  zijn als  die niet blij was als bij George Patton, een andere militaire legende, zijn als hij kwaad was. Dat was bijzonder  onplezierig voor  iedereen die zich  binnen gehoorsafstand bevond.
Puller  stapte in zijn witte door het leger ter beschikking gestelde auto,  startte  de motor, deed de raampjes naar  beneden  zodat zijn korte haar sneller droog  werd en reed weg. Zo  had hij  zich zijn eerste  dag thuis nadat  hij in  een steeg op een  collega-soldaat had  geschoten niet voorgesteld. Maar  ja, in zijn  wereld was niets voorspelbaar, behalve dat elk volgend  ogenblik een grote uitdaging kon  zijn.
Tijdens de rit naar  Fighting John Puller senior, militair in ruste, dacht hij dat hij nu  graag geëscorteerd zou  willen  worden door  de tanks  van Pattons  Derde Leger. Misschien  had hij straks zowel de bepantsering als de vuurkracht daarvan nodig.
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De roldeur van de  opslagruimte ging omhoog, waarbij de verroeste raderen en gleuven protesterend kreunden. De man  glipte naar binnen, sloot  de deur  achter zich en  stapte van de nachtelijke duisternis buiten in de nog diepere duisternis. Hij  stak zijn  hand  uit  en  deed  een lamp  aan, zodat de opslagruimte van ongeveer drie bij drie  meter,  met zijn  betonnen  vloer  en wanden  en  plafond van metaalplaat, zichtbaar werd.
Aan twee wanden waren planken bevestigd,  er  stonden  een oud metalen  bureau en een bij elkaar  passend  stel stoelen. Op de planken stonden netjes op elkaar  gestapelde  dozen. Hij  liep ernaartoe en keek naar de etiketten.  Zijn geheugen was goed, maar  het was al een tijdje geleden  dat  hij  hier voor het laatst was geweest − meer dan  twee jaar geleden zelfs.
Robert Puller droeg camouflagekleding, soldatenlaarzen  en  een pet die zijn hoofd  bedekte. Daardoor was  hij niet opgevallen in dit legerstadje. Maar nu moest hij zijn uiterlijk volledig veranderen.  
Hij maakte een  doos open en  haalde er een laptop  uit. Hij zette  hem  op  het bureau en deed de stekker  in het stopcontact. Hij wist  dat de  batterij  na ruim twee  jaar  leeg zou zijn, maar hij hoopte dat hij  nog wel opgeladen kon  worden. Zo niet,  dan moest hij een nieuwe kopen. Hij had echt een  computer nodig,  die was  belangrijker dan  een wapen.
Hij maakte  een andere doos open en haalde er  van alles uit: een tondeuse,  een  spiegel, scheerschuim,  een  handdoek,  een gesealde  jerrycan met water, een  kom  en een scheermes. Hij  ging  op de metalen stoel  zitten  en  zette  de spiegel erop. Hij stopte  het snoer  van de tondeuse in een stopcontact in  de muur en  zette  hem aan.  De volgende minuten schoor hij zijn  hoofd kaal, tot hij  alleen  nog stoppeltjes had.  Daarna smeerde hij  zijn  schedel  in met scheerzeep,  schonk wat water in de kom en verwijderde  de  stoppels met  het scheermes.  Af en  toe doopte hij  het scheermes in de kom  om hem schoon te maken en veegde  hem  af aan de handdoek.
Hij bekeek het resultaat in de  spiegel  en  was  tevreden. Een  menselijke schedel  heeft negen basisvormen.  Met  een volle bos haar leek  de zijne  maanvormig,  maar  zonder haar kogelvormig. Een subtiele, maar grote verandering.
Hij stopte  een strip  kneedbaar zacht plastic tussen zijn bovenlip en bovenste rij tanden,  waardoor de huid en het spierweefsel daar iets boller en breder werden en hij veranderde de vorm  van zijn mond en kaak tot het plastic comfortabel en  stevig op zijn plek  zat.
Hij stopte alles behalve de spiegel,  het  water en de  handdoek weer in de doos en zette hem terug op de plank.  
In een andere  doos zaten meer  technische  spullen.  Hij haalde ze eruit en legde ze netjes op het bureau  als een chirurg die  voorafgaand aan  een operatie zijn instrumenten klaarlegt. Hij  sloeg de handdoek om zijn schouders en  borst,  en hij maakte op  een vel  papier  een schets  van  wat hij  wilde doen. Hij bracht een  sneldrogende lijmoplossing aan op zijn neus en tikte er met zijn vinger tegenaan om het plakkerig te maken.  Daarna legde hij er  snel een plukje watten op, voordat de lijm  was opgedroogd. Met een  plat stokje haalde  hij een  beetje  van een  wasachtige  substantie  uit een potje, rolde  er  een  balletje  van en verwarmde het tussen zijn handen  zodat het gemakkelijker in vorm te  kneden  was. In de spiegel  kijkend  bracht  hij de was aan  op  bepaalde delen van zijn neus,  eerst van voren en daarna  van opzij. Hij maakte de was glad met een gel.  Het gladmaken en vormgeven kostte veel  tijd, maar hij was  geduldig. Hij had  zojuist meer dan twee jaar in een gevangeniscel  gezeten. Daar leerde je wel  veel geduld  te  hebben.  
Toen hij tevreden  was over de  vorm  gaf hij  het met  een sponsje  textuur en  liet het drogen. Daarna bracht hij op  zijn hele  gezicht  make-up aan, ook highlights en  schaduwen,  en ten  slotte transparant poeder.
Hij leunde naar achteren en bekeek zichzelf.  Het waren  slechts kleine veranderingen,  maar het uiteindelijke effect was groot. Weinig facetten van  een  mens zijn  karakteristieker dan de neus en  die had hij  zojuist onherkenbaar veranderd.
Vervolgens plakte  hij met de sneldrogende  lijmoplossing zijn iets uitstekende oren tegen  zijn hoofd. 
Hij  bekeek zichzelf nog een keer,  lette op elk  detail en zocht naar een eventuele  fout of een imperfectie veroorzaakt door de veranderingen, maar hij was tevreden met het resultaat.
Hij  bekeek nog  een paar  etiketten, pakte een andere doos en maakte  hem open. Daar  zat een vals baardje  in. Hij smeerde hier eerst de sneldrogende  lijmoplossing op en bevestigde het baardje  voor de spiegel op zijn kin. Daarna kamde hij  een paar synthetische haren op hun plek.  Gezichtshaar was niet toegestaan in het leger, dat gold  voor zowel gevangenen  als soldaten, zodat dit een  goede  vermomming was.
Daarna  trok hij zijn overhemd  en onderhemd  uit  en haalde twee mouwen  met tatoeages uit de doos. Hij  trok ze aan en bekeek het resultaat in de spiegel. Ze leken inderdaad echt,  vond hij.
Daarna  deed hij gekleurde  contactlenzen  in,  om  de kleur van zijn  ogen te  veranderen,  en epileerde zijn  wenkbrauwen, die hij veel dunner en smaller  maakte.
Weer leunde hij naar  achteren  en bekeek hij zichzelf in de  spiegel; eerst  van voren en daarna  van beide zijkanten. Hij betwijfelde  of  zijn eigen broer hem  nog zou herkennen.
In gedachten vinkte hij  zijn lijstje af: haar, neus, oren, mond,  baardje, ogen, tatoeages, wenkbrauwen.  Allemaal gedaan.
Hij pakte  een andere  doos en haalde  daar kleren  uit.  Hij woog  nog evenveel  als twee  jaar geleden, en dus pasten  de spijkerbroek en  het shirt  met  korte mouwen perfect. Hij zette de Stetson met  zweetvlekken op zijn geschoren hoofd, waarbij hij er goed op  lette dat  hij zijn vastgeplakte oren  niet verplaatste. Hij  graaide nogmaals in de doos  en trok er versleten laarzen  met drie centimeter hoge hakken  uit, die hij aantrok, waardoor  hij net als  zijn broer bijna een  meter  negentig  lang  werd. Hij trok de riem met  een zes centimeter grote gesp van een man op een  stier door de lussen van  zijn spijkerbroek  en trok hem stevig aan. Zijn camouflagekleding,  laarzen  en petje  gingen  in de  doos en die zette hij terug op de  plank. 
De volgende doos bevatte de documenten  die hij  nodig had om de  dingen in de buitenwereld  voor elkaar te krijgen. Een  geldig  rijbewijs van Kansas, twee  creditcards die nog een jaar geldig waren en duizend  dollar in contanten,  allemaal briefjes van  twintig. Plus  een  chequeboekje  van een actieve bankrekening  waar 57.000 dollar op stond  plus de rente die er in de loop der  jaren bij was gekomen.
Hij had voor de  creditcards automatische betalingsopdrachten gegeven voor de periode voor en tijdens de jaren die hij in de gevangenis had gezeten. Zo had  hij ook deze opslagruimte betaald en een aantal andere  vaste lasten. Onder zijn  valse naam had  hij  ook cadeautjes en spullen gekocht en betaald voor verpleeghuizen, ziekenhuizen en  onbekenden van wie hij had gehoord dat ze het  slecht  hadden. Dat had hem duizenden dollars gekost, maar  hierdoor had hij niet alleen  iets  goeds gedaan, hij had  er  tegelijkertijd voor gezorgd dat zijn bankrekeningen actief in  gebruik bleven, zodat financiële instellingen niet  argwanend  werden wanneer een slapende rekening  na meer dan twee jaar opeens actief werd. En mensen hielden dat soort dingen  in de gaten.  Dat wist hij, omdat hij een van  die mensen  was geweest.
Hij pakte de laatste  dingen uit de doos. Een 9mm Glock  en  twee extra  dozen  munitie. En een M4 karabijn met drie dozen  munitie. Kansas  was een open carry-staat, wat betekende dat je geen  wapenvergunning hoefde te hebben zolang je je wapen  goed zichtbaar droeg. Maar  je  had wel een wapenvergunning nodig als je een verborgen wapen droeg en zo’n vergunning  had Puller ook,  verstrekt  door de staat Kansas op zijn fictieve identiteit. Ze was nog  anderhalf jaar geldig.
Hij stopte de  Glock in de klipholster die hij aan  zijn riem had bevestigd en bedekte  hem  met  een  denim jasje dat hij  eerder uit  zijn kledingdoos  had gehaald. Hij demonteerde  de M4 en deed alle onderdelen in een boodschappentasje dat hij  in  de weekendtas  stopte. Daarna  deed hij het horloge om dat ook  in de  kledingdoos had gezeten en zette  hem op de  juiste tijd. Hij  stopte een zonnebril in de zak van  zijn jasje. 
Er zou een grootscheepse zoekactie naar hem aan de gang zijn.  En ook  al leek  hij absoluut niet  meer op zijn oude zelf, toch realiseerde hij zich dat  hij zich geen  fouten kon permitteren.
Hij  wist heel goed dat  er op  dit moment  chaos heerste in de gevangenis.  Hij had  geen idee hoe het allemaal was gegaan, maar  realiseerde zich wel  dat  hij een  van  de gelukkigste  mensen  ter wereld was.  Dat  was vooral prettig omdat hij de afgelopen jaren een van de ongelukkigste mensen ter wereld was  geweest.  Hij  voelde  zich een beetje licht  in het hoofd door deze enorme ommekeer. Hij  had een kans  gegrepen  toen die zich voordeed en  het was  nu  aan hem om dit helemaal tot  aan de logische afronding af  te werken. En hij was heel logisch. Ja, bepaalde mensen zouden  beweren dat hij soms té  logisch was. Misschien was dat ook wel zo.
Dat leek in de  familie te zitten, want  zeker  zijn  vader bezat  dat vermogen.  En zijn jongere broer John was  misschien  wel de meest logisch denkende van  de drie  Pullers. 
Broer John, dacht hij. Wat  zou hij van  dit  alles  denken?
Broers, ieder aan een andere  kant  van de celdeur. Nu broers, ieder  aan een andere kant.  Dat voelde niet goed,  maar dat was  nooit zo  geweest. En  op  dit moment kon hij niets  doen  om daar verandering in te  brengen.
Nadat hij alles had opgeruimd, liep hij weer  naar zijn laptop.  Tot  zijn grote  vreugde ging hij aan,  hoewel de batterij nog niet helemaal was opgeladen. Hij  haalde de stekker uit het stopcontact  en  stopte de computer in een canvas weekendtas. Uit  een andere doos haalde hij nog  wat  kleren en  toiletartikelen en deed ook  die in de weekendtas. Daarna hing  hij de tas over zijn schouder,  deed het licht  uit  en  verliet de opslagruimte. Nadat  hij  de  roldeur had afgesloten,  liep hij snel weg.  
Hij liep naar een eethuis  dat net openging toen hij eraan  kwam. Twee agenten liepen voor  hem  naar binnen. Ze zagen er  moe  uit,  dus  misschien was hun dienst net afgelopen. Puller  ging zo  ver mogelijk bij hen vandaan  zitten, verstopte zich achter de plastic menukaart die de serveerster hem gaf en bestelde  koffie,  zwart.
Ze bracht hem  zijn koffie in een kopje waar  een  paar  schilfers af  waren.  Hij dronk het  dankbaar op;  dit  was  de eerste kop  koffie buiten de  gevangenis in meer dan  twee jaar.  En dan  telde hij  de tijd niet mee  dat  hij vastzat tijdens het proces. Hij smakte waarderend met  zijn  lippen en bekeek het  menu.
Hij  bestelde zo  ongeveer alles wat er op de  kaart stond en nadat zijn eten was gebracht,  at hij  langzaam en genoot van elke hap. Het  was  niet  zo dat het eten  in  de DB  vies  was, het was acceptabel.  Maar eten smaakt  gewoon anders als je het in een gevangeniscel opeet  nadat het door  een  gleuf in de stalen deur naar  binnen  is  geschoven. 
Hij nam de laatste hap brood met bacon en dronk nog een kop koffie. Hij had zo  langzaam gegeten dat de  agenten hun eten al op hadden en  waren  vertrokken. Dat vond hij prima.  Waar hij geen behoefte aan had,  was dat een paar MP’s op  hun plek gingen  zitten. Maar dat gebeurde dus wel, net op het moment dat de serveerster de rekening op  zijn tafeltje legde.
‘Je hebt  goed  gegeten, schat,’  zei  ze tegen hem.
‘Bedankt,’ zei Puller, voordat hij  zich realiseerde dat hij was vergeten de toon en intonatie van zijn  stem te veranderen.
Houd  verdomme  je kop erbij, Bobby.
‘Eh, hebben jullie hier ook wifi, liefje?’ vroeg hij  met een nasale stem.
Ze schudde  haar hoofd. ‘Schat,  hier hebben we alleen  eten en drinken. Als je dat wifi-ding wilt, moet  je naar de Starbucks op de hoek.’
‘Bedankt,  liefje.’ 
Hij ritste zijn jasje helemaal dicht en zorgde ervoor dat zijn wapen niet te zien was.
Toen hij langs  de MP’s liep, keek  een van hen zijn kant  op en knikte naar  hem.
Puller zei met  een temende  stem:  ‘Smakelijk  eten, jongens.’  En toen, met een stiekeme glimlach: ‘Hup, leger!’
De man bedankte hem met een  verveelde glimlach en keek weer naar zijn menu.
Puller deed de klapdeur achter  zich  dicht, zodat die niet met een harde klap dichtging en de  twee  MP’s  misschien nog een  keer naar  hem  zouden kijken.
Nog geen minuut later verdween hij in een duisternis die op het punt stond te worden verdrongen door  de ochtendschemering. Dit  was zijn eerste zonsopgang als  vrij man sinds lange  tijd.
Het  smaakte heerlijk, maar  veranderde  toen in  azijn. 
Dertig seconden later sloeg hij een hoek om en was hij verdwenen.
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John Puller wist dat  er  iets mis was  zodra hij op de verdieping van  zijn vader uit  de  lift stapte.
Het was veel te stil. 
Waar waren  zijn vaders zware kreten  die als ontploffende mortierkogels  door de hal vlogen  en  geüniformeerde mannen van staal  tot een  hoopje ellende reduceerden? Het enige wat hij hoorde waren de normale ziekenhuisgeluiden: rubberzolen op linoleum, het  gepiep van karretjes en  brancards, het gefluister  van  medisch  personeel in hoeken,  het geroezemoes van bezoekers  die kwamen  en  gingen, en een  enkele keer het  alarmsignaal  van de  hartbewakingsapparatuur.
Hij  liep de gang in  en versnelde zijn  pas toen hij drie mannen uit  de  kamer van zijn vader zag komen.  Het waren  geen artsen:  twee mannen  droegen het gebruikelijke uniform  van hun eenheid  en de derde man  droeg  een pak. Een  van de mannen in  uniform zat in  het leger,  de andere bij de  luchtmacht, en allebei waren ze generaal. De  man van  de luchtmacht was  een eensterrengeneraal. Puller ging sneller lopen en toen  hij vlak bij hen was, kon hij het naamplaatje  van de man van de luchtmacht lezen: daughtrey.  De man van het leger had drie sterren op zijn epauletten, en op zijn naambordje stond rinehart. Puller herkende de naam, maar  kon die niet  plaatsen. De verzameling decoraties  op zijn borst  bestond uit  negen rijen. Hij  was een  grote  man met kortgeschoren haar. En zijn neus was gebroken, ten minste één keer.
‘Neem me  niet kwalijk, heren?’ zei Puller om  hun aandacht te trekken.  Hij  salueerde niet, omdat ze binnenshuis  waren en  geen  van hen  undercover  was,  wat  betekende dat ze hun pet niet  op hadden.  
Ze draaiden zich  alle drie  naar hem om. 
Puller keek de generaals aan en zei: ‘Ik ben Chief Warrant Officer  John  Puller junior, van de 701ste cid uit Quantico.  Neem me niet kwalijk  dat  ik niet in uniform  ben, maar ik ben  net terug van een missie in Oklahoma en  kreeg toen nieuws  waarover  ik met  mijn vader moet praten.’
‘Op  de plaats rust, Puller,’  zei  Rinehart,  waarop  Puller  zich ontspande.  ‘U  bent  niet de  enige bezoeker van uw vader vandaag.’
‘Ik zag jullie  uit  zijn kamer komen,’  zei Puller.
De man in het  pak knikte  en liet  zijn ID  zien. Puller keek  er aandachtig  naar, want hij wilde graag weten met wie  hij te maken had: James  Schindler, van de nsc, de National Security Council. 
Puller had nooit eerder met iemand van die organisatie te maken gehad. De nsc  was  een  beleidsorganisatie en de  leden daarvan gingen niet op onderzoek uit. Maar deze lui stonden ook rechtstreeks in verbinding met  het Witte Huis. Dat was indrukwekkend voor een eenvoudige hoofdadjudant. Maar toch, als  iemand hem echt wilde  intimideren moest hij  de loop van  een vuurwapen tegen zijn schedel zetten.  En  zelfs dat zou niet genoeg zijn.
Rinehart zei: ‘U  hebt “nieuws” gekregen?  Ik neem aan dat dit hetzelfde nieuws is waardoor wij  hier vandaag  op bezoek  zijn gekomen.’
‘Mijn broer.’
Daughtrey knikte.  ‘Uw vader  was niet bepaald behulpzaam.’
‘Dat  komt doordat hij hier  niets  van weet. En hij  is  ziek.’
‘Dement, is  ons  verteld,’ zei  Schindler.
Puller  zei: ‘Hij heeft zichzelf niet  meer in de hand. En sinds  mijn broer in de gevangenis zit, heeft  hij  geen contact meer met hem gehad.’
‘Toch  heeft iemand die dement is af en toe wel heldere momenten, Puller,’ zei Daughtrey.  ‘En met deze zaak  is geen enkele aanwijzing te  klein om niet  na te trekken. En omdat  u als volgende op  onze lijst  staat, stel ik  voor dat we een rustig plekje zoeken waar we kunnen  praten.’
‘Met alle respect, meneer,  ik  ben bereid waar  en wanneer  dan ook  met u  te praten,  maar pas nadat ik mijn  vader  heb gezien.  Het  is belangrijk voor me om hem  nú  te zien,’  voegde hij eraan  toe,  hoewel hij  zich terdege realiseerde dat deze mannen stuk voor stuk veel hoger in rang waren  dan  hij.
De eensterrengeneraal was hier zichtbaar niet blij mee,  maar Rinehart zei: ‘Natuurlijk kan dat, Puller. Er  is  tegenwoordig  geen  soldaat in  uniform die Fighting  John Puller niet respecteert.’ Bij deze woorden keek hij met  een  scherpe blik  naar Daughtrey. ‘Aan het einde van  deze gang is  een  bezoekersruimte. Zodra u klaar bent, kunt u ons daar  vinden.’
‘Dank u wel, meneer.’
Puller  stapte zijn  vaders kamer  binnen en  deed de deur achter zich dicht. Hij hield niet van  ziekenhuizen;  hij had  er  genoeg  vanbinnen gezien  toen hij  gewond was.  Ze roken veel te schoon, maar feitelijk waren er meer bacteriën te vinden dan op een  wc-bril.
Zijn  vader zat in een  stoel bij het raam.  John Puller senior was ooit bijna even lang geweest als zijn jongste zoon,  maar de  tijd  had  bijna  vijf centimeter van hem afgepakt.  Toch was  hij met zijn een meter tweeëntachtig nog altijd een lange man. Tegenwoordig  droeg hij  zijn gebruikelijke uniform: een wit T-shirt, een blauwe  ziekenhuisbroek en ziekenhuisslippers. Zijn haar, wat ervan over was,  was spierwit  en groeide  als een halo rondom zijn  kruin. Hij  was fit en in goede conditie, en zijn spieren, hoewel niet even getraind als in  zijn  beste jaren, waren nog steeds  substantieel.
‘Hallo, generaal,’ zei Puller.
Meestal deed  zijn vader net alsof  Puller zijn  adjudant was  die hiernaartoe was  gekomen om orders  in ontvangst  te nemen.  Puller was in zijn  vaders waanidee  meegegaan,  hoewel  hij  dat eigenlijk  niet  wilde, dat  voelde alsof hij zijn vader verraadde.  Maar zijn vader keek niet eens naar  hem  en zei niets. Hij bleef gewoon door  het raam  naar buiten kijken.
Puller ging  op de rand van  het  bed  zitten. ‘Wat hebben  die  mannen je  gevraagd?’
Zijn  vader ging rechtop zitten en tikte tegen het raam, waardoor een spreeuw opvloog, en leunde weer achterover in de  kunstleren stoel.
Puller stond op, liep naar hem toe en keek over het  hoofd van zijn  vader heen naar de binnenplaats. Hij kon zich niet herinneren wanneer zijn vader  voor  het laatst buiten was geweest. Hij had het  grootste deel  van zijn militaire  carrière buiten doorgebracht en  zichzelf  verdedigd tegen  vijanden die probeerden hem en zijn mannen  te verslaan. Daar waren  ze praktisch geen van allen  in geslaagd. Wie had kunnen voorspellen dat  een defect in zijn eigen hersenen  hem uiteindelijk  op  de knieën  zou krijgen?
‘Onlangs  nog iets  van  Bobby gehoord?’ vroeg Puller,  bewust provocerend. 
Meestal werd zijn vader woedend als de naam van  zijn broer ter  sprake  kwam. 
Nu was de enige reactie  een grom, maar dat was  tenminste iets. 
Puller ging voor zijn vader staan en blokkeerde het uitzicht op de binnenplaats.  ‘Wat hebben die mannen je  gevraagd?’
Zijn vader hief  zijn  hoofd zodat hij  zijn jongste  zoon recht aankeek. ‘Weg,’ zei zijn  vader.
‘Wie, Bobby?’
‘Weg,’ zei zijn vader  weer.  ‘awol.’
Puller knikte.  Ongeoorloofd afwezig, dat was technisch niet  juist, maar dat zei hij niet.  ‘Hij is  inderdáád weg. Ontsnapt uit de  DB, zeggen ze.’
‘Onzin,’  zei  zijn  vader. Hij  zei  het niet woedend  en verhief zijn  stem niet, maar  hij zei het op een nuchtere toon,  alsof  de  waarheid achter dit woord vanzelfsprekend  was.
Puller knielde naast hem, zodat zijn vader zijn hoofd weer kon laten zakken. ‘Waarom is dat  onzin?’
‘Dat zei ik tegen hen. Onzin.’
‘Oké, maar waarom?’
Hij had wel  vaker meegemaakt dat  zijn vader  een  helder ogenblik  had, hoewel het  steeds minder vaak voorkwam. Het  was precies zoals  de eensterrengeneraal had  gezegd: heldere momenten waren nog  steeds mogelijk.
Zijn  vader keek  zijn  zoon aan alsof het hem verbaasde dat hij  niet in  zichzelf  zat te praten.  
Pullers optimisme  verdween onmiddellijk toen hij die blik zag. Was dat alles wat zijn vader vandaag  te bieden  had? Onzin? ‘Heb je dat tegen hen  gezegd?’ vroeg hij. Hij  wachtte zwijgend, nog  een  minuut of  zo. 
Zijn vader deed  zijn ogen dicht en haalde regelmatig adem. 
Puller deed de  deur achter zich  dicht en liep door  de gang  naar de  sterren en  het pak  die  in de verder lege bezoekersruimte zaten.  
Hij ging naast  Rinehart  zitten, de driesterrengeneraal  van het leger.  Hij nam  aan  dat de band binnen hetzelfde krijgsmachtonderdeel sterker werd door  de fysieke  nabijheid.
‘Was het een  prettig bezoek aan uw vader?’ vroeg Schindler.
‘In  zijn toestand is een bezoek zelden prettig, meneer,’  zei Puller.  ‘En hij was niet helder.’
‘We kunnen dit niet hier met u  bespreken,’  zei Rinehart. ‘U kunt met ons meerijden naar het Pentagon. Na de bespreking zullen  we u laten terugbrengen naar uw auto.’
 
De rit duurde ongeveer een  halfuur. Ze stopten op een  van de parkeerplaatsen van het grootste kantoorgebouw  ter  wereld, hoewel het maar  zeven verdiepingen had, waarvan  twee  onder  de grond.
Puller was tijdens zijn  carrière ontelbare keren in het Pentagon  geweest en kende  nog steeds de weg  niet goed. Hij was meer dan eens verdwaald  als hij van zijn vaste route afweek.  Maar iedereen die er ooit was geweest, was minstens  één  keer verdwaald. Iemand die  dat ontkende, loog.
Ze  liepen door  een brede  gang  en moesten snel opzij stappen toen er een gemotoriseerde kar aankwam die vol stond  met wat  eruitzag als grote zuurstofflessen. Puller wist dat het Pentagon zijn eigen noodvoorraad zuurstof had, mocht er zich een vijandelijke aanval of sabotagepoging voordoen. De aanval op het Pentagon op 11 september had  de beveiliging  hier tot  ongekende hoogten  gestuwd,  en die zou waarschijnlijk nooit  meer worden verlaagd. 
Rinehart  struikelde  een beetje toen  hij opzij sprong  voor de kar, en Puller pakte hem instinctief bij zijn arm om zijn militaire superieur  te  steunen. Ze  keken  allebei naar de gemotoriseerde kar  die langsreed.
Puller zei:  ‘Het  Pentagon kan een beetje gevaarlijk  worden, meneer. Zelfs voor driesterrengeneraals.’
Rinehart  glimlachte. ‘Net als een schuttersputje. Hoe groot het hier ook  is,  toch lijkt het  weleens  verdomde klein om  alles en  iedereen te  kunnen huisvesten.’
Ze  kwamen bij  een grote kantoorsuite. Op de deur stond: luitenant-generaal aaron rinehart. De driesterrengeneraal nam  hen mee naar binnen,  langs zijn personeel en  naar een vergaderzaal. Ze  gingen zitten  en  iemand schonk water voor hen  in. Daarna werd de deur gesloten  en waren ze alleen. 
Puller zat tegenover de mannen aan  de vergadertafel en wachtte. Onderweg hadden ze  over  koetjes en kalfjes  gepraat, dus  wist  hij nog  steeds  niet wat ze wilden.
Generaal  Daughtrey  leunde naar  voren en leek de anderen mee te trekken, want ze deden allemaal hetzelfde als hij. ‘Wat we van uw vader hebben gehoord was één woord: “onzin”.’
‘Dan  is hij behoorlijk consequent,’ zei  Puller. ‘Dat zei  hij namelijk ook  tegen mij.’
‘Heeft  dat iets te betekenen volgens  u?’ vroeg Schindler.
Puller  staarde  hem aan. ‘Ik  ben geen zielenknijper, meneer. Ik  weet niet wat mijn vader daarmee bedoelde, of hij er  iets  mee  bedoelde.’
‘Wanneer was de laatste keer dat u uw  broer in DB hebt  opgezocht?’  vroeg Daughtrey.
‘Ongeveer zes weken geleden. Ik probeer hem  zo vaak mogelijk te zien.  Maar soms kan dat niet door mijn werk.’
‘Wat zei  hij  tijdens uw laatste bezoek?’  
‘Niets over ontsnappen, dat kan ik u verzekeren.’
‘Oké, maar  wat  zei hij dan wél?’ drong Daughtrey aan.
‘We  hebben over onze vader gepraat.  Hij vroeg hoe het ging  met  mijn werk  bij de cid. Ik heb  met hem  gepraat over hoe het was in  DB, vroeg  hem  hoe het ging.’
‘Heeft hij  het over zijn zaak  gehad?’ vroeg  Schindler. ‘Waardoor hij in DB is terechtgekomen?’
‘Het is geen  zaak meer, meneer. Het is een  vonnis.  En nee, daar  hebben we het niet over gehad. Wat valt  daar nog  over te zeggen?’
Rinehart vroeg: ‘Hebt u een theorie over  wat er tijdens de ontsnapping van uw  broer kan zijn gebeurd?’
‘Nee, daar  heb  ik nog  geen  mening  over,  omdat  ik niet  alle feiten  ken.’
‘Er komen steeds nieuwe feiten boven water. Het is voldoende als ik zeg dat de situatie uiterst ongewoon was.’
‘Het lijkt  onmogelijk dat hij zonder hulp  heeft kunnen  ontsnappen. De  back-upgenerator die  uitviel? Hoe groot is de kans daarop? En wie  was die dode man in zijn cel?’
‘U kent de feiten dus wel!’ zei Schindler beschuldigend.
‘Een paar, maar niet allemaal. Maar wie in DB zou zoiets kunnen regelen?’
‘Het  is  zorgwekkend,’ zei Rinehart, volkomen overbodig.
‘Heeft uw broer  geprobeerd contact met u op te nemen?’ vroeg  Schindler.
‘Nee.’
‘Als hij dat doet, neemt u natuurlijk onmiddellijk contact met uw superieuren  op.’
‘Ik  denk  dat dat inderdaad mijn plicht  zou zijn.’
‘Dat zei ik niet, Puller.’ 
‘Dan neem  ik  contact op met mijn  superieuren, ja.’
Schindler gaf  hem  een  kaartje.  ‘Eerlijk gezegd heb ik liever  dat  u eerst contact met mij opneemt.’
Zwijgend  stopte Puller het  kaartje  in  zijn zak. 
Daughtrey vroeg: ‘Ik  neem  aan dat u  duidelijk  is gemaakt dat u  zich niet met deze  zaak mag bemoeien?’
‘Dat heeft mijn CO me heel duidelijk gemaakt.’
‘Maar omdat  u onderzoeker bent,  ben ik ervan overtuigd dat  u  heel graag bij deze zaak  betrokken zou willen zijn.  Klopt dat?’
Puller keek  de  man verbaasd aan. Dat is een  interessant idee,  dacht hij.  ‘Ik  ging er niet van uit dat  ik een keus had,’ antwoordde hij.  ‘Een direct bevel is een direct bevel. Ik zit  al te  veel jaren in het leger om mijn  carrière  hiervoor op het spel te zetten.’
‘Voor uw broer, bedoelt u,’ zei  Daughtrey.
Puller  keek de man aan. ‘Wílt u dat ik  bij  dit onderzoek betrokken  ben?’
‘Dat zou  tegen  alle van toepassing zijnde  militaire voorschriften  ingaan,’ merkte  Rinehart gedecideerd op.
‘Dat is niet echt een  antwoord op  mijn vraag, meneer.’
‘Ik ben bang dat dit  het enige  antwoord is  dat  u krijgt, Puller,’  zei Schindler en hij stond op. Ze stonden allemaal op.
‘Ik heb nu  verlof,’ zei Puller.
Schindler  glimlachte. ‘Nou, als  ik u was, zou ik daar op een goede manier  gebruik  van  maken.’ Hij  tikte op Pullers  zak waar  hij  het kaartje in had gestopt.  ‘En vergeet niet me  te bellen als u iets hoort. De belangstelling  voor deze zaak reikt tot  dusdanige  hoogtes dat je een zuurstoffles nodig hebt om adem te halen.’
Daughtrey zei: ‘Nog  één vraag, Puller.’
‘Ja, meneer?’
‘Hebt u uw broer ooit  gevraagd  of hij  schuldig was?’
Die  vraag  verraste Puller en hij hield er niet van om verrast  te worden.  ‘Dat heb ik inderdaad gedaan, één  keer.’
‘En wat  zei hij?’
‘Niets.’
Daughtrey vroeg: ‘En wat  denkt u? Wás hij schuldig?’
Puller gaf niet meteen antwoord. Het was  niet echt  belangrijk wat  hij dacht over de  schuld  of onschuld  van zijn broer, want dat  veranderde  niets  aan de realiteit.  Toch leek het alsof de drie mannen zijn antwoord  heel graag  wilden horen.  
‘Ik wil  niet geloven  dat mijn  broer een  verrader was,’  zei hij ten slotte.  Dat was het beste wat hij kon doen en  meer wilde hij er  niet over  zeggen, ook al was hij dan  laagste  in rang.
Daughtrey zei: ‘Hij wás schuldig, Puller. Omdat de krijgsraad dat heeft gezegd. Het  bewijs was overweldigend. U was er misschien niet  bij  betrokken, maar  wij allemaal waren dat  wel.’  
Rinehart  zei:  ‘Dat is alles, Chief  Puller. U kunt  gaan.’
Puller verliet  het vertrek en  vroeg zich af  wat er zojuist in vredesnaam was  gebeurd.
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Hij moest hier  eens goed  over  nadenken,  maar hij  wilde  er  ook  met iemand anders  over praten  en er  was echt maar één iemand met  wie hij dat kon doen. Hij haalde zijn telefoon  uit zijn zak en toetste het nummer in. 
De telefoon ging twee keer over  en toen nam ze op. ‘Ik heb het gehoord,’ zei Julie Carson  meteen. ‘Je wilt praten,  hè?’
‘Ja. Ik was  net bij mijn  vader en daarna kreeg ik een  vreemd soort  derdegraadsverhoor door een  pak  van de nsc  en een paar generaals, een van het  leger en een van de  luchtmacht.’
‘Hoe heet die man van de nsc?’
‘James Schindler. Ik heb  zijn  kaartje. Hij is  gestationeerd  in  D.C.’
‘En  die man van het leger?’ vroeg ze.
‘Een driesterrengeneraal, ene  Aaron Rinehart, grote  vent, gebroken  neus en kortgeschoren  haar. Hij  had ongeveer evenveel decoraties op  zijn  borst als  mijn vader.  Zijn naam komt  me bekend voor.’
‘Ik  heb wel van hem  gehoord, maar  ik  ken hem  niet persoonlijk.  Stoer, nuchter, ongelooflijk veel  goede  contacten en  snel  op weg naar  zijn vierde  ster. Er  wordt  zelfs beweerd dat  hij op een bepaald moment voorzitter van de Joint Chiefs of  Chief of Staff van het leger zal worden.  En  die man van de  luchtmacht?’
‘Een eensterrengeneraal, ene Daughtrey. Hij heeft zijn voornaam niet gezegd.’
‘Oké, ik  kijk wel even wat ik kan  ontdekken. Ze zitten allemaal ergens in de database.’
‘Bedankt, Julie.’
‘Ik heb nog  niets  gedaan.’
‘Je nam de telefoon op toen je wist waarom ik je belde. Je  had je kop in  het zand  kunnen  steken  en uit de vuurlinie kunnen blijven. Je  hebt een nieuwe opdracht  in Texas die je vast  en  zeker  vierentwintig  uur per dag bezighoudt. Dus bedankt.’
‘Ik heb het niet  zo op  m’n kop in  het zand steken; daar  heb  ik nooit  het nut van  ingezien. En ik krijg die  lui hier wel in vorm. Je hoort van  me.’
Hij verbrak de verbinding en leunde achterover. Hij dacht  even niet aan zijn  broer en  aan zijn dilemma, maar  aan de vrouw  met  wie  hij net had gepraat.
Toen Puller Julie  Carson had leren kennen, was  ze  een eensterrengeneraal (brigadegeneraal) bij het leger.  Ze was  ondergebracht bij  het Pentagon met uitzicht  op nog minstens één en waarschijnlijk twee sterren voordat haar militaire  carrière was beëindigd. Puller had  haar ontmoet tijdens een zaak die hij onderzocht in West Virginia. Eerst waren  ze elkaars tegenstander geweest, maar maanden later was ze  bij hem in bed beland. Puller onderzocht toen de dood van zijn tante  in  haar huis aan de Gulf  Coast in Florida en Carson was  bijna  vermoord toen ze hem probeerde  te  helpen. Hoewel ze  zwaargewond was  geraakt, was ze weer helemaal hersteld. Puller had er nog steeds nachtmerries over. 
Ze had haar tweede ster gekregen en daarbij een nieuwe post  op een legerbasis  in Texas. Ze  hadden afscheid van elkaar genomen met  een fles wijn en  een  Italiaanse afhaalmaaltijd. Het  leger probeerde meestal een permanente relatie tussen militairen  onderling te dwarsbomen en hij wist dat hij haar misschien niet meer  in levenden lijve zou zien,  in elk geval voorlopig  niet. Na Texas was  de kans groot  dat ze naar de Pacific Northwest  moest. En wat daarna kwam,  wist  niemand. Hij was blij dat ze  de telefoon had opgenomen. Op dit  moment had hij behoefte aan  een vriendin met sterren  op haar schouder.
 
Later die dag, hij was  net terug in zijn appartement  vlak  bij Quantico, zoemde zijn telefoon.
Het was Carson.
‘Ik  hoop dat  je het  niet  erg  vindt dat ik eet tijdens  het praten,’ zei ze. ‘Ik  had vandaag alleen tijd voor een maaltijd of voor acht kilometer hardlopen.’
‘En jij  hebt natuurlijk gekozen voor het hardlopen.’
‘Dat  doen we toch allemaal?’ zei ze, en hij hoorde dat er  een pan op  het  fornuis werd gezet en een vloeistof in  een glas werd geschonken.
‘Kook je daar vaak?’ vroeg  hij. 
‘Zit je  me  te pesten?’ vroeg  ze, zogenaamd verwijtend.
‘Nee,  ik  meen het echt,’ zei  hij, hoewel uit  zijn toon bleek  dat hij het niet meende.
‘Ik kook bijna nooit,’  zei ze.  ‘Mijn moeder  zou erg teleurgesteld zijn als  ze dat wist. Nou ja, ze  ís teleurgesteld. Ze zou het huis kunnen  vullen met wat  ze in de keuken heeft gedaan.  En het rook verrukkelijk, echt. Op de  middelbare school  deed  ik aan drie sporten, waarschijnlijk ook omdat ik dan alles kon opeten wat  mijn moeder klaarmaakte  zonder dik te worden.  Misschien  heb ik daarom  nooit echt leren koken, omdat  ik wist dat ik het nooit  zo goed zou  kunnen als zij.’
‘Ben je  misschien  een  beetje prestatiegericht  of zo?’
‘Dat is  volgens  mij iedereen die een uniform draagt,’ kaatste  ze  terug.
Hij hoorde dat ze  ergens  een  slok van nam en toen zei ze ernstig: ‘Zullen we  het nu over je broer hebben?’
‘Ik  begrijp het nog steeds niet.’
‘John,  hoe  ontsnap  je uit DB?’
‘Hoeveel weet je  ervan?’
‘Voornamelijk geruchten, maar daar waren  er wel heel veel van.  Een storm. De stroom  viel uit. De generator deed het  niet. Er werd versterking bij gehaald. Zij herstelden de  orde.  Koppen werden geteld. Robert Puller was er  niet. Maar  er  werd  ook gezegd dat er iemand was die  er niet hoorde te zijn?’
‘Dan  weet je ongeveer net zoveel als ik. En  die andere persoon  was  dood en lag in de  cel  van  mijn  broer.’
‘Godver!’ riep  ze uit.
‘Inderdaad,’ zei hij  op  vlakke toon.
‘Dat had ik  dus niet gehoord. Daarna heeft niemand  hem meer  gezien?’
‘Kennelijk niet. Don White, mijn CO, heeft  het  me vandaag verteld. Daarna ging ik mijn vader opzoeken.  Ik dacht dat hij  het misschien  had gehoord en  in zijn toestand helemaal van slag zou  zijn.’
‘En toen kwam je dat pak en die generaals tegen?’
‘Ze  stelden me  de standaardvragen: mijn bezoeken  aan hem, waar we het  over hadden.  Daarna dat ik, als hij contact met me opnam, contact  met hen moest  opnemen. Maar toen werd  het vreemd, zoals ik al zei.’
‘Hoezo vreemd?’
‘Ten eerste, hoewel ze  nooit  het achterste van hun tong lieten zien en het  hardop  zeiden,  denk ik dat zij willen dat  ik de zaak onderzoek.’
‘Maar dat kan toch  niet? Ik  weet zeker dat je CO je duidelijk  heeft gemaakt dat je je daar verre van moet  houden.’
‘Dat heeft hij  inderdaad gedaan. En daarna wilde die  man van de luchtmacht  weten of  ik  dacht dat  mijn broer schuldig  was.’
‘Wat zei  je toen?’
Opeens realiseerde Puller  zich dat  hij  eigenlijk nooit met  haar  over zijn broer had gesproken. En  het leek duidelijk dat ook Carson wilde weten  of  hij dacht dat zijn broer  schuldig  was. ‘Ik heb hem  geen  echt antwoord  gegeven, omdat  ik niet goed weet wat ik ervan moet  denken.’
‘Oké,’ zei ze, hoewel uit haar toon  duidelijk bleek dat  ze niet blij was met zijn antwoord.
Hij  zei:  ‘Ben je  iets te  weten gekomen over  die  mannen?’
‘Rinehart zit bij de dia. Op een heel  hoog niveau. Meer  dan  dat kan ik niet achterhalen. Datzelfde geldt voor James Schindler van de nsc. Hij heeft niet  bij de krijgsmacht gezeten. Hij kwam als burger  bij de  nsa voordat hij bij de Security Council kwam.’
‘Dat klinkt  logisch, neem ik aan.  Mijn broer is  veroordeeld voor misdaden tegen de nationale veiligheid. Dat stijgt boven alle onderdelen uit. Dat  geldt ook voor de  dia. En de nsc heeft overal  een vinger  in  de pap vanwege  de  president.  Hoe zit het met Daughtrey?’
‘Timothy Daughtrey  is toegevoegd  aan stratcom.’
‘Bingo! Daar werkte mijn broer toen hij werd  gearresteerd.’ Hij zweeg  even. ‘Ironisch.’
‘Wat?’
‘Bobby was gestationeerd in een bijkantoor van  stratcom in  de buurt van Leavenworth toen hij  werd gearresteerd en voor de  krijgsraad kwam. Hij  hoefde niet ver  te reizen  om naar  DB te gaan.’
‘En die stratcom-connectie past precies in de dia  en nsc,  omdat spionnen  allemaal rondom hetzelfde  speelveld hangen,’ zei ze.
‘Ik  denk  het,’ zei Puller zacht.
‘De fbi  zit er uiteraard  bovenop,’ voegde Carson eraan toe. ‘Zodra de nationale veiligheid in het geding komt, zetten  ze  grof geschut in. Ik zou zeggen dat je broer momenteel de meest gezochte man  in Amerika  is. Ik  denk niet  dat  hij  nog  lang op  vrije voeten  zal  zijn.’
‘Het verbaast me dat ze mij  geen bezoek hebben gebracht,’ zei Puller.
‘Ik denk  dat ze je  in  elk geval in de gaten  houden. Maar het kan zijn  dat  Rinehart en consorten met hen hebben gepraat en duidelijk hebben gemaakt dat zij het John Puller-gedeelte  van deze zaak voor hun rekening  nemen.’
‘Ingewikkeld  allemaal.’
‘Inderdaad.  Ik heb vanmiddag  de carrière van je broer eens  bekeken,’ ging ze verder.
‘Echt waar?’ vroeg hij  op scherpe toon.  
‘Hé, doe  niet zo  onvriendelijk. Ik bereid me graag goed voor. Ook al  was heel veel geheim, zelfs  voor mijn betrouwbaarheidsverklaring, en ook al leek in enkele dossiers iets  gewist, want  er  waren hiaten. Sommige pagina’s die  ik op  het scherm  zag waren zwaar geredigeerd, maar van wat  ik wel kon zien was de carrière van  je broer nog  steeds verdomd  indrukwekkend. Ik bedoel,  hij  schoot  als  een raket omhoog. Hij had probleemloos een ster  gekregen, misschien  zelfs  meer. Ik heb  zelfs een  witboek gelezen dat hij had geschreven over het ontwerp  van de volgende generatie kernwapens. Ik begreep ongeveer een van  de tien  woorden, en volgens mij ben ik niet dom, maar bepaalde vergelijkingen gingen me ver  boven de pet.’
‘Hij was altijd al  de slimste van onze  familie, voorbestemd  voor  een hoge positie. Ik was niet meer dan de gewone infanterist in de loopgraven.’
‘Heb je  hem weleens  gevraagd of hij het had gedaan?’ vroeg ze  recht op de man  af.
Puller zei:  ‘Eén keer.’
‘En?’
‘En  hij  gaf geen  antwoord.’
‘En nu is hij ontsnapt.  Je ontsnapt niet  uit DB zonder  hulp. Dat is onmogelijk.’
‘Ik weet het.’
‘Je weet waarschijnlijk  ook iets anders.’
‘Ja, dat  mijn broer schuldig was, en misschien de man heeft  vermoord die  ze  in zijn  cel hebben  gevonden. Dus is hij een verrader én een  moordenaar.’ Toen hij dit zei, voelde  Puller een scherpe pijn in zijn  borst, zijn ademhaling  werd  oppervlakkig en er verscheen zweet op zijn voorhoofd.  Hij wist dat  hij geen hartaanval had.
Maar misschien een paniekaanval?
Hij was nooit  eerder  in paniek geraakt, nog nooit. Niet  terwijl de kogels hem om de  oren vlogen en de bommen overal om hem heen  ontploften. Hij was bang geweest, zoals ieder normaal mens geweest  zou zijn,  maar  dat was niet hetzelfde als in  paniek zijn. Dat maakte feitelijk  het  verschil tussen het  overleven of niet.
‘John, gaat  het?’ 
‘Ik voel me goed,’ zei hij kortaf, hoewel dat niet  zo was.
Mijn  broer,  een  verrader en een moordenaar? Nee,  ik  voel me absoluut niet  goed. 
‘Dus  dat is het  antwoord op mijn  vraag, neem ik aan,’  zei ze.
‘Welke vraag?’
‘Jij dacht dat  je broer onschuldig was,  hè?’
‘Misschien wel.’
‘Dat begrijp ik  wel, John. Dat is normaal.’
‘Echt?’  zei  hij fel. ‘Het voelt niet normaal. Niets van  dit alles.’
‘Maar wat ga je nu doen?’  vroeg Carson.
‘Mijn CO  heeft me verlof gegeven.’
‘En  hij zei dat je je  hier niet mee mocht  bemoeien.’
‘En ik heb  een nsc-pak en  twee generaals  die willen  dat ik de  zaak probeer op te lossen.’
‘Toch hebben ze je  geen direct bevel  gegeven dat te doen, maar dat kan ook niet,  daartoe zijn ze  niet bevoegd. En misschien  heb je hun bedoelingen  verkeerd begrepen. Aan  de andere kant  heeft je  CO  expliciet  gezegd dat jij je er niet mee  mag bemoeien. Dus is het antwoord simpel: je bemoeit je er niet mee.’
‘Hij is mijn  broer,  Julie.’
‘En jij bent een soldaat, John. Bevel  is  bevel.  Je hebt  echt geen keus.’
‘Je  hebt gelijk,  ik heb geen  keus. Hij is mijn  broer.’
‘Waarom doe je  dit?’
‘Wat?’
‘Jezelf zo onder druk zetten.’
Puller  haalde  diep adem en  herhaalde  toen nog krachtiger: ‘Hij  is  mijn broer!’
‘Het is niet belangrijk  dat hij je broer is. Die kans  is  al voorbij,  Puller. Hij is  een  ontsnapte gevangene. Je kunt alleen  maar hopen  dat  hij wordt opgepakt en meteen  wordt teruggebracht naar DB.’
‘Dus dat is het  dan?’
‘Wat zou het meer kunnen zijn?  Luister,  ik  begrijp hoe je je voelt.  Maar je  broer heeft zijn eigen keuzes gemaakt. Zijn carrière  en  zijn leven  zijn  voorbij. Wil  je me  soms vertellen dat je die  van  jou op het spel  wilt  zetten? En zo ja,  waarom  dan?’
‘Alles wat je zegt is logisch.’
‘Maar  je bent  het er niet mee eens.’
‘Dat  zei ik  niet.’
‘Dat  is  ook niet nodig.’ Ze haalde diep adem. ‘Dus  nogmaals, wat ga je doen?’
‘Ik weet  het niet. En als ik het  wel wist  zou  ik het je  niet vertellen. Daarmee zou ik jou  in een zelfs  nog ongemakkelijkere positie brengen.’
‘Dat heb ik al eerder meegemaakt.’
‘En toen ben  je bijna doodgegaan,  Julie.  Dat ga ik dus  nooit meer doen. Nooit.’
‘Ik ben toen vrijwillig naar Florida gegaan. Je had me  niet gevraagd te  komen.’
‘Maar ik zei ook  niet dat je weer naar huis moest gaan.’
‘Ik heb  het overleefd.’
‘Op het nippertje.’
‘En ik wil niet dat  jou  iets overkomt. Zelfs al zit ik nu  in Texas, ik hou nog steeds van je.’  
Hoewel ze  elkaar niet konden zien, kon Puller zich voorstellen hoe Carson  nu keek: teder en  ongerust.  Hij  vroeg: ‘Maak je  je geen zorgen  over de gedragsregels met betrekking  tot relaties?’
‘Die zijn niet op ons  van toepassing. Die gelden voor  een  officier  en zijn  ondergeschikte. Wij zijn allebei officier. Ik ben  generaal  en ook al heb jij nog niet zo’n  hoge  rang, je bent wel  hoofdadjudant. En  je staat niet onder  mijn  bevel.’
‘Je  hebt  het dus nagekeken?’
Haar stem werd  hoger. ‘Ja, dat heb ik nagekeken. Dus je begrijpt dat  ik een beetje bezitterig  ben wat  jou betreft. Je mag je carrière hiervoor  niet op het spel zetten. Dat  mag je  gewoon niet  doen!’ 
‘Ik kan ook niet niets doen.  Het spijt  me.’
‘John,  denk alsjeblieft na over de gevolgen.’
‘Daar heb ik  steeds over  nagedacht, maar dat  heeft  mijn  besluit niet veranderd.’
Hij hoorde dat ze  diep inademde. ‘Nou,  dan wens ik je veel succes. Maar  het  verbaast me niet;  na Florida begrijp ik heel goed  dat  de Pullers elkaar verkiezen  boven het leger.’
‘Fijn  dat je het begrijpt.’
‘Ik zei niet  dat  ik  het  begreep.  Ik  zei alleen dat het me niet verbaast. Pas  goed op  jezelf, Puller. En beschouw dat maar als  een bevel van een tweesterrengeneraal.’
‘Dat betekent heel  veel voor me, Julie. Echt  waar.’
Puller legde  de  telefoon neer, leunde achterover en sloot zijn ogen.  Hij had nooit gedacht dat  Julie Carson de ware was. Zij was  een generaal die nog steeds steeg  op  de  carrièreladder. Hij was een hoofdadjudant en zou het niet veel hoger schoppen. Hij  hield van haar, maar in  professioneel  opzicht  pasten ze totaal niet bij  elkaar. Maar ze  konden  en  zouden vrienden blijven. En hij zou altijd van haar  blijven  houden. Altijd.
Loyaliteit was  belangrijk  voor John Puller. Bijna even belangrijk als zijn familie. En  soms  waren die  twee  verdomme  een en hetzelfde.
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De wifi  werkte uitstekend, en  dat  gold  ook  voor Robert  Puller. Terwijl de enorme  machinerie  van de  Amerikaanse krijgsmacht, samen met het  zelfs nog  grotere inlichtingennetwerk dat zich uitspreidde vanuit de cia en  nsa,  hem aan het zoeken was, nam de waarschijnlijk meest gezochte  man in Amerika slokjes  van  zijn cafeïnevrije Grande Americana  met rietsuiker. Ondertussen  typte hij even behendig als een tiener op  zijn Apple MacBook Pro. Daar was hij  al het grootste  deel van de dag mee  bezig geweest.
Het was wel een  beetje gevaarlijk, want zoals de meeste  Amerikanen met een internetverbinding  of mobiele telefoon tegenwoordig  wel weten, keken zíj  mee. En  zíj konden je op elk moment dat zíj dat wilden oppakken.
Maar  Robert Puller had  veel verstand van computers en kende elke mogelijke manier om de  gebruikers ervan te traceren, te hacken  of te  bespioneren. En zijn  laptop was speciaal  geprogrammeerd en  voorzien van software  en unieke beveiligingen  die niet voor het publiek beschikbaar waren.  Er waren geen achterdeurtjes waarmee de nsa  hem kon vinden. Er waren helemaal geen achterdeurtjes, alleen  de achterdeurtjes die  híj  voordat hij  naar de  gevangenis ging  zelf  had geplaatst en waar  hij nu ten  volle gebruik van maakte.  Door zijn  jarenlange werk bij stratcom bevond hij zich in  de unieke positie dat hij  iedereen kon hacken. En dat ook  nog  eens  kon doen  met  stíjl, dacht  hij toen hij zijn Grande  opdronk en naar de andere  gasten  keek van deze Starbucks, waar een opgeleukte Java  niet  alleen een  drankje was, maar ook  een manier van leven.
Alle nieuwsberichten  over zijn ontsnapping had hij al gelezen. Hij had geluk gehad,  dat was zeker zo. Maar het was niet alleen geluk  geweest.  De nieuwsberichten  gaven veel  feiten. Geen specifieke  details over  de  jacht,  behalve  de  voor de hand liggende: er  waren controleposten  opgezet en huiszoekingen verricht,  luchthavens, bus- en treinstations werden in de gaten gehouden, het publiek werd om hulp gevraagd, et cetera. Foto’s van hem stonden overal op internet; hierdoor realiseerde hij zich des te meer hoezeer zijn uiterlijk  van de ene op de andere dag  was  veranderd. De MP’s die hij eerder  die dag had gezien, hadden zijn echte gezicht in hun geheugen  geprent,  maar  toch  had die ene man die  hem recht  had aangekeken  niet eens  de  moeite  genomen nog een  keer naar hem  te kijken.
Wat ook overal op internet te  vinden  was, was zijn verleden.  Zijn briljante academische carrière; dat hij bij  elke universiteit de hoogste cijfers  had  behaald; zijn  flitsende militaire carrière; zijn verreikende vingers in de pap van elke  geheime dienst; de systemen die hij had ontwikkeld; de software die hij had gecodeerd;  de vooruitziende blik die hij had laten zien op gebieden waar het publiek amper iets  vanaf wist. En  daarna de val  van het hoge voetstuk, de arrestatie en de  aanklachten waarmee hij was  belaagd, als  een .50 machinegeweer dat  zo was ingesteld  dat  het hem  aan flarden moest schieten. Daarna  de zitting voor de krijgsraad, vervolgens  het vonnis en ten slotte de levenslange gevangenschap.
En  nu  de  ontsnapping.
Hij las  en verwerkte dit allemaal, maar uiteindelijk vond hij  het niet belangrijk.  
Het verhaal had  echter één aspect dat als een stomp in  zijn  maag  was geweest.
Zijn vader en zijn  broer  werden in verschillende artikelen allebei genoemd.  De vechtende  legende die nu was gevloerd door zijn dementie;  er werd vuiligheid opgedregd en opnieuw uitgebraakt over de reden dat hij  nooit zijn vierde ster of  de Medal of Honor had gekregen.  
En over zijn  broer, de  veel  gedecoreerde oorlogsveteraan die nu cid-agent was en een krijgsmachtlegende  aan het worden  was. Ze schreven ook over de  bezoeken die John Puller junior aan  de  DB had gebracht, dat de broers goed met  elkaar konden opschieten.  Over de man die de wet  handhaafde  en de man die  de  wet had  overtreden. Nee,  de man die de  wet had vermorzeld; hij was immers  geen gewone crimineel  −  nee, hij had hoogverraad gepleegd en de doodstraf was hem alleen  bespaard gebleven door god  mocht weten  wat tijdens het proces voor  het militaire  tribunaal. 
Suggereren ze dat mijn  broer me op de een of  andere manier heeft geholpen?
Hij wist niet  waar  John gisteren  was  geweest,  maar  hij wist vrij zeker dat hij niet in  Leavenworth was. Dat zouden de kranten hebben geweten. Zijn broer  moest volledig worden  vrijgepleit van welke  betrokkenheid  dan ook bij zijn  ontsnapping. Dat  móést! Toch  wist hij dat zelfs het kleinste vermoeden van argwaan zijn kleine  broertje kon breken,  hoe sterk hij ook leek. Persoonlijke eer  betekent alles voor  John Puller  junior.
En hoe zat het met  John Puller senior? Ondanks  zijn affectie voor de oude man hoopte hij dat zijn  vader zo ver  heen  was dat niets nog in staat  was door de dichte wolk te breken waarmee  de dementie zijn ooit uitzonderlijke  geest omhulde.
Hij  verdrong al  deze  gedachten en viel met hernieuwde energie  op het toetsenbord aan. Dit was zo lang een onderdeel van zijn leven geweest, voordat  het allemaal van hem  was afgenomen. Maar hacken was net zoiets als fietsen: hij was het niet verleerd. De codes waren veranderd en de  beveiliging was beter,  maar ze was niet onfeilbaar. Niets was onfeilbaar. Elke dag werden er nieuwe hacktechnieken uitgevonden en de goede kant kon die ontwikkelingen gewoon niet bijbenen.
Hij was een geboren hacker. Zijn werk  had deels bestaan  uit het hacken  van zijn eigen kant, uit  het testen van  de bescherming  die  hij zelf  had  helpen creëren.  Als hij, de uitvinder,  de sites niet kon kraken ging  men  ervan uit  dat iemand anders  dat ook niet  kon. Soms hadden ze  gelijk, maar soms ook niet. En  een  enkele keer had  Puller gewoon iets  achtergehouden, omdat  hij  ook altijd aan de lange termijn dacht.
Zijn blik dwaalde van het beeldscherm naar de straat waar een Humvee langsreed. Er zaten  soldaten  in  camouflage-uniform in die  de  omgeving systematisch  scanden. 
Ze  denken dus  dat ik  hier nog kan  zijn? Interessant.
Dat  geloofde hij  niet echt. Het leger  dekte zich gewoon in. De DB had zojuist zijn eerste tegenslag  geïncasseerd en natuurlijk werd verwacht  dat ze hun  gezicht lieten zien. Hij  keek weer naar  het beeldscherm en  bleef typen, creëerde zijn eigen  versie van een  symfonie, noot na noot opgebouwd, maat na maat, en beweging na stiekeme beweging. 
Toen de  tekst op het scherm  verdween en  even later als  iets volkomen nieuws tevoorschijn  kwam, klapte  hij zijn laptop dicht en stond op. Waar  hij zojuist toegang tot had  verkregen,  mocht niet worden gelezen door zijn  buren bij Starbucks.  
En ook al  had hij gebruikgemaakt van gewone  wifi die  feitelijk  voor iedereen toegankelijk  was, toch  vuurde zijn  laptop zulke sterke vervormers  af dat  iedere punk die met een elektronische vanghandschoen  op zoek was naar creditcardnummers met  bijbehorende  pincodes iets in handen kreeg wat zo verminkt was dat het eruit zou  zien als  een  digitale puzzel met een biljoen stukjes zonder een handige foto  erbij.
Maar toch, er  waren  protocollen  en ook  al droeg hij het uniform niet meer,  toch wilde Puller  zich  zo veel mogelijk aan  deze voorschriften houden. Dat  maakte deel uit van wie  hij was, van wie hij  altijd zou  zijn. Ze  zeiden dat het uniform de man maakte, en dat was in feite ook zo.  Maar die uitspraak had niets met kleding te  maken,  het zat allemaal  in je.
Nu  was de tijd gekomen om  op onderzoek uit te gaan en misschien een rit te maken. Daar  had hij een auto voor nodig, maar hij wilde geen auto huren.  Hij zou  een cheque  uitschrijven voor de Chevy Tahoe-pick-uptruck  uit 2004 die bij de tweedehands autodealer  aan de overkant stond. Hij had er eerder naar gekeken toen hij even een pauze nam  van  het hacken.
Het had  een uur gekost om af te dingen en alle papieren in te vullen. Daarna stapte  hij  in zijn  nieuwe auto,  startte de motor − de acht  cilinder  kwam meteen  tot leven − en reed weg. Hij zwaaide nog  even naar de handelaar die waarschijnlijk genoeg commissie had verdiend voor  een  lekker etentje voor hemzelf en  zijn vrouw,  van wie Puller tijdens de onderhandelingen foto’s had gezien, waarschijnlijk om hem week  te maken.
Dat had niet  gewerkt. De gevangenis maakte je  niet week, de  gevangenis maakte  je zo  hard  als een rots.
Volgende  missie: een onderkomen vinden  waar hij in  alle  rust kon lezen.
Daarna zou hij deze zaak  aan het rollen brengen.
Robert Puller hoopte van harte  dat het  de moeite waard was geweest  om daar jaren  op te wachten.
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John Puller wist dat hij niet kon vliegen. Tickets die met een  creditcard waren betaald konden getraceerd  worden, en hij  ging ervan  uit dat een aantal gecomputeriseerde ogen zijn kant op waren  gericht. Om diezelfde  reden kon hij niet  met de trein, maar ach, er waren toch geen comfortabele  treinen  die  hem  tijdig naar  zijn bestemming konden brengen.  Een bus  was misschien  een mogelijkheid  geweest, maar ter plaatse had  hij ook vervoer nodig, en daar een auto huren  zou ook  een elektronisch spoor achterlaten. Dus had hij  de keus uit maar  één auto:  zijn auto, of eigenlijk zijn  door  het  leger ter  beschikking gestelde  personenauto. Maar hij zou zelf de benzine betalen.
Zijn eindbestemming in Kansas  zou hem ongeveer twintig uur kosten als hij onderweg stopte. Dat was hij ook  van plan, om  te kijken  of hij werd gevolgd. Het pak en de sterren hadden van hem misschien wel hun jachthond willen maken die een  ontsnapte gevangene in plaats van  een  fazant opspoorde, maar Puller kon geen  enkele  reden bedenken waarom  deze tactiek voor hemzelf of zijn  broer voordelig  kon zijn.
Hij zette zijn weekendtas en zijn kat in  de auto  en vertrok rond middernacht. Dit  was niet ongebruikelijk voor hem.  Hij ging wel  vaker op vreemde tijden van  huis, vooral omdat  soldaten zich  niet aan gezette tijden hielden om  ernstige misdaden  te  plegen. De  meeste werden zelfs ’s nachts  gepleegd, vaak  na te veel biertjes  en te  veel beledigingen. Dat je iemand je andere wang moest toekeren, stond in geen  enkel militair handboek. 
Nu deed  hij dat omdat  iedereen die hem nu achtervolgde, zichzelf wel moest laten zien met zijn koplampen. De eerste drie  kilometer over de  kronkelende  wegen  zag  hij niemand. Hij  reed  snel richting de  snelweg en begon aan zijn rit naar het westen. Hij stopte twee keer om iets te eten, eerst ontbijt  bij een Cracker Barrel  in  Kentucky en  daarna avondeten in  een  bomvol  wegrestaurant ergens in Missouri dat The Grease Bowl heette.  
Hij droeg geen uniform en was ook niet van plan om dat tijdens  zijn verlof aan te trekken. Voor de zekerheid  had  hij zijn ID-bewijs en officiële papieren meegenomen.  Zijn  wapens had  hij ook bij  zich, want als  hij die niet bij zich had  moest hij wel  dood zijn en was iemand vergeten hem dat te vertellen. En hij had  bepaalde attributen die hij meestal voor zijn onderzoek  gebruikte  in zijn weekendtas gestopt, net als schone kleren en andere noodzakelijke reisartikelen. Wat  hij niet had was een goed idee  over  wat  hij hoopte  te bereiken door naar de plaats te gaan waar zijn broer was ontsnapt.
Het  was mogelijk dat ontsnapte  gevangenen  uit een militaire  gevangenis binnen de kaders van de cid  vielen, ongeacht het onderdeel  waar ze hadden gediend. Maar zijn broer was geen militair meer, want  tegelijk  met zijn veroordeling had hij oneervol  ontslag  gekregen − dat was een standaardprocedure. Slechteriken mochten het uniform  niet langer dragen.
Maar omdat Robert Puller werd beschuldigd van misdaden tegen de  nationale  veiligheid lag de verantwoordelijkheid voor zijn zaak voornamelijk bij de special agents van  de Army Counterintelligence  en  de fbi. Puller had tijdens  parallelle onderzoeken  met  beide instanties samengewerkt en  vond hen uiterst betrouwbaar.  Dat was goed  voor  hen, maar misschien  slecht  voor zijn broer. Maar  hij moest nu eens ophouden zo te  denken! Wat  slecht was  voor zijn  broer was goed voor hem en de rest van  het land. 
Gemakkelijk te  denken, maar moeilijker te doen. De  broers waren hun hele leven  namelijk  al erg op elkaar gesteld  geweest,  dankzij  hun vaders militaire carrière die al  zijn tijd opslokte  en hun grotendeels afwezige moeder. John  Puller had zich tot zijn oudere broer gewend  voor alle belangrijke beslissingen in zijn leven  − of hij  een  meisje mee uit zou vragen  tot op  welke positie hij moest spelen in het voetbalteam van zijn  high  school,  van de hulp die hij echt nodig  had  bij zijn voorbereiding op een  natuurkunde-examen in  zijn eerste jaar  op  college  tot de  beste manier om zijn vader op  de hoogte te brengen  van zijn besluit om  niet  naar  West Point te gaan en officier  te worden.  Het  was Bobby’s advies, allemaal goed en ter zake en goedbedoeld, waardoor Puller de man was die  hij was geworden,  goed  of slecht. En nu was zijn mentor opeens zijn vijand?
De  eerste  keer dat hij Bobby in de DB had bezocht, had hij gedacht dat er  een enorme vergissing  was gemaakt,  maar dat die  in de nabije toekomst wel zou  worden hersteld. De twee broers − allebei lang en goedgebouwd, hoewel John  Puller  de langste en de  sterkste van hen beiden was −  hadden tegenover elkaar gezeten in de  bezoekerskamer. Puller  had  gepraat en Bobby had geluisterd. Daarna had Bobby gepraat  en  had Puller geluisterd. Maar toen de  bezoeken doorgingen in de  meer dan twee jaar  daarna en de  status van  zijn broer  in de gevangenis  een permanent feit leek te worden,  wist  Puller steeds minder  goed wat hij moest zeggen. Hij had het gevoel dat de man die tegenover  hem zat wel het  gezicht van zijn broer had maar meer niet. De man die hij zijn hele leven had gekend kón niet in dit lichaam zitten, hij kón  niet in deze  gevangenis zitten  veroordeeld voor hoogverraad. En  toch was het zo.
De  laatste  keer dat ze  afscheid van elkaar  namen, had John Puller zijn broer een  hand gegeven, maar geen enkele band met hem gevoeld.  Die  man was een imitator,  had  hij toen gedacht. Dat  moest wel, dit  kón zijn broer  gewoon niet zijn.
Het  was waar dat Bobby  zijn broertje had geholpen, via de  telefoon, en een ramp  van enorme afmetingen had voorkomen toen Puller de moord op een militair gezin in West  Virginia  had  onderzocht. Daarvoor werd zijn  broer  de enige gevangene  in de  DB die ooit een onderscheiding  had ontvangen voor het dienen van zijn land.  En toen  hun tante in  Florida  vermoord werd gevonden,  had zijn broer met  hem  meegeleefd en hem advies gegeven.  Dat  had hun  relatie enigszins ontspannen,  maar niets kon het  feit  ondervangen dat een van  hen achter de tralies zat.
Tot voor kort achter de tralies zat,  herinnerde  Puller zichzelf eraan. Het  was nu een uur of  tien  ’s avonds  en hij  stak net  de grens van Virginia  naar Kansas over. Het was  donker  en hij had weinig opties. Hij  wilde  niet overnachten waar hij meestal overnachtte als hij zijn broer in de  DB  opzocht,  want  dat zouden  anderen te gemakkelijk  kunnen ontdekken en hem  daar vandaan  kunnen  volgen.
Hij reed  daarom door  en stopte ongeveer tien minuten later bij een motel dat eruitzag alsof het  in  de  jaren vijftig was  gebouwd  en daarna  door iedereen was vergeten. Het  kleine kantoor bevestigde zijn indruk:  er  waren zelfs een telefoon met  een draaischijf, een dik telefoonboek en een  enorme kassa. Er was geen computerscherm  te zien.  De vrouw achter de balie zag eruit alsof ze hier  al vanaf  de opening had gezeten  en al  die  tijd was vergeten haar kleren en haar kapsel te veranderen. Hij betaalde contant voor twee  nachten en nam  de zware  kamersleutel aan die ze hem met haar oude,  trillende hand overhandigde.
Een paar minuten later  was hij in  zijn  kamer en lag zijn  kat, awol,  opgerold op de dunne matras met de klamme lakens. De  airco aan de muur was namelijk feitelijk  een luchtbevochtiger die wolken vochtige lucht de  kamer  in  blies die uiteindelijk weer neersloegen  op de grond, of  in elk geval op de lakens. Puller ging op het bed liggen, ondanks het  klamme beddengoed, en  checkte zijn mailtjes. Er was er eentje van zijn CO  die nog eens benadrukte dat deze zaak verboden terrein was; hij antwoordde  niet.  Dat had immers geen zin.
Daarna  deed hij het enige wat  hij  kon doen  na  een rit  van  zeker twintig uur:  hij viel in  slaap. Hij had  altijd rust kunnen vinden tijdens gevechten en tijdens moordonderzoeken, maar deze nacht werd hij steeds weer wakker uit zijn  sluimer doordat  hij zich afvroeg wat  hij morgen zou gaan doen. 
Toen hij  de volgende ochtend wakker werd, wist hij het  nog steeds niet. Hij  gaf  awol voer  en water, en liet haar  naar buiten. Daarna stapte hij in zijn auto en reed  naar een restaurantje  verderop in de  straat.  Ook dit was in de  jaren  1950 gebouwd, maar het eten was tijdloos: flensjes, bacon,  gebakken  eieren en  warme thee. Na het ontbijt liep  hij terug naar zijn  auto, ging  achter het stuur zitten en  zat chagrijnig voor zich uit te staren. Waar hij ook naartoe was gestuurd, voor welk doel dan ook − om te vechten  of  om  een zaak te onderzoeken − Puller was  altijd in staat geweest een plan te bedenken, een strategie, om de zaak op te lossen. Maar nooit eerder had hij te maken gehad met de zoektocht naar een ontsnapte  gevangene die  toevallig ook zijn broer was.  Hij voelde zich  in allerlei opzichten verlamd.
En toen liep het gedeeltelijke antwoord gewoon voor  zijn auto  langs.  Het  had geen verrassing moeten zijn, en  dat  was  het ook niet.  Dat was een  van de redenen  dat hij hier was. De  coffeeshop aan de overkant  van de straat werd  bezocht door personeel van de  DB, dat wist hij van zijn eerdere  bezoeken. Hij  had velen van  hen gezien of met hen gepraat  toen hij hier  was.  Ze kenden elkaar natuurlijk  niet  goed, maar met zijn  lengte was Puller moeilijk  over het hoofd te zien  en nog moeilijker te vergeten. 
Hij wachtte geduldig terwijl uniform na uniform de winkel uitkwam  met koffie en een zak eten. De  uniforms  wilde hij  niet: hun bewegingsvrijheid  werd te  zeer beperkt door te  veel voorschriften en bepalingen, net als de betonnen laarzen  van een  gangster. Maar twintig minuten later werd zijn geduld beloond. Een vrouw parkeerde haar auto  langs de stoeprand en  stapte uit. Ze  was eind veertig, misschien begin vijftig, vrij  lang en gezet. Ze had  geblondeerd haar  en droeg een zwarte lange broek, een rode trui  en  zwarte platte  schoenen.  Hij keek naar het  sleutelkoord en de  ID-kaart om  haar  hals en  de usdb-parkeersticker op de voorbumper van haar auto.  Hij had haar  al een paar keer eerder  gezien in  de gevangenis, ze was een  burger die bij de  administratie  van de  gevangenis werkte. Hij wist niet meer  hoe  ze heette, maar hij  dacht dat  hij  het beste  met haar kon beginnen. Ze hadden een paar keer  met elkaar  gepraat en  hij dacht  dat wanneer  hij zich haar kon herinneren, zij zich hem ook wel zou  herinneren.  
Hij stapte uit zijn auto, stak de  straat over en liep de winkel binnen op  het moment dat zij  haar bestelling opgaf. Hij was  na haar  aan  de  beurt  en vroeg om  een grote beker zwarte  koffie. 
Toen  ze zijn stem  hoorde, draaide ze zich om  en keek naar hem. ‘Puller?’ zei ze. ‘Puller,  toch? cid?’
Hij  keek haar  met zijn meest nietszeggende  blik  aan. ‘Ja, mevrouw, dat  klopt. Kennen we  elkaar?’
‘Ik werk  in DB. Bij  de administratie.’
‘O ja, dat is waar.  Mevrouw...?’
‘Chelsea Burke. U  kwam een keer naar mijn kantoor  met een  vraag over uw...’  Ze maakte haar zin  niet af, precies zoals Puller had verwacht.
Hij knikte,  zijn lege  blik  veranderde en werd grimmig. ‘Klopt. En daarom ben ik hier, mevrouw Burke.’
‘Zeg alsjeblieft  Chelsea.’
‘Bedankt, ik ben John.  Luister, nu  we elkaar toch tegen het lijf  zijn gelopen,  heb je even?’
Ze kreeg haar koffie en betaalde, en Puller deed hetzelfde. Ze leek onzeker, maar hij  leidde haar naar een tafeltje  bij  het  raam. Ze gingen zitten en  Puller nam een slokje van zijn  koffie, terwijl zij  met  haar handen om haar beker nieuwsgierig naar  hem keek.
‘Het was  een schok,’ begon Puller.  ‘Toen ik het  hoorde. Het is ’s nachts gebeurd, dus jij was er  zeker niet.’
‘Dat klopt,’ zei ze. 
‘Er zijn al mensen bij me  geweest,’  zei  Puller.  ‘Allemaal heel geheimzinnig,  maar ik zit  bij de  cid, dus kijk ik er dwars doorheen. Jij  kunt dat waarschijnlijk  ook.’
‘Is  de cid hierbij  betrokken?’
‘Ik ben  bang dat  ik die vraag niet direct kan beantwoorden,  sorry.’
‘O,  natuurlijk niet. Het was  niet mijn bedoeling om...’
Hij onderbrak haar  verontschuldiging. ‘Geen probleem, Chelsea, maar ik hou ervan  snel  te beginnen en misschien is het wel een gelukje dat ik jou  ben tegengekomen.’
‘Waarom dan?’
‘Omdat je geen militair bent.’
‘Dat  begrijp ik niet.’
‘Uniformen hebben de neiging  bij dit soort  zaken alles  volgens het boekje te doen. Het enige wat de cid wil, is de  waarheid boven tafel krijgen.’ Dat was inderdaad waar,  hoewel hij dit zei  om haar  te  laten  geloven  dat de cid  − in de  vorm van zijn aanwezigheid  − de zaak onderzocht.
‘Natuurlijk,’ zei ze, met grote ogen. 
Hij  was blij  te zien  dat ze een  slok  van  haar koffie nam,  achteroverleunde en ontspannener  en meer betrokken  leek.
‘Je snapt  natuurlijk wel dat de zaak heel eigenaardig overkomt.  Stroomstoring, ogenschijnlijk door de storm. En  dan  houdt de back-upgenerator ermee  op? Je zult wel  inzien  dat het bijzonder onwaarschijnlijk is dat dat  per ongeluk is gebeurd.’
Ze knikte al  voordat  hij was  uitgesproken.  ‘Dat zegt  iedereen,  John.  De kans  daarop is één op een miljoen. Het  was  een verschrikkelijke storm,  dat kan ik  je verzekeren, maar  die storm  had geen invloed op die back-upgenerator kunnen hebben. Die draait op aardgas en de  gasleidingen lopen ondergronds.’
Hij  leunde  naar  voren en glimlachte.  ‘Wat goed dat je dat meteen  doorhad.’ Hij zweeg even. ‘Maar je snapt waarschijnlijk ook wel dat de  back-upgenerator niet zou zijn aangesprongen om er meteen mee op te  houden  als de gewone stroom niet  eerst was uitgevallen.’
Ze  dacht  hierover na  en toen het  tot haar  doordrong keek  ze hem met grote  ogen  aan.  ‘Jij denkt dus dat er ook  met de stroomtoevoer was geknoeid?’
‘Op dit  moment  heb ik nog geen echte  antwoorden, maar dat is zeker mogelijk.’ 
‘DB probeert  op alle  mogelijke manieren  uit te zoeken wat  er echt  is gebeurd.’  Opeens keek ze hem  zenuwachtig aan. ‘En met je broer en  zo.  Ik neem aan dat  je net zo ongerust bent  als iedereen.’
‘Het  is niet  gemakkelijk  als  iemand van je familie  in  de gevangenis zit. Maar het  is mijn werk om  ernstige  militaire  misdaden te  onderzoeken.  En  in dit  soort  situaties gaat plicht natuurlijk boven familie.’
Ze vouwde haar handen om  haar beker  en zei: ‘Ik wist van zijn eervolle  vermelding.  Omdat hij je had  geholpen. Ik heb de  papieren  langs zien komen.’
‘Zonder hem zouden  heel  veel mensen zijn gestorven.’
‘Het lijkt vreemd,  vind je  niet?’  zei Chelsea.
‘Wat bedoel je?’
‘Een  man wordt veroordeeld voor hoogverraad, daarna  helpt hij  zijn  land en krijgt een eervolle  vermelding, maar  zit nog  steeds in  de  gevangenis. En  dan ontsnapt hij uit de gevangenis. Het lijkt  gewoon  niet te kloppen.’
‘Ik neem aan dat agenten jou en de rest  van het personeel  hebben ondervraagd.’
‘Wij zijn nog niet  aan de beurt geweest, maar dat komt nog. Ik weet dat  ze gisteren de hele dag in  DB  waren  en ik  ga ervan  uit dat ze daar nog een hele  tijd  bezig zullen zijn.’
‘Ik vraag  me af of mijn broer kortgeleden nog bezoek heeft  gehad?’  zei Puller. Hij keek  Chelsea niet aan toen hij dit zei, maar hield  haar  vanuit zijn ooghoeken in de  gaten.
‘Dat is  mijn afdeling niet, maar dat  staat  natuurlijk  wel in het bezoekersregister. DB  houdt  nauwkeurig bij  wie komt  en  gaat.  Maar dat weet  je,  je hebt hem zelf immers vaak bezocht.’
‘Ja, dat  is zo. En ik ga ervan  uit dat  ze het bezoekersregister al hebben ingekeken.’ Nu keek  hij haar  met een  doordringende blik aan. 
Ze werd rood onder zijn onderzoekende blik. ‘Dat  zou ik niet  weten.’
‘Wordt dat in DB niet in een computersysteem bijgehouden?’
‘Zeker wel.’
‘Dus er zijn digitale  bestanden van de bezoekers?’
‘Ja, die  zijn er.’
Hij leunde  naar voren en koos zijn volgende woorden  buitengewoon zorgvuldig.
‘Chelsea, iets aan  deze  zaak  stinkt  volgens mij. Goed, ik  vertel je dit  in  vertrouwen, oké?’ Ze knikte snel en hij vervolgde: ‘Ik ben onlangs benaderd  door een paar generaals en iemand van de  nsc...’
‘De nsc?’
‘De  National Security Council. Onderdeel van het  Witte Huis.’
‘O  mijn god!’
‘Ja, behoorlijk hoog.  Maar  goed, ze stelden  me heel  veel  vragen, waar ik allemaal geen antwoord op  had. Maar volgens mij wilden ze  dat  ik op  zoek  ging  naar  die antwoorden. En daarvoor heb  ik  informatie nodig.’ Puller dacht na over wat hij zojuist had gezegd en kwam tot  de conclusie dat hij haar  geen  pertinente leugens had verteld. Niet dat hem  dat veel zou helpen als de  bom viel. Toch voelde hij zich  schuldig  omdat hij deze vrouw vroeg  hem te helpen,  maar door wat ze  daarna zei vergat  hij die zorg.
‘Ik zie  niet in hoe  ik  je zou kunnen helpen, John. Ik heb slechts  toegang tot een kleine hoeveelheid  informatie.’
Hij leunde achterover. ‘Ken  je iemand die er wel bij kan en  die misschien met me  wil praten?’
‘Ja,  een  van de bewakers. Hij zei laatst tegen  me dat hij overweegt bij  de cid te solliciteren. Misschien zou het iets kunnen zijn van  de ene hand wast de andere of  zo.’
‘Misschien wel. Hoe heet hij?’
‘Aubrey Davis, pfc, soldaat  eerste klas. Leuke  vent. Jong, single. Hij houdt van een  biertje, maar ik heb gehoord dat hij ook  echt carrière wil maken.’
Puller haalde  zijn  kaartje uit zijn zak en gaf dat  aan haar. ‘Zeg dat hij me even  op mijn mobiele nummer moet bellen, oké?’
Ze nam het kaartje aan  en knikte. ‘Doe ik. Maar ik  kan je  niet  garanderen dat hij je wil helpen.’
‘Dat kan niemand. De meeste aanknopingspunten leiden nergens toe. Maar ik probeer gewoon door te ploeteren  met alles wat ik heb en  hoop dat ze naar nieuwe  leiden. Nogmaals bedankt.’
Hij  liet haar daar achter en liep terug naar  zijn  auto. Oké, hij  wist dat  het even zou duren voordat die vis  zou happen,  áls dat al gebeurde. Als hij echt geluk had, zou deze  pfc  Aubrey Davis het  verzoek  rapporteren en dan met militaire topsnelheid via de  hiërarchische lijnen naar  boven gaan met  als gevolg  dat Puller een  telefoontje  van zijn CO kreeg of misschien  van  iemand met een nog hogere positie. Als  hij echt  dikke pech had zou  het niet alleen een telefoontje zijn, maar ook een truck  vol MP’s om  hem te arresteren  en  zouden  ze hem de aanklacht  voorlezen: het niet-opvolgen van een bevel. Maar ondertussen moest hij  ook andere dingen nagaan.  Namelijk hoe  het mogelijk  was dat in de  DB  beide stroomvoorzieningen waren uitgevallen, waardoor een belangrijke  gevangene gewoon naar buiten had kunnen lopen.
Met  achterlating van een dode man, die daar niet eens hoorde  te zijn.
Dat kon niet op de  manier  waarop  hij het nu  had geformuleerd en dus moest die formulering op  de een of  andere manier onjuist  zijn. 
En hij kon het natuurlijk alleen goed formuleren als hij begon te graven. Met een heel  grote schep. Zonder dat  iemand  het wist.
Een lastige klus, wist hij.  
Maar dit was familie,  en dat betekende  dat hij niet  echt een  keus had.


[image: ]


9
Puller  volgde een omslachtige  route die hem  helemaal langs de buitenste rand  van de DB en Fort Leavenworth leidde. Hij keek  naar de hoogspanningsleidingen, en  kon  de  back-upgenerator  die op aardgas  draaide natuurlijk niet zien, omdat die achter hoge muren stond en de gasleidingen onder de grond lagen. 
Hij keek naar een ploeg elektriciens die  op  een met harmonicagaas omheind  terrein  aan het werk waren. Hier  stonden zo  te zien  twee  transformatoren die  weleens met de gevangenis in verbinding zouden kunnen staan. Dit was waarschijnlijk het trafohuisje waar de transformatoren waren uitgevallen.  Maar  dat kon hij  hun natuurlijk niet echt vragen.  Hij  tikte  op het stuur en vroeg  zich af  wat  hij nu  zou gaan doen. Op  dat moment zag  hij de  Hummer die achter hem stopte. 
De  MP’s waren  gearriveerd. Puller  slaakte een  zucht, haalde zijn  ID uit zijn  zak en wachtte.
Twee gewapende en geüniformeerde mannen stapten uit,  zetten  hun pet op en liepen naar Pullers  auto toe, één  aan elke kant van de  auto. Puller hield zijn handen goed  in het  zicht  en maakte geen onverwachte bewegingen.  
Hij drukte met zijn elleboog op het knopje van het raam toen  de MP links naast hem  stond. ‘Wat  kan ik voor u  doen?’ vroeg  Puller. ‘Ik heb  mijn ID  hier. Ik ben...’
‘We weten wie u  bent,  meneer.  En we  hebben opdracht u naar Fort  Leavenworth te brengen voor een  bespreking.’
Langzaam borg Puller  zijn ID weer op. ‘Moet ik achter jullie aan rijden? Of stap ik bij jullie in  de auto?’
‘Met onze auto,  als u dat geen probleem vindt,  meneer. Zet uw auto nog  maar iets verder in de  berm. We zorgen wel dat hij  hier  staat wanneer  u terugkomt.’
Nou, hij  zei  tenminste  niet áls  u terugkomt.
Puller zat achterin met de ene MP naast hem.  Ze waren allebei  jong, in de  twintig, kaarsrecht, koppige  kin, bolle nek en ogen  die niet verder keken dan de bevelen die ze hadden gekregen. Puller probeerde niet met hen te praten; dit  waren de jachthonden  die  hem alleen maar naar de  jager  apporteerden.
Ze reden naar Fort  Leavenworth en  Puller  werd daar overgedragen aan een vrouwelijke luitenant die er goed uitzag  in haar blauwe uniform.
Ze salueerden  allebei en toen zei  ze: ‘Volg me alstublieft, Chief Puller.’
Iedereen  wist  kennelijk wie hij was.
Ze liepen door een gang,  terwijl het  legerleven  om hen  heen  zijn  gangetje ging. Legerbases waren centra  van non-stop activiteit  en toch werd Puller er niet door afgeleid.  Hij had geen idee of hij zijn professionele dood tegemoet liep, een omheind terrein voor dwangarbeiders of iets totaal anders.  Dat  soort vragen hield een man bij de les.
De luitenant deed een deur  open, gebaarde  dat hij naar binnen moest gaan  en deed  de  deur weer  achter hem dicht. Hij hoorde  dat ze wegliep.  
Daarna vergat hij  de luitenant. Voor  hem aan de  kleine tafel zaten dezelfde  drie heren  die hij  eerder had  gezien: generaal Rinehart van het leger, Schindler van de  nsc en brigadegeneraal Daughtrey van de luchtmacht. Rinehart, Schindler  en Daughtrey,  dacht Puller. Klonk als een advocatenkantoor, maar dat maakte niet meteen dat  hij zich beter  voelde.
‘Geniet u van uw bezoek aan Kansas?’  vroeg  Schindler.
‘Tot  ongeveer  tien  minuten geleden wel, meneer.’
‘Ga zitten,  dan vertellen  wij  u wat  u gaat doen,’ zei Daughtrey kortaf.
Puller ging tegenover hen zitten.
Schindler trok  zijn  stropdas recht en smeerde lippenbalsem op  zijn gesprongen  lippen. Toen zei hij: ‘We begrijpen dat u een  direct  bevel van uw  CO  hebt genegeerd.’
‘Welk bevel  bedoelt u, meneer?’
‘Ik  bedoel  dat u hier in het donker rondrijdt met het doel de ontsnapping van  uw  broer uit  de  gevangenis te onderzoeken.’
‘Wie zegt  dat ik  een onderzoek uitvoer?’
‘Inmiddels hebt  u gepraat  met een  vrouw die  bij  de  administratie van de gevangenis werkt, Chelsea Burke. En u hoopte te kunnen praten met een pfc  Davis, die u misschien een paar aanknopingspunten  kan  geven. En daarna keek u  naar een trafohuisje dat  in verbinding staat  met DB.’
Puller  keek  voor  zich uit, hij  had bewondering  voor de  snelheid waarmee ze dit allemaal te weten waren gekomen.
‘Hebt u al die dingen  in de  kranten gelezen over de spionage door de nsa en zo, Puller?’ vroeg Daughtrey, met een vage glimlach. 
‘Die heb ik gelezen.’
‘Topje  van de ijsberg, maar gelukkig  bevindt  negentig procent van een ijsberg zich onder water.’
‘Daar weet ik niets van.’
Schindler zei: ‘Geheime diensten  beschermen ons  tegen gevaren.’
‘Dus  het bespioneren van onze eigen mensen  beschermt  ons  tegen gevaren?’ zei Puller  stelliger dan  waarschijnlijk zijn bedoeling was. Maar hij was boos dat  hij hierheen was gehaald.
Schindler  maakte een  afwijzend  gebaar. ‘Denkt u  dat  er geen Amerikanen zijn die  met onze vijanden samenwerken? Sommigen van  onze medeburgers doen  alles voor geld.  Verdomme, enkele van de  grootste banken en hedgefund-ondernemingen in dit land  zijn al decennialang bezig  met het  witwassen  van kartelgeld en  het steunen van terrorisme.’
‘Ik  geloof u  op uw  woord. Dus  wat  nu?’
‘Dus nu zult u een besluit  moeten  nemen, Puller,’ zei Schindler.
‘Waarover?’
‘In feite komt  het erop neer dat  u voor ons gaat werken of de  gevolgen onder ogen moet  zien.’
‘En  hoe  zou ik precies  voor u  gaan  werken?’
Schindler keek naar  zijn collega’s en zei toen: ‘Door precies  dat te doen wat u wilt doen, wat u hier al van  plan  was te doen. De ontsnapping van uw  broer  onderzoeken, met dit verschil dat u ons de hele tijd op  de hoogte houdt. Als u zich daar niet  aan houdt,  betekent dat het einde  van uw carrière.’
Rinehart  voegde eraan toe: ‘De  beslissing is aan u, Puller. En  we  leggen ons  neer bij  uw besluit. Maar  als u ervoor kiest  niet voor ons te werken, sturen  we u meteen met een vrachtvliegtuig hier vandaan. En alleen om ervoor te zorgen  dat u  niet op eigen gelegenheid terugkomt, zal uw eerstvolgende stationering in het  buitenland zijn, met  ingang van morgen. We hebben een paar  onopgeloste moorden op twee verschillende bases, één in Duitsland en één  in Zuid-Korea. Het  leger  heeft nog niet besloten welk onderzoek  aan u  zal worden toegewezen.  Mijn keus  zou Korea zijn en  mijn stem weegt  erg zwaar.’
Puller dacht  hierover na,  maar gaf niet meteen antwoord.  Ze hadden hem klemgezet, en dat wisten ze. ‘Waarom  ik?’  vroeg hij ten slotte. ‘Jullie hebben ontzettend veel keus. cid, de  militaire geheime dienst. Jullie hebben mij  niet nodig.’
Rinehart antwoordde: ‘Op  het  eerste gezicht een juiste  verklaring,  Puller. Maar  u hebt iets wat  al die  andere bronnen niet  hebben.’
Puller dacht dat hij  wel wist wat  dat was, maar wachtte geduldig tot de man het  hem vertelde.
Rinehart zei: ‘U  bent  zijn  broer. Jullie  zijn  samen  opgegroeid. Jullie hebben samen gediend, hoewel bij  verschillende eenheden. We  weten  dat  hij u heeft geholpen met dat onderzoek in West Virginia. We  weten dat u hem  regelmatig opzocht in DB.  We weten dat jullie  elkaar telefonisch spreken. U kent hem beter  dan wie  dan ook en dus denken  wij dat u de grootste kans maakt hem te pakken te krijgen.’
‘Levend,’ zei Puller.
‘Absoluut.’
‘Als ik  ja zeg op  uw aanbod, wanneer  kan ik dan met mijn onderzoek beginnen?’
‘Onmiddellijk.’
‘Zonder  kleine lettertjes?  Zonder voorwaarden?’
‘Behalve die ene die al  is  genoemd, dat u  aan ons rapporteert.’
‘En hoe zit het met de andere mensen  die  dit onderzoeken? U kunt hen er  niet van weerhouden hun  werk te doen. Zij zullen deze zaak nooit willen overlaten aan één  cid-agent.’
‘U zult gewoon om hen heen  moeten werken.  Hoe, dat laten we aan  u over.’
‘Wat dat  betreft  dus zonder uw  hulp?’
‘We zullen zien wat we kunnen doen,  maar u zult het  grotendeels zelf  moeten  doen, Puller.’
‘En  mijn CO?’
Schindler zei: ‘U krijgt natuurlijk  een schriftelijk  bevel van hem waarin dit wordt  bevestigd, voorzien van  alle vereiste handtekeningen. We verwachten niet dat  u  ons op ons woord gelooft.’
‘Oké, ik accepteer  het verzoek. En dan begin ik mijn  onderzoek door  u allemaal te verhoren.’
De drie  mannen  keken elkaar  aan en keken toen weer naar Puller.
Schindler  zei: ‘Wij  hebben niets met deze  zaak te maken,  behalve het feit dat het  in het belang  is  van de nationale veiligheid om  Robert Puller terug te brengen naar  de gevangenis.’
‘U zei zonder kleine lettertjes en zonder voorwaarden behalve die ene  die al was genoemd. Trekt  u dat nu terug?’
‘Nee,  maar...’
‘Want ik  ben  een opgeleide  onderzoeker,  en door  mijn opleiding en ervaring weet ik dat  iemand misschien dénkt dat hij geen waardevolle informatie kan geven, maar  dat  meestal dus  wel kan. Maar als  ik die vragen niet stel en  de antwoorden  niet krijg, komt die  informatie  nooit boven tafel.’
Schindler knikte langzaam. ‘Oké, wat wilt u  weten?’
‘U zei dat dit een  zaak was die  te maken  had  met de nationale veiligheid. Waarom?’
‘Weet u  waar uw broer  bij de  luchtmacht bij betrokken was?’
‘stratcom.’
‘Inderdaad. De United States Strategic Command, een  van de tien Amerikaanse commandogroepen  van het ministerie van Defensie.  Vroeger bleef  dat  beperkt  tot  nucleaire defensie, maar  inmiddels  is het werkgebied uitgebreid tot operaties  in de ruimte, geïntegreerde verdediging met  raketten, cyber-  en  informatie-oorlogvoering, massavernietigingswapens, wereldwijde command and control,  surveillance, verkenning...  de lijst is eindeloos. Ik  kan geen  enkele andere militaire commandogroep  bedenken die belangrijker is  voor ons land.  Uw  broer werkte  zowel op het Missile Correlation  Center in  Cheyenne Mountain als op het  hoofdkwartier van stratcom op de luchtmachtbasis Offutt in Nebraska.’
‘Dat wist ik, meneer. Ik heb mijn broer  zelfs opgezocht toen hij bij stratcom in Offutt  werkte. Maar  toen werd  hij overgeplaatst naar een bijkantoor  hier in Leavenworth,  nietwaar?’  zei Puller.
Daughtrey  knikte.  ‘stratcom groeide  uit zijn jasje in Offutt. Het zal  nog een paar  jaar duren voordat het nieuwe onderkomen klaar is.  Leavenworth was een  van  de vele bijkantoren, maar alles werd  teruggekoppeld naar het hoofdkwartier.’
‘Ik begrijp het,’ zei  Puller.
Daughtrey zei: ‘Er was  letterlijk geen enkel aspect van Strategic Command waar  hij niet bij betrokken was, en hij  was een  van de meest briljante  mensen die  ze  ooit hadden gehad. Alle  mogelijkheden stonden  voor hem open: hij werd klaargestoomd om op een bepaald  moment de volledige leiding te krijgen.  Hij stond op het punt weer te worden bevorderd toen  de zaak werd opgeblazen.’
Puller vroeg:  ‘Ik  weet  dat u bij stratcom zit. Werkte u met  hem samen?’
Daughtrey schudde  zijn hoofd. ‘Ik kwam pas bij  stratcom nádat  uw  broer naar  DB werd  gestuurd. Wat ik u net over  hem  vertelde, is  gebaseerd  op alles  wat iedereen die hem kende en met hem  samenwerkte heeft verteld. Als  mens, als  soldaat en als contractor was  hij een van de besten.’
‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei  Puller. ‘Hij  was  de  beste van elke klas, van de middelbare school tot  de Air Force Academy en de  rest.’
Schindler zei: ‘Op  dat kleine  probleempje van  hoogverraad na. Dat mogen we  niet vergeten.’
‘Dat ben ik niet vergeten,’ zei Puller en hij  keek  het pak aan.  ‘En ik  weet vrijwel zeker dat mijn broer dat  ook niet is vergeten. Maar wat heeft zijn oude baan hiermee te maken?’
Rinehart zei: ‘Omdat hij  nog geen  drie jaar weg is, Puller, is  veel van  de uiterst geheime data in zijn hoofd nog altijd geldig en belangrijk. De beveiligingscodes en  dergelijke zijn natuurlijk wel  veranderd, maar  de  onderliggende technologie, strategieën en tactieken  niet. U  weet  hoe het  gaat in het  leger.  Zodra we  het  allemaal met  elkaar  eens zijn, moet het Congres  het geld ervoor beschikbaar  stellen. Iedereen vecht  voor zijn eigen  stukje, de  uniformen voor  hun  stukje van  de  zeggenschap en de  daarbij behorende promoties,  en de  contractors voor hun  deel van de dollars. Zodra dat  allemaal gebeurd is, begint het  jarenlange proces van de implementatie en uitvoering.  We  kunnen  veel, maar we zijn niet  snel.  Het  is vergelijkbaar  met proberen een Nimitz-supercarrier met een handmatig bediend  roer van  koers te laten veranderen:  dat kost  tijd.  Dus worden  veel van  de projecten waar  uw  broer  bij betrokken was nog  steeds geïmplementeerd of  zijn al in  werking.  Hij heeft vertrouwelijke en gedetailleerde kennis van enkele van de belangrijkste  security-programma’s van  het land, die op  hun beurt  te maken  hebben met enkele van  de grootste  uitdagingen waar  we voor  staan.’
Puller dacht hierover  na en  zei: ‘Dus zou  hij bijzonder waardevol zijn voor vijanden van dit land.’
‘Zeker  weten,’ zei Rinehart.
Puller keek de mannen een voor een  aan  en zei: ‘Dus misschien  is hij niet uitgebroken.’
Schindler keek verbaasd, net als de  andere  mannen. ‘Ik begrijp  niet  goed wat u nu  zegt, Puller. Hij  ís uitgebroken, hij  ís verdwenen.’
‘Ik zeg niet dat hij niet weg  is uit DB.’
‘Wat zegt u  dan  wel?’ vroeg Schindler en hij tikte  ongeduldig  met  zijn wijsvinger op het tafelblad.
‘Dat alles bij DB in  scène is gezet en  dat hij misschien  niet is ontsnapt,  maar ontvoerd door vijanden  van  ons  land.’
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Een  kwartier. Zelfs nu kon Robert  Puller  het geen kamer noemen,  of een appartement of  een flat. Het was  een kwartíér. Het  militaire jargon was in  het hoofd gepompt van iedereen in uniform,  als  in nat  beton getekende  letters die met het opdrogen  erin vereeuwigd  waren.
Zijn ‘kwartier’ was  een  motelkamer aan de rand  van Kansas  City, Kansas. Hij  had Leavenworth verlaten, alleen maar  omdat...
...  ik dat  kon.
De weg boog naar rechts, hij hield zijn handen op twaalf  en drie  uur. Dat betekende  recht naar het zuiden en daarna recht naar het  oosten over  de I-70, de twee perfect gelijke hoeken van een rechthoekige driehoek,  alleen wachtend op  de  schuine zijde om hem  compleet te maken. Dat deed hij misschien ook wel,  een  alternatieve  maar niet minder rechte  en  directe  route terug  naar  Leavenworth,  als  dat nodig  was. Hij had dingen altijd al op  die manier geformuleerd, met een wiskundige of meetkundige term of een aanvulling daarop.  Hij zette  ze in  een  perspectief dat sommige mensen amuseerde  en anderen  verbijsterde, maar de  meesten  onplezierig vonden. Wat  hij echter geen enkel  probleem  vond. 
Er stonden  een bed, een stoel,  een tafel,  een bureau met daarop een  tv met heel veel over het algemeen zinloze zenders. De  badkamer was amper een  badkamer  te  noemen, meer  een nis in de muur  met een  douchecabine die zo claustrofobisch klein was dat  het  meer weg had van een dwangbuis dan van een echte doucheruimte.
Maar nogmaals,  na  zijn gevangeniscel vond hij dat  geen  enkel  probleem.
Zijn weekendtas  stond op  de  grond en zijn laptop  op  het bureau. Onderweg  had hij een wegwerptelefoon en een mobiele hotspotset gekocht en alles geïnstalleerd. Hij  had  een  paar interessante functies geprogrammeerd en baande zich nu  langzaam een weg door de militaire database die hij in Starbucks  had  gehackt.
Dit was een speciale database  waartoe  alleen geautoriseerd personeel toegang zou mogen  krijgen, maar computerveiligheid  was even  goed als de programmeur. De  man die deze  database van een firewall had voorzien was goed, maar niet geweldig.
Puller had nog meer gekocht:  een kleine  draadloze printer, een pak papier met drie gaten erin,  een ringband  met  drie ringen, spiraalschrijfblokken en pennen. Hoewel hij het grootste deel  van zijn  professionele  leven  had doorgebracht in de digitale  wereld,  waar de taal van nullen en enen domineerde, wist hij  ook hoe belangrijk  pen en papier was. Bovendien dacht hij  dat het  werken met  deze ouderwetse hulpmiddelen inspirerend  kon zijn, en hij kon beter nadenken als  hij schreef ‒ de aaneengeschreven woorden leken zijn denkvermogen te activeren.
Hij printte zijn teksten, stopte ze in  de ringband, sloot de database af en pakte  zijn pen en  schrijfblokken. Een paar uur lang was hij systematisch aan het werk  en pauzeerde hij niet om  te drinken, te eten  of naar het toilet te gaan.  Hij was zich  niet bewust  van wat er in de wereld om hem heen of  in Kansas gebeurde. Hij was niet langer, in  elk  geval niet in  zijn hoofd, de meest gezochte man  in Amerika. Hij was een analist, een helderziende,  een  voorspeller die de  pagina’s vol  gegevens doornam,  de  stukken verplaatste,  verdraaide, testte, enkele buiten beschouwing liet, andere verder uitwerkte  en langzaam  maar zeker versleutelde geheime  informatie omvormde tot iets begrijpelijks.
Nadat hij zes uur uiterst geconcentreerd had  gewerkt en  het al donker was geworden, dwong  hij zichzelf even de tijd te nemen om een lamp aan te doen,  legde zijn pen neer en leunde  achterover. Hij sloeg  zijn  armen over elkaar  en liet zijn kin op zijn borst rusten.  Hij  deed zijn  ogen dicht, haalde langzamer adem  en telde zijn  hartslag  tot die onder de zestig keer per minuut  zat. Hij opende zijn ogen  en  keek naar een van zijn getatoeëerde mouwen die te  zien waren omdat hij zijn jasje had uitgetrokken.
Hij  had  ze zelf ontworpen. Ze leken op echte  tatoeages, maar als je aandachtig naar de adelaars en draken en andere wezens keek, zag je dat ze  allemaal waren opgebouwd uit minuscule geometrische vormen: vierkanten,  driehoeken, rechthoeken en  complexere  verwanten, zoals  de dodecaëder die,  als je hem  plat zag −  dus als  een  driedimensionaal lichaam − twaalf kanten  had en een integraal onderdeel vormde van  de schubben  van  zijn  draak.
Puller wist  dat het niemand  behalve hemzelf zou opvallen.  Maar dat was zijn hele  leven meestal het  geval  geweest  − dat  hem  iets opviel, maar anderen niet.  
Behalve zijn broer. En  zijn vader.  Zij waren nieuwsgierig. Zij  observeerden.  Zij  onthielden dingen. Zij zochten dingen uit.  Zijn vader  had vroeger het bevel  gevoerd  over enorme aantallen  mannen. Hij had grote legerkorpsen en divisies aangevoerd  op een schaal en in een dimensie die even complex was als een  lastige schaakwedstrijd,  met daarbij de extra  druk dat duizenden  mensenlevens van hem afhankelijk waren. Zijn broer  spoorde misdadigers op met een gevoel van rechtvaardigheid en een oog voor detail  die de meeste anderen  in het veld beschaamden. 
De  Puller-mannen waren stuk voor stuk op hun eigen terrein een wonderkind, maar  ze  bezaten allemaal  de  kernvaardigheid...
... observatievermogen.
Hij pakte bladzijde 66 van de print  omdat hij  zich opeens iets realiseerde.  Hij las wat daar stond en  vergeleek die informatie met de tekst op bladzijde 24.  Het  interessante was dat het niet  met elkaar correspondeerde, totaal niet. Maar dat móést als  het aangeboden  en officiële resultaat logisch  moest  zijn.
Dit  was geen hard bewijs, maar het was iets. En iets, zoals zijn broer vaak zei, leidde meestal  naar iets anders.
Briljant in  zijn heerlijke eenvoud, en hij wist  precies  wat zijn broer bedoelde. En hij  trok de logische conclusie uit deze uitspraak: Feitelijk leidt iets altijd naar iets  anders.
Hij pakte een  leeg  vel papier en dacht terug  aan het  uiterlijk van de man.  Dat was niet gemakkelijk, omdat het donker was geweest. Maar  er  was wel een  lichtbron. De  man  had een zaklamp.
Puller pakte  zijn pen en  concentreerde  zich  weer. Hij tekende de man  die hij in zijn  hoofd had op papier. Dat was niet een  beetje belangrijk,  het was van levensbelang. Want het was iets.
En  iets  leidt altijd naar iets anders.
Hij was een talentvolle kunstenaar, wat maar weinig mensen van hem wisten.  Hij was  jaren  geleden begonnen te tekenen als ontspanning, omdat het belang  en de druk van zijn baan zo ongelofelijk  groot waren.
Vandaar de schetsen: lijnen die elkaar raakten en kruisten en  andere lijnen kruisten, waardoor  iets ontstond wat daarvoor niet  bestond. Het was alweer wiskunde, geometrie  getransformeerd tot kunst, een combinatie  die schilders als Picasso wereldberoemd  had gemaakt. Het  was  kubisme waaruit meesterwerken  ontstonden,  geboren uit een andere  gedachte- en ervaringswereld.
Hij werd kwaad, begon  opnieuw, verfrommelde vellen papier en begon weer  opnieuw.  Eindelijk kreeg de  tekening  vorm, het wortelsysteem  trad in en het gezicht begon te groeien, als  een plant  die groter werd,  die het licht  zocht. Een plant kon niet leven  zonder zonlicht, want  de fotosynthese  was hun sleutel om in leven te blijven.  
En Puller  zou niet veel  langer  in leven blijven als deze  tekening niet  tot volle bloei zou komen. 
Hij werkte nog eens anderhalf uur en had  toen het punt bereikt  waarop het  zware werk gedaan was en hij alleen  de  ontbrekende stukjes nog  maar hoefde  in te vullen.
Hij leunde  achterover,  legde zijn pen neer  en hield het papier op ooghoogte.
Hij werd  aangekeken door een man. Een man  die  Puller tot heel kortgeleden  nog nooit had gezien, een man die hij nog altijd niet  kende.
Die man lag nu,  dat wist hij vrij zeker, in een mortuarium in Fort  Leavenworth, terwijl onderzoekers probeerden uit te  zoeken wie hij  was,  wat hij in  de  DB  deed in de  nacht dat Robert Puller was ontsnapt en waarom hij nu  dood  was.  Dat waren  goede,  relevante vragen.
Puller  was er  vrij zeker van dat  hij  wist wat de man daar deed. Hij wist precies hoe de  man was  gestorven. 
Meer  wist hij  echter niet. En  hij móést meer weten, hij  moest álles  weten. Deze  puzzel kon  niet onafgemaakt blijven.  Niet  als  hij wilde blijven leven.
En omdat iets  altijd  naar iets anders leidt.
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Puller had zijn marsorder, het bevel  om te beginnen.  Hij had  Daughtrey,  Schindler  en  Rinehart nog een paar vragen gesteld  en nog een paar  antwoorden  gekregen  die wel of niet ergens toe zouden  leiden. Maar in  elk  geval kon hij nu openlijk aan  het werk gaan.  Van zijn CO had hij een e-mail ontvangen waarin  hij toestemming  kreeg om dit onderzoek te doen, met het begeleidende en noodzakelijke  elektronische  spoor van hogergeplaatste ondertekenaars.  Het  pak en  de sterren hadden  dus inderdaad  de invloed die ze  beweerden  te hebben. Puller had het gevoel  dat hij zijn badge weer opgespeld had gekregen.  
Hij hield  er  niet  van om rond te sluipen en proberen niet op te  vallen. Hij wilde dat iedereen wist  dat hij  aan deze zaak werkte.  Hij  wilde intimideren. Geïntimideerde mensen die  zich schuldig voelden maakten vaak fouten.  Het enige verschil  hier was dat het doelwit van zijn onderzoek zijn  broer  was. Robert Puller was briljant. Zou  hij fouten maken? Was hij niet  degene  die John Puller junior beter  kende dan wie dan ook?
Hij weet hoe ik denk. Hij weet hoe ik in elkaar zit. Maar dat weet ik allemaal ook van hem.
Toch gaf die gedachte hem  geen  goed  gevoel, hij werd  er beroerd van.
Hij  reed  naar de DB, ging langs de security en nam  de trap  naar de bezoekersruimte. Hij vroeg de dienstdoende officier te spreken, liet hem zijn credentials zien en  vertelde  waarom hij hier was.
Kapitein Leonora  H. Macri had Puller in haar kantoor ontvangen. Ze was in de dertig,  klein en slank, en  ze had haar  peper-en-zoutkleurige haar opgestoken.  Ze  leek ontzettend gespannen  en aan haar  gezicht te  zien was ze niet echt  van plan hem  te helpen. Dat  betekende  niet  veel goeds  voor Puller,  want nu was zij de  hoogste baas van de DB.
‘Wat kan ik  voor u doen,  Chief  Puller?’ vroeg  ze kortaf.
‘Ik  onderzoek de ontsnapping  van Robert Puller.’
‘Juist. Uw broer!’ Ze  liet deze  opmerking  in de lucht hangen,  met  alle  impliciete  complicaties  en insinuaties van dien.  Even  later zei ze: ‘Ik  vind het bijzonder vreemd  dat  u  op welke  manier dan ook bij  deze  zaak bent betrokken en ik  heb  mijn afkeuring daarover via de aangewezen kanalen  duidelijk  laten blijken.’
‘Daar hebt u  alle recht toe.’
‘Dat hoeft  u  me  heus niet te vertellen!’ snauwde ze. ‘Hij is familie van u  en wij hebben behoefte  aan objectiviteit. Ik  zie niet  in hoe u een onbevooroordeelde visie op deze zaak kunt hebben.’
Puller ging verzitten. ‘Ik ben een cid-agent. Mijn  opdracht is duidelijk, kapitein  Macri:  hem terugbrengen,  broer of  niet.  Daartoe  ben ik gemachtigd. Als  u er een  probleem mee hebt om  met  me samen te werken, dan moet ik dat nu weten.’
Ze keek hem strak  aan.  ‘Ik  heb  geen problemen, meneer Puller. Ik  denk dat eventuele toekomstige problemen  door u  zullen  worden veroorzaakt. Goed, wat kan ik voor u doen?’
Dat had ze  slim gedaan, dacht  Puller.  Ze  had zich niet alleen ingedekt  met de ‘aangewezen  kanalen’, maar  de druk  op hem gelegd om haar  te bewijzen dat  ze zich  vergiste door te denken  dat hij  persoonlijk bij deze zaak betrokken was, terwijl ze  tegelijkertijd bereid leek mee te werken. Ze was nu nog maar kapitein, maar ze zette  waarschijnlijk alles op  alles voor haar volgende promotie.  
Doen  ze dat niet  allemaal?
Puller somde de feiten op voor zover hij  die kende en  vroeg  toen  of  ze ze  kon bevestigen.
‘Ze kloppen,’ zei Macri. ‘Behalve de schoten en de explosie.’
Puller keek haar verbaasd  aan.  ‘De schoten  en de explosie? Dat heeft niemand  me  verteld.’
‘Tja,  misschien hebt u niet  de juiste vragen gesteld. Ik vertel  u dit, zodat  u alles  weet. De schoten en de explosie waren de reden dat  het fort om versterking heeft  gevraagd.’
‘Hebt  u de  bron van  de schoten kunnen ontdekken?’
‘Nee.’
‘En van de explosie?’
Macri zei: ‘Ik  zei “explosie” omdat het  in eerste instantie zo klonk.’
‘Had  u dienst?’
‘Ja, inderdaad. Maar veel mensen hebben de geluiden gehoord, ze waren goed waarneembaar.’
‘Maar het  was dus  geen echte explosie?’
‘Zoals ik net  al zei: “in eerste instantie”  klonk het als een explosie. Maar we hebben  geen bewijzen gevonden van een ontploffing.’
‘Dan gold  dat misschien ook voor de schoten.’
‘Inderdaad, want  we hebben ook geen bewijzen  kunnen vinden dat  er echt schoten zijn afgevuurd.’
‘Het waren dus  misschien alleen geluidseffecten?’ 
‘Ja, dat  is de enige  logische  verklaring. Zoals  u  misschien weet, dragen de bewakers binnen de gevangenis geen vuurwapens. Dus hebben  zij geen schoten kunnen lossen.  Alle gevangenen zijn gefouilleerd, maar er  is  niets gevonden.’
‘Op de ontsnapte gevangene na. Die  hebt  u niet  kunnen fouilleren,  omdat hij  verdwenen  was.’
‘Klopt,’ gaf  Macri  toe. 
‘Maar iets heeft  die  geluiden  gemaakt.’
‘Dat  ben ik  met  u eens. We hebben  alleen niet  kunnen  ontdekken  wat dat was. Maar zoals u weet is het onderzoek nog gaande.’
‘Zijn de  bewakers gefouilleerd?’
Macri keek hem verbaasd aan. ‘De  bewakers?’
‘Als de gevangenen die geluiden niet  hebben veroorzaakt,  heeft een  van de  bewakers het misschien gedaan?’ Puller  keek haar afwachtend aan.
‘Waarom zou een  bewaker  dat  doen?’
‘Tja, als de bewakers waren gefouilleerd en  het apparaat was gevonden, had  u dat  aan hem  kunnen vragen.’
‘Ik weiger  te geloven  dat  een van mijn mensen hierbij betrokken was. Dat is ondenkbaar!’
‘Weet  u, kapitein Macri, als er niets is  gevonden op de gevangenen en als er  niets is gevonden in de gevangenis  en  tenzij u hier  zomaar iemand hebt  binnengelaten om een apparaatje te plaatsen  om paniek te  veroorzaken, moet het wel een van de bewakers zijn geweest.’
Ze  werd nijdig, maar zei niets.
‘Wat is  de status van uw  CO?’
‘Kolonel Teague is met tijdelijk verlof.’
‘Wat  betekent  dat hij de zondebok  is?’ vroeg Puller.
‘Wat  betekent  dat  hij met tijdelijk verlof is.’
‘Hebt  u zelf een onderzoek uitgevoerd, kapitein?’
‘Er is  een voorbereidend onderzoek uitgevoerd. Zoals u weet,  zijn hier ook anderen met  hun eigen onderzoek bezig, de militaire geheime  dienst, de cid,  anderen dan  u. Een paar lui uit Washington. Een heleboel dus.’
‘En wat heeft uw “voorbereidende onderzoek” aan het licht  gebracht?’
Macri zei: ‘Dat Robert Puller is ontsnapt op een  manier die  tot nu toe onduidelijk is.’
‘En de dode man?’
‘Wat is er met hem?’
‘Is hij  al  geïdentificeerd?’
‘Nog niet,’ zei Macri.
‘Wordt hier iemand  vermist? Bewakers, ondersteunend  personeel, burgerpersoneel? En  in  Fort Leavenworth? Wordt daar iemand vermist?’
‘Daar is gedegen onderzoek naar gedaan. Ook daar  wordt niemand vermist.’
‘Maar hier is ook nog een federale  gevangenis, plus de Midwest Joint Regional Correctional Facility. Wordt ook  daar niemand vermist?’
Ze  leek  verbijsterd door  deze vragen.  ‘Ik zie niet hoe  het personeel  van  die inrichtingen relevant kan zijn.  Als daar een gevangene was ontsnapt,  zouden wij  dat weten. En het is niet zo dat  de bewakers van die inrichtingen de DB  gewoon kunnen  binnenlopen.’
Hij keek haar recht aan. ‘U bent  van de 15de MP Brigade.’
‘Dat weet ik.’
‘Die bestaat  uit  het 40ste en het 705de  MP Bataljon.’
Ongeduldig vroeg  ze: ‘Wat wilt u daarmee  zeggen?’
‘De 15de MP’s  zijn verantwoordelijk  voor de operatie van DB en de Midwest Regional. Kolonel Teague was de commandant  van  DB en de commandant van het 15de. De MP’s van het 15de kwamen jullie  hier die  nacht  te  hulp en herstelden de orde. Bovendien was de  voornaamste  reden van  het samenstellen van  het 40ste bataljon  omdat  het 705de naar het Midden-Oosten was uitgezonden om de  gevangenissen daar te leiden. Dus de gevangenis wordt bewaakt door het 15de en  de  beide brigades. En u  wilt me  vertellen dat zij elkaar bij toerbeurt  niet  overlappen? Dat geen enkele bewaker van DB ooit in  de regionale gevangenis  werkt? Of  andersom?’
Ze leek  nu behoorlijk zenuwachtig.  ‘Nee, dat zeg ik  niet en  suggereer  ik ook niet.’
‘Dan  ís het  personeel  van die inrichtingen  relevant voor mijn  onderzoek,  klopt  dat?’
Even later knikte ze. ‘Ik  neem  aan dat dat klopt.  Het spijt  me als ik  uw  verzoek verkeerd heb  geïnterpreteerd.’
‘Wat is  uw verklaring voor de  dode man  in  de cel van mijn broer?’
‘Daar heb  ik  geen  verklaring voor. Daarom  zijn  die onderzoeken ook nog in volle gang.’
Hij  besloot over  iets anders te beginnen. ‘Ik zal het lichaam  moeten  zien.’
Ze  klemde  haar  lippen op elkaar.  Puller  wist dat Macri, zelfs als ze  hem niet mocht, dat niet kon weigeren.  Bij een  moord was altijd sprake van een lijk. En voor  hem als  cid-agent die deze moord onderzocht, was  onderzoek van het lijk vereist en werd een verzoek daartoe nooit afgewezen. ‘Ik zal  het  regelen. Ze  hebben hem op Fort Leavenworth.’
‘Dank u wel.’
‘Graag gedaan,’ zei  ze kortaf.
‘Ik  zal ook moeten praten  met  de teams  die  de stroomtoevoer hebben  hersteld en de  back-upgenerator hebben  gerepareerd.’
‘Dat kan  ik ook regelen.’
‘Ik  zal ook  de beelden  van de bewakingscamera’s van  de  nacht in kwestie moeten bekijken.’
‘We  hadden geen stroom.’
‘Maar voor die situatie hebben de camera’s back-upbatterijen.’
‘Dat geldt wel  voor  de camera’s in  de gangen  en algemene ruimtes, maar niet voor die in  de cellen.’
‘Waarom niet?’
‘Zo is het niet aangelegd. Wanneer de hoofd- én de back-upstroomtoevoer uitvallen, is volgens mij het enige probleem dat gevangenen  proberen  te vluchten  van de plaatsen  waar de camera’s hen kunnen zien.  Ze  gingen er  niet  van uit  dat ze  in zo’n situatie in  hun  cel zouden blijven.  Zoals u misschien weet,  heeft  iedere gevangene in DB zijn  eigen cel.’
‘Dat weet ik.  Maar  als je  erover nadenkt, is het niet handig.’
‘Geen  enkel ontwerp is  perfect.  En  ik kan me voorstellen dat vanaf  nu de camera’s  in de  cellen ook back-upbatterijen zullen hebben.’
‘Ik dacht dat het systeem zo werkte dat wanneer de elektriciteit  uitviel de celdeuren automatisch op slot gingen. En toch moest u  de  MP’s laten komen. Waarom?’
Macri  kreeg  opeens  een gekwelde blik:  ‘Zo  te zien zijn we gehackt.’
‘Gehackt?  Hoezo?’
‘Zoals u al zei,  is  ons systeem zo ingesteld dat de celdeuren automatisch op  slot gaan als de elektriciteit uitvalt. Dat gebeurde dus niet. De celdeuren gingen juist  van het slot.’
‘En dat is  gedaan door een hacker?  Hoe kon  dat nu  gebeuren?’
‘Helaas neemt een deel  van ons personeel hun  persoonlijke apparatuur soms  mee, zoals telefoons en  iPads, en soms overtreden ze de regels door  met  hun computers hier op externe  netwerken in  te  loggen.  Het  zou niet mogen  gebeuren, maar het gebeurt.’
‘Waardoor een hacker binnen  kan komen en jullie code kan herschrijven  zodat de celdeuren opengaan als de stroom uitvalt.’
‘Ja.’
‘Aanwijzingen?’
‘Nee.’
‘Maar u hebt kunnen  bewijzen dat uw systeem is gehackt?’
‘Feitelijk  is  dat nog  steeds een vermoeden, maar ik zie  niet dat het op een  andere manier kan  zijn gebeurd.’
Puller dacht: O, maar ik zie minstens één andere  manier waarop het kan  zijn gebeurd.  
‘Ik zal alle beelden  moeten bekijken  die u  hebt,’  zei hij.
Weer  perste ze haar lippen op elkaar. ‘Dat kan  ik ook regelen.’
‘En  de versterking, de MP’s uit Leavenworth? Ik zal moeten praten met de mensen  die daarbij betrokken waren.’
Ze  knikte kort.
‘Even voor de  zekerheid, u hebt echt  geen theorieën,  kapitein, over wat  er is gebeurd?’
‘Nee,  die heb ik niet.’
‘Zelfs geen vage vermoedens?’
‘Ik hou  niet  van vermoedens, meneer Puller. Die leiden vaak  tot vergissingen, en vergissingen leiden vaak  tot het einde van militaire carrières.’
‘Goed, dan laat ik u verdergaan  met uw carrière nadat u alles  hebt geregeld wat we  zojuist hebben besproken.’
Macri keek  hem strak aan en pakte toen de hoorn van de telefoon op haar bureau.


[image: ]


12
Een uur later  stond Puller in een  werkplaats vlak bij de DB  tegen een  olievat van tweehonderd liter geleund. De man met wie  hij praatte, Al  Jordan, was de baas geweest van het team dat de opgeblazen transformatoren had gerepareerd.  Hij  was begin vijftig,  had  loodgrijs haar, een  dikke buik en dunne  beentjes.
‘Dus u  weet  zeker dat de  storm de transformatoren heeft uitgeschakeld?’
Jordan  veegde zijn handen af aan  een  doek, tilde zijn pet op  en veegde  het  zweet van zijn voorhoofd. ‘Zo zag  het er wel uit, vond ik. Die twee  transformatoren staan in een trafohuisje en er staat een  hek omheen dat op slot zat. Het  station had  heel veel ingebouwde  veiligheidsvoorzieningen, maar die storm was  zo hevig dat hij zo ongeveer  alles kon doen wat  hij wilde. Maar  moeder natuur kun je niet de baas.’
‘En  die transformatoren stonden in verbinding met DB?’ vroeg Puller.
‘Ja. En  met de andere inrichtingen hier in de buurt. We hebben ze zo snel mogelijk  gerepareerd. We wachtten niet eens  tot de ergste storm voorbij  was.’
Puller begreep dit.  In het leger  was het: missie  voor alles,  in plaats van  veiligheid.
‘Dus u is  niets bijzonders opgevallen?’
Jordan  dacht hierover na.  ‘Nee,  niet echt. Die  transformatoren waren gewoon opgeblazen, waarschijnlijk door  de bliksem.  Ze waren allebei  doorgebrand.’
‘Is het niet ongebruikelijk  dat ze allebei werden opgeblazen?’
‘Nou,  ze staan met  elkaar in verbinding.  Als de ene wordt geraakt, heeft  dat  ook invloed  op de andere. Te veel volt, dan kan er van alles  gebeuren.’
‘U  zei  dat er heel veel veiligheidsvoorzieningen waren ingebouwd. Worden ze  niet geaard?’
‘Jazeker, als aanvulling op  andere  beschermingsmaatregelen, zoals een bliksemafleider voor een secundaire ontlading, maar al die maatregelen zijn niet perfect. Bij een directe  inslag met genoeg kracht maakt  het niet  uit wat je  hebt gedaan om schade te voorkomen. Dan  gaat ie eraan. Een  bliksemflits  kan 120 miljoen  volt of meer bedragen. Als dat in een milliseconde in een transformator slaat, dan ontploft ie.’
‘Als een  explosie?’
‘Daar  lijkt het wel op.’
‘Kan  het ook door een  bom zijn  veroorzaakt?’
Jordan  keek hem verbaasd aan. ‘Een  bom? In een  transformator?’
‘Ja. Een  bom  had beide  transformatoren  kunnen lamleggen.’
‘Wat,  zodat de elektriciteit in  de gevangenis uitviel, bedoelt  u?’
‘Ja.’
‘Maar ze hebben  back-ups,’ zei Jordan.
‘Die deden het ook niet. En er is een gevangene ontsnapt. Dat is dan ook  de enige reden dat ik  hier ben.’
Jordan  krabde  in zijn nek. ‘Ik weet niet  of het  een bom was. Misschien kunnen lui met verstand  van  bommen dat wel  uitzoeken.’
‘Is dat al gebeurd?’
‘Weet ik  niet.’
‘Hebt u al met iemand anders gepraat die hier onderzoek naar doet?’
‘Ja, en die stelden  ongeveer dezelfde vragen als u.’
‘Maar  niet over een mogelijke bom?’
‘Waarom  vraagt u dat?’ vroeg Jordan argwanend.
‘Omdat u verbaasd was  toen ik u vroeg  of het een bom geweest kon zijn. Als  zij  dat ook al hadden gevraagd, was  u denk ik niet zo verbaasd  geweest toen ik dat deed.’
‘O ja.  Maar  nee, zij hebben niets  over  een bom gevraagd.’
‘Waar  zijn  de transformatoren die zijn  opgeblazen?’
‘Die  hebben ze weggehaald.’
‘Wie hebben  ze weggehaald?’
Jordan nam een iets  andere  houding aan. ‘Een  paar  mensen.’
‘En hebben die mensen namen  of papieren?’
‘Ze waren hoger in rang dan  ik. Dat was alles.’
‘Dus  geen namen?’ drong Puller aan. ‘Er  zijn dus geen overdrachtspapieren ondertekend? U had uzelf moeten indekken.’
Jordan haalde  zijn schouders op. ‘Ik geloofde hen  gewoon op hun woord, denk ik.’
Puller  keek de man met een verbaasde blik aan.  ‘Dan moet  u  uw  geloof maar eens  herzien.’
 
Pullers volgende stop was de back-upgenerator. Deze stond in een betonnen bunker ongeveer honderd meter  van  de achtergevel  van de DB.  De gasleidingen ernaartoe liepen ondergronds. Een deel van de bunker  bevond zich ook onder de grond en het terrein  eromheen  was omheind met  een  drie  meter hoog hek met scheermesprikkeldraad erbovenop.  Er stond een bewaker  bij. 
Puller  had  zijn komst van tevoren gemeld en werd  opgewacht door twee  mannen. Hij stapte uit  zijn auto en liep naar hen toe.  Ze waren in uniform en hadden de rang van E4 Specialist. Puller vond dat ze  door hun bril en schriele lichaam net nerds  leken die soldaatje speelden. 
Nadat  hij gedetailleerd had verteld waarom hij hier was, namen  ze hem mee  de bunker in. Ze liepen een trapje af en  kwamen bij drie gigantische  back-upgeneratoren.
‘Ik dacht dat  er  maar één generator was,’  zei Puller.
‘Het elektrisch  vermogen  dat DB nodig heeft is erg groot,’ zei een  van  de  E-4’s. ‘Deze back-upgeneratoren  zijn  parallel geschakeld, maar  met  uitstekende controlemogelijkheden. Ze voorzien  DB precies van de hoeveelheid  vermogen die nodig is, maar niet  meer, zodat vrijwel niets wordt verspild.’
‘Wat was de oorzaak van  de  storing?’ vroeg Puller.
De  ene  specialist keek  de  andere  aan, en  die schraapte zijn keel.  ‘Het was een brandstofprobleem.’
‘Brandstof? Ik  dacht dat ze  op  aardgas liepen.’
‘Dit zijn diesel- en gasgeneratoren,’ zei de andere E-4.
‘Waarom twee verschillende brandstoffen?’
‘Met aardgas hebben wij de controle over de stroomvoorziening  en  dat vindt het leger niet prettig.  Als er  iets met de gastoevoer is, hebben we een probleem. Dit  systeem werkt als  volgt:  als de elektriciteit  uitvalt, neemt de  dieselcomponent van  de back-upgenerator  het in  eerste instantie over. Daarna voegt  de controller van  het systeem aardgas  aan  de  brandstofmix  toe, nadat aan bepaalde criteria is voldaan  ­‒ de  vereiste spanningstolerantie  bijvoorbeeld. De diesel dient  ook als  de  waakvlam voor het aardgas dat een ontstekingstemperatuur heeft van  ongeveer 650 graden Celsius.  Daardoor  is het zo dat  als de aardgastoevoer wordt onderbroken, wij  de controle hebben  over  de  brandstof ter plaatse. Het systeem draait over het algemeen op een gas- en dieselmengsel van 75:25.’
‘Wat is  er gebeurd  waardoor hij uitviel?  U zei dat  er  sprake was van een  brandstofprobleem?’
‘Volgens ons was er  waarschijnlijk sprake van  een probleem  met dieseloxidatie-degradatie of  van een besmetting met een  micro-organisme.’
‘In  gewone taal?’ zei Puller  geduldig.
De E-4 legde  het  uit: ‘Diesel  degradeert  na een bepaalde tijd. In het eerste jaar van  opslag kan er  oxidatie plaatsvinden,  waardoor er bezinksel kan ontstaan. Als dat in het  systeem terechtkomt, kan  het brandstoffilters en injectoren verstoppen, net als in een automotor. En  micro-organismen komen in het systeem door condensatie van  water in de brandstofleidingen; daardoor ontstaan bacteriën en schimmels die zich  voeden met de brandstof.  Zij kunnen kolonies vormen  die  de leidingen kunnen verstoppen.’
‘Maar ik neem aan  dat jullie voorschriften hebben  die voorkomen dat dergelijke problemen ontstaan.’
Toen de mannen  niets zeiden, riep Puller:  ‘Het leger  heeft zelfs procedures voor het gebruik van toiletpapier! Willen  jullie beweren dat ze  er geen hadden  voor het onderhoud  van de elektriciteitsvoorzieningen van de belangrijkste gevangenis van het leger?’ 
Dezelfde E-4 zei  snel: ‘Nee, nee, die hebben ze wel. Heel veel zelfs. Maar  toch  kan  dit gebeurd zijn. Er is dit jaar  heel veel  regen gevallen  en er  is zelfs ondergronds  water de bunker binnengekomen. Daardoor kan er heel  veel condens zijn ontstaan.  Deze back-upgeneratoren zijn bijna  aan het einde van hun  levensduur. Sterker nog: ze hadden twee  jaar  geleden al vervangen moeten worden.’
‘Door  bezuinigingen op de overheidsbegroting is dat  niet  gebeurd,’ zei de andere E-4. ‘Het  leger heeft bovendien een  partij  slechte diesel gekocht die  het systeem  heeft aangetast.’
‘Oké. Dus  jullie hebben  de  back-upgenerator gecontroleerd  en  ontdekt dat  de  leidingen allemaal verstopt zaten met micro-organismen en bezinksels?’
‘Dat hebben we inderdaad gevonden, ja  meneer.’
‘En daardoor viel  de back-upgenerator uit?’
Ze knikten allebei  en een van hen zei:  ‘En omdat de  diesel niet  als  waakvlam  fungeerde, kon het aardgas niet ontbranden. Dus was er geen  brandstofverbinding en dat betekent geen stroom.’
‘En een  gevangenis zonder gesloten celdeuren,’ zei Puller terwijl hij de  twee  mannen  strak aankeek. ‘Jullie zijn  dus de voornaamste verzorgers van  deze installatie?’
‘Ja, meneer,’  zeiden ze tegelijk.
‘Nou, dan moeten  jullie  misschien maar eens  nieuwe toekomstplannen  maken.’
‘Wat bedoelt u daarmee,  meneer?’  vroeg een van hen.
‘Daarmee bedoel ik  dat het leger, in zijn oneindige  wijsheid, iemand  de schuld van  deze miskleun zal geven.  En tot  nu toe zijn jullie de beste  kandidaten  die  ik  ben  tegengekomen.’
De E-4’s  keken  elkaar  verbijsterd  aan,  terwijl  Puller de bunker verliet.
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Puller zat in een  kamer in de  DB. Hij bekeek de beelden van  de bewakingscamera’s van de nacht waarin zijn broer was ontsnapt. De verschillende opnamen waren bij elkaar gebracht, zodat  hij feitelijk  alles  kon zien.  Hij had  de kamer laten verduisteren, zodat  hij zijn aandacht helemaal op het scherm kon richten. Het  kostte niet  veel tijd, een uur of  twee, om de beelden van alle  camera’s  te  bekijken. Als hij de  opnamen van  één  camera zou  hebben bekeken, had het hem nog  geen  dertig  minuten gekost. Het was verbazingwekkend dat  iets wat zo belangrijk was in zo weinig tijd had kunnen gebeuren.
In eerste  instantie bekeek Puller de beelden  om zich  te oriënteren  op de  indeling: de gangen, de kamers, de deuren. Toen de stroom op het  beeld de eerste  keer uitviel,  ging hij  dichter bij  het scherm zitten en bekeek alles frame  voor  frame. 
Stroomuitval. Niet veel te zien. Het licht ging weer  aan, flikkerde en ging weer  uit. De camera’s hadden  een ingebouwd lampje, zodat hij de silhouetten van rennende mensen en  de  schokkerige lichtstralen van  zaklampen kon zien. Er was ook geluid,  en daar luisterde  hij apart  naar.  Hij  luisterde naar elke individuele stem. Hij dacht niet dat zijn broer iets zou hebben gezegd, maar  hij  mocht  die mogelijkheid  niet uitsluiten. Hij zette  het  beeld  weer aan  en zag  zijn broer geen enkele keer. Eén probleem was dat de  camera in  het cellenblok van zijn broer ver van zijn celdeur  was  geplaatst. Puller had mensen  in  die gang heen en weer  zien rennen, maar niemand was herkenbaar. Misschien konden de  afzonderlijke frames  worden  vergroot  of beter  belicht, maar dat zou waarschijnlijk  tijd kosten. 
Toen  hoorde hij het geluid van schoten die heel echt klonken. Het volgende geluid was zo hard dat Puller  even in elkaar kromp – een explosie in de  DB? Daarna kwam de versterking uit Fort  Leavenworth.  De MP’s  renden door de  gangen en pakten  de gevangenen op  die  niet in hun cel zaten. Voor zover hij  kon zien dan.
Puller leunde achterover  en dronk zijn waterflesje leeg. Dit  schoot  niet op.  Hij had transformatoren  die waren opgeblazen door een blikseminslag tijdens een storm waarvan  niemand had kunnen verwachten dat die de hoofdstroomvoorziening  van de  gevangenis plat zou leggen. En volgens  Al Jordan  waren  er vervolgens ‘mensen’ langsgekomen om  de overblijfselen van  die  transformatoren op te halen. Hij had een generator  die  verstopt was geraakt  en twee E-4’s die waarschijnlijk  zouden  worden ontslagen of op zijn  minst ernstige professionele gevolgen zouden ondervinden omdat ze dit hadden laten gebeuren.
Hij had schoten en  een explosie gehoord, of in  elk  geval de geluiden daarvan, die niemand tot nog toe had  kunnen verklaren. Hij  had geen mogelijkheid,  geen motief, geen aanwijzingen  en geen verdachten. Hij  had helemaal niets. En  toch was zijn broer  ergens en  deed  god mag  weten wat, misschien  samen met vijanden  van dit land. Want het was onmogelijk dat zijn broer uit de DB had kunnen ontsnappen zonder hulp ‒ van binnenuit,  van  buitenaf of, waarschijnlijker, allebei.
Hij sloeg nog een  paar toetsen aan en  riep een beeld  op  dat haarscherp  was. Deze opname was gemaakt voordat de  stroom uitviel. Hij ging rechter op zitten en  keek naar zijn broer.
Robert  Puller zat in zijn cel op het  bed dat met bouten aan de vloer  was geschroefd. De muren waren van gasbeton, de vloer was  van beton. Er was  één  raam. Er was een wc met een wastafel ernaast, allebei in de muur  geschroefd. Er stonden een metalen  tafel en een  stoel,  ook aan  de muur geschroefd. Robert Puller droeg  zijn oranje gevangenisoverall en sportschoenen zonder veters. Veters konden worden  veranderd  in touw en dat kon  weer  worden  gebruikt als wapen of  als  een middel om  zelfmoord mee te plegen. Zijn  broer las  een  boek en zat  met  zijn rug tegen de  muur en  zijn lange benen voor  zich  uitgestrekt. Toen  de geluiden van de storm hoorbaar werden, keek Robert Puller even op van zijn boek, maar  las toen verder.  Daarna  viel de stroom uit en werd  het donker in de  cel. Vervolgens sprong  de  back-upgenerator aan en  gingen de lampen  weer aan,  net  als de bewakingscamera in Roberts cel.
Robert Puller  zat nog  steeds op zijn  bed, maar hij las niet meer.  Zijn voeten  stonden op de vloer en hij keek  naar de deur. De back-upgenerator  zou er spoedig mee ophouden  en dan  zou het weer donker worden. 
Voordat dat gebeurde, zette Puller  het beeld  van zijn broer  stil, leunde dichter naar het scherm en keek  aandachtig  naar Roberts gezicht in  een  poging de gedachten in dat verbijsterend complexe brein te lezen.  
Praat met me,  bro. Laat me iets  zien. Wat denk je? Wacht je tot er iets gebeurt? Verwacht je dat er  iets gebeurt? Of niet?
Het viel Puller, niet voor het  eerst,  op hoeveel hij op zijn oudere broer  leek. Ze waren allebei lang. Ze hadden dezelfde neus en de hoekige kaak van hun vader. Hun ogen lagen  diep in de kassen, waardoor ze er  tobberig uitzagen ongeacht waar  ze op dat moment  aan dachten. Maar alle drie  de  Pullers  hadden hoe dan ook een sterke neiging tot piekeren.
Hij  dacht terug aan de tijd dat ze nog klein  waren.  Bobby  was, dankzij zijn intelligentie, de leider  geweest van de legerkinderen,  op elke basis waar  ze samen  met hun vader woonden. Zijn broer was  de  gevoeligste, meest integere persoon geweest  die Puller kende, zo gevoelig zelfs dat hun vader hem vaak de les las  over zijn zogenaamde ‘zwakheid’.  Dat had hij zo vaak  gedaan dat Puller zijn vaders reprimande  uit het  hoofd kende: ‘Je  kunt  in het  veld  niet het bevel over  mannen voeren als ze je mógen, Bob,’ had zijn  vader gezegd. ‘Ze moeten evenveel angst  als respect hebben. En ik zou willen zeggen dat angst belangrijker  is dan respect.  Je bereikt  wel iets  met respect, maar  met angst kun  je elk verdomde obstakel van de vijand overwinnen. Mannen  volgen je zelfs naar  de  hel als ze  bang voor je  zijn. Want de angst jou teleur te stellen  jaagt hen  meer angst aan dan wat ze ooit op het slagveld zullen meemaken. Onthou dat, zoon. Onthou dat, ook  al vergeet je al  het  andere wat  ik je  ooit heb verteld.’
Bobby was  nooit over  zijn ‘zwakheid’ heen gekomen. En dat was waarschijnlijk de  reden dat hij  voor de luchtmacht in  plaats van voor het leger koos, en  zijn carrière liever  baseerde op technologie dan op  wapens  en  ballen zo groot  als Nebraska.
Toen  Puller van kapitein Macri hoorde  dat het computersysteem van de gevangenis was gehackt, dacht hij eerst dat zijn broer,  die beter dan  wie ook  met computers kon  omgaan, dat  misschien had gedaan.  Maar in de  DB  lieten ze zijn  broer zelfs niet in de buurt van een computer komen. En hij had in zijn  cel gezeten en  oprecht verbaasd geleken toen de stroom uitviel. Maar als  het zijn broer niet  was, wie dan wel?
Puller dacht hierover na toen de deur openging en er een  vrouw binnenkwam die ongeveer  even  oud was als hijzelf. 
Ze was lang en slank, had brede schouders en  smalle heupen. Ze  droeg een zwarte lange broek met een witte bloes waarvan  ze de  kraag  omhoog had gezet  op een manier die zelfs  Puller, die niets van vrouwenmode wist, wel  een  beetje chic vond. Ze had schouderlang kastanjebruin haar, sproeten en  een scherpe neus. Ze zag eruit alsof ze vroeger atleet  was  geweest en veel zelfvertrouwen had. ‘Agent Puller?’
Even  verbaasd door  deze ongebruikelijke  begroeting stond hij op en zei: ‘Ik ben  hoofdadjudant John  Puller,  van de 701ste cid uit Quantico.’
Ze  stak een  hand uit. ‘Veronica Knox.’ Hij gaf haar een  hand  en zij liet haar creds  zien die aan een koord om haar  hals hing. ‘inscom,’  zei ze, de  afkorting van de United States Army’s Intelligence and Security Command.
‘Waar bent u gestationeerd?’ vroeg hij.
‘Ik  ben een ambulante officier die naar probleemlocaties  gaat.  Daarom ben ik  hier.’
‘Oké. En  uw rang?’
‘Hoezo?’
‘Het is gewoon gebruikelijk om  dat  te weten.’
‘Kapitein.’
‘Oké, mevrouw.’ De alarmbellen gingen af bij Puller.
‘De cid is hier al  met een  onderzoek bezig.’
‘Dat weet ik,’ zei hij.
‘U maakt geen deel uit van dat team.’
‘Dat weet ik ook, mevrouw.’
‘U hoeft geen mevrouw tegen  me  te zeggen.’
‘Prima.’
‘En  de ontsnapte gevangene  is uw oudere broer,’ zei  ze.
‘Ik ben bang dat het drie slag  is en u  uit  bent, kapitein Knox.’
Ze negeerde  deze opmerking, ging zitten en keek naar het stilstaande  beeld  van Robert Puller op  het scherm. Ze wees  ernaar. ‘De man van het moment. Al aanwijzingen gevonden?’
‘Nog niet.’
‘Ik  weet  dat u geautoriseerd bent om  hier te zijn. Dat  hebben we gehoord. Maar waarom bént u hier?’
‘Om  dezelfde reden als u. Proberen te achterhalen wat er is gebeurd.’
‘Heeft de cid genoeg beschikbare mensen om het werk hier  dubbel te doen?’
‘Nee, we zijn net zo onderbemand als  elk ander legeronderdeel.’
‘Dus?’ vroeg ze afwachtend.
‘Dus wat?’
‘Waarom bent  u hier?’ vroeg  ze  weer.
Puller zei: ‘Ik  heb bevel gekregen een  onderzoek te doen. Ik  ben een  soldaat, en  dus volg ik bevelen op.’
‘Ik ook.  En ik heb opdracht gekregen met  u samen te werken.’
‘Van  wie?’  vroeg Puller op scherpe toon.
‘U hoeft  alleen  maar  te weten dát dit  zo is.  Als u wilt weten wie de bron  is, gaat u uw gang  maar.’
‘En waarom  kunt u me dat niet gewoon vertellen?’
‘Ik  ken u niet, dus weet  ik niet of ik  u kan vertrouwen. Nog niet.’
‘U bent niet in uniform.’
‘U  ook niet.’
‘Dat komt wel. Op  een  bepaald moment.’
‘Ik  misschien  ook wel.’ Ze keek  weer naar  het  beeldscherm. ‘U weet  zeker dat  u niets is opgevallen?’  
‘Niets.’
‘Laten  we hopen dat we wel  iets verder  komen  dan dat.’
Door de manier waarop ze dat zei keek Puller  haar bevreemd aan. ‘Ik heb  onderzoek gedaan bij de transformatoren in het  trafohuisje  en  de  back-upgenerator.’
Ze  schudde afkeurend haar hoofd. ‘Overbelasting  door bliksem,  en micro-organismen  en een  paar stomme  E-4’s die door hun CO zullen worden  afgemaakt.’  
‘Zo zie ik het  ook,’ antwoordde hij en hij keek haar  aandachtig aan. ‘We zijn  dus een team?’
Ze  haalde haar schouders op. ‘Alleen omdat  het leger dat zegt. Ik werk meestal alleen.’
‘Bij de cid  werken we in groepen.’
‘Andere werkwijze,’ zei ze.
‘Wat is uw mening over het apparaat  dat die geluiden  maakte? Schoten  en  explosie?’
Ze keek naar het scherm.  ‘Misschien had uw  broer dat apparaat.’
‘Hoe zou  hij daar  aan moeten komen? Daar is zijn cel. Ziet  u daar iets wat erop  lijkt? Ik namelijk niet.’
Ze zei: ‘Ik weet zeker dat u  hem beter  kent  dan ik. Misschien wel beter  dan wie dan ook, wat waarschijnlijk de reden is dat  u hier bent.’
Puller keek naar  de  deur. ‘Hebt  u het bezoekersregister al ingezien?’
‘Staat als volgende punt op mijn lijstje.’
‘Zullen  we?’
Ze  hield  de deur voor  hem open.  ‘Na u.’
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Terwijl ze door de  gang liepen vroeg Puller: ‘Hebt  u met Al Jordan  gesproken, de man die de transformatoren heeft vervangen?’
‘Inderdaad,’ antwoordde Knox.
‘En?’
‘En wat?’
‘Heeft hij iets gezegd wat u vreemd vond?’
‘Zoals?’ zei ze.
‘Zoals  over de mensen  die de opgeblazen transformatoren hebben opgehaald?’
‘Nee, dat heeft hij niet.’
‘Hebt u gevraagd of u die transformatoren mocht  zien?’
‘Nee,’ zei  ze.
‘Oké.’
Ze  bleef staan.
Hij liep nog even door, bleef ook  staan  en draaide zich naar haar om.
‘Wat  wilt u, Puller?’
‘Gewoon vragen stellen en dan maar hopen dat  ik antwoorden krijg die iets duidelijk maken.’
‘Wat is er met die transformatoren?’
‘Iedereen denkt dat de bliksem ze heeft  opgeblazen.’
‘Maar  u denkt niet dat  dat  de  oorzaak  was?’ vroeg ze.
‘Ik  denk niets, ik  kijk alleen naar de bewijzen. Maar uit een heel eenvoudig  onderzoek van de restanten van  die  transformatoren  zou zijn gebleken of er  sprake  is  geweest van  een bom.’
‘Een bom?’  vroeg ze  sceptisch.
‘Een bom,’ herhaalde  hij.  ‘Je kunt niet iets opblazen zonder  een paar essentiële zaken,  zoals het  explosief, de detonator,  een timer of een afstandsbediening.’
‘Dat weet  ik. Dus uw  theorie is dat iemand de  transformatoren  heeft  opgeblazen en de  back-upgenerator heeft gesaboteerd om uw  broer uit de gevangenis te  krijgen?’  Ze  zweeg even,  fronste. ‘U  hebt  me niet verteld  dat u overal samenzweringen ziet.’
‘En u  denkt dat  er een storm was die de  hoofdstroomtoevoer opblies, dat de  back-upgenerator er toevallig mee ophield en dat  mijn broer  spontaan gebruikmaakte  van  een kans  die  binnen een paar  seconden was ontstaan, terwijl  een groep MP’s uit Leavenworth de gevangenis binnenviel?  En dat  tegelijkertijd  heel toevallig ook schoten en een explosie te horen  waren?  En dat er toen  een onbekend lijk achterbleef?’ Hij hield  zijn hoofd schuin  en  keek haar aandachtig aan. ‘En aan  de blik op uw gezicht kan ik zien dat u daar ook al aan  heeft gedacht, wat betekent dat  alles wat  er hiervoor  tussen u  en mij is gezegd alleen maar een toneelstukje van  u  was.’
Met een  verbaasde blik vroeg  ze: ‘Echt? Op  basis van een blik?’
Hij zei: ‘Mensen verhoren is  mijn werk en gezichten lezen  maakt daar deel van uit. Mensen kunnen in woorden liegen, maar  verraden zich door hun gezicht, en  dan vooral  met  hun ogen. Altijd. Net als uw ogen zonet. Dus  wat is  er echt aan de hand?’
Ze tikte met haar hak op de grond en sloeg haar armen over elkaar.  ‘Dit is  een  delicate situatie,’ zei ze. ‘Bijzonder delicaat.’
Hij deed  een stap in haar richting.  ‘Dat begrijp ik. Maar voel  u vrij me hier meer  over te  vertellen.’
‘Ik  weet  alleen  dat mijn  marsorder was om voorzichtig  te  werk te gaan,  en om  met u samen te werken. Dat ben ik dus  van plan.’
‘Daar hebt  u  niets aan toe te voegen?’  vroeg  hij.
‘Op dit moment niet. Zullen we het bezoekersregister gaan bekijken?’
 
De  bezoekersgegevens van  de  DB werden  elektronisch bewaard en  Puller en Knox kregen  er toegang toe via  een computerterminal in een  hokje naast de bezoekersruimte. Puller had besloten om ten minste zes maanden terug  te  gaan,  misschien zelfs verder terug als hem niets opviel. Ze zaten naast elkaar  en soms raakten hun knieën elkaar  door hun lange benen en  de kleine  ruimte.
Na een tijdje zei Knox: ‘U kwam  uw broer regelmatig bezoeken.’
‘Hebt u  broers  of zussen?’
‘Nee.’
‘Nou,  misschien  kunt  u het dan moeilijk  begrijpen.’
‘Oké,  maar  verder heeft  niemand hem bezocht, Puller.  Nogmaals,  u was dus de enige.’
‘Klopt.’
‘Dus wat doen we nu? Uit dit  register blijkt dat hij  door niemand is gebeld,  alleen door u.’
Puller keek  naar het  scherm. ‘Maar dit vertelt ons niet  het hele  verhaal.’
‘En  dat betekent?’
‘Dat betekent  dat  een computer  alleen uitbraakt  wat iemand  erin heeft gestopt.’ Hij stond  op.  
Ze  keek naar hem op en  vroeg: ‘Wat  doen  we  nu?’
‘Echt onderzoekswerk.’
‘Zoals?’
‘Zoals met mensen  praten.’
Dat nam  het grootste  deel van de rest van de dag  in beslag. Ze  moesten met talloze mensen praten en papieren dossiers  bekijken en daarna met  leidinggevenden praten en vervolgens weer met de mensen die ze al eerder hadden verhoord. Toen ze klaar  waren  was het  negen  uur  ’s avonds.
‘Hebt u  honger?’ vroeg Puller.
Ze knikte.  ‘Het  is  al even  geleden  dat ik heb  ontbeten.’
‘Kent u  Leavenworth?’
‘Niet  erg goed.’
‘Nou, ik wel. Kom mee.’
 
Ze  stapten in  zijn auto en reden naar een  restaurant in de hoofdstraat, waar alles op het menu gefrituurd  was in  vet dat waarschijnlijk even oud  was als  het gebouw –  op  de  muur boven de  ingang stond  ‘1953’. 
Ze bestelden  hun maaltijd, en Puller nam een biertje en  Knox  een  ijsthee met heel  veel ijs erin.
‘Wat we straks  gaan eten, betekent acht extra kilometers  als ik morgenochtend ga  hardlopen,’ zei ze, zogenaamd wanhopig.
‘Ach, je kunt wel wat  hebben,’ zei hij. Hij nam een slok van zijn koude  bier. ‘Roeien of basketbal op  college?’
‘Allebei.’
‘Indrukwekkend. Meer dan één sport op college,  dat  is vrij zwaar  tegenwoordig.’
‘Ach, het is al meer dan vijftien  jaar geleden en het was  een kleine college. En roeien  was een clubsport op Amherst.’
‘Amherst. Geweldige  school.’
‘Ja, dat is  zo.’
‘En hoe  komt  het dat je  bij het leger bent gegaan?’
‘Door mijn moeder.’
‘Zat zij in het leger?’ vroeg  Puller.
‘Nee, mijn vader.  Hij heeft het  zelfs tot kolonel gebracht. Als laatste in Fort Hood.’  
‘Oké, maar de  verwijzing naar je  moeder snap ik dan niet.’
‘Ze zei dat  ik alles wat mijn vader kon tien keer beter kon.  Ze zijn  gescheiden,’ voegde ze  eraan toe, misschien ten overvloede.
‘Ik neem aan dat je  niet met je vader kunt  opschieten?’
‘Nee.’ Ze  dronk  haar ijsthee met een rietje en speelde even met het papiertje waar het rietje in had gezeten. ‘Ik heb  jou natuurlijk ook  nagetrokken. Je vader is John Puller senior, Fighting John Puller.’
‘Zo wordt hij genoemd, ja.’
‘Een heuse legende.’
‘Zo  noemen ze hem ook.’
‘Ik hoorde dat hij in  een veteranenziekenhuis  zit.’
‘Klopt.’
‘Hoe gaat het met  hem?’
Puller wendde zijn blik af en  keek haar toen  weer aan. ‘Het  gaat. We worden allemaal oud immers.’
‘Als  we zo lang leven.’ Ze keek  naar het  litteken dat vanaf de linkerkant van zijn hals helemaal doorliep naar  zijn rug. ‘Fallujah?’ vroeg  ze, naar zijn litteken wijzend. 
‘Mosul. Mijn Fallujah-aandenken  zit op mijn enkel.’
‘Ik ben daar ook geweest.  Niet in de frontlinies.’ Ze voegde eraan  toe: ‘Had niets  met mij  te maken en alles met  het  leger.’
‘Dat heb ik eerder gehoord,’  zei Puller. ‘Geen onderscheiding  als zij  je niet aan  het front wilden laten  vechten.’
‘Toch een  onderscheiding, Puller.’
‘Maar dingen veranderen.  En  snel ook.’
‘Dingen  móésten wel veranderen. Eenentwintigste  eeuw:  niet te  vermijden.’
Hij hief zijn flesje Coors, als een saluut. ‘Mee eens.  Enkelen van de moedigste soldaten  met wie  ik ooit heb gediend waren vrouwen.’ 
Ze zwegen tot hun eten  werd gebracht en zwegen terwijl ze alles opaten.  Zodra de borden waren weggehaald kwam Puller  terug op waarom ze  hier  echt waren. ‘Heb je gezien wat ik zag tijdens de interviews en in het papieren  spoor?’ vroeg  hij.
‘Vertel  me  maar wat jij zag, dan geef ik  wel antwoord.’
‘Stel dat het bezoekersregister accuraat  is en ik  de enige ben  die  mijn broer in  de  afgelopen maanden heeft bezocht.’
‘Oké.’
‘Als hij verder met niemand van buiten heeft gepraat, dan  moeten we  naar binnen  kijken.’
‘Iemand  van DB?’
Puller knikte. ‘Het  zou niet de  eerste  keer zijn  dat  een  gevangene werd  geholpen door  iemand aan de andere kant van de  celdeur.’
‘Ik  weet vrij zeker dat het  de eerste  keer  in DB  zou zijn.’
‘En het computersysteem is gehackt, waardoor de deuren opengingen  zodra de stroom uitviel. Tja, daar is dus  zéker iemand van binnen voor nodig.’  Dat was de  andere optie waar Puller aan  had  gedacht toen Macri hem had verteld over het  vermoeden dat er gehackt was.
‘Klinkt logisch,’ zei Knox.
‘We  moeten met iedere  bewaker praten die die nacht dienst had.’
‘Dat zijn  heel veel bewakers.’
Hij leunde  naar achteren,  teleurgesteld. ‘Heb je iets anders te doen?’
‘Nee. Waar gaan we dan naar op zoek?’
‘Naar een  onlogisch antwoord, een blik, een aarzeling.  En  we moeten hun achtergrond  en  verleden napluizen, kijken of ons iets opvalt.’
‘Dat zou weleens  heel veel tijd  kunnen kosten.’
Puller sloeg met zijn vlakke hand op het tafelblad. ‘Het kan  me niets  schelen hoe lang het  duurt, Knox. Het  enige wat ik belangrijk vind is dat  dit wordt opgelost.’
‘Wat bedoel je daar  precies  mee?  Je broer gevangennemen en veilig  terugbrengen naar de gevangenis?’
‘Wat zou ik  anders kunnen  bedoelen?’  vroeg hij langzaam.
Ze  keek hem onderzoekend aan. ‘Dat  vraag ik me  af. Maar als dit  door iemand van binnenuit is geregeld,  zijn  er misschien  meer bewakers bij  betrokken. En dat vind ik wel heel vergezocht.’
‘Het is niet vergezocht  als het  waar blijkt te  zijn.  Misschien is het plaatje wel  veel  groter  dan we denken.’
‘En misschien ook niet.’
‘Ben je gebrieft over mijn  broer?’
‘stratcom.’
Puller  knikte. ‘En je  weet  wat dat inhoudt. Daar zou  het  motief kunnen liggen. Onze vijanden  ontvoeren  hem vanwege zijn intelligentie en gebruiken  zijn kennis tegen ons.’
‘Dus  nu denk je ook al aan spionnen?’  zei ze  sceptisch.  ‘Een  mol bij DB?’
‘Heb jij een andere verklaring?’  vroeg hij gespannen.
‘Nee,’ bekende ze. ‘Dat  niet.’
‘En we  hebben nog altijd geen idee wie  die  dode  man is en wat hij daar deed. Ik heb geregeld dat  we morgenochtend  zijn lichaam kunnen bekijken.’
‘Dat is  een lastig probleem,’ zei ze. ‘Ik bedoel,  hoe  kom  je een gevangenis binnen en  laat je jezelf vermoorden  zonder dat  iemand iets  ziet of  hoort?’
‘Dat zou  weleens  gemakkelijker kunnen zijn  dan  je denkt,’  zei Puller.
Knox keek hem afwachtend aan, maar hij  ging er niet  verder op in. In plaats daarvan  vroeg hij: ‘En wie heeft  jou  opdracht gegeven op  mij  te passen?’ 
‘Ik heb niet de opdracht om op jou te passen!’ zei ze  fel.
Puller  negeerde dit. ‘Was het  Schindler...  Daughtrey...  of  Rinehart?’
Haar  gezicht vertrok bij de  laatste  naam.
‘Luitenant-generaal  Rinehart dus. Drie  sterren  trekken  meestal wel  de aandacht van een  kapitein.  Vooral als  je hogerop wilt en een hogere rang wilt  dan je vader. Zou weleens  een leuke  carrièresprong kunnen betekenen.’
Ze wendde  haar  blik  af. ‘Puller, je hebt  geen  idee waar je het  over hebt. Je  zit  er  echt  helemaal naast.’
Hij legde wat geld  neer voor zijn deel van  de  maaltijd. ‘Ik  weet zeker  dat Rinehart  jouw maaltijd  zal betalen. Je  was immers nog steeds aan  het werk.’
Hij  stond op.  ‘Hou je  haaks.’
‘Waar  ga je naartoe?’
‘Naar bed.’
Ze zei  niet meteen iets, maar bleef  hem  strak aankijken. Ten slotte vroeg ze:  ‘Waarom geloof ik  dat niet?’
 
Ze namen  afscheid. Puller had niet eens gevraagd  waar Knox  logeerde. Hij betwijfelde  dat ze hetzelfde motel had als hij.  Er waren  niet erg veel  gasten, dus dan  had hij haar wel gezien. Hij zette zijn auto op de parkeerplaats van het  motel, deed  de motor uit, stapte  uit  de auto en keek om  zich  heen. Er stonden twee  andere auto’s op de parkeerplaats die er nog niet waren toen hij vanochtend vertrok.  Het waren oude bakken en aan het kenteken te zien kwamen  ze allebei  uit een andere staat. Dat vond hij  geen probleem,  dat gold ook  voor zijn auto.  Kansas lag in het midden van het land,  dus was  dit waarschijnlijk  een  motel  waar  mensen die op doorreis waren zouden overnachten.
Hij rende  de buitentrap  op naar zijn kamer op de eerste verdieping  en liep over de galerij naar  zijn deur.  
Even  later had hij zijn M11 getrokken en zijn vinger om de trekkerbeugel  gelegd.
Zijn deur stond open, niet ver,  maar  genoeg. Hij wist zeker dat  hij  hem die  ochtend op slot had gedaan  en het licht voor zijn  kat  had  aangelaten.  
En dit motel had geen dagelijkse schoonmaakservice.  Je zag nooit een schoonmaakster, omdat ze pas  naar je kamer kwamen  nadat je  was vertrokken.
Hij ging  naast de  deur  staan  en keek door de kier naar  binnen, maar die was niet  groot genoeg om iets te kunnen  zien. Met  zijn voet  duwde hij  de deur iets verder open. Hij had  zijn beide handen op zijn  wapen en  was even later in de  kamer, gehurkt. Hij  zwaaide de  M11 defensief heen en  weer, en  zocht een  doelwit.
Dat vond  hij  niet. Maar hij zag twee dingen.
Ten eerste lag  awol opgerold op  het  bed.  Aan  haar langzame ademhaling en de sloom  zwaaiende staart  zag hij  dat zijn  kat in orde  was.
Datzelfde  kon niet  worden gezegd van  de  persoon  die naast haar op  het bed lag.
Puller keek naar de  deur van de badkamer, checkte dit  vertrek en  de ondiepe  kast.  Daarna  liep hij naar  het bed. 
Brigadegeneraal Daughtrey van de luchtmacht was heel erg dood. 
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Het oude  motel had waarschijnlijk  nog nooit zoveel activiteit meegemaakt. 
Agenten  van  de plaatselijke politie  stonden  in groepjes  te  praten, te  kijken en op allerlei andere manieren  in de  weg te staan.
Een  team  van het Office of Special Investigations (osi) was hiernaartoe gevlogen om het  onderzoek  uit  te voeren. Dit was de luchtmachttegenhanger van Pullers  cid. De  luchtmacht was nooit eerder een generaal op deze manier  kwijtgeraakt  en Puller  keek naar wat  ze deden  en zag  dat iedere agent  alles volgens het boekje deed.  
Tot nu toe was hij vier keer verhoord: één keer door de  plaatselijke politie  die hij had opgeroepen door 911  te bellen, daarna door  een team uit Fort  Leavenworth, vervolgens door een groep fbi-agenten  met blauwe windjacks aan en blauwe  petten op, die streng keken  en scherpe vragen  stelden en, zo kwam het  tenminste  op Puller over, zijn  verhaal  niet helemaal geloofden en  erg benieuwd  waren naar of  zijn broer had geprobeerd contact  met hem op te nemen.  Toen hij dat had ontkend, stond  er duidelijk ongeloof  te lezen op het  gezicht  van een van  de agenten. Ten slotte  was  hij ondervraagd  door  mensen van de osi, nadat ze  de plaats delict  hadden overgenomen en riepen dat zij  de  dienst waren die het  onderzoek ging  uitvoeren. De plaatselijke politie en  het  legerteam  waren al snel weer verdwenen, maar  de mannen van  de fbi bleven langer rondhangen. Puller begreep dat die  dienst voor niemand opzij  ging.
Zijn verklaring was steeds  dezelfde. Hij had Daughtrey ontmoet  tegelijk met twee andere  hooggeplaatste  personeelsleden  van de regering. Hij had opdracht gekregen onderzoek te doen  naar  de  ontsnapping  van  Robert Puller uit de DB. Hij was van de vroege ochtend tot deze avond met dat onderzoek  bezig geweest.  Hij was om ongeveer kwart over  elf bij zijn kamer gekomen en had de  generaal doodgeschoten op zijn bed zien liggen. 
Puller  was  heel even een  verdachte geweest, tot Veronica  Knox  binnenkwam en had bevestigd dat hij  tot  een  paar minuten  over elf die avond bij haar was geweest. Een  voorlopig onderzoek naar het tijdstip van overlijden gaf aan  dat Daughtrey  rond acht uur die avond  was vermoord. Het kon iets vroeger of later  zijn, maar Puller ging nu dus vrijuit.
Puller had een sms van Schindler gekregen,  ongeveer  een uur nadat het  nieuws over  Daughtreys dood bekend was geworden. De man  van nsc wilde Puller spreken. Puller had dat verzoek even  naast zich neergelegd,  omdat hij op dat  moment werd verhoord, maar  ook  omdat hij de plaats delict  niet wilde verlaten. Hij voerde het onderzoek  natuurlijk niet uit;  hij  was alleen voorlopig als verdachte  geschrapt, maar  dat kon  elk moment veranderen.  En osi had heel duidelijk gemaakt dat  zij de leiding hadden  over het onderzoek, omdat Daughtrey van de  luchtmacht was.  Toch wilde  hij zien wat er  allemaal gebeurde.
Puller had met eigen ogen gezien dat Daughtrey  midden  in zijn hoofd was geschoten.  Er was geen wapen te vinden.  Er waren  geen  tekenen van  inbraak, hoewel het  slot  van de moteldeur  niet erg ingewikkeld  was. Er zat  heel weinig  bloed op  het bed en op Daughtrey, waar Puller  veel uit kon  afleiden. In deze tijd  van  het jaar ging de  zon  even na zeven  uur onder,  en  ongeveer een halfuur later was  het echt donker.
Puller was om ongeveer kwart over elf bij zijn kamer  gekomen. Gebaseerd op het geschatte tijdstip  van overlijden, een  uur of  acht, betekende  dit dat er een kleine drie uur waren waarin Daughtrey was  vermoord  en  hier was  achtergelaten. Want hij was hier  achtergelaten en  niet hier doodgeschoten.
‘Ik  kan de raderen  in  je hoofd zien  draaien.’
Hij  keek op en zag  Knox naast hem staan.
‘Opwindende avond,’ zei ze, en ze keek naar  alle activiteit  in de kamer.
‘Een beetje meer dan ik wilde,  ja,’  zei Puller.
‘Wat denk jij  ervan?’
‘Hij  is hier  niet  vermoord.  Hij is ergens anders doodgeschoten en daarna hiernaartoe gebracht.’
‘Geen bloed,  lichaamssappen en andere forensische stoffen?’ zei  Knox.
Puller  knikte. ‘En er zit  een grote uitgangswond  op zijn achterhoofd. Maar het kussen was niet beschadigd door de afgevuurde kogel en er  zat amper bloed  op. Dus was het  hart  al  lang voordat hij  hier is gedumpt opgehouden  met kloppen. De rest  van de kamer  was  ook schoon.’
‘Denkt osi  dat ook?’ vroeg Knox.
‘Ja, in elk  geval  van het  weinige  wat  zij mij hebben verteld. Om voor de  hand liggende  redenen kunnen ze  me niet veel  vertellen.’
‘Door mijn  verklaring  zou je geen verdachte  meer moeten zijn.’
‘Dat is ook  zo, voorlopig  dan. Bedankt.’
‘Ik heb gewoon  de waarheid verteld.  Maar waarom  is jouw  kamer uitgezocht om hem  te dumpen?’
‘Om mijn onderzoek te  dwarsbomen? Om me een boodschap te sturen die ik nu nog niet begrijp? Gewoon om  me  te pesten? Jij  mag het zeggen.’
‘We hebben gisteren met heel veel  mensen gepraat. Ze  weten  allemaal dat  jij met deze zaak  bezig bent.  Misschien heb je iemand  zenuwachtig  gemaakt.’
Hij haalde zijn schouders  op. ‘Misschien wel.  De  vraag is  wie en  waarom?’
Knox keek naar het bed toen  ze Daughtrey in  een lijkenzak stopten en op een brancard  de  kamer uit droegen. 
Puller zag  dat  het osi-team  in een hoek  hun aantekeningen  bespraken. Hier konden ze weinig bewijsmateriaal verzamelen; het lichaam was eigenlijk het enige.  De plaatselijke politieagenten, die  echt niets  te doen hadden, liepen achter de brancard aan de kamer uit. 
Een lid  van  het osi-team  liep naar Puller en Knox. ‘Chief Puller, ik wil graag meer  weten over uw relatie met  generaal Daughtrey.’
‘Ik had geen relatie met  hem. Ik had een opdracht van hem.’
‘Was hij  de enige die u deze opdracht  heeft gegeven?’
‘Zoals ik  al  zei, waren er anderen bij, maar  ik mag u  hun namen niet vertellen.’
‘Ik moet  er  toch  op staan dat u dat  doet.  Dit  is een moordonderzoek,  Puller. We hebben u  nagetrokken. U bent cid.  U  weet hoe dit  werkt. Moord overrulet alles.’
‘Niet altijd,’  zei Knox, waarop de osi-man zijn aandacht  op  haar  vestigde. Ze liet hem  haar creds zien. 
‘U hebt  Puller  zijn alibi  gegeven.’
‘Nee, ik  heb u  de waarheid verteld.  En er waren nog veel meer  mensen  in het  restaurant waar we zaten  te eten. U kunt hen verhoren.’
‘Zijn we al mee  bezig. Ik zie niet  elke  dag  mensen  van inscom.’
‘Dat zou ik hopen.’
‘Is  er iets  belangrijkers aan de hand waar ik  niets van weet? En  zou dat te maken  kunnen hebben met een  belangrijke gevangene van DB  die wordt vermist en ook bij de luchtmacht zat?’  Hij keek naar Puller. ‘En  die toevallig dezelfde  achternaam heeft als u?’ Hij schudde  zijn  hoofd over deze zogenaamde absurde situatie.
Puller  zei: ‘Ik wil  uw onderzoek niet  belemmeren,  want ik zou woedend worden als iemand probeerde dat bij  mij te doen. Laat me even een  paar  telefoongesprekken voeren,  dan vertel ik u daarna alles wat ik u  mag vertellen. Maar ik heb ook mijn bevelen. Van een  hogere autoriteit dan een van ons.’
De osi-agent keek hem strak aan en knikte toen. ‘Ik  wacht op uw telefoontje.’ Hij legde een hand op Pullers schouder.  ‘En  u bent niet van plan deze omgeving  te verlaten?’
‘Nu  niet,’ zei Puller. ‘Maar dat zou kunnen veranderen.’
‘Laat het  niet  veranderen zonder  contact met mij  op te nemen,’ zei de man  gedecideerd.
Nadat hij was weggelopen, zei Knox: ‘Je moet die telefoongesprekken nu maar voeren, want zo  te zien heeft  die  vent niet veel geduld.’
Puller trok zijn telefoon tevoorschijn en liep naar buiten.
Een  halfuur later  zat hij tegenover Schindler en  Rinehart in een  gebouw vlak bij Leavenworth. 
Schindler zag er gekweld uit, Rinehart  rustig maar terneergeslagen.
Puller had beknopt verslag gedaan van zijn onderzoek tot nu toe, maar  had  ‒ om  zijn eigen redenen ‒ niet verteld dat de opgeblazen transformatoren  door ‘mensen’ waren opgehaald.  ‘Oké,  u weet alles. Nu  moet u  me vertellen wat u  wilt dat ik ga doen,’ zei Puller. ‘osi wil namen, jullie namen.’
Rinehart schudde zijn hoofd. ‘Dat gaat niet gebeuren,  Puller. Ik  regel wel dat ze u met  rust zullen laten.’
‘Goed,’ zei Puller, maar hij klonk niet overtuigd. ‘U kent de feiten. Uw  man is  ergens  anders doodgeschoten en in mijn kamer  achtergelaten. Als dat is gedaan in een poging  mij de schuld hiervan in  de schoenen te  schuiven, is dat  wel heel  amateuristisch omdat  ik een degelijk alibi  heb.’
‘Lieve  god, kunnen  we ons eerst  bezighouden met de vraag  wie Daughtrey dood wilde?’  zei Schindler.
Puller  zag dat  de  stropdas  van de man scheef hing  en zijn haar  in de war zat, en dat hij aan zijn nagels zat te plukken. Hij had  een sterker  karakter  dan verwacht van iemand van  de nsc. ‘Oké,’ zei hij. ‘Wanneer hebt u  hem  voor het laatst gezien?’
Schindler en  Rinehart keken elkaar aan. 
Rinehart  zei: ‘Kort nadat wij u  verlieten, verliet Daughtrey ons.’
‘Dus gisterochtend om  een uur of elf?’  Puller keek op zijn horloge.  Het  was  nu elf uur ’s ochtends en  hij had nog niet geslapen. 
‘Inderdaad,’ zei Rinehart.
‘Zei  hij waar  hij naartoe ging? Wat  was hij van plan? Had  hij een afspraak  met iemand?’
‘Nee,’ zei Schindler.  ‘We  zijn  gisteren  vroeg  in de ochtend  hiernaartoe gevlogen, hadden onze  bespreking met u en zijn daarna allemaal onze eigen gang gegaan.’
‘Waar logeerde hij?  In  Leavenworth?’
‘Nee. In het  Hilton in de stad. Ik heb hem  horen zeggen dat hij de komende  dagen ook  nog naar  luchtmachtbasis McConnell  wilde gaan.’
‘De luchtmachtbasis  vlak bij Wichita?’ vroeg  Puller en Schindler  knikte. ‘Hij  was een  eensterrengeneraal. Had hij geen stafleden  bij zich? Een gevolg? Security?’
‘Als  dat  zo  was, reisden ze apart,’  zei Schindler. Rinehart knikte. ‘We zijn hier  samen naartoe gevlogen,  in een  vliegtuig van het leger. Generaal Rinehart had zijn  eigen  mensen bij zich  en  logeert  in de officierskwartieren  op Leavenworth. Ik logeer ook  op Leavenworth,  als gast  van de  generaal.’
Puller knikte en schreef  het allemaal  op.  ‘Dus wie zou  Daughtrey  willen vermoorden?  Enig idee?’
Geen van beiden zei iets. 
‘Betekent  dit  dat  u geen  ideeën hebt of dat u  die wel hebt maar  ze me niet  kunt  vertellen?’
‘Iedereen met  zijn rang  heeft wel van iemand  een vijand  gemaakt,’  zei Rinehart. ‘Maar ik denk  toch  niet zo’n erge  vijand  dat die een kogel in zijn  hoofd zou schieten.’
‘Hij was  ingedeeld bij stratcom?’ vroeg  Puller suggestief. ‘Misschien ligt  de reden daar.’
‘Ik zal navraag doen,’  zei Schindler.
Rinehart zei: ‘stratcom is  immers  de enige  reden  dat wij  drieën  hier belangstelling voor hadden.’
‘osi zal zich ook met die  insteek bezighouden, reken daar maar op,’ zei Puller.
‘Zoals ik al zei, zal ik dat voorkomen,’ zei Rinehart.
‘Ander onderdeel,’  zei  Puller  en hij borg  zijn  schrijfblok op.
‘Het is  niet zo dat  ik hier  geen  invloed heb,’  zei Rinehart. ‘En de Chairman van de Joint Chiefs was mijn getuige bij mijn  bruiloft  vlak bij  West  Point.’
Schindler zei: ‘Puller,  uw missie is  nog  steeds  het vinden van uw broer.  Zijn  ontsnapping  mag  niet in  verband  worden gebracht met de dood van  generaal Daughtrey.’
‘Of  dat was daar de reden voor,’  zei  Puller.
‘Of,’ zei  Schindler, ‘uw broer is degene die  hem heeft  vermoord.’
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Puller nam een kamer in een  ander motel,  een  kleine kilometer verderop. Hij deed de deur op slot en schoof er een  bureau  tegenaan, trok de jaloezieën dicht, zette zijn telefoon op  stil, deed alle  lampen uit, ging  met zijn  kleren aan op bed liggen en sliep ruim  zes uur, met  awol spinnend en pootjes likkend naast  hem.
Toen  was het tijd voor  het  avondeten en had hij een  voicemail van Knox: ze  wilde hem zien.
Hij belde haar niet terug,  in elk geval nog niet, want hij wist niet of  hij haar wel  wilde zien. Bovendien moest hij  een  paar  telefoongesprekken voeren.
Later ging hij onder de douche en trok een  spijkerbroek  en een overhemd aan.  Nadat hij ook zijn schoenen had aangetrokken, ging hij  op het  bed zitten en belde haar terug.
‘Waar  heb je verdomme gezeten?’ vroeg ze toen de telefoon  nog maar twee keer was  overgegaan.
Ze heeft me dus al in haar Contactenlijst gezet.  Interessant,  dacht hij.
‘Geslapen,’ zei hij.
‘Fijn voor je.’
‘Ja, dat was  het, dankjewel.  Wat  is er?’
‘Ontwikkelingen.’
‘Welke?’
‘Laten  we  dat maar bespreken  als  we elkaar zien,’ zei ze.
Ze spraken af in hetzelfde restaurant als waar ze de vorige dag hadden gegeten. 
Hij bestelde een in whisky gemarineerde  ribkotelet, koolsla  met veel  mayonaise, een portie friet en een  groente  die  wel groen  was, maar verder  onherkenbaar.  Hij spoelde  het allemaal weg  met een glas  Budweiser. 
Knox bestelde  een salade  met  een dressing en water.  Ze  keek  naar zijn  eten en zei: ‘Weet je, je  zou veel gezonder kunnen eten.’
‘Natuurlijk, en ik denk  dat je  door het bewerkte  vlees in  die salade  en  de chemicaliën  in de  dressing over tien jaar  geen kanker krijgt.’
Ze  leunde  achterover en keek met een mistroostige blik naar haar salade.  Hij keek snel even  naar haar. Ze droeg een blauwe  lange  broek, een crèmekleurige bloes  en een  bijpassend  jasje.  Ze had volstrekt  niets soldaatachtigs  en daar  had hij zich al eerder over  verbaasd.
inscom, er stond inscom op haar creds.
Hij  nam aan dat er aan beide kanten van deze rotklus mysteries zaten, en  in  het midden ook.
Zodra hij klaar was met  eten, dronk hij zijn bier op  en keek haar  met een verwachtingsvolle  blik aan. ‘Oké,  laten  we het over  die ontwikkelingen hebben,’ zei  hij.
‘Ik heb informatie over  de mensen die de opgeblazen transformatoren hebben opgehaald.’
Hij veegde  zijn mond af en leunde achterover. ‘Hoe  kom je daaraan?’ vroeg  hij  langzaam.
‘Ik heb een  paar mensen gebeld en heb een paar aanwijzingen nagetrokken, terwijl jij  je schoonheidsslaapje deed.’
‘Oké, en?’
‘En zij  waren  niet van de krijgsmacht.’
‘Je hebt mijn volledige aandacht, Knox.  De  deuren  staan  wijd open, dus  laat je bom maar vallen.’
‘Dat  is alles wat  ik erover  weet. Ze waren niet van de  krijgsmacht. Ik weet niet wie het zijn. Nog niet.’
‘Al  Jordan  zei  dat ze  “hoger in rang  waren dan hij”.  Dat klinkt als het  leger.’
‘Ik heb  het aan  hem  gevraagd. Het was maar  bij wijze  van spreken; de  mannen waren in pak.’
‘Geen  creds  laten zien?’
‘Hij zei dat ze erg intimiderend waren.’
‘Ja  hoor,’  zei hij op bijzonder sceptische toon. ‘Tussen  twee  haakjes,  een  technische vraag: beschouw jij inscom als krijgsmacht of niet?’
Ze keek hem  strak aan. ‘Wat insinueer je  precies?’
‘Ik  insinueer helemaal niets. Ik  stel alleen  een vraag.’
‘Natuurlijk is  inscom krijgsmacht,  het is gestationeerd in Fort  Belvoir.  Dat is  een legerbasis, voor  het geval je dat niet  wist.’
‘Die ken ik goed. Daar zat mijn cid-groep  altijd, voordat  we naar Quantico werden overgeplaatst.’
‘Nou dan?’ zei ze,  en ze daagde hem bijna  uit om  nog een provocerende opmerking  te maken.
Hij besloot op die uitdaging  in te gaan.  Misschien door de whiskymarinade van de kotelet of door  die kleine groene  dingen die net deden alsof ze groente waren  en nu een onplezierig gevoel in zijn maag veroorzaakten. ‘Ik  heb vanavond ook een paar mensen  gebeld.’
‘Wie?’  vroeg ze kalm.
‘Ik zit  al lang genoeg bij het leger om een behoorlijk dik  adressenboekje te hebben.  inscom is in  1977 opgericht  op Arlington Hall  Station  in  Virginia. Intelligence,  security, elektronische  oorlogvoering ‒  allemaal op het  niveau boven de legerleiding.’
‘Klopt.’
‘Jullie zijn onderverdeeld in acht  brigades en verschillende intelligence-, operations- en supportgroepen, en  jullie  hebben compagnies met een  CO  die een tweesterrengeneraal is, dezelfde rang  als de man die op dit moment de baas  is van de cid.’
‘Dat weet  ik  allemaal,  Puller.  Dat  lesje militaire geschiedenis kun je  dus wel overslaan.’
‘O, en jullie hebben nog een  andere organisatie.’ Hij zweeg even. ‘De Central  Security Service.’
Ze knipperde even, maar bleef hem verder met een ondoorgrondelijke  blik aankijken.
‘De Central Security Service,’  zei hij nog  een  keer. ‘Dat  is wat ze  inscom  en  zijn  tegenhangers noemen bij de marine en  de  luchtmacht binnen de nsa. Want  de  National Security  Agency  is ook onderdeel van inscom, of inscom  is  onderdeel van nsa, hoe je het ook  maar wilt zien. Grappig, je vergat helemaal te  vertellen dat  je bij de Central  Security Service zit.’
‘Ik kan moeilijk geloven  dat íémand in jouw adressenboekje zou  weten of ik daar wel of  niet bij  zit.’ 
‘Is  dat zo?’
‘Is  wat zo?’
‘Zit je bij de nsa?’
Ze  liet hem haar creds zien die ze aan  het koord om haar  hals droeg. ‘Hierop staat inscom, Puller.’
‘Ik weet wat erop  staat,’ zei hij slechts. 
Ze liet het koord los en leunde naar achteren. ‘En  waarom zou  het belangrijk voor je  zijn waar  ik  bij zit?  nsa, inscom, het  Amerikaanse leger?’ Ze haalde haar  schouders op. ‘We zijn allemaal Amerikanen,  Puller. We  staan allemaal  aan dezelfde kant.’
Hij zei  niets en bleef naar  haar kijken, met zo’n blik dat  zij uiteindelijk haar  blik neersloeg. 
Hij legde  wat  geld op  tafel voor zijn maaltijd en stond op.
Ze zei: ‘Loop  je alweer  bij  me weg? Dat begint  gênant te  worden. Straks gaan de  mensen nog kletsen!’  snauwde ze, maar ze  leek in paniek.
‘Pas  goed  op jezelf,  Knox.’
‘Puller, de vorige  keer dat we  op deze  manier afscheid van elkaar namen, vond je een lijk  in  je kamer.’
‘Zeg  je nu dat  jij daarbij betrokken was?’
‘Nee, natuurlijk  niet.  Maar ik heb opdracht om samen met jou  aan deze zaak te werken.’
‘Nou,  ik heb niet de opdracht met  jóú samen  te werken. Ik kan natuurlijk  niet voorkomen dat je erbij bent, maar dit is  het  einde van onze samenwerking. Tenminste,  van  mijn  kant.’
‘Je moet hier echt nog eens goed over  nadenken.’
‘En jij moet  er nog eens goed  over nadenken  of oneerlijkheid echt de beste manier  is.’
‘Ik  ben niet oneerlijk tegen je geweest,’ zei  ze fel.
‘Je bent  niet  eerlijk geweest. Hoe wil je dat dan noemen?’
Ze  sloeg haar  armen over elkaar en  wendde haar blik af. Dit leek een  gewoonte, dacht hij. Hij wist echter niet of ze zich daar echt niet van bewust was of het  gebruikte als een manier  om tijd  te rekken zodat ze een nieuwe leugen  kon bedenken. Ze keek  naar hem op. ‘Kunnen  we dit op een minder publieke plaats  bespreken?’
‘Niet als  je gewoon rondjes blijft draaien.  Daar heb ik  geen tijd voor.’
‘Ik zal zo eerlijk mogelijk zijn. Hoe klinkt  dat?’
‘Daar komen we nog wel achter, denk ik.’ Hij draaide zich  om en liep weg.
Ze sprong  op, gooide  een biljet van twintig dollar op  de  tafel en  liep  achter  hem aan.
Hij stond al naast zijn  auto. ‘Ik rij,  dan kun jij praten,’ zei hij.
Ze  stemde hiermee in door de passagiersdeur te  openen en in te  stappen.  
Puller  sloeg bij de eerstvolgende  kruising links af en  reed het centrum uit.  Leavenworth was niet erg groot, en ze hadden  de  zakenwijk algauw achter zich gelaten. Het begon  al donker  te worden  toen ze  de buitenwijken bereikten.
Ze zei: ‘Ik moet weten of iemand met  wie  jij hebt gesproken je heeft verteld  dat  ik bij de  css zit.’
‘Waarom?’
‘Waarom denk je? Het  is niet zo dat ik  het van de daken schreeuw.’
‘Dus je zit inderdaad bij  de Central Security Service?’
‘Heeft iemand je  dat  verteld?’ drong ze aan.
‘Nee.’
‘Dus heb je een beetje zitten raden?’
‘Niet  helemaal.’
‘Wat bedoel je?’
‘Iedere soldaat die ik  ontmoet,  zal automatisch zijn  rang noemen en vertellen bij welke eenheid  hij zit.  Of ik  nu naar  het  Pentagon ga of tijdens het boodschappen doen  bij de kassa  een  andere soldaat tegenkom, zeg ik: “Hi, ik  ben hoofdadjudant bij de 701ste cid in Quantico”. Daarvoor  was ik sergeant eerste klas bij  het 3de Bataljon, het 75ste  Ranger  Regiment bij Fort Benning. Rang  en  squadron, peloton, compagnie,  bataljon, brigade, divisie,  corps ‒  dat alles maakt gewoon deel uit van het dna. We horen  allemaal ergens bij en we  willen  dat jij weet wat dat is. Kwestie van trots, kwestie van  ergens bij horen. Dat hoort bij soldaat zijn. Daar  kun je niet  omheen.’
‘En ik  vertelde  je niet  wat mijn rang was tot je  het vroeg  en ik het zei,’ zei  ze  berustend. ‘En  ik heb geen bepaalde eenheid  genoemd.’
‘En toen we elkaar voor het  eerst  zagen, noemde je me “agent Puller”. Ik ben een hoofdadjudant. Iedereen  in uniform  zou  me  automatisch met “meneer”  aanspreken, of “Chief”. Maar nooit met  “agent”.’
‘Twee  slag,’ zei  ze,  zichtbaar  geïrriteerd.
‘En ik vind  gewoon niet dat je  op  een soldaat lijkt, Knox.’
‘Is dat  zo?’ vroeg  ze een beetje beledigd en ze verstijfde.
‘O,  je ziet  er fit  uit. Maar daar gaat het niet  om.’
‘Waardoor wist  je het dan?’
‘Ik zit  al vijftien jaar bij het leger. Daarvoor, al  vanaf mijn geboorte,  was  ik al  een legerzoon. Ik kan een uniform  gewoon ruiken, onder wat voor laag iemand dat ook  wil proberen te  verbergen.  En bij  jou rook ik  helemaal niets.’ Hij zweeg  even. ‘Ben je echt  in  Irak  geweest?’
‘Ja,’  zei  ze zacht. ‘Maar niet in uniform.  Ik verzamelde geheime informatie.’
Hij keek haar aan. ‘Je  zat  dus echt niet  in  de frontlinie.’  Ze  zei niets. ‘Knox, ik zei...’
‘Stop,’  zei ze.
‘Wat?’
‘Stop nou maar!’
Hij stuurde  de auto naar  de kant  van de weg en stopte.
Ze deed het binnenlampje aan,  maakte haar veiligheidsgordel los, trok haar  trui  omhoog en  haar  lange broek en  slipje  tot  onder haar linkerheup opzij. 
Puller keek alleen maar en vroeg zich verbaasd af  wat er  in vredesnaam gebeurde. 
Tot hij het zag.
Midden op de  zachte  bleke huid had ze een  lelijk  litteken. Het liep  van de linkerheup over de ronding  van haar linkerbil. Het  litteken  was  donkerrood  en de  hechtingen waren nog steeds zichtbaar.  Hoewel de  wond eronder  waarschijnlijk  allang  weer geheeld was, zag het er nog  steeds pijnlijk uit.
Ze zei: ‘Dit heb ik te  danken aan granaatscherven van inkomende mortieren en granaten. Ik zat in een autocolonne naar Basra.  Rebellen probeerden het weer in  te  nemen. Ze waren dichterbij en beter  bewapend dan  we dachten. Vijf van mijn mensen stierven. Ik  wist niet zeker of ik ooit weer zou kunnen lopen. De  granaatscherven  zaten heel dicht bij mijn ruggengraat en ik  heb  twee weken lang mijn voeten niet kunnen voelen. Het bleek een commotio spinalis te zijn, een tijdelijke verlamming door de ontsteking  en  de zwelling. Maar het werd uiteindelijk beter, nadat ik  op prednison had geleefd en de chirurgen al het metaal eruit hadden gehaald en ik harder  heb  gewerkt  dan  ooit eerder in mijn leven. En ik ben weer helemaal opgeknapt. Alleen  als het  regent, dan doen mijn heup  en bil ontzettend pijn.  Maar  alles bij elkaar genomen vind  ik dat  ik  ontzettend  veel geluk heb  gehad. Veel meer geluk dan de rest van  mijn team.’
Puller zweeg even en zei toen: ‘Weet  je,  ook  al vroeg ik  me af waar je vandaan kwam, toch heb ik nooit  aan je vaderlandslievendheid  getwijfeld. Of aan je moed.’
Ze kleedde zich langzaam weer aan. ‘Ik kan niet  geloven  dat ik  dit net heb  gedaan. Verdomme, ik ben maanden uitgegaan met mannen die dát nooit hebben gezien.’ Ze zweeg even  en keek naar buiten. ‘Ik wilde... ik wilde gewoon niet dat je dacht  dat  ik hier  niet tegen  opgewassen was, Puller.  Want dat  is wel zo. Ik weet  dat dit nog heel  erg een mannenwereld is, maar ik ben verdomde goed  in mijn  werk.’
‘Net als aan je vaderlandslievendheid en je moed, heb  ik  ook daaraan  nooit getwijfeld, Knox.’
Ze keek  hem aan. ‘In  mijn werk móét  ik  soms wel  mensen  misleiden, maar ik heb  er de pest  aan om mensen  zoals jij  te misleiden.’
‘Oké,’ zei Puller. ‘Zijn  er nog  meer dingen  die  je me moet  vertellen, of kúnt vertellen?’
‘Mijn  komst  had  een  tweeledig doel.’
‘Het eerste was met mij samenwerken.’
‘Het tweede  was jou  in de  gaten  houden, heel goed.’
‘Waarom?’ vroeg hij.
‘Ik  dacht dat dat wel  voor de hand lag.’
‘Denken je bazen  echt dat ik betrokken ben  bij de ontsnapping van mijn broer?’
‘Nee,  dat  niet.  Maar  ze denken dat hij op  een bepaald  moment misschien contact met  je zal opnemen.’
‘Waarom  denken  ze dat?’
‘Omdat jij,  gezien  de toestand  van je vader, de enige familie bent die  hij nog  heeft. En alle  rapporten wijzen erop  dat  jullie een heel  goede band hebben.’
‘Dus je  hoopte dat ik  je  gewoon naar hem toe  zou leiden?’
Ze  deed haar veiligheidsgordel weer om  en  klikte  hem vast.  ‘Ik heb nooit gedacht dat het zo gemakkelijk of duidelijk zou zijn, maar we konden  de mogelijkheid niet gewoon uitsluiten. Iedereen begint altijd met de  gemakkelijkste manier.’
‘Mijn broer is  veel te slim om zo’n stomme  fout te  maken.’  Puller zette de auto in Drive en  begon  weer te rijden.
‘Goed, waar gaan we naartoe?’ vroeg  ze.
‘We gaan naar  het  lichaam kijken van de dode man  die  in  de  cel van mijn broer is achtergelaten. Ik zou eigenlijk vanochtend al gaan, maar zoals je weet  kwam  er een  ander lijk tussen.’
‘Het is  al vrij  laat.’
‘Ja, maar als we nog  langer wachten,  verdwijnt  dat lijk misschien wel, net als die transformatoren.’
Ze reden een paar minuten  in stilte. 
‘Is het  weer  goed  tussen  ons?’ vroeg ze  toen.
‘Voorlopig  wel, Knox.’
‘Weet  je, je mag wel Veronica zeggen.’
Hij keek haar even  aan. ‘Ik vind  Knox mooier. Past beter bij  je.’
Ze fronste. ‘Waarom?’
Hij trapte  het gaspedaal in en  de Chevy schoot naar  voren. ‘Knox, van Fórt  Knox.’
Toen hij weer  naar haar keek,  glimlachte  ze.
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Er waren  talloze mogelijkheden, wist  Robert Puller. Hij  zat in een andere motelkamer naar  zijn computerscherm te kijken. 
De rekenkundige  uitdaging  was fascinerend.
Officieel waren er zestien Amerikaanse geheime diensten.
Officieel.
Hoewel de recente media-aandacht zich,  om een goede reden,  voornamelijk had  gericht  op de nsa  en de beroemde  of beruchte ‒  dat  hing  van je positie  af ‒ Edward Snowden, was het een feit  dat de nsa niet  meer was  dan een klein radertje in de steeds groter  wordende Intelligence  Community. De IC bestond uit bijna dertienhonderd  overheidsorganisaties en tweeduizend  private ondernemingen, op  meer dan  tienduizend locaties verspreid  over  het hele land, met in  totaal bijna een  miljoen werknemers, van wie een derde private contractors waren, die  allemaal toegang  hadden tot topgeheimen. Het aantal mensen dat werkzaam was voor de IC in de VS besloeg ongeveer twee derde  van het  personeelsbestand van de Wal-Mart.
Volgens  Executive Order  12333 had de IC zes  primaire doelen en  die stonden allemaal in Pullers geheugen gegrift. Toch was er eentje  waar hij zich  op  dit  moment in het bijzonder  op  richtte, en dat  was de  vergaarbak die de uitvoerende tak zijn titanische macht gaf: De  andere geheime activiteiten waar  de president  soms opdracht  voor kan geven.
In die twaalf  woorden  werd met bijna onberekenbare discretie het enige  voorbehoud verwoord dat even groot was als  de  ambities  van de zittende president.  Zodra  iets tegen legale beperkingen aanliep,  gebruikten  de advocaten van de overheid  dit achterdeurtje tijdens rechtszaken als een ontwijkende manoeuvre. En omdat het Congres zich niet echt bezighield met dit gebied had die manoeuvre meestal  succes.  
Toen Puller nog bij stratcom  werkte, had  hij  zich  nooit afgevraagd of dat  goed of slecht was.  Zijn werk had  baat gehad bij deze legale tactieken. Maar op dit  moment keek hij er toch een beetje anders tegenaan. Nou ja, misschien meer dan een beetje. De  nsa was  onderdeel van de IC. De nsa, dat bekendstond als de ‘oren’ van de Amerikaanse  veiligheidsdienst, mocht niet zonder  een gerechtelijk bevel  gesprekken  van Amerikaanse staatsburgers afluisteren.  Maar veel  van wat de nsa en de rest van  de  IC verzamelden was digitaal, en de mondiale datastreamers kenden geen landsgrenzen.  Google, Facebook,  Yahoo,  Twitter  en dergelijke  hadden  in  de hele  wereld datacentra, vezeloptische kabels, schakelaars, serverclusters en  nog meer van dergelijke infrastructuur. En omdat veel van deze  zuiver Amerikaanse ‘transacties’ via deze buitenlandse  infrastructuur liep,  waren die  natuurlijk rijp  voor exploitatie. 
Uiterst  hightech  sweep tools pakten  en decodeerden  de dataformats die door de  mondiale internetproviders  werden gebruikt, waarna ingebouwde  filters de inhoud analyseerden en de informatie selecteerden voor  poaching.  Vervolgens werden ze naar een buffer gestuurd waar ze drie tot  vijf dagen werden bestudeerd, voordat het  werd  weggegooid om opslagruimte vrij te  maken. En omdat  er feitelijk geen  voorschriften  bestonden voor data die in het buitenland  door  de IC waren  verzameld, werd er op  grote schaal content en metadata verzameld van Amerikaanse staatsburgers, waaronder  het e-mailadres  van zender en ontvanger,  video, audio en foto’s. Dus  elke keer dat je data via internet verstuurde, kwam die  in  handen van mensen  van wie je nooit had  gewild  dat ze die kregen. Wat  zouden zij ermee doen? Tja, dat  zou je nooit weten ‒ tot ze bij je aanbelden, met hun badge zwaaiden en  tegen je zeiden dat er  een  einde  was gekomen  aan je recht  om te leven, je vrijheid en het nastreven van  geluk.
Puller keek aandachtig  naar de  landkaart op  zijn beeldscherm en ging in gedachten de mogelijkheden na: Nebraska, Colorado, Wyoming, Virginia, Maryland. Als hij  echt alles wilde,  kon hij er  nog een paar  staten aan toevoegen: Texas, Washington en Arizona. Dat  was de  afdruk die de IC  had  achtergelaten, tenminste, de meest duidelijke.  Hij wist zeker  dat hij één ding niet  zou doen: in Kansas blijven. 
Goed, dit specifieke  probleem  legde hij even terzijde en hij richtte zijn  aandacht  op de man in zijn  cel. Hij  had een schets  van hem gemaakt, maar als hij  hem wilde vinden  had hij  daar niets aan. Het had geen zin om een schets  door een database te halen.
Of  wel?
Hij verliet zijn motelkamer, liep naar zijn truck en reed weg.
Twee uur  later was hij terug. Hij had een paar  dingen gekocht: een  Samsung Galaxy-tablet met ingebouwde camera,  glanzend fotopapier,  een kleurenprinter/scanner en  een paar dozen met  andere  spullen. 
Nadat  hij alles had uitgepakt, ging hij aan de slag. Hij wilde de schets veranderen  in  iets substantiëlers, in een  gezicht.  Een  gezicht met  kleur en textuur en punten die een digitale  scan gemakkelijker zou herkennen. 
Toen hij hiermee klaar  was, was het al donker buiten. Hij had zo’n honger dat hij naar  een McDonald’s liep, een Big Mac met een grote portie friet verorberde en als compensatie voor het vet en het zout dat hij zojuist naar  binnen had gewerkt  een enorme beker cola light dronk. Daarna ging  hij terug naar  zijn kamer en  begon hij aan het tweede  deel van zijn taak.
Met de Galaxy-tablet maakte  hij een  foto van zijn tekening en  stuurde  deze  naar de printer. Hij stopte het glanzende fotopapier in de printer  en  printte een foto die  hij aandachtig in het licht  van  de lamp bekeek.
Daarna maakte hij  een foto van de tekening op het fotopapier met de camera van zijn  tablet. Deze foto stuurde hij  van de tablet naar  zijn laptop, opende het  bestand  en  bekeek de foto op  het scherm.  Nu  leek  het meer op een foto, de pixels vormden een  scherp contrast met de  glanzende achtergrond. Toen ging hij aan de slag  met de foto: hij voegde meer kleur toe aan de huid, het haar en de ogen. Toen  hij daarmee klaar  was, leunde hij achterover en bekeek  de aangepaste  foto. En weer was hij tevreden met wat hij zag.
Maar het bewijs van hóé goed het  was zou pas in de volgende fase komen.
Met de software  op  zijn  laptop hackte hij de eerste database en liet de  foto door de bestanden daar lopen. Dat duurde dertig  minuten, maar  hij kreeg geen hit. De rest van  de nacht deed hij hetzelfde met elke database waar hij  bij kon inbreken.
Om vier uur ’s ochtends erkende hij zijn  nederlaag.  Voorlopig.
De ongeïdentificeerde man zou onbekend blijven.  Alweer,  voorlopig. 
Het was riskant om dit te doen. De toegang tot de databases  werd gemonitord. Ook al was hij via  een  achterdeurtje binnengekomen, toch zou de inbraak  zichtbaar zijn.  Ze zouden kunnen proberen hem op te sporen,  en daar zouden  ze in kunnen slagen. Als hij één ding  had  geleerd  tijdens zijn volwassen leven in de digitale wereld,  dan was het dat er  altijd iemand was  die beter was dan jij.  Er  waren veertienjarige  amateurhackers en  Xbox-spelers die  even ervaren waren als  de beste mensen van  de nsa. Zo was dat nu eenmaal.  Als je hersenen zo  in  elkaar  zaten,  kon  je zo ongeveer alles doen.  En  als  je niet bang was, zoals  de meeste kinderen, kon je het Pentagon hacken,  of Zwitserse bankrekeningen. Het lag allemaal voor het grijpen,  omdat iedereen  op de een  of  andere manier met internet verbonden was. 
Puller liet zich op zijn bed vallen;  zijn maag was nog bezig met  het verteren van zijn fastfoodmaaltijd en rommelde.  Hij  moest gaan  slapen, want  vanaf nu  moest hij uitgerust en mentaal in goede conditie zijn. Maar zijn gedachten dwaalden naar de man.
Hij was iemand geweest. En als hij wist  wie die iemand  was, zou dat leiden naar iemand of  iets anders.  De  man was naar de gevangenis  gekomen met  een bepaald  doel.
Gelukkig voor Robert  Puller,  was  dat doel niet  bereikt.
Want,  dacht  hij, ik leef nog.
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De  lampen  sprongen aan, fel en verblindend en direct. Puller en Knox  knipperden om hun  ogen hieraan  te laten wennen en wachtten toen tot de deur werd geopend  en het lichaam  op een metalen  plaat naar buiten  rolde.
De lijkschouwer van het leger was een man van in de vijftig.  Hij had  grijs haar, een slank lichaam en grote, gespierde handen. Hij leek een beetje humeurig, omdat hij dankzij Pullers  telefoontje uit  bed had moeten komen, zich had moeten  aankleden en hiernaartoe had moeten  komen.
Met een van  die handen  hield hij een klembord vast en met zijn andere  hand trok hij het  laken  weg. Nu zagen ze een lange man van in  de dertig, met kort  haar, een slank  lichaam en geen gezichtsbeharing. Puller zag  de Y-vormige incisie in de borst van de man  en de  hechtingen waarmee  deze grote snee, nadat alle organen  netjes  in de borstholte waren gestopt, was dichtgenaaid.
‘Doodsoorzaak?’ vroeg Puller.
De  lijkschouwer wees  naar de onderkant van zijn nek. ‘In lekentaal, een gebroken nek.’
‘Oorzaak?’ vroeg Puller.
‘Iemand  heeft zijn nek gebroken.’
‘Dus hij is niet op zijn hoofd gevallen?’
‘Nee.  Het was geen  compressiewond waarbij  de  wervels op elkaar zijn gedrukt zoals je  met  een  dergelijke val zou associëren. Ook was het geen  wond die je  ziet  als iemand is  opgehangen  waardoor de  wervels uit elkaar worden getrokken. Hieruit  blijkt  dat de nek horizontaal is gebroken.’
Puller  werd erg nieuwsgierig na deze uitspraak. ‘Horizontaal?’ Hij hief zijn handen en deed net alsof hij een hoofd  vastpakte, daarna trok  hij een hand naar rechts  en een hand naar  links.  ‘Op  deze manier?’
De lijkschouwer dacht hierover na. ‘Ja, zo ongeveer. Hoe weet  u  dat?’
‘Nog meer  wonden?’
‘Ik  heb niets kunnen vinden en ik heb heel lang gezocht.’
Puller  keek naar het lijk en bekeek elke vierkante centimeter, van  hoofd tot voeten.  Hij bukte zich  en  bekeek de  onderarmen nog een  tweede keer. ‘Wat zijn dit,  denkt u?’ vroeg  hij.
De lijkschouwer  keek  naar de  plekken waar Puller naar wees. Daar  zaten lichte sneetjes in de huid. Ze waren uniform en hadden  een gelijkmatige tussenruimte. ‘Die heb  ik  gezien. Ze zijn misschien veroorzaakt door  een kledingstuk of door iets anders wat hij droeg.  Of hij is vastgebonden geweest, hoewel  ik niet goed  weet  hoe dat mogelijk  was, want hij was niet vastgebonden toen hij in die cel werd gevonden.’
‘Wat  voor  kleren droeg hij?’
‘Spijkerbroek,  shirt  met lange  mouwen  en canvas  bootschoenen.’
‘In die kleren is hij  dus een zwaarbeveiligde militaire gevangenis binnengelopen?’  zei Knox. ‘U maakt  een grapje zeker?’
‘Het is mijn taak om het lichaam te onderzoeken en  een rapport  op te  stellen over de oorzaak, het  tijdstip  en de wijze waarop de dood is ingetreden,’ antwoordde de lijkschouwer terwijl hij  een geeuw  onderdrukte. ‘Jullie mogen Sherlock Holmes spelen.’
‘En  wat was het  tijdstip  van overlijden?’ vroeg Puller.
‘Ze  belden me  direct  nadat ze  het  lichaam hadden  gevonden. Hij was hoogstens twee uur dood.’
‘Is  hij al  geïdentificeerd?’ vroeg Puller.
‘De vingerafdruk- en  gezichtsherkenningsdatabases hebben niets  opgeleverd,  wat  meestal wel zo is als iemand in  het  leger zit. Ik heb ook een gebitsfoto  en een dna-monster genomen. Die worden opgestuurd naar afdil in Dover,’ zei hij, waarmee  hij  verwees  naar het  Armed Forces dna Identification Lab.
Puller zei: ‘Kunt u vragen  om stat-service? Anders duurt het misschien weken. Zelfs met een  spoedbehandeling duurt het  één tot vier  dagen.’
‘Zal ik doen. Maar ze  hebben een grote achterstand.’
‘Niet zo groot als toen we  nog volop  in  Afghanistan en Irak zaten,’ zei Knox.
‘Nee, gelukkig niet,’ zei  de lijkschouwer.
‘Mag  ik de  andere kant zien?’ vroeg Puller en hij wees naar  de dode man.
Hij hielp de lijkschouwer het lichaam  om  te draaien. Weer  begon Puller bovenaan en ging langzaam door naar beneden. En  weer bukte hij zich,  deze keer toen hij bij  de kuiten was. De sporen waren amper te  zien, maar hij  zag  er drie, met dezelfde  onderlinge afstand.
‘Hebt u deze ook gezien?’ vroeg  hij.
De lijkschouwer bukte zich en gebruikte een  zaklamp  met een  vergrootglas eraan. Hij  wees naar  een vage lijn.  ‘Ik dacht  dat die  ene misschien  door de rand van zijn sok was  veroorzaakt. Maar die andere twee heb ik niet  gezien,’ zei hij  op gekwelde toon.  ‘Waarschijnlijk omdat zijn  benen erg behaard zijn. U hebt kennelijk goede  ogen.’
Puller ging rechtop staan. ‘Ik zag  ze  omdat ik ernaar  op  zoek was. Door wat  ik op zijn onderarmen heb  gezien.’  Hij hielp de lijkschouwer het lichaam  in de oorspronkelijke positie terug te rollen.
‘Wat bedoel  je?’ vroeg Knox. 
Puller gaf geen antwoord, maar keek naar de lijkschouwer. ‘Geeft u een seintje  zodra  u  weet  wie dit is? Hij lijkt een militair, maar hoeft  dat niet te zijn. Vooral  niet  als  hij niet  in de  databases zit.’ 
De  lijkschouwer  knikte.
Puller  keek  nog  eens naar de dode man, nu naar  zijn gezicht. ‘Hij lijkt Oost-Europees.  Kaaklijn,  neus, wangen, voorhoofd.’ Hij tilde een van de handen op.  ‘Eelt,  dik op het puntje van  zijn rechterwijsvinger.’
Knox keek ook van dichtbij  naar die vinger. ‘Door frictie met een  trekker?’
Puller  knikte. ‘Misschien. Mag ik het gebit zien?’
De lijkschouwer gebruikte een instrument om de mond te openen en  de lippen omhoog te brengen.  
Puller keek in de mond.  ‘Deze  vent  is nooit naar een tandarts  geweest. Slecht gebit,  maar geen metaal.’ Hij  knikte naar de  lijkschouwer, die  de mond weer  sloot.
‘Kunt u een isotopenonderzoek doen op  het  haar? Daardoor kun je immers achterhalen  waar  hij  vandaan komt, of  in elk geval waar hij kortgeleden is geweest?’
De lijkschouwer  zei: ‘Klopt. In het haar  zitten  waterstof- en zuurstofisotopen uit  het voedsel en het water dat iemand heeft genuttigd, maar ook uit  de lucht die  hij  heeft ingeademd. Zijn haar  is  erg kort, zodat ik geen breed spectrum heb  om  mee te  werken, want  hoofdhaar groeit  ongeveer  één tot  anderhalve centimeter per  maand. Als het haar  zo kort is  als dit zal het antwoord beperkt blijven tot  waar hij  kortgeleden was.’
‘Ik denk dat dat voldoende is.’
‘U moet  wel  weten dat de VS een behoorlijk complete isotopenkaart heeft van  de water-  en luchtkenmerken, maar voor andere landen geldt  dat niet altijd. Als hij uit  een of ander  obscuur derdewereldland komt, komen we misschien  niets te weten.’
‘Als we het niet  proberen, zullen we het nooit weten. Zou u het op korte termijn  kunnen  doen?  Dat zou ik erg op  prijs stellen.’
‘Komt in orde, Chief  Puller.’
‘En,  doc?’ zei Puller. De lijkschouwer keek hem aan. ‘Hou wat we besproken hebben nog even  geheim, oké?’
De  lijkschouwer fronste. ‘Maar ik moet rapporten maken  en...’
‘Voorlopig,  geheim,  oké? Daar  zijn heel veel redenen voor. Een  van  de  belangrijkste  is  dat ik me niet kan voorstellen dat  iets  van  dit alles heeft kunnen  gebeuren zonder hulp van binnenuit. En dat betekent  dat iemand ons misschien  tegenwerkt van  wie we dénken dat hij aan onze kant  staat.’ 
De  lijkschouwer keek hem met open mond  aan, deed zijn mond dicht en knikte even. ‘Goed.’
Puller  liep  zo snel  door de gang dat  Knox moest hollen om hem  bij te  kunnen houden.
‘Waar ga  je naartoe?’
‘Naar  de bewakingscamerabeelden  kijken.’
‘Op dit tijdstip?
‘Hoezo? Heb je een afspraakje  of zo?’
‘Maar we hebben de  beelden  die in  de gevangenis zijn gemaakt al gezien.’
‘Maar nog niet de  beelden die  buiten de gevangenis zijn  gemaakt.’
 
‘Stop!’ zei Puller  en Knox tikte  op een  toets om het beeld stil te  zetten. 
Ze zaten  in een hokje in  de DB en keken naar de beelden  van de bewakingscamera bij  de  ingang van de  gevangenis.
Puller  keek naar de trucks die net de hekken bij  de ingang  van de gevangenis  hadden geramd.  ‘Speel  het nu  af in  slow motion.’
Dat deed Knox. 
Puller telde  en noteerde aantallen in  zijn schrijfblok. Hij liet  haar de  video twee keer terug en naar voren  afspelen. Toen hij klaar was,  zei hij: ‘Oké, nu de uitgang.’
Nadat ze deze beelden  had  opgevraagd, liet  ze de film langzaam afspelen. Puller begon weer  te  tellen en liet haar net als eerder de  video terug en naar voren afspelen. En hij schreef  nog meer  aantallen op.  Toen hij klaar was, zette ze het beeld stil  en  leunde naar achteren.  Ze keek hem afwachtend aan.  ‘En?’ vroeg ze.
‘Fort Leavenworth  riep een hele compagnie MP’s  op om DB onder controle te krijgen. Ze kwamen met zes zware trucks.  Vier pelotons, in totaal 132 mannen met  hun  leiders,  een  kapitein en zijn eerste  sergeant.’
‘Oké?’
‘De  zes chauffeurs bleven bij  de voertuigen, maar ik heb 133 mannen  geteld die in hun gevechtstenue uit die trucks sprongen. Plus de kapitein  en de eerste sergeant.’
‘Dus in totaal 135 man.’
‘Terwijl  er  maar 134 hadden moeten zijn.’
‘Dus één  extra?’
‘En ik  telde 135 man die  in gevechtstenue de  gevangenis uit  kwamen.  Ze klommen in die  trucks en  reden weg.’
‘Dus de aantallen kloppen? Maar  we hebben nog  altijd die dode  man.’
‘Maar  stel  dat die dode  man  een van  de leden van  de  pelotons  was  die naar  binnen gingen?’
Ze  keek hem verbijsterd aan. ‘Wat?’ 
‘Die plekken op het  lichaam? Die op zijn armen waren  volgens mij  van de harde onderarm- en elleboogbeschermers.  En  diezelfde  soort plekken op de kuiten  waren  van de banden  van de kuitbeschermers.’
‘Maar Puller, dat is gevechtsuitrusting.’
Hij  knikte. ‘Dezelfde uitrusting die we net op  die videobeelden hebben gezien. Dat betekent dat  onze dode man misschien deel uitmaakte  van  de versterkingen uit Fort  Leavenworth.’
‘Maar  hij is dus niet meer  naar buiten gekomen.’
Puller zei: ‘Maar  hetzelfde  aantal soldaten dat naar  binnen ging is naar  buiten gekomen. Wat  maak  jij  daaruit op?’
Knox dacht hier  even  over  na. Toen  werden  haar ogen groter. ‘Shit, je broer heeft zijn  plaats ingenomen?’
Puller knikte.  ‘Hij kan  de  nek van die man  hebben gebroken, zijn kleren hebben aangetrokken en op die manier zijn ontsnapt, als een  van de  MP’s. Het was donker, chaotisch. Ze vragen echt niet  of een vent  in volledig gevechtstenue zich even wil identificeren. Dus  klautert  hij  in een van de trucks  die naar het Fort terugrijdt. Vier pelotons soldaten klimmen eruit, gaan allemaal naar hun verschillende onderkomens  en hij snelt de basis gewoon uit.’
Ze  keek hem  aan, duidelijk  onder de  indruk. ‘Puller,  dat  heb je  goed bedacht. Ik zou daar nooit op  gekomen zijn:  het aantal MP’s dat naar binnen en  naar buiten gaat.’
Puller  dacht na. ‘Maar het zou  lastig zijn om  dat  allemaal  in  het donker te doen. Weet je nog,  er brandden geen lampen in de  gevangenis. Mijn broer moest een  man  doden die  gewapend  was  en waarschijnlijk een kogelvrij vest droeg, zonder  dat iemand  iets  zag of hoorde. Daarna moest  hij  die man helemaal uitkleden en  alles zelf aantrekken, in  het donker.  Dat is een theorie met wel heel  veel zwakke plekken.’
‘Er was ook  heel  veel  lawaai dat elk  ander geluid  overstemde. Die dode  man had ongetwijfeld een zaklamp  bij zich.  Als de celdeur  dichtging of als  zijn team hem die cel  zag binnengaan, vond niemand het nodig om ook naar binnen te gaan.  Ik denk dat je erachter bent  hoe  het  gegaan is.’
Knox, die heel gespannen was geweest, ontspande zich nu. ‘Luister,  ik begrijp dat dit heel zwaar  voor je moet zijn.’
‘Waarom, omdat hij mijn  broer is?’
‘Nee, omdat hij je zus is. Natuurlijk omdat hij je broer is!’
‘Je vergist  je. Hij is mijn broer niet. Op  dit moment is hij slechts een ontsnapte  gevangene  die wel of niet betrokken kan zijn geweest  bij de moord  op  een ongeïdentificeerde man.’
‘Nou, volgens  mij heb  je  zojuist een heel belangrijke  vraag beantwoord: hoe hij  de gevangenis uit is  gekomen.’
‘Ja, en  ik  heb ook meteen tien andere vragen opgeworpen.’
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Puller reed. Knox  zat naast hem en keek een beetje chagrijnig naar buiten.  Ze keek hem aan en vroeg: ‘Hoe wist je hoe de nek van die man is gebroken? Een  horizontale  breuk? Je liet  de lijkschouwer  zien  hoe het gedaan had kunnen worden.’
‘De Snap-Crackle-Pop, tenminste zo noemen wij het.  Die techniek leer je bij de Rangers en de marine, en wordt  gebruikt om iemand snel  te doden, meestal de buitenste bewaking van een doelwit dat je wilt aanvallen. Je vouwt je hand en onderarm  om  de  bovenkant van het  hoofd en legt je andere hand en onderarm onder aan de nek. Je geeft  de benodigde  kilo’s druk in tegengestelde  richtingen en dan knapt de nek  meteen in tweeën.  Schoon, snel en stil.’
‘Leren  ze  dat niet bij de luchtmacht?’
‘Ik weet niet  wat  ze bij  de luchtmacht leren, behalve  dat ze  hun mensen niet uit een goed  functionerend  vliegtuig moeten laten springen. Ze laten het aan ons,  de  infanteristen,  over om met een  geweer  en een rugzak van  veertig  kilo  te zeulen.’
‘Oké, maar  heb je dat misschien ook toevallig aan je broer  geleerd?’
Nu keek Puller naar haar.  ‘Ben je me aan  het verhoren?’
‘Nee, ik stel je alleen een eenvoudige vraag.’
‘Dat kan ik me niet  herinneren. Dat  is mijn eenvoudige antwoord.’
Ze  keek weer naar buiten. ‘Het lijkt wel alsof er  een storm op komst is.’
‘Dan krijgen we misschien weer  een stroomuitval en  een  ontsnapping uit de gevangenis,’ zei  Puller.
Met een felle blik in haar  ogen zei  ze: ‘Maak daar alsjeblieft geen grapjes over.’
‘We  moeten die man identificeren.’
‘Ik weet het.’
‘En ik  wil niet eeuwen wachten  tot  die lui  in Dover dat eindelijk hebben uitgevogeld. Volgens mij vinden ze trouwens toch  niets,  want ik denk niet dat hij een Amerikaan is.’
‘De  lijkschouwer zei dat  hij in de militaire  database  geen match  kreeg  op basis  van de vingerafdrukken  of de  gezichtsherkenning.  Dus is het nog maar de  vraag of hij in het leger zit.’
‘In elk geval niet in óns leger. Wat de volgende  vraag  opwerpt.’
‘Welke?’
‘Vier pelotons.’
‘Ja, maar  nu denken we dat je  broer de plaats  van die  dode man heeft ingenomen. Nadat hij hem heeft vermoord,’ zei ze, misschien om  te zien hoe Puller  zou reageren. 
Hij negeerde  dit. ‘Hoe is die  dode  man  Fort Leavenworth binnengekomen?  En hoe is  hij erin geslaagd  zich aan  te sluiten bij een compagnie  soldaten die een einde gaat  maken aan  een mogelijke  crisis  in DB?’
‘Tja, hij moet op  de  een of andere manier de  basis zijn  binnengekomen. En  het was een chaos. Als  hij een gevechtsuitrusting  droeg, betwijfel ik of iemand de  tijd  heeft  genomen appel  te houden.’
‘Wat  betekent dat alles van tevoren zo was gepland, Knox.  Het opblazen  van  de  transformatoren. Het uitvallen van de  back-upgenerator.  De geluiden van  de schoten en de  explosie. Het legerhandboek is  heel duidelijk over een  dergelijke  situatie, dan  vraag je om versterking. Wie dit ook gepland hebben, wisten hoe het leger zou reageren en  ze hadden  een mannetje  in Leavenworth klaarstaan om mee  te gaan.’
‘Maar waarom, Puller? Wat moest hij daar doen?’
‘Mijn broer  helpen ontsnappen?’
‘Maar die  man is  gedood.’
Puller zei: ‘Misschien is het plan gewijzigd. Misschien is  hij niet vermoord door mijn broer, maar door iemand anders.’
‘Hoe wilde hij je broer er dan uit krijgen? Er  is geen bewijs dat  hij een tweede  uitrusting bij zich had. Je broer heeft zijn uitrusting waarschijnlijk gepakt. Dat is in feite de enige manier waarop hij eruit  kan zijn  gekomen. Dus  moest  die  man dood. En ze waren ongeveer even lang.’  Ze keek naar Puller. ‘Is je broer ongeveer een meter negentig? En ongeveer negentig kilo?’
‘Ja,  zoiets.’
‘De dode man  ook.’
‘Maar  waarom  zou je aan zo’n missie beginnen als je weet dat  het zelfmoord is?’
‘Misschien  wist  hij niet  dat  het zelfmoord was,’ zei Knox.
‘Nou, als dat niet zo  was, moest  hij denken  dat hij naar binnen ging vanwege een  bepaalde reden waardoor  hij  hem er waarschijnlijk levend uit kon krijgen.  En we moeten  zien uit te  vinden wie die transformatoren hebben opgehaald.’ Hij keek haar  met een  scherpe blik aan. ‘Dat was het begin van alles  wat  er is  gebeurd.  De transformatoren die werden  opgeblazen.’
‘Puller, ik weet niet wie  dat heeft gedaan. Echt  niet.’
‘Ik  heb  gisteravond wat zitten lezen. inscom voert  operaties uit voor militaire commandogroepen.’
‘Geen echt geheim.’
‘Maar een van  jullie taken is ook om datzelfde te doen voor “nationale beslissers”  en  die term is zowel suggestief  als flexibel. Het  zou kunnen staan  voor mensen als de president, de minister van Binnenlandse Zaken,  de woordvoerder van  de  House  of Representatives.’
‘Ik ben  hier niet namens een van  hen, dat  kan  ik  je verzekeren.’
‘En het  hoofd van  de nsa heeft  ook  de leiding over de Cyber Command.’
‘Dat wist ik.’
‘Interessant.’
Ze haalde haar  schouders  op. ‘Er is heel veel overlap. Er wordt weleens gezegd dat ze identiek zijn.  Hoewel de  nsa opereert onder Title 50,  en Cyber Command  onder Title  10.’ 
‘Is  dat een belangrijk verschil?’
‘Misschien wel, misschien  niet. Ze zeggen weleens  dat die organisaties  in de toekomst  verschillende  leiders zullen hebben. Feit is  dat het nu fulltimebanen  zijn. Maar ze zullen altijd operationeel met elkaar verbonden  zijn.’
‘En ze zijn  allebei gestationeerd in Fort  Meade.’
‘Ja.’
‘Kussende nicht en neef  dus.’
‘Zo  zou ik het niet  willen omschrijven,’ zei ze, een beetje beledigd. 
‘Iemand heeft die  transformatoren laten  ontploffen, Knox. En de man van wie ze die dingen hebben afgepakt zei dat ze hoger in rang waren  dan hij.  Maar meer  wilde hij niet  zeggen, zelfs niet tegen  de officiële onderzoekers.’
‘Wat leid je daaruit af?’
‘Dat er verschillende onderzoeken zijn ‒ zowel officiële als onofficiële ‒  die allemaal  een andere agenda hebben. Het is  al  moeilijk genoeg om een  misdaad op te  lossen  zonder al  die  extra ballast, die  zeker weten afkomstig is van een spionagecentrale. Dat voel ik aan mijn officiële legerboxershort.’
‘Tja,  maar wat wil je dat ik  eraan doe?’
‘We zijn een team. Dat wil  je mij  tenminste laten  geloven.  Op basis  daarvan zou het antwoord op  je vraag voor de  hand  moeten  liggen.’
‘Jij  wilt dat ik uitzoek of  iemand binnen de geheime dienst  iets met  de  verdwijning van die transformatoren te maken heeft gehad?’
Hij  dwong zichzelf te glimlachen. ‘Ik maak nog  eens een  goede onderzoeker  van  je,  Knox.’
Ze negeerde zijn  sarcasme en  zei:  ‘Misschien  ben ik daar wel  bang voor. Over spionnen  gesproken, heb je ideeën over Daughtrey?’
‘Als mijn broer die man in de gevangenis heeft vermoord,  kan hij Daughtrey  ook hebben gedood.’
‘Waarom?’
‘Omdat ze allebei  bij stratcom  werkten.’
‘Dus jij  denkt  dat het daar allemaal  om  draait?’
‘Ik heb geen idee. Jij weet meer  over  die  wereld  dan ik.  En die is  heel groot. Veel groter dan de meeste mensen zich realiseren.’
‘Wist  je dat  Cyber Command  technisch gezien onder leiding staat  van stratcom?’
Hij  keek haar vragend aan. ‘Maar hoe zit het dan met  de nsa?’
‘Het is allemaal heel erg incestueus, Puller. De nsa  opereert  vanuit honderden geheimedienstplatforms: je weet  nooit waar  de tentakels  zich naartoe uitstrekken.’
‘Maar hoe moet iemand  de  boel dan  in  evenwicht houden?’
‘Ik  denk dat  het  daar juist  om  gaat: ze wíllen niet  dat iemand genoeg weet om de boel  in evenwicht te houden. Dan  moeten ze  misschien een paar lastige vragen  beantwoorden.’
‘Zo wordt  het  toezicht  door het  Congres verdomde  moeilijk.’
‘Bijna verdomde onmogelijk,’ beaamde Knox. ‘Maar nogmaals, daar gaat het  dus om.’
Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Dit zijn verbazingwekkende opmerkingen voor iemand uit de wereld van  de  geheime dienst.’
‘Dat ik daar werk betekent niet meteen  dat ik ook al  die  Kool-Aid moet  drinken.  En heb  je je weleens iets anders afgevraagd?’
‘Wat?’
‘Waarvoor  je  broer  naar  de gevangenis is gestuurd?’
‘Hij werd beschuldigd van misdaden tegen de nationale veiligheid, van hoogverraad.’
Ze  vroeg, een beetje verwijtend: ‘En  was  je  niet nieuwsgierig  naar de precieze  omstandigheden?  Dat is nogal verrassend voor  een onderzoeker.’
‘Tuurlijk wel,  ik heb  me  heel veel  afgevraagd en ik heb me  erin verdiept zodra  ik terug  was van  een opdracht in het buitenland.  Mijn  broer zat toen al in de gevangenis, maar ik heb de  zaak onderzocht.’
‘En?’
‘En het dossier was verzegeld. Ik kon zelfs  niemand zover krijgen een telefoontje van me te beantwoorden  of me  te ontmoeten. Alles  was volledig in de doofpot gestopt. Zelfs de  media wisten er niets  van. Het heeft in geen enkele  krant  gestaan,  ik heb  maar één keer een reportage op cnn gezien en daarna  is  de zaak in de vergetelheid geraakt.’
‘Je weet dus  niet  precies waarvoor hij is veroordeeld?’ 
Hij keek haar  met  een scherpe blik aan. ‘Waarom vraag je  dat?  Weet  jij er  iets meer  van?’
‘Ik denk dat we dat wel moeten uitzoeken.’
Puller dacht hierover na. 
Ze vroeg: ‘Of wil je soms niet weten  of je  broer echt schuldig is  of niet?’
‘Hij is  veroordeeld.’
‘En  volgens jou is  er  nog  nooit  een onschuldige veroordeeld?’
‘Niet veel.’
‘Eén is te veel,’ zei Knox.
‘Maar als het  dossier  van de zaak van  mijn broer verzegeld is?’
‘Jij bent de onderzoeker,  je moet  toch een idee hebben over  hoe je  dingen moet uitzoeken! En als ik mijn nek uitsteek over die verdwenen transformatoren,  kun jij  hetzelfde doen  met de zaak van je  broer.’
Meer  zei ze  niet  terwijl ze de storm inreden,  die  voor hun gevoel  zowel binnen  als buiten de auto losbarstte.
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Hij werd om  twaalf  uur ’s middags wakker en keek rustig om  zich heen.
Robert Puller had gedroomd  dat hij uit de DB ontsnapte. Dus toen hij wakker  werd,  dacht hij  dat  hij het interieur van  zijn  gevangeniscel zou zien.
Maar ik bén ontsnapt,  ik bén  vrij. Voorlopig.
Een paar minuten  later  nam hij een douche, waarbij hij ervoor zorgde dat er geen  zeep en  water  op zijn veranderde gezicht kwam, en trok  hij zijn andere set kleren aan. Als  hij erin  slaagde zijn vrijheid  te  behouden, zou hij binnenkort  nieuwe  kleren moeten kopen. Hij keek naar  zijn spiegelbeeld, vooral om bevestigd te zien dat hij nog steeds helemaal niet op zichzelf leek. Hij moest gewoon zien te voorkomen dat hij  werd  gearresteerd, want hij  kon zijn vingerafdrukken, dna en irisdetails niet veranderen. Zijn  maag rommelde alweer, dus reed hij naar een restaurantje  dat dag  en nacht open  was en ging op een  kruk aan de bar zitten. Terwijl  hij zijn roerei, bacon  en  geroosterde  boterhammen  met boter  opat, las  hij de plaatselijke krant die op de bar  lag. Het verhaal  dat hij was verdwenen had de voorpagina  niet gehaald en hij  vroeg zich af waarom niet.
generaal van de luchtmacht dood gevonden in motelkamer  in leavenworth,  kansas
Hij las het verhaal. Timothy Daughtrey,  drieënveertig, een eensterrengeneraal bij de luchtmacht had  om dienstredenen de  regio bezocht. Hij had niet in dat  motel  gelogeerd, er  was  geen  informatie over hoe hij  daar  was gekomen  of wat het  motief voor  de moord was, en  er waren nog geen mogelijke verdachten. Er  was  een  speciaal telefoonnummer geopend  waarop tips konden worden doorgegeven.
Puller dacht diep  na. Daughtrey. Timothy Daughtrey. Hij kon zich  de naam niet  herinneren, maar de  luchtmacht was dan ook een behoorlijk groot krijgsmachtonderdeel. Misschien  had  dit niets te maken  met  wat er met hem aan de  hand  was,  maar  misschien ook wel.
Na het ontbijt nam hij  de krant mee naar zijn motel en  ging online  op zoek naar de  dode generaal.  Er waren talloze verwijzingen naar hem,  waaronder een Wikipedia-pagina, die hij doornam.  
Daar! Hij zat bij U.S. Cyber,  een commando-onderdeel van stratcom.
Daughtrey was daar iets meer dan vier maanden  eerder  benoemd, lang nadat  Puller naar de DB  was gebracht. 
Zijn carrière leek behoorlijk rechtlijnig. Er was zelfs een YouTube-video van de man terwijl hij over  militaire zaken uitweidde  tijdens een vaag programma waar  waarschijnlijk alleen mensen in uniform, en alleen een bepaalde groep daarvan, naar zouden kijken. Op deze video  leek  hij  intelligent en rechtdoorzee. Stomme mensen werden niet benoemd bij stratcom. Maar hij  was zeker  weten niet rechtdoorzee, want zulke mensen werden ook niet benoemd bij stratcom. Sterker nog:  tussen de  regels van het video-interview door kreeg  Puller de  indruk dat Daughtrey meer over  de interviewer te weten  was gekomen  dan de  journalist over hem of, nog belangrijker, over stratcom.
Toch  was hij nu dood en  hadden ze geen aanwijzingen. Vermoord in Leavenworth  terwijl hij  daar voor  militaire  zaken  was. Wat voor zaken zouden dat zijn? Het hoofdkwartier  van U.S. Cyber Command  zat op Fort  Meade in Maryland.  De  dichtstbijzijnde luchtmachtbasis hier was McConnell  in Wichita. Maar als hij  zich  in dit deel  van het land met stratcom-zaken bezighield zou hij eerder  naar luchtmachtbasis  Offutt  in Nebraska  zijn gegaan. Het bijkantoor  in Kansas waar Puller had gewerkt, was gesloten en de operatie was overgedragen aan  de gedeeltelijk gerenoveerde Offutt.
Dus waarom was hij  in Leavenworth, Kansas? Het  antwoord  leek opeens voor  de hand  te liggen.
Omdat ik  daaruit  ben ontsnapt.
Puller keek  naar  het  gezicht van de  dode man  op de YouTube-video  en knikte. Dát moest het verband zijn,  híj  moest het verband  zijn. 
Hij las het krantenartikel  nog een  keer door. Het motel  waar het lijk  was gevonden, stond niet ver bij hem vandaan. Hij  schoot  niet op  met zijn zoektocht in  de  database over de dode man  in de  gevangenis. Hij  vroeg zich nog steeds af of hij Kansas  moest verlaten en naar  een andere locatie moest  gaan  waar hij  misschien eerder antwoorden zou vinden. Hij had wel tijd voor  een uitstapje;  in bepaalde opzichten  had hij zelfs alle tijd van de wereld.
Hij verliet  zijn kamer,  stapte  in zijn truck en  reed terug naar Leavenworth. Hij  vond het motel, reed er  voorbij en  zag dat  de plaats delict werd bewaakt  door militaire bewakers. Het was net zo’n motel als het motel in Kansas City waar hij nu logeerde.  Goedkoop,  verlopen en  vervallen. 
Met de reiskostenvergoeding van  een  eensterrengeneraal had  hij  een  veel mooiere plek kunnen  betalen. Puller  wist  ook dat Daughtrey, als een professionele gunst, in  de  officiersverblijven van Fort Leavenworth  had kunnen  slapen. De verschillende eenheden  behandelden elkaar uiterst beleefd, al was  het alleen  maar om  te laten zien  wat ze  hadden.
Hij  zette de  auto  aan  de kant en liep terug.  Hij wandelde langzaam  de hoofdingang van het motel voorbij, tot aan de hoek en glipte een  steeg in. Daar bleef hij staan om naar het  motel te kijken. Hij  voelde  dat zijn hart  sneller  ging  kloppen,  want het was  een nieuwe  sensatie  om zich  zo  open en bloot te vertonen. In de DB had  hij op drieëntwintig-een  gezeten, wat betekende dat hij drieëntwintig uur per dag opgesloten zat en één uur werd gelucht.  Het was dus een enorme verandering dat hij  vrij  door de straten liep en zijn maag kon vullen in een  restaurant te midden  van  tientallen  mensen.  Hij richtte  zijn  aandacht weer op het motel en even later werd  zijn  besluit om  hiernaartoe  te gaan  beloond op een manier die  Robert  Puller zich niet had  kunnen  voorstellen. 
Er stopte een witte Chevy voor  het motel. Puller keek  naar deze auto omdat  het merk, het model en  de  kleur ‘leger’  uitstraalden. Er stapten een man en een  vrouw uit de auto.  
Toen  Robert Puller zijn broer uit de auto  zag komen,  verstijfde hij,  heel even maar.  Daarna stapte hij nog  verder achteruit in  de steeg, maar  hij hield zijn blik  strak op  het indrukwekkende lichaam van zijn jongere broer gericht.  
Wat deed hij  hier  verdomme?
Dit was geen cid-zaak. En  ook  al was  dat wel zo dan zou  het leger  John  Puller  nooit  toestemming geven  zich hiermee bezig  te houden, alleen al  omdat deze zaak verband zou kunnen  houden  met  de zaak van zijn broer. Het leger  vond het  niet  gewoon vervelend om een ongepaste indruk  te wekken, maar had daar  de pest aan.
Toch was hij hier, in levenden  lijve  en  hij liep langs de  bewakers nadat hij zijn creds had laten zien.  De vrouw die bij hem was, was lang en slank  en had kastanjebruin haar, maar Puller had haar  gezicht  niet  goed  kunnen zien. 
Dus mijn broer  onderzoekt deze  zaak.  En  ik vraag  me af wat  hij nog meer onderzoekt?
Zou het leger echt de  ene broer  achter  de andere aan sturen?
Robert Puller had veel aan zijn  broer  gedacht  en aan wat John dacht nu zijn oudere broer  uit de DB  was ontsnapt met achterlating van  een dode man. Maar  ondanks zijn briljante  geest en zijn ingeroeste paranoia doordat hij  al zo lang in de wereld van de geheime  diensten werkzaam  was geweest, had  hij nooit verwacht dat  zijn broer een onderzoek zou uitvoeren waarvan het enige doel was het oppakken van Robert Puller, dood of levend, hoe  dramatisch dat ook  klonk. 
En  bepaalde  mensen zien  me  zeer  waarschijnlijk liever dood.
Hij wachtte  tot hij zijn  broer niet meer kon  zien, verliet  de steeg  en  liep snel  terug  naar zijn truck. Hij vertrouwde volkomen op zijn  nieuwe  gezicht  en zijn veranderde uiterlijk. Maar hij wist  uit ervaring dat het  observatievermogen van  zijn jongere broer veel  groter was dan dat  van de gemiddelde  mens. Soms zelfs griezelig, en dus nam  hij geen  enkel risico.
Hij stond bij zijn truck, stapte in en dacht  na.
Zijn  gedachten waren nu  volledig gericht op  één ding  en  dat  had niets te maken met een dode  man in een gevangeniscel.
Zijn broer  was híér!
En Robert  Puller wilde er  niet aan  denken waartoe  dat  zou  kunnen  leiden.
Alles  wás al  ingewikkeld genoeg.
En nu? Nu leek het onmogelijk wat hij probeerde  te doen.
Want  de kans was groot dat zijn kleine broertje hem misschien voor de  voeten  zou  lopen.
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John Puller zat in zijn motelkamer  naar de muur  te staren. Hij en  Knox hadden uitgeslapen nadat  ze het  de vorige avond zo  laat  hadden gemaakt. Daarna waren ze  teruggereden  naar het motel waar  hij  Daughtrey dood had aangetroffen. Puller wist  niet wat hij dacht te vinden tijdens zijn tweede  bezoek, en  had uiteindelijk inderdaad niets nieuws of nuttigs ontdekt. De rest van die dag hadden hij en Knox nog meer aanwijzingen  nagetrokken, maar  ze waren  niets wijzer geworden. Nu was het alweer avond  en  ze waren totaal niet  verder gekomen met  hun  onderzoek. 
En Knox  had iets gezegd wat als een ka-bar-mes in  zijn hoofd bleef steken. 
Of wil je  soms niet weten  of je broer echt schuldig is  of niet?
Wil ik dat weten? Of  niet? 
Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak, en die voelde loodzwaar  aan.  Hij  scrolde door zijn Contactenlijst  tot  hij  de naam  had  gevonden die hij  zocht. Hij keek  op zijn horloge. Het  was al laat, en zelfs  nog later aan de  Oostkust, maar degene die hij  wilde spreken  was een nachtbraker.  Puller kende veel nachtbrakers; geregeld was hij  er zelf ook  een.  
Hij hoorde de  telefoon overgaan.  Na de derde keer overgaan hoorde  hij een knorrige  stem.
‘Ja?’
‘Shireen?’
‘Wie is  dit verdomme?’ De knorrige stem klonk nu  geïrriteerd.
‘John  Puller.’
Puller hoorde een klap, alsof er een  boek op de grond viel, en  gerinkel, alsof een  wijnglas  met ijsblokjes erin werd neergezet. En omdat  hij Shireen zo goed kende, wist hij dat er geen  water in dat  glas  zat, maar zeer waarschijnlijk gin met  een drupje tonic en ijsblokjes, omdat het,  had ze hem een keer  verteld, belangrijk was  koel te blijven en niet uit  te drogen.
De korte stilte werd  gevolgd door: ‘John Puller?  Wat doe jij  tegenwoordig?’
Shireen  Kirk  ‒  Puller  wist dat  haar volledige  naam  Cambrai  Shireen  Kirk  was – was  al bijna twintig jaar een jag (Judge Advocate General  oftewel openbaar aanklager  bij een militair gerechtshof). Ze was betrokken geweest bij  verschillende  zaken die Puller had  onderzocht en al die  zaken hadden geresulteerd in een veroordeling.  Ze was nu vierenveertig, klein en slank,  en ze droeg haar  roodblonde haar opgestoken en met  een pony die  nog steeds  veel van haar sproeten liet  zien  ‒ Ierse sproeten,  had ze hem een keer verteld. Ze werkte  vanuit D.C. en  had de reputatie  dat ze  briljant, volkomen eerlijk,  ijverig en  onbevooroordeeld was, en dat  ze je stevig onder  handen nam  als je tegen haar loog,  ongeacht  je  militaire rang. Bovendien  kon ze  al Pullers  kennissen ‒  onder wie veel grote  kerels die  ongelofelijk veel  bier op konden ‒ onder de tafel drinken.
‘Ach, van alles, Shireen,’  antwoordde  Puller.
‘We hebben al een  tijdje niet meer samen aan  een zaak  gewerkt.’
‘Misschien gaan we dat binnenkort weer  doen.’
‘Wacht eens,  heb  je niet  kortgeleden iemand in Nebraska neergeschoten?’
‘Oklahoma.’
‘Juist, een van die  staten  in het Midwesten. Ik zag iets voorbijkomen op mijn bureau. Gaat  het goed met je?’
‘Prima.  Met die andere  vent niet. Ik heb hem niet gedood, maar hij zal nog wel een  hele tijd raar lopen. Ik had  het liever anders afgehandeld, maar  hij liet me geen keus.’
‘Waar zit  je nu?’
‘Kansas.’
Het  bleef lang stil. Puller kon bijna horen hoe haar brein allerlei gegevens sorteerde  en samenvoegde, zodat de conclusie wel snel zou volgen.  
‘DB,’  zei ze.
‘DB is hier, dat klopt.’
‘Het  verbaast me  een beetje dat jij daar  bent,’ zei ze behoedzaam,  alsof ze werden afgeluisterd en zij een juridische val vermoedde.
‘Ik ook. Maar  het is  allemaal officieel en geautoriseerd.’
Ze  zei, met iets van  ongeloof in haar stem:  ‘Je bedoelt  toch niet dat jij die ontsnapping onderzoekt?’
‘Dat zeg ik dus  wel.’
‘Nee! Je  maakt een grapje!’
‘Nee.’
‘Is het leger verdomme  gek geworden?’
‘Dat weet ik echt niet.’
‘Ben jij  dan gek  geworden?’
‘Ik  hoop van  niet.’
‘Nou, ik hoop dat jouw autorisaties zo hoog gaan als  maar mogelijk is, want anders  klaag ik je misschien wel aan  voor een stuk  of  tien overtredingen van de militaire wet,  Puller.’
‘Ik zou hier niet zijn als het niet  zo was,  Shireen.’
‘Zwart  op  wit? Soms  laat het geheugen  van een CO  veel te  wensen over  als er  problemen ontstaan.’  
‘Zwart  op wit. Van een driesterrengeneraal  van de landmacht  en van de nsc helemaal naar beneden door de hiërarchie  naar  mijn  CO. Is dat  goed genoeg, denk je?’
‘Krijg nou wat, de wonderen  zijn de  wereld nog  niet uit! Waarom bel je me eigenlijk?  Als jij in Kansas  zit, ben je te ver weg om even  samen een biertje te drinken.’
‘Ik bel je  over mijn  broer.’
‘Wat zou ik over  je broer moeten weten?  Behalve dat hij uit DB is  ontsnapt? En dat jij daar bent, kennelijk om een misdaad te onderzoeken  waar je je verre van  zou  moeten houden?’
‘Weer  het woord “kennelijk”.’
‘Wat is  daarmee?’
‘Jij bent  niet de eerste die dat woord gebruikt  als ze het hebben  over wat er is gebeurd.’
‘Maar natuurlijk, Puller. Denk eens  na. Niemand  ontsnapt uit DB. En geloof jij ook maar  één seconde dat het  leger zoiets zou  willen  toegeven?  De hoge  pieten hopen waarschijnlijk  dat hij klem  zit in een  luchtschacht en  dat het allemaal één grote  vergissing was.’
‘Dus, mijn broer?’
Zij zei niets.
Puller hoorde geritsel  van  papieren en hij dacht  dat hij  een pen hoorde klikken; ze  leek aantekeningen te willen  maken. Hij  wist niet zeker of dat goed of slecht was. ‘Ik moet iets weten over zijn zaak.’
‘Zijn zaak?’ vroeg ze.
‘Zijn zaak  voor de krijgsraad.’
‘Wat moet je weten?’
‘Zo ongeveer alles.’
‘Weet je dat dan  nog niet?’
‘Nee.’
‘Waarom niet?’
‘Het dossier was verzegeld.  Ik neem aan vanwege  de  kwesties die daarmee  te  maken hadden.’
‘Nationale veiligheid,’ zei ze en  Puller kon zich  voorstellen dat  ze knikte en misschien ook fronste. Hij had ontdekt dat Shireen Kirk niet  van geheimen hield, aan geen enkele kant van  een zaak. Wat dat betreft  leken  ze veel op elkaar. ‘Juist. Maar waarom wil je  meer  weten over zijn zaak?’
‘Ik  probeer hem  te vinden. Als  ik  wist waarvoor hij  naar  DB is gestuurd, zou dat misschien een paar aanknopingspunten opleveren.’ Hij hoopte dat haar onzinmeter  door het late tijdstip  misschien wat  minder  efficiënt  was.
‘O-ké,’ zei  ze langzaam,  waarbij de scepsis van elke lettergreep droop.
‘Ik denk dat  je het  met me eens bent  dat ontsnappen uit DB nogal opmerkelijk is.’
‘Ik denk  dat we het daar wel over eens  zijn.’
‘En misschien  heeft  hij daar hulp bij gehad.’
‘Dus jij denkt  dat  degenen bij wie hij betrokken  was hem hebben  geholpen te ontsnappen?’
‘Dat is een theorie.’
‘Hoe lang zat hij al in DB?’
‘Meer  dan  twee jaar.’
‘Dan hebben  ze lang gewacht om hem eruit te halen.’
‘Niet echt. Niet  als je de middelen  moet  zien te krijgen waarmee je  dat  moet doen.’
‘Hulp van binnenuit, bedoel  je?’
‘Dat zou niet gemakkelijk of goedkoop te  regelen zijn.  Dat  hoop  ik tenminste, omdat het misschien mensen in uniform betekent.’
‘Tja, als  het dossier verzegeld  is,  betwijfel  ik of ik veel kan doen. En  als jij gemachtigd bent om deze zaak te onderzoeken, zou het je via de  aangewezen kanalen moeten lukken om het zegel te verbreken.’
‘Misschien wel, misschien ook niet. Maar op dit moment maak ik liever geen gebruik van de aangewezen kanalen. En ik  dacht dat jij misschien wel mensen  kende die  het zegel  kunnen verbreken.’
‘Daar zou een gerechtelijk bevel voor  nodig zijn, Puller,’ zei ze op scherpe  toon. ‘Want er is ook  een gerechtelijk bevel  nodig  geweest om dat dossier te verzegelen.’
‘Weet je, van de natuurkundelessen  op de  middelbare  school  weet ik  nog dat er voor elke  actie een gelijkwaardige en  tegengestelde reactie bestaat.’
‘Ja,  en ik  weet nog van  mijn rechtenstudie dat een stomkop  en haar  vergunning om haar werk te doen snel  van elkaar  worden gescheiden.’
‘Ik vraag je niet  om  iets onethisch te doen, Shireen, ik weet immers dat  je  dat nooit  zou doen.  Ik vraag  je alleen of  je wilt uitzoeken of  er een  manier is  waarop ik alles over  deze zaak te weten kan komen. Iets wat ik kan lezen. Iemand met wie  ik kan praten.  Alles is meer  dan ik nu heb. Het leger gooit nooit  iets  weg. Ergens moet iets vastliggen.’
Weer bleef het  even stil en  Puller  begon zich al  af te vragen of ze  had opgehangen. ‘Shireen?’
‘Ja, ik  ben  er nog. Ik neem even  de tijd om mezelf een klap voor  mijn  kop  te  geven omdat ik zelfs maar  overwéég je  te helpen.’
‘Maar je overweegt het wel?’ vroeg  Puller hoopvol. 
‘Ik zal een paar mensen bellen. Als daar iets  uitkomt,  hoor je van me. Als er niets uitkomt, hoor je niets. Goed genoeg?’
‘Goed genoeg. Bedankt, Shireen.’
‘Bedank me niet. Deze zaak stinkt zo erg dat het een wonder  is dat  je nog  steeds ademhaalt.’
‘Ik  weet dat het  uitzonderlijk is.’
‘Het  is niet  alleen uitzonderlijk, het  is ondenkbaar.  Dat ze jou  aan deze zaak  laten werken, gaat in tegen elk  voorschrift van de krijgsmacht. En  jij zou jezelf  een klap  voor je kop  moeten  geven en je afvragen wat de  ware reden is dat  ze  je dit laten doen.  Want ik kan geen enkele reden bedenken waarom jij daarvoor de  aangewezen persoon bent,  ook  al is  dat besluit goedgekeurd door een driesterrengeneraal en de nsc.’
Ze verbrak  de verbinding en  Puller stopte zijn telefoon weer in zijn zak.
Hij was  geen advocaat of aanklager, maar  hij  had  genoeg  tijd met hen  doorgebracht  om te weten dat zij  vanaf de  andere kant  van de wereld een  probleem en een nadelige keerzijde mogelijk konden  ruiken. Zij  vonden  altijd dat een glas  halfleeg was. En misschien moest hij  dat ook wel doen.
Wat is de échte reden dat  ze mij  op deze zaak wilden zetten?
Schindler,  Daughtrey en Rinehart hadden  hem de redenen verteld, en  die klonken acceptabel en plausibel. Maar na wat Shireen  zonet had gezegd, klonken ze opeens niet meer  zo acceptabel en plausibel. En nu was  Daughtrey  dood.
Hij  dacht  hier  nog  steeds over na, toen hij de vrouw hoorde gillen.


[image: ]


22
Pullers  hand  vloog automatisch naar zijn holster en hij  trok zijn M11. 
Het was  een  vrouw die had gegild, daar was geen twijfel over mogelijk. Hij rende naar het  enige raam  in zijn kamer en  keek naar buiten. Hij zag  vier  mensen,  drie  mannen en een vrouw.  Deze  vrouw had gegild; dat was geen giswerk, want  ze  gilde nu ook. 
Hij  keek naar  de mannen, maar kon hun gezicht  niet  zien. De buitenverlichting was slecht en  ze stonden met hun  rug naar hem toe. Hij kon wél zien dat twee van de mannen ongeveer even groot waren als hij en dat de andere klein  was. De vrouw was de kleinste  van allemaal.  Iemand hield een hand om haar keel, terwijl ze van de trap  af werd gesleept.
Puller  belde 911 en  vertelde wat  hij zojuist  had gezien.  Daarna gooide  hij de  deur open en stapte naar buiten.  Hij zag nog  net dat de groep in een steeg naast het  motel verdween.
Hij  liep voorzichtig de trap af,  met  zijn M11  voor zich, en rende over  de binnenplaats. Bij  de ingang  van de steeg bleef hij staan en keek om het hoekje.  Verderop in de donkere steeg hoorde hij  de vrouw gillen, en  hij hoorde een  worsteling.
Het steegje  moest dus  nog een  andere uitgang  hebben.  Misschien  stond  daar  wel  een auto te wachten. 
Hij ging sneller lopen.
Even later lag hij  languit op het plaveisel  en  vloog zijn pistool  uit  zijn hand.
Hij rolde op zijn rug  en keek omhoog. De  drie  mannen  keken  op hem  neer,  ze droegen een  skimuts. De vrouw was  nergens te zien. 
Dit  was een hinderlaag en  de vrouw  was  het aas. 
En ik ben een stomkop,  dat ik hierin ben getrapt.
Er  waren  drie wapens  op hem gericht, zodat hij geen keus had. Hij stond  langzaam  op en legde zijn handen op zijn hoofd.
Ze lieten  hem de  steeg doorlopen naar  waar een  suv stond te wachten. Hij werd naar binnen geduwd, geblinddoekt  en gekneveld, en  zijn polsen werden gebonden  met een tiewrap.  De suv  reed  weg.
Hij schatte  dat de rit ongeveer  een halfuur  duurde. Daar had  hij  niet veel  aan om  de richting  of de bestemming te bepalen,  want misschien maakten ze een omweg om hem  in verwarring te brengen. Omdat het al  zo laat was,  waren de normale geluiden  van de stad niet  erg opvallend, maar hij  had niet het idee  dat ze nog steeds in  de stad waren.
Toen de auto stopte, ging  het  portier open en  werd hij naar buiten geduwd.  Zijn voeten raakten gravel. Hij werd een korte trap op geleid en door een  deuropening, en hoorde dat de deur achter hem  werd gesloten. Hij werd in een stoel geduwd en zijn  knevel werd  verwijderd.
Hij wachtte. Hij  was niet van plan het gesprek te beginnen, want  hij nam aan dat hij daarom hier was. Voor een gesprek.
Toen de stem  zich liet  horen,  klonk  die hol, alsof de spreker in een holte stond.  Die persoon  was niet in dit vertrek, wist Puller. Dit  werd allemaal op afstand gedaan.
‘Heel dramatisch  allemaal, dat  moet ik toegeven,’ zei de stem,  die duidelijk elektronisch  werd vervormd. Het was  net Darth Vader,  maar dan op een heel  klein  filmbudget.  Maar dat  kon  weleens belangrijk  zijn, dacht Puller, omdat  hij misschien niet wilde  dat zijn  stem werd  herkend.
Hij zweeg,  wachtte. Wat de man ook zou zeggen, het zou  informatie zijn die hij eerder  niet  had gehad. En als hij  hier  levend  vandaan kwam, zou dat ergens toe  kunnen  leiden.
‘Ik ben hier  niet om dreigementen  te uiten, agent Puller. Ik ben hier om een beroep  te doen op uw vaderlandsliefde.’
‘Dat  had  je  ook over de telefoon kunnen doen.’
‘Dat zou vreemd  zijn geweest. Ik geef de voorkeur aan deze methode.’
‘Ontvoering?’
‘Laten we  het een  agressieve oproep  voor  een bespreking noemen.’
‘Zo kun je het wel  noemen,  met drie  wapens op  me  gericht.’
‘U onderzoekt Robert Pullers ontsnapping  uit  de  gevangenis.  U hoopt dat  u hem terug kunt brengen, liever  levend  dan dood.’
Puller hield zijn  mond.
‘Ik wil weten wat u tot nu toe  hebt ontdekt. Weet u waar hij  is?’
‘Nee.’
‘Hebt u  al veelbelovende  aanwijzingen?’
‘Waarschijnlijk heb ik het bevel niet  gehoord dat ik verslag moet uitbrengen aan de een of  andere stem.’
‘Het zou in ons  aller  belang zijn als u meewerkt.’
‘Zo zit mijn wereld niet in elkaar. Ik  ben een soldaat. Ik heb te  maken  met hiërarchische  lijnen en  daar  ga ik niet  omheen.’
‘Dus u wilt me de  resultaten  van uw onderzoek  niet vertellen?’
‘Dat zult u moeten  opnemen met het Amerikaanse leger.’
‘U hoopt dat u  uw broer levend zult  kunnen arresteren. Ik  zeg  u  dat dat niet mogelijk is.’
‘Waarom  niet?’
‘Dat is niet mogelijk,’ herhaalde  de stem. ‘Als u niet wilt  meewerken,  dan vraag  ik u om u terug te trekken.’
‘Ik  heb  bevel gekregen een onderzoek  uit te voeren. Ik volg bevelen op.’
‘Er zijn veel argumenten voor dat  u zich terugtrekt,’  zei de  stem.  ‘Het  bevel dat u dit onderzoek moet  uitvoeren  gaat in  tegen elk voorschrift dat  de krijgsmacht heeft.  U zou hier niet bij betrokken  mogen zijn. U zult vragen of  u zich om die reden mag terugtrekken. Uw objectiviteit is  in  het geding en dat is heel begrijpelijk. Het  gaat  immers om uw broer. U  kunt veel van  het Amerikaanse  leger zeggen,  Puller, maar niet  dat het onredelijk  is.’
‘En jij weet dat doordat...?’
‘Trek u  terug,  agent Puller.  Dat is alles wat  u hoeft te  doen.’
‘Het onderzoek zal doorgaan, ongeacht of  ik eraan  meewerk.’
‘Dat is uw probleem niet.  Zult u  zich  terugtrekken?’
‘Nee.’
‘Ik vraag het  u  nogmaals: zult u zich terugtrekken?’
Puller zei niets, omdat  hij niets  had toe  te  voegen aan wat hij al had  gezegd.
‘Ik kan  er alleen maar aan toevoegen dat deze zaak veel  groter is dan  een  ontsnapte  gevangene.’
‘Leg dat maar eens uit dan.’
‘Daartoe  ben  ik niet bereid.  Het moet genoeg zijn dat  ik  u vertel dat ik een patriot  ben. Het  landsbelang  is  altijd het achterliggende doel voor alle acties die in het verleden zijn uitgevoerd of in de toekomst zullen plaatsvinden.’
‘Je hebt niet gezegd welk  land. Ik  betwijfel of dat mijn  land is.’
‘Mij  was verteld dat u koppig was, stoer en  integer. Dat zijn  nuttige eigenschappen voor  mensen in uniform, maar ik ben  bang dat dit de  uitzondering is die de regel bevestigt. Nogmaals, zult u zich terugtrekken?’
‘Nee.’
‘Dan ben ik  bang dat ik  niets meer  kan doen.’
‘Je bedreigt me?’
‘Was  het  maar een dreigement,  agent  Puller. Maar ik ben bang dat het inmiddels  een  feit is.’
De stem zweeg en het was  weer  stil. 
Daarna  hoorde hij voetstappen dichterbij  komen, en de slee  van  een  wapen die naar achteren werd geschoven. Puller zette zich meteen schrap  en spande zijn  bovenbenen en kuiten.
De  blinddoek  werd losgemaakt en hij knipperde snel met zijn ogen om aan het  licht  van de  plafondlamp  te wennen.
Even  later  voelde Puller  dat de loop van een wapen tegen  de  zijkant  van zijn  hoofd werd  gedrukt.
Daarna verbrijzelden de schoten de ruit en ging het  licht  uit.
Puller en de andere man verstijfden  en de man met  het  pistool  draaide zich  om naar  het raam waar de schoten vandaan waren  gekomen. Dat  was de enige  opening die Puller nodig had.
Hij  sprong opzij  en ramde zijn schouder tegen de borst  van de  man met het wapen. Botten, spieren en kraakbeen kwamen in contact met hetzelfde. Puller was zeker twintig kilo  zwaarder  dan de andere man. Ze vlogen allebei achteruit.
Terwijl Puller de  andere man met zijn schouder raakte, klemde hij ook  zijn ene been  om het bovenbeen van de man en  zijn andere been om diens kuit.  Nu trok hij het bovenbeen  de  ene en  de kuit de andere  kant  op. Hij hoorde dat  de man begon te gillen  toen  zijn knie uit elkaar  werd  gerukt. Hij  en de nu uitgeschakelde man vielen  op  de grond en gleden  over de  gladde vloer. De andere man  klapte met zijn  hoofd tegen  de muur  en raakte bewusteloos.
Pullers handen waren nog steeds  op zijn  rug  gebonden.  Heel soepel voor zo’n  grote man veranderde  hij zijn glijvlucht in een rol.  Hij trok zijn geboeide handen onder zijn  benen langs,  zodat hij ze nu  voor zijn lichaam had. Hij pakte de  omgevallen stoel, zwaaide hem  door de lucht en ramde  de stoel in de borstkas  van de  tweede man  die net het donkere  vertrek in rende. De man  had  in  het wilde weg twee  schoten afgevuurd,  maar kreeg even  later  de  stoel in zijn borst. Hij  tuimelde achteruit en viel over een tafel heen.  Daar bleef  hij liggen,  hijgend en kreunend van  de pijn.
Puller knielde naast de eerste man, voelde  in  zijn zakken en  vond zowel  zijn eigen  M11 als zijn mobiele telefoon.  Hij tilde nog een keer de  stoel  op en smeet hem door het raam. Een seconde later  sprong  Puller door het gebroken glas  naar  buiten. Hij stond meteen op,  keek naar  voren en koos  binnen drie  seconden voor  een  bepaalde richting.  Als je niet wist wat je moest doen als mensen je probeerden te  doden,  was er geen perfect antwoord. Dan  was er  alleen actie. 
Hij  rende die  kant op  en  kwam al snel bij een  bocht in de  weg waardoor hij  vanuit  het huis niet meer  te zien  was.
Een minuut later renden  twee mannen het huis uit waar  Puller was vastgehouden en keken om zich heen op zoek naar  de man die ze gevangen hadden  gehouden. Toen ze  hem niet  zagen, renden ze naar de  suv, stapten in en reden snel weg, maar de auto begon  verschrikkelijk te schudden. De man achter het stuur zette de suv in de  parkeerstand,  waarna ze  eruit sprongen en vol  ongeloof naar de  vier kapotgesneden banden  keken.
 
Robert Puller  zat tussen de struiken rechts  van het huis naar dit  alles te  kijken.  Hij had  door het  raam  de  lamp  kapotgeschoten.  Met  een pistool zou het moeilijk zijn geweest  om door  het glas te schieten, maar  het automatische geweer dat  hij had  was op  deze  korte afstand zowel verwoestend  als  ongelofelijk accuraat. Zodra het licht uit was, wist  hij dat zijn  broer in het  voordeel zou zijn. Toch  was hij blijven kijken  tot  de  stoel en vervolgens  zijn broer  door het  gebroken  raam kwam  zeilen en was vervolgens snel naar  zijn huidige locatie  gelopen. Hij  had eerst de vier  banden  van de suv kapotgesneden  en daarna  zijn  uitkijkpost bij  het raam betrokken. 
Nu liep hij rustig  terug  naar zijn  truck. Hij  had de motor stationair laten draaien, omdat  dat minder lawaai maakte dan wanneer hij de motor later opnieuw zou  starten. Hij had hem ook  met de  neus naar voren geparkeerd,  zodat hij  nu  gewoon kon wegrijden.  Hij stapte  in, zette de  truck in  Drive, liet het  rempedaal los, verliet  de  parkeerplaats en maakte  gebruik  van de voorwaartse beweging  om daar  te komen waar hij naartoe  wilde. Pas  toen hij ver genoeg weg was, trapte hij  het gaspedaal  in  en reed snel weg.
Robert Puller was zijn broer gevolgd vanaf  het motel waar generaal Daughtrey was gevonden. Hij was  hem gedurende de  rest van de dag blijven volgen,  tot aan het motel  waar zijn broer nu logeerde. Hij  had gezien dat de mannen John  in de suv duwden en was hen  hiernaartoe gevolgd. Hij wist  niet wat er in het huis was gebeurd. Hij had flarden van  een stem gehoord, maar niet verstaan wat er  werd gezegd. Hij  wist niet  wie de mannen waren. Hij had de suv kort  doorzocht, maar had  geen registratiepapieren of andere documenten gevonden. 
Hij had het huis binnen kunnen stormen,  maar  zelfs  met zijn bijzonder efficiënte wapen schatte hij  de  kans dat hij  zou winnen te  laag in.  En hij was niet bereid  zijn vrijheid  of  het leven van  zijn  broer op die voorwaarden op het spel  te  zetten. 
Hij wist dat zijn  broer een mijl  in  zes  minuten kon afleggen en de standaard twee  mijl van het leger  onder de  twaalf minuten. Hij keek op  zijn  horloge. John Puller zou spoedig  de hoofdweg hebben  bereikt  en had vast wel  een manier gevonden om  zijn boeien kwijt te raken. Hij had  een pistool. Hij was in  veiligheid.
Robert Puller zette  zijn auto aan de kant. Daar  had  hij twee redenen voor.  Ten eerste wilde  hij zien  of iemand achter zijn broer  aan ging,  en ten tweede wilde hij John de tijd  geven om de hoofdweg te bereiken. Als hij hem in de truck zou passeren,  zou het cid-instinct  van zijn broer  actief worden. Dat betekende dat  hij  het kenteken,  het merk en het model van de  truck zou onthouden, en  elk facet van  de chauffeur dat hij in de huidige omstandigheden  kon  zien.  En Robert was nog  steeds  doodsbang  dat zijn  broer hem  ondanks zijn  ingewikkelde vermomming  zou  herkennen.
Hij wachtte acht minuten en reed toen langzaam naar de  hoofdweg. Toen hij deze  weg  op reed,  keek  hij alle kanten op en ontdekte hem ongeveer vijftien  seconden later. En hij zag tot  zijn grote  voldoening  dat zijn  broer langs de weg liep, zonder gebonden  handen. 
Op  sommige mensen kon je volkomen  vertrouwen. En zijn broer  was zo iemand.
Terwijl Robert Puller langzaam reed, zag hij  dat zijn  broer zijn telefoon pakte en een nummer  intoetste. Daarna verliet  hij de hoofdweg, stak de middenberm  over en  verdween naar de  andere kant.
Graag gedaan, bro. En houd je vanaf nu gedeisd. Het zal niet gemakkelijker worden,  het  wordt alleen maar erger. Geloof me. Als je  dat nog kunt.
Robert Puller trapte het  gaspedaal  in en  reed snel door.
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John Puller verhuisde wederom naar  een ander motel.  
In dit tempo  dacht hij dat de betaalbare motels in Leavenworth misschien  eerder uitgeput zouden zijn dan hij  wilde. Hij  bracht  wat tijd  door  met awol,  die de verhuizing beter had doorstaan dan hijzelf. Kon die kat maar  praten,  want behalve Daughtrey  zelf was awol  de enige geweest die  de moordenaar  van de luchtmachtgeneraal had gezien.
Puller wist  niet of de  politie had  gereageerd op zijn telefoontje naar 911,  maar  dat zou natuurlijk niets  hebben  uitgemaakt. Hij was niet van plan  aangifte te  doen van zijn ontvoering, omdat de  plaatselijke politie die toch niet zou kunnen oplossen en Puller  al deze  recent  uitgespeelde kaarten zo dicht mogelijk bij  zich wilde  houden.
Hij  belde Knox en vroeg  of ze hem  wilde ontmoeten  in hetzelfde  restaurant als waar  ze hadden gedineerd.
Om zeven uur ’s ochtends zat hij  al  aan hetzelfde tafeltje toen de deur openging en zij binnenkwam, zoals gebruikelijk gekleed in  een donkere lange broek  en een witte  bloes. Hij zag dat ze hem ontdekte en naar  hem  toe kwam gelopen.  Ondertussen  wist Puller dat  hij twee dingen kon  doen:  haar vertrouwen of haar niet  vertrouwen. En ondanks haar  op  het oog oprechte en duidelijke vertoon van haar oorlogswonden,  vertrouwde hij iemand niet  snel. Dat kwam doordat zijn vertrouwen te vaak  misplaatst was gebleken,  domweg  was beschaamd,  of allebei. 
Ze ging  zitten en bestelde  koffie bij de  serveerster die  meteen langskwam, en nadat de oude vrouw was weggelopen  om haar bestelling uit te voeren,  boog  Puller zich  naar haar  toe  en vertelde haar wat er was gebeurd. Hij keek aandachtig of  ze  oprecht verbaasd was. 
Hij kwam tot de  conclusie dat  dat zo  was. Maar bij deze kwestie was er sprake van zoveel  bedrog en  gevaar dat zelfs de kleinste  misstap rampzalige  gevolgen kon  hebben.  Hij begon ook aan zijn anders zo betrouwbare  beoordelingsvermogen te twijfelen.
Pas  nadat  haar koffie was  gebracht en de serveerster weggelopen was, reageerde  ze. Haar eerste  vraag  intrigeerde hem: ‘Wie vuurde  het  schot af waardoor  het licht uitging?’  vroeg  ze.  ‘Want degene die dat  heeft gedaan, heeft waarschijnlijk je leven gered.’
‘Schoten,’  zei Puller. ‘Minstens zes. Volgens  mij met  een  M4A1. Met  de M4  kun je salvo’s van maximaal drie schoten  afvuren. Ik heb met  zoveel van die dingen  geschoten dat ik  het geluid herken. Maar je hebt  gelijk:  de  schutter heeft  mijn leven  gered. En degene die  dat heeft gedaan,  moet ons  daar naartoe zijn gevolgd.’
‘Maar hield diegene jou of die andere mannen  in de gaten?’
‘Goeie vraag.  Maar ik weet het niet.’
‘Een M4 is  een standaardlegerwapen,’ zei ze.
‘Vroeger  was het een belangrijk  wapen van  de  Special Forces.  Ik had  er een toen  ik een Ranger was. Infanteristen gebruiken ze ook veel.’
‘Denk je dat die  mannen Daughtrey hebben vermoord?’
‘Ik weet het niet. Het zou kunnen.  Maar die stem zei iets wat  me aan het denken  heeft  gezet.’
‘Wat  dan?’
‘Dat hij geen gewone crimineel is,’ zei Puller.
‘Omdat hij  zei dat  hij het landsbelang  vooropstelde?’
‘Maar het belang van  welk land, Knox?  Misschien zit hij in  de  Intelligence Community.’
‘Puller, Amerikaanse geheime diensten ontvoeren geen  federale rechtshandhavers en proberen ze vervolgens te vermoorden.’
‘Weet je dat zeker?’
‘Ik kan gewoon  niet geloven dat je me  dat vraagt!’
 ‘Echt niet? Na  alles  wat  er  is gebeurd?’
Ze  sloeg haar blik neer, kennelijk omdat ze  hem niet  wilde  aankijken. Ze tikte met haar lepel  tegen haar  koffiekopje. ‘Als die persoon inderdaad in de  IC zit, is het  misschien  voor  een van  onze vijanden,  zoals  je suggereerde.’
‘Misschien.’
‘Er is  nog iets wat  je moet weten.’
‘Wat dan?’  vroeg hij. Uit de  manier waarop ze  dat had gezegd maakte hij op dat het  geen goed nieuws was.
‘Al Jordan, die onderhoudsman van  die opgeblazen transformatoren?’
‘Ja, heb je met hem gesproken? Heb  je  ontdekt wie ze heeft weggehaald?’
‘Ik heb geprobeerd met hem  te praten.’
‘Hoe bedoel je, geprobeerd?’
‘Hij is  overgeplaatst.’
‘Overgeplaatst?  Waar naartoe?’
‘Op die vraag  kan ik geen duidelijk antwoord krijgen.’
‘Hij is  een onderhoudsman. Hij werkte  hier al  vijftien  jaar. Ik  heb  zijn dossier bekeken. Er kan maar één reden  voor  zijn om hem over te plaatsen,  Knox.’
‘Om  hem hier weg  te krijgen,  zodat  hij niemand kan vertellen wat  hij weet.  Met andere  woorden: wie die  verdomde transformatoren heeft  weggehaald!’ zei ze woedend.  ‘En  ik ben ook naar dat trafohuisje gegaan. Alle  troep is  weggehaald. Zelfs als  we  ernaartoe gaan, zullen  we niets  vinden.’
Puller leunde naar achteren,  keek het restaurant rond en keek haar strak aan. ‘En jij  beschuldigt míj ervan dat  ik paranoïde ben?’
Nu keek ze hem  wel aan. ‘Misschien wilde ik gewoon  niet  geloven dat het mogelijk was,’ zei  ze  zacht.
‘Ik dacht dat bondgenoten  binnen de  IC altijd elkaars vijand werden.’
‘Dat wordt schromelijk overdreven door zowel de  pers als in  films en  op tv.’
‘Ik zal  je  op  je woord moeten geloven.’  
‘Doe dat  maar. En  wat gaan  we nu doen?’
‘Naar  Fort Leavenworth.’
‘Om wat te  doen?’
‘Uitzoeken hoe een  man die  niets met de  Amerikaanse krijgsmacht  te maken heeft erin slaagt deel uit  te maken van het responsteam voor  de gebeurtenissen in DB  en ten slotte  dood  in de cel van mijn  broer werd gevonden. En  ik ga daar niet weg voordat ik een antwoord heb.’
‘En de  mensen  die jou hebben  ontvoerd  en bijna hebben vermoord?’
‘Die kunnen me maar één keer verrassen, Knox. En als zij weer achter me aan  komen, neem  ik ze  te  grazen.’
‘Nou,  dan moeten we maar hopen dat het niet andersom is.’
Hij  keek haar aan. ‘Kan  ik erop rekenen dat jij me beschermt?’
‘Moet je dat nog vragen?’
‘Ik zou het  niet  vragen als ik niet dacht dat  ik dat wel  moest doen.’
‘Ja, ik zal je beschermen.  Bescherm jij mij?’
‘Ik  bescherm je  al vanaf het moment dat je opdook, Knox.’
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Omdat Puller en Knox allebei een ID-bewijs van het  ministerie van  Defensie hadden, konden  ze  het fort binnenkomen via zowel de oostelijke als de westelijke ingang. Deze ingangen heetten respectievelijk Hancock en Sherman, naar  de lang geleden gestorven generaals van  het leger van de Union uit de  tijd  van  de Burgeroorlog. Ze hoefden dus niet door de hoofdingang waar  bezoekers, nieuwkomers en leveranciers  het fort binnenkwamen.
Het  fort bestond al sinds  1827. Kolonel Henry  Leavenworth had  het opgericht als vooruitgeschoven  basis die de  kwetsbare en  bijzonder gevaarlijke Santa Fe Trail  moest  beschermen. In 1832 kreeg het de naam Fort  Leavenworth, naar brigadegeneraal Leavenworth. Het fort was nog nooit aangevallen door een  vijandelijk leger,  zelfs niet tijdens de Burgeroorlog.  En omdat het midden in  het land stond zou  dat ook nooit gebeuren,  tenzij de VS  zou imploderen. 
Ze reden via Hancock  naar binnen. Puller had  een ontmoeting geregeld met  een  vertegenwoordiger van de 15de MP Brigade die verantwoordelijk was voor de bewaking van  het fort.  
Knox keek rond. ‘Bijna  vijfentwintig vierkante kilometer leger,’  zei ze. ‘Ruim zeshonderdvijftig vierkante meter ruimte, duizend  gebouwen.’
‘Vijftienduizend  personeelsleden en  tachtigduizend bezoekers per jaar,’ zei Puller. 
‘Dus zoeken we naar  een naald  in een hooiberg,’  was  haar conclusie.
‘Maar die gaan  we dus  wel vinden.’
‘Hoe weet je dat zo zeker?’
‘Omdat  falen  geen optie is.’
Hij wees naar een gebouw waar ze langsreden. ‘Warrant  Officer College. Na  mijn bevordering ging ik  daar  naartoe. Dat maakt  deel uit van het  Combined Arms Center.’
‘Fort Leavenworth, het intellectuele centrum van  het leger,’  zei  Knox droogjes.
‘Hier trainen ze bijna alle majoors van  het leger, en alle moderne vijfsterren, van Eisenhower  tot Bradley, zijn  hier geweest.’  Ze wees naar  een  ander  gebouw waar ze  langsreden. ‘Daar zit  de 902de Military Intelligence  Group,  de  contraspionagedienst van het leger in zes staten.’
‘Banden met de  nsa?’ vroeg  Puller, en  hij keek haar aan.
‘Moet je dat  echt weten?’
‘Anders had ik het niet gevraagd!’ snauwde hij.
‘Ik ben bang dat ik  je dat niet kan vertellen,’  zei ze.  ‘Met wie van de 15de MP  Brigade gaan we  praten?’
Puller fronste,  maar zei:  ‘Sergeant-majoor eerste klas Tim  McCutcheon, senior nco.’
‘De sergeant-majoor eerste klas?  Ik had  minstens verwacht dat ze de hoogste  baas  voor  ons uit de kast  zouden trekken.’
‘Tja, na de  ontsnapping van mijn broer is  de commandant  van het 15de ontslagen,  en ik neem aan dat zijn vervanger het  druk  had.’
‘Oké. En wat hoop  je hier echt te bereiken?’
‘Prioriteit één  is die dode man identificeren. Prioriteit twee is  bepalen hoe hij in de  cel van mijn broer  in  DB terechtgekomen is.’
‘Dat is wel heel veel gevraagd.’
‘Tja,  als  je niets vraagt, is de  kans verdomd  klein dat  je antwoord  krijgt.’
Een paar  minuten later stopten  ze voor het hoofdkwartier van de  15de MP, gingen  naar  binnen en werden meegenomen  door een  gang naar het kantoor van McCutcheon.
De man zat achter zijn bureau, maar  stond meteen op. Hij droeg  zijn acu-uniform met het universele  camouflagepatroon, dat  door een nachtkijker gezien  gewoon zwart leek. Dit uniform  was  bijzonder geavanceerd: het minimaliseerde het  infrarode silhouet en  had  markers die, als je er door een nachtkijker naar keek, een medestander identificeerden en konden worden afgedekt als ze niet  nodig waren. Toch was dit uniform een volkomen  mislukking  gebleken. Soldaten noemden het een ‘pyjama’ omdat  het  niemand  eigenlijk goed paste. De grijze kleur viel op in bijna elk  oorlogsgebied, behalve op een betonnen parkeerplaats; maar daar werden  de meeste gevechten natuurlijk niet gevoerd. Het klittenband was  slecht ontworpen en als  de  troepen  op  patrouille  waren bleef er van  alles  aan plakken,  ook een  potentieel dodelijk object. Het was een vijf miljard dollar kostende mislukking geweest van  het leger, dat van  plan was nog eens  vier  miljard uit  te geven voor een  ander uniform dat dit  nog geen tien jaar oude ucp moest vervangen. Maar  voorlopig droeg het leger de ucp,  hoe slecht het ook was. Ze konden  immers niet  naakt  rondlopen. 
Op McCutcheons  linkerarm  zat  een eenvoudig stukje  stof met daarop  de legendarische  zwarte letters ‘MP’.  Het  insigne van de MP bestond uit twee gekruiste gouden pistolen die  Model 1805  van het Harper Ferry’s pistool vertegenwoordigden,  het eerste pistool van de Amerikaanse krijgsmacht. Het motto van  de MP was  Duty, Justice and Loyalty - Plicht, Rechtvaardigheid en Trouw.
McCutcheon was  begin  veertig,  bijna even lang  als Puller en een  kleine tien kilo  zwaarder: allemaal spieren.  Zijn  haar was heel kort geschoren en zo te zien kon hij een Stryker bankdrukken  en een  Bradley optillen. 
Nadat ze elkaar  allemaal een hand hadden gegeven,  wees Puller  naar het insigne van de  eenheid en zei: ‘Altijd  goed om u daaraan te houden.’
McCutcheon knikte glimlachend. ‘Ik hoorde  dat u al  behoorlijk hoog op  de  carrièreladder  staat.’ Hij gebaarde  dat  ze konden gaan  zitten en  nam zelf weer plaats achter  zijn bureau. ‘Waar  kan  ik jullie mee  helpen?’
Puller legde het uit.
McCutcheon knikte. ‘Ik ben natuurlijk gebrieft.  Het responsteam bestond  alleen uit  MP’s,  van het 40ste  en het 705de. Het was een volledige compagnie, plus de CO en de eerste sergeant.’
‘Dus 132 soldaten?’  vroeg  Puller.
‘Plus kapitein  Lewis  en eerste  sergeant Draper,’  zei McCutcheon.
‘Juist, dus in totaal 134 man.’ Puller boog  zich naar  voren. ‘Maar als  ik u nu eens vertel dat ik  op de videobeelden van  die  nacht  135  MP’s uit die trucks heb zien klimmen?’
McCutcheon leek verbijsterd. ‘Ik begrijp  niet  hoe dat kan. We hadden vier pelotons opgeroepen, en in  Leavenworth  heeft een MP-peloton 33 soldaten. Geen enkele  MP zou zich  voor een missie melden,  tenzij hij is  opgeroepen. Het was een potentiële crisissituatie in  DB, maar we hebben niet meer  dan vier pelotons, één compagnie, opgeroepen.  Zo gaat  dat in het leger, dat weet u.’
‘En toch  arriveerde er één extra soldaat  bij  DB,’ hield  Puller vol. 
‘Kan het zijn  dat u  verkeerd hebt geteld, Chief  Puller?’
‘Ik heb het tien  keer gedaan, in slow motion. Knox hier heeft hetzelfde gedaan.’
McCutcheon keek naar haar en zij  knikte. ‘Dat is zo,  sergeant-majoor.’
‘Dus misschien  zijn er die nacht geen koppen geteld,’ zei Puller.  ‘Vier pelotons  in  zes verschillende  trucks midden in  de  nacht... Dan valt het  toch niet op als midden  in de  nacht  een extra man in gevechtstenue  in een truck  stapt?  En ik  durf te wedden  dat iedereen onder grote  druk stond om  die MP’s in de gevangenis te krijgen.’
‘Dat was zo,’  beaamde McCutcheon. ‘Ik had niet eens  dienst en werd toch meteen gebeld. Ze hebben het responsteam zo snel mogelijk samengesteld.’
‘Wie  heeft  de opdracht gegeven om het responsteam uit vier  pelotons te  laten bestaan?’ vroeg  Knox.
‘Kolonel Teague.’
‘De commandant van het 15de, tot hij met verlof werd  gestuurd,’  zei Puller.
‘Hij was  ook het hoofd van DB,’ zei Knox.  ‘En hij had  die  nacht dienst, nietwaar?’
‘Ja.  Toen de back-upgenerator ermee  ophield en iedereen  de  explosie en die schoten hoorde,  nam  hij meteen via de directe  lijn hier contact op  en  gaf opdracht voor een  compagnie MP’s.’
‘Zijn  die geluiden  alleen  in Blok 3  gehoord?’ vroeg  Puller.
McCutcheon knikte. 
‘Is  de bron van die  geluiden ooit  gevonden?’
‘Nee,’ zei McCutcheon.
‘Toen ik dat aan kapitein  Macri vroeg, zei ze dat ze had  besloten de bewakers van DB niet te  fouilleren om het  apparaatje te vinden dat de bron  van  die geluiden kan zijn geweest.’
McCutcheon zei niets, Puller ook  niet.  Als de man een wedstrijdje wilde doen wie  het eerst zou knipperen, was Puller  daar niet te beroerd voor. Toen  Knox  iets wilde zeggen,  gaf Puller haar een duwtje met  zijn knie.  
Ten slotte zei  McCutcheon: ‘Ik geef niemand de schuld.’ Hij wachtte tot  Puller  instemmend  had  geknikt  voordat hij  verder praatte.  ‘Maar  ik weet zeker  dat de kapitein als  ze het opnieuw moest doen een andere beslissing zou nemen.’
‘Waarmee  u  bedoelt dat  ze alle bewakers zou  hebben  gefouilleerd?’ vroeg Puller.
‘Ja.’
‘Te laat,’ zei Knox. ‘We kunnen het niet opnieuw  doen. Maar het  is dus mogelijk dat die extra man  erbij was?’
McCutcheon leunde achterover  in  zijn stoel.  ‘Als uw  telling klopt,  dan ja. Ik  kan nagaan of een  extra  man zich gemeld heeft, maar  dat is  zeer onwaarschijnlijk.  Jullie denken dus dat die dode  man van wie niemand  weet  hoe  hij daar terechtkwam  die extra man was?’
‘Op  dit moment heb ik geen  andere verklaring,’ zei Puller. ‘Tenzij u die  wel hebt.’
‘Nee,’  gaf McCutcheon toe.
‘We zullen  met Lewis en Draper moeten  praten,’ zei Knox.
‘Volgens mij  heeft  kapitein Macri al met  hen over  u  gepraat. Ik zal ervoor zorgen dat u hen vandaag kunt spreken.’
Puller zei: ‘Macri vertelde me ook dat hier niemand  vermist werd.’
‘Dat klopt.’
‘Zijn  er  onlangs  nog personeelsleden vertrokken?’ vroeg Puller.
McCutcheon zei:  ‘Dit  is een  actieve  basis, meneer. Er  zijn constant personeelswisselingen  en allerlei mensen die komen en  gaan. We hebben hier soldaten, burgerpersoneel van het ministerie  van Defensie, buitenlandse  militaire studenten, reservisten, uitwisseling met de luchtmacht...’
Puller viel  hem in de rede. ‘Even over die buitenlandse militaire studenten; ik was vergeten dat  u die hier  ook hebt.’
‘Klopt. In het Foreign Military Studies  Office.’
‘Hoeveel  studenten hebt  u hier  nu?’
McCutcheon draaide zich om naar zijn computer en sloeg een paar toetsen aan. ‘Op dit moment vijfenveertig.’
‘Zijn er  kortgeleden nog studenten  vertrokken?’ vroeg Knox.
McCutcheon keek weer naar het scherm.  Een paar  klikken later zei  hij:  ‘Iemand  uit  Kroatië  is vertrokken  op  de dag van  dat  incident in DB. Dat  is de enige student die  recent  is vertrokken.’
‘Kroatië?’  vroeg Puller.
‘Dat  land is lid van de  navo  en sinds vorig jaar  ook lid van de EU,  en Kroatië stuurt troepen  naar Afghanistan. Ze  zijn  onze  bondgenoot in een zorgwekkende regio. Dus  een van de voordelen die ze in  ruil daarvoor krijgen, is dat  ze  hier mogen komen en les krijgen van  de besten. Hun leger heeft te weinig geld  en  hun uitrusting en personeel verkeren niet in de beste vorm. En dus helpen wij hen.’
‘Hoe heet die Kroaat?’
‘Ivo Mesic.’
‘Hoe lang is  hij  hier geweest?’
‘Een maand.’
‘Kent  u hem van gezicht?’
McCutcheon knikte. ‘Ik heb hem  een paar keer gezien en  een biertje met hem gedronken. Leek me een aardige vent.’
Puller haalde een foto  uit  zijn  zak en liet die aan  de sergeant-majoor zien. ‘Dit is hem  zeker  niet?’
Het  was  een  foto van  de  dode man in  het mortuarium van Fort Leavenworth.
‘Nee, dat is hem zeker niet.’
‘Hij zit waarschijnlijk  in de database van het fort,’ zei  Knox. ‘En dat betekent dat we een match hadden gehad als  die dode man  daarin had gezeten.’
McCutcheon knikte.  ‘Zeker weten.  Een volledige  achtergrondcheck  en alles is uitgevoerd. Buitenlands  militair personeel  krijgt een entreepas.  Deze  hebben niet het niveau van een cac,’  zei hij,  waarmee hij de Common  Access Card  van het  leger bedoelde,  ‘maar ze worden verstrekt  aan mensen die regelmatig naar de basis  moeten.  Zoals Mesic.’
‘Dus  hij kon  Hancock en  Sherman gebruiken en hoefde  niet via de hoofdingang?’ vroeg Puller.
‘Dat klopt.  De ingang  van het ministerie  van Defensie.’
‘En  weten we of  Mesic alweer terug is in  Kroatië?’ vroeg Knox.
‘Dat weet ik niet,  maar daar kan ik wel achter komen.’  Hij wees naar de foto. ‘Maar dat is hem zeker niet.’ Hij draaide  zijn computer  zo dat ze de  foto van een man op het scherm konden zien. ‘Dat is  Ivo  Mesic.’
Puller las de informatie en knikte.
Knox zei:  ‘Nee, dat is hem inderdaad  niet. En volgens het  dossier is  hij in de vijftig.’
‘Hij was kolonel in het Kroatische leger,’ vertelde McCutcheon.
‘Was het  al lang van tevoren bekend wanneer hij zou vertrekken?’  vroeg  Knox.
McCutcheon keek naar  zijn computer.  ‘Normaal wel, maar nu u het vraagt, hij  is wel een paar  dagen eerder vertrokken.  In  het dossier  staat dat hij het bevel  kreeg terug te komen.’
‘Op welke dag?’
‘Op de dag dat hij vertrok.’
‘Dus vlak voor  het incident in DB?’ vroeg Puller.
‘Dat klopt, Chief.’
Puller  en Knox keken elkaar  veelbetekenend aan.
‘Hoe is hij vertrokken?’ vroeg  Puller.
‘Ik  begrijp uw vraag niet.’
‘Is hij naar het vliegveld gebracht of had hij een eigen auto?’
‘O, hij had een huurauto.’
Knox zei: ‘Misschien  kunnen  we  navragen of die  weer is  ingeleverd.’
‘Maar die dode man is Mesic  niet,’ zei McCutcheon. ‘Wat heeft het  dan voor zin om hem na  te  trekken?’
Puller  keek hem aan. ‘Wanneer u in Kaboel een  huis doorzoekt op zoek naar de vijand,  hoeveel kamers checkt u  dan?’
‘Allemaal natuurlijk, Chief Puller,’ zei  McCutcheon meteen.
‘Datzelfde principe hanteren we  ook in  mijn werkveld, sergeant-majoor,’  zei Puller.
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Puller en Knox stonden bij de Sherman-ingang  van  Fort  Leavenworth.  Ze  waren al bij Hancock geweest  en hadden  bot  gevangen, omdat Mesic niet via dat hek was  vertrokken.  
De twee bewakers bij Sherman konden  zich de Kroatische officier  echter  goed  herinneren. 
De eerste bewaker zei: ‘Hij leek  niet echt blij. Toen ik hem vroeg wat er  aan de hand was, zei hij dat hij het jammer vond dat hij weg moest. Hij vond het  hier prettig.’
‘Waaróm praatte  hij eigenlijk met jullie?’  vroeg Puller.  ‘Hij had een pasje en had dus  zo door kunnen rijden.’
‘Dat had  hij inderdaad  kunnen  doen,’ zei de tweede bewaker. ‘Maar we  hadden hem weleens gezien  op  de basis, en zelfs  een keer pool  met hem gespeeld in een plaatselijke bar. Het  was een aardige vent. Dus stopte hij en kletsten  we  even met elkaar. Er  stond niemand  achter  hem.  Op dat moment  van de  dag is het hier nooit  druk.’
Knox vroeg: ‘Hoe laat was  het precies?’
De  eerste  bewaker fronste zijn voorhoofd. ‘Rond  20.00 uur volgens  mij. De  meeste mensen die de basis verlieten waren al weg. De rest had gegeten  en was  waarschijnlijk al  terug. Hij zei dat  hij met de nachtvlucht vanuit  Kansas City zou vertrekken en aan  het einde  van de  volgende  dag na  een paar tussenstops terug zou zijn in  Kroatië.  Dat  zei hij tenminste.’
‘Er zijn geen rechtstreekse vluchten  tussen KC  en  Zagreb,’ zei de andere  bewaker  grijnzend.  ‘Hij was oké, we hebben nooit problemen met hem  gehad,’ voegde hij eraan toe.
‘Is  jullie  iets  vreemds  opgevallen  toen hij  wegging?’  vroeg Puller. 
‘Hoe bedoelt u?’ vroeg de eerste bewaker.
‘Iets geks,’ zei Knox.
‘Nee, niets geks. Ik bedoel dat hij zijn gewone  trucje  weer uithaalde.’
‘Wat  was dat?’  vroeg Puller.
‘Hij vergat iets,’  zei  de  eerste bewaker. ‘Hij vergat  altijd van alles.’
‘Wat deed hij als hij  iets vergeten was?’  vroeg Knox.
‘Dan  kwam hij  terug,’  zei  de tweede  bewaker met een glimlach.
‘Dus die avond vergat hij ook iets?’ vroeg Puller.
‘Zijn  paspoort nota bene,’  zei de eerste bewaker. ‘Hij zag eruit alsof  hij moest  kotsen. Je komt het land immers niet uit  zonder je paspoort.’
‘En jullie hebben hem weer binnengelaten?’  vroeg Knox.
‘Tuurlijk.  Hij had zijn pasje  immers.’
‘Hoe ver  was hij al weggereden voordat  hij terugkwam?’ vroeg Puller.
De eerste  bewaker keek  even naar de weg. ‘Volgens  mij net  de bocht om.’  Hij  zweeg even en streek over zijn kin.  ‘Ik bedoel,  hij was uit het zicht. Ik kan  me  niet herinneren dat ik hem zag  tot hij gehaast terugkwam. Hij zei dat  hij  zijn  paspoort was  vergeten, dat hij hem in zijn kamer had laten  liggen.  En  hij ging terug om hem op te  halen.’
Puller keek naar de bocht van de weg. Een auto die  de bocht om was, was  van hieruit  niet meer te zien. ‘Jullie  hebben zijn auto zeker  niet doorzocht toen hij  wegging en terugkwam?’ vroeg Puller.
‘Nee. Verdachte voertuigen worden wel  doorzocht bij de hoofdingang,  de Grant Gate aan Metro en Seventh. Hier niet. De  meeste mensen met  een cac maken geen gebruik  van de hoofdingang.’
‘Toen hij de tweede keer vertrok, was dat de laatste keer dat jullie hem  zagen?’
‘Ja,’ zei de  eerste bewaker en zijn collega  knikte instemmend. 
‘Bedankt,’ zei  Puller en hij begon over de  weg naar de bocht  te lopen.
De bewakers keken Knox nieuwsgierig aan. ‘Waar  gaat dit eigenlijk allemaal om?’ vroeg de tweede  bewaker.
‘Zodra we dat weten,  zullen we het  jullie zeker  niet  vertellen,’ zei ze  en ze  liep  snel achter Puller  aan. 
Ze haalde hem  ongeveer dertig meter  verderop in.  Met hun lange benen  liepen  ze in de  pas naar de bocht.  ‘Wat  denk  je  ervan, Puller?’ vroeg ze.
Hij gaf geen antwoord. 
Bij  de bocht bleef hij staan  en keek onderzoekend rond.  Toen draaide hij zich om en  keek  achterom. ‘Volkomen  onzichtbaar vanuit het hokje van de bewakers.  En het moet behoorlijk donker  geweest zijn.’ 
‘En dat betekent?’
‘Dat betekent  dat  onze  man hier kon  staan wachten.  Nadat  Mesic  de eerste keer de basis  heeft verlaten, klimt  die man in de kofferbak en dan brengt Mesic  hem naar de basis. Hij klimt eruit en houdt zich  schuil met zijn gevechtsuitrusting tot het telefoontje van DB. Dan sluit hij  zich aan bij  de vier pelotons, rijdt mee naar DB en eindigt  dood in de  cel van mijn broer.’
‘Waar op  een  legerbasis moet hij  zich schuilhouden zonder gezien  te worden? Vooral als hij  een gevechtsuitrusting droeg?’
‘Misschien  had hij die bij zich  in een weekendtas.  Deze basis  heeft duizenden  soldaten, en die lijken tot op zekere  hoogte allemaal op elkaar, vooral in uniform. Hier zijn meer dan genoeg plekken waar je je kunt verstoppen  en ik  weet zeker  dat Mesic een mooi plekje  voor hem had gevonden; waarschijnlijk heeft hij hem er zelfs naartoe gereden. Misschien een van de  kerken op de basis,  die zijn  waarschijnlijk  leeg  op dat tijdstip.’
Knox  leek niet overtuigd.  ‘Dit  is  allemaal  wel  heel  vergezocht. We weten  niet eens of deze  Mesic er wel bij betrokken is.’
‘Hij is eerder vertrokken? Opdracht van  thuis?  Wat  zou zo belangrijk kunnen zijn in  Kroatië dat hij eerder moest  terugkomen?  En heel toevallig op de dag  waarop  de  storm  was voorspeld  en de hel  losbrak in DB?’
‘En als  die  man  geïnfiltreerd  was in  het responsteam,  waarom dan? Wat was de  reden  dat hij DB  in wilde?’
‘Daar heb ik over nagedacht.’
‘En?’ vroeg  Knox.
‘En  volgens mij was zijn missie  om mijn broer te vermoorden.’
‘Wacht eens even,  hoe kom  je dáár nu bij?  En  zei je  míssie?’
‘Inderdaad.  Dit was allemaal heel zorgvuldig  gepland met heel veel  bewegende stukken.  Deze  man heeft dit niet eventjes gedaan. Hij was hiernaartoe gestuurd om mijn broer te vermoorden.’
‘Maar  nu  is hij dood.’
‘Omdat mijn broer hem eerst  heeft  vermoord.’
‘Ik zie niet waar dit alles  toe leidt,  Puller.’
Puller zei: ‘Voordat de stroom  uitviel zat  mijn broer  in zijn cel  een  boek  te lezen. Ik heb naar zijn lichaamstaal gekeken, dat  was niet moeilijk.  Voor hem was dit  een  avond zoals elke  avond  die  hij daar doorbracht. Hij was niet gespannen en  verwachtte niets anders  dan dat hij in  slaap zou vallen zodra hij klaar was met lezen.’
‘En toen viel de stroom  uit,’ zei Knox langzaam.
‘En brak de hel los. Geluiden  van schoten en  een bomexplosie,  terwijl dat allemaal  niet echt  gebeurde.’
‘En je broer?’
‘Hij is superslim. Ik  denk dat  hij begreep wat er  zou gebeuren en dat hij er klaar voor was  toen die vent zijn cel binnenstormde  om hem  te doden.’
‘En zijn  nek brak,’ zei Knox.  ‘Dus je hebt hem dat wél geleerd.’
‘Ja, inderdaad.’
‘Maar als het  waar is wat  je zegt, dan is  je  broer nog steeds  vrijwillig uit DB ontsnapt. Hij heeft de  kleren van die man gepakt, is  in  een  truck  gestapt,  mee naar  Leavenworth gereden en  toen weggelopen.’
‘Bekijk het eens vanuit zijn standpunt: hij heeft net een man  gedood, hij  weet niet dat  die  man geen MP is, maar wel dat die man hem  wilde vermoorden. Dat gelooft toch niemand? Hij zit  in DB en  met  die dode man in  zijn cel, weet mijn  broer bijna zeker  dat hij de doodstraf krijgt. Ook  al hebben  ze sinds de  jaren zestig niemand  meer  geëxecuteerd, maken ze voor  zoiets  volgens mij wel  een uitzondering.’
‘Maar  dan zouden ze weten dat die dode  man geen MP  was,’ zei Knox.
‘Wie  kan dat nou iets  schelen? Hij  is nog steeds  dood. En je weet het misschien niet, maar bepaalde  mensen binnen  de krijgsmacht  vonden  dat  mijn broer de doodstraf had moeten  krijgen  voor hoogverraad.  Na afloop van zijn krijgsraadproces heb ik heel  veel geruchten gehoord. Dit zou hun de perfecte kans geven  om  daar weer op aan te dringen.’
Knox dacht hierover na  en zei toen: ‘Ik moet toegeven  dat ik geen  fout in je redenering kan ontdekken, maar  er is nog  steeds heel  veel wat ik niet  begrijp.  En wat  heeft dit met Daughtreys dood  te maken?’
‘Misschien is dat ook niet  zo.’
‘Waarom zou een Kroatische soldaat stiekem een sluipmoordenaar  een Amerikaanse  legerbasis binnensmokkelen?’
‘Ik wilde dat  Mesic hier was, zodat  ik hem dat  zou kunnen  vragen.  Als  hij nog  leeft.’
‘Denk  je dat hij er niet in is geslaagd om naar Kroatië  terug te  gaan?’
‘O, ik denk dat  hij  nooit van plan is geweest om naar Kroatië  terug  te gaan. Kom, we gaan een stukje  rijden. Ik wil je iets laten  zien, Knox.’
‘Is het belangrijk?’
‘Erg belangrijk.’
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Puller  zat op de motorkap  van zijn auto op  de parkeerplaats van de National Cemetery van Fort Leavenworth. Ten oosten daarvan liep  de Missouri River, en aan de  overkant van de  rivier lag de  staat Missouri.  Iets noordelijker begon  de  rivier  aan zijn lange  bocht  die een klokachtige vorm had. In deze bocht lagen Sherman Airfield  en Chief Joseph Loop. 
Knox  stond naast de  auto en keek Puller nieuwsgierig aan. ‘Wat doen we hier?’ vroeg  ze en  ze keek om zich  heen naar de witte grafstenen, waar meer dan dertigduizend doden onder  lagen.
‘Lincoln heeft deze begraafplaats  in 1862 laten aanleggen, toen de  Union de Burgeroorlog verloor.  Dit was  de eerste van  twaalf  nationale begraafplaatsen die hij heeft laten aanleggen.’
‘Oké, en  de reden  van dit geschiedenislesje?’
Puller  liet zich van de  motorkap glijden.  ‘Hij wist  dat  het een  lang en dodelijk conflict zou  worden.  Maar  verliezers  richten geen  nationale  begraafplaatsen op.  Een president  van een verscheurd land richt helemaal niets nationaals op, tenzij hij er oprecht van  overtuigd is  dat hij de  oorlog gaat winnen en het  land zal worden herenigd.’
‘Lincoln had  er  dus alle vertrouwen in,’ zei  Knox, die nog steeds niets van Pullers woorden begreep.
‘Mensen die ergens geen vertrouwen  in hebben,  winnen  zelden  iets,’ zei hij. Hij begon over  de  begraafplaats  te lopen, en zij  liep  achter  hem  aan.  Hij  liep  langs de rijen kruisen,  bleef  staan en  wees  naar  een ervan. ‘Kijk eens  naar de inscriptie,’ zei hij.
Knox keek  en  las:  thomas w. custer.  two medals of honor. captain  7th ohio  cavalry.
Puller  zei: ‘Hij  was de  eerste van vier dubbele Medal of Honor-winnaars na de Burgeroorlog en  een  van de slechts negentien in de  Amerikaanse geschiedenis. Hij  kreeg die beide medailles omdat hij vijandelijke  posities  bestormde en de regimentsvlag van de Confederatie veroverde.  Voor de tweede  incasseerde hij een schot in zijn gezicht, maar hij pakte de  regimentsvlag en bracht die, terwijl  hij onder het bloed  zat, terug  naar  zijn  linie.’
Ze keek  op naar  Puller.  ‘Wacht even... Custer? Was hij...’
Puller hurkte voor de grafsteen neer. ‘De jongere broer van  George Armstrong Custer. Hij sneuvelde op eenendertigjarige  leeftijd bij Little Big Horn, samen met  zijn grote  broer en een  bataljon mannen van de 7de  Cavalerie.  Hun jongste broer,  Boston Custer, werd ook gedood. Vanuit een  tactisch oogpunt gezien heeft George Custer  het verknald. Hij splitste zijn eenheid met opzet en weigerde  extra  soldaten en vuurkracht. Hij  trok ten strijde tegen een  tegenstander bij wie  zijn  mannen  en  wapens  in het niet vielen  en die bovendien  een betere positie had.  Maar zijn broer Tom won twee Medals of  Honor, hij was een goede soldaat, misschien wel  een geweldige soldaat. Hij heeft in ontelbare veldslagen  gevochten  en  hij kon zien wat zijn  broer  kon zien.  En meer.’
Knox fronste  haar voorhoofd  en dacht hierover na. ‘Toch trok hij ten strijde  samen met zijn broer... ook al wist hij dat ze  zouden... verliezen,’ zei  ze  aarzelend.
‘Ook al  wist hij misschien  dat ze zouden worden afgeslacht,’ verbeterde  Puller haar.  
‘Familie  is dus sterker dan gezond  verstand?’ vroeg Knox.
‘Dat is gewoon  zo,’ zei Puller. 
Met een hoge  stem vroeg ze: ‘Zeg je nu dat jij Tom bent en Robert Puller  George?  Dat je je oudere  broer blindelings  naar een ramp  volgt?’ 
Hij  keek  naar  haar  op, maar  zei niets.
Ze keek hem  streng aan. ‘En  hoe zit het  dan met je objectiviteit?  Met jouw rol  als onderzoeker  die  alleen  op  zoek gaat naar de waarheid, waar die zoektocht je  ook  naartoe brengt? En ongeacht wie uiteindelijk ter verantwoording wordt geroepen?’
Puller stond  snel op en torende boven haar uit. Toen ze zijn felle blik zag, deinsde ze  achteruit. ‘Ik  heb een  eed afgelegd toen  ik het uniform aantrok, Knox. Bobby is  mijn familie, maar dat geldt ook voor  het Amerikaanse  leger.  Ik zal  dit  onderzoek objectief  uitvoeren en  ik  zal de schuldigen ter  verantwoording roepen. Alle schuldigen.’
‘Waarom heb je me hier dan mee  naartoe genomen?’ vroeg ze verbaasd.
‘Om  je  eraan te herinneren dat  ik bereid ben  mijn  broer en wie dan ook  op  te offeren als  dat betekent dat ik mijn werk  kan doen  en ervoor zorg  dat er  gerechtigheid plaatsvindt.’ Hij zweeg, heel even. ‘Maar wat wil jij opofferen?’
Haar ogen  werden groot. ‘Waar heb je het  verdomme over?  Hoezo gaat het  nu  opeens over mij?’
‘Ben jij bereid je loyaliteit aan inscom, aan de nsa  op  te  offeren?  En aan  elke andere  organisatie waar  je voor werkt?’
‘Puller, ik  dacht  dat we  deze  discussie al hadden gevoerd. Jij hebt me de  les gelezen  en toen  zei ik dat ik met je wilde samenwerken.  Wat is het probleem dus?’
Met een stem  als  een drilsergeant brulde hij:  ‘Ik  vroeg je  of de 902de  Military Intelligence Group hier banden had met  de nsa.  En  je  antwoord  was: “Ik ben bang  dat ik dat niet  kan vertellen.”’
‘Goed, je bent boos en misschien  heb je daar alle recht  toe, maar  me meenemen naar  een begraafplaats is een beetje melodramatisch, vind je...’
Puller viel haar in de  rede. ‘Dit  is dus de  laatste keer dat ik je  dit vraag: sta je achter me,  in alle omstandigheden? Want als dat  niet zo is,  dan  heb ik niets aan je, Knox.  En dan gaan  we vanaf  nu allebei onze  eigen weg.’
Het bleef heel lang stil voordat ze eindelijk sprak.
‘Puller, ik heb je toch  verteld dat  ik het verschrikkelijk vind  om  mensen  zoals jij te bedriegen. En dat  meende ik.’
‘Dat  is geen antwoord.’
‘Wat wil je  van me,  Puller?’
‘Het enige wat  ik  wil is  een  antwoord op  mijn vraag. Zo simpel is het.’
‘Ik kan je een antwoord geven, maar niet het antwoord dat jij zo graag  wilt horen,’ zei ze met  zwakke stem.
Hij zei: ‘Nou,  dat is antwoord genoeg.’ Hij draaide  zich  op zijn hakken  om, beende naar zijn auto  en reed weg, terwijl zij nog steeds op de  laatste rustplaats stond van Thomas  Custer, de uitzonderlijk loyale broer.
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Robert  Puller zat in zijn  motelkamer en keek naar de  afbeelding  van de  dode man  in  zijn cel die  hij had getekend,  gefotografeerd en op glanzend fotopapier had afgedrukt. Puller had geen enkele match gevonden, in geen van de databases die hij had  gehackt. Op  een bepaald moment  was  hij opgehouden  met zoeken. Deze  man had  zeker  niet in  het leger gezeten.  Hij was  geen medewerker van  de  federale overheid. Hij was  geen  contractor  van de overheid  met een betrouwbaarheidsverklaring. Hij zat  niet bij de algemene  of militaire  politie. Hij  stond niet op een terroristen-watchlist.  Want dan had hij in een database gezeten. Tegenwoordig stond iedereen wel in een of andere database.
Dus wie  was hij verdomme?  En hoe  is hij in mijn gevangeniscel terechtgekomen?
Puller  bracht  zijn  gezicht dichter  naar de  foto. Hij had jaren  van zijn leven doorgebracht met het onderzoeken van de  kleinste  details, op zoek naar iets belangrijks,  soms  naar niet meer dan een  vlekje  in een hele berg  digitale data.  Hij was een goudzoeker in de eenentwintigste  eeuw, met als enige verschil dat zijn gereedschap bestond uit een computer en een  pijpleiding met een enorme  bandbreedte.
Toen zag hij iets,  seinde  dat iets  naar zijn hersenen  waarop zij  de noodzakelijke informatie uit zijn geheugen  haalden.  Hij keek  weer naar de afbeelding, met hernieuwde  energie en vanuit  een nieuw perspectief. 
Ik heb zijn  kaaklijn fout. Het was donker  in de  cel, maar dat  is geen excuus. Ik had het wel fout  en ik kan  me geen fouten permitteren. Zijn kaak  was hoekiger. En zijn ogen lagen dieper in  hun  kassen,  zijn voorhoofd  was iets  voller en zijn neus  was een  beetje scherper.
Op een tekenblok  bracht  hij de nodige veranderingen in het gezicht aan. Toen hij daarmee klaar was, leunde hij  achterover en keek naar de  nieuwe afbeelding.
Geen wonder  dat hij in geen enkele database  zat. In  geen  enkele Amerikaanse database.
Puller had in zijn carrière  heel veel van deze gezichten gezien,  en hij kon  aan iemands  gezicht zien waar hij vandaan kwam.  Deze man kwam  uit Oost-Europa, misschien zelfs  uit  de  Balkan.  Maar hij  was zeker geen Griek, Turk of Albanees. Hij  was Slavisch, misschien een Bosniër, een  Kroaat of een  Serviër. Maar  hoe kwam een Slavische man terecht  in een  MP-responsteam dat naar een crisissituatie werd gestuurd  in de enige  maximaal beveiligde Amerikaanse militaire gevangenis?
Hij  leunde achterover  en sloot  zijn ogen. In  gedachten reisde  hij door Fort  Leavenworth, waar hij in de loop van zijn carrière  vaak  was geweest.  Hoewel  hij bij de luchtmacht  zat, moest hij door  zijn  specialisme  met de  andere krijgsmachtonderdelen samenwerken. En de 902de Military  Intelligence Group was hier gestationeerd.
Zijn  fotografische geheugen  was druk aan het werk en riep beelden op,  en Puller  liep  in  zijn gedachten rond  tot hij bij  het antwoord kwam. 
Hij deed zijn ogen open. Het Foreign Military Studies  Office op Leavenworth.  Dáár was de man natuurlijk  vandaan gekomen! Hij dacht hier  nog  even over na. Het kon  niet kloppen.  Op het nieuws  had hij niet gehoord dat  de dode  man  al was geïdentificeerd,  maar als hij  op  die school  in Leavenworth was ingeschreven, moesten zijn gezicht  en  vingerafdrukken ergens in een database staan. Dus  óf hij was  al wel geïdentificeerd en  was  dat nieuws niet  bekendgemaakt, of hij was  niet geïdentificeerd en dan  betekende dit  dat Puller in zijn logische gevolgtrekkingen  iets had gemist.
Hij sloot  zijn ogen  weer. Nee, er was  nog  een  andere mogelijkheid. De buitenlandse militaire  student zou een pasje hebben waarmee  hij  het fort  kon  binnenkomen door de  andere ingangen dan de  hoofdingang. Dat betekende dat  zijn auto niet werd doorzocht, en dat betekende dat  de student de man naar  de basis  gebracht kon hebben die later dood  in zijn cel werd gevonden.
De man was naar de DB gestuurd  om hem  te vermoorden, dat had Puller geweten zodra  de  celdeur  openging. Het was donker, voor de zekerheid. Maar hij had  vanaf  het  begin vermoed dat er iets niet  klopte. Natuurlijk kon  de stroom uitvallen  door  de storm.  Maar  de back-upgenerator ook? Hij wist dat  die generator op aardgas draaide  dat werd  aangevoerd door ondergrondse  leidingen  die dus  ongevoelig  waren voor de kracht van de storm.
Nee, de  kans dat  beide systemen  er tegelijkertijd mee ophielden was gigantisch klein. En  dan het gedrag van die man. Hij kwam de cel  binnen en deed  de deur achter  zich dicht, dat was de eerste verdachte handeling.  De  tweede was dat  de man een mes tevoorschijn haalde. Dat  had Puller  gezien in het  licht van het  lampje op de helm  van  de man.
Maar Puller had de man geen  kans gegeven hem  ermee  te steken. Hij had de man  ontwapend, hem  bij de  nek gegrepen. 
En ja,  het  einde was snel gekomen.
Dankzij de lessen  van  zijn kleine broertje. 
De Slaven hadden  kennelijk nog nooit van Snap-Crackle-Pop  gehoord. 
Wat een toeval  dat hij ongeveer dezelfde lengte had en hetzelfde postuur als ik, maar ze hebben  niet aan die mogelijkheid gedacht.  Geen moment. Dat weet  ik zeker.  Ze  hadden nooit  kunnen  bedenken dat ik hem  zou vermoorden  en zijn plaats in zou nemen om te ontsnappen.
Toch  waren  er  nog talloze vragen en Puller slaagde  er  maar niet in om  de antwoorden  te vinden.
Waarom wilden ze  me nú vermoorden? Wie zou dat willen? En  wie  had een dergelijk incident in  DB  kunnen regelen?
Puller was van  streek. Hij  wist  dat het  deel van  de hersenen  dat emoties oproept door  pijnprikkels de  anterior cingulate cortex is.  Die cortex  maakt helaas geen onderscheid tussen emotionele  en fysieke pijn. Hij kon dus even  gemakkelijk  in  actie komen bij een  gebroken hart als bij  een  gebroken arm of been.
Hij deed  zijn ogen weer dicht en  concentreerde zich. Hij veranderde de  langzame  alfagolven die door  zijn hoofd cirkelden in  bètagolven  die  twee keer  zo snel waren.
Oost-Europa. 
Buitenlandse  militaire student. 
Poging  tot moord in Leavenworth,  ruim twee  jaar nadat hij hier gevangen was  gezet.
Wat was  de katalysator  hiervoor geweest? Alleen maar de tijd  die nodig was  om dit  te plannen? Dat betwijfelde hij.  Natuurlijk zou  dit tijd  kosten, maar  niet meer dan vierentwintig maanden. Wat was er in  die tijd gebeurd?
En al het andere ­‒ de  stroomuitval, de  geluiden van schoten  en een explosie, zelfs de man die was  gestuurd om  hem te vermoorden ‒  maakte deel  uit van het ‘gevolg’ van oorzaak en gevolg. Nu  moest hij dat allemaal naast zich neerleggen en zich concentreren op  de oorzaak van dit alles.
In  eerste instantie had hij zich willen  beperken  tot een locatie die verband hield met zijn vroegere functie  bij stratcom. Dat wilde hij nog steeds,  maar hij kon  het zich niet permitteren om  naar allerlei  verschillende  plaatsen te gaan. Hij moest het aantal inperken.
Wat was dus  de  aanleiding van dit alles  geweest? Als hij dat kon ontdekken, kon hij het  aantal plaatsen  beperken waar hij  misschien naartoe  moest.
Tijdens  zijn eenzame opsluiting had hij wel toegang  gehad tot  het nieuws en hij had alle kranten  gelezen die ze hem  brachten en had tv-gekeken. Hij had  geen toegang tot  internet, maar  hij had  geluisterd  naar de  gesprekken van  de  bewakers. Zijn broer had hem tijdens zijn  bezoekjes ook van nieuws voorzien.
Daughtrey was vier maanden geleden bij  stratcom  begonnen. Nu was de man  dood.  Was het feit  dat  hij bij stratcom zat de reden voor wat  er  in  de  DB was gebeurd?
Er werd ook gezegd dat de Intelligence Community enkele  radicale  veranderingen zou ondergaan, waardoor er meer orde en een gestroomlijnde  benadering zouden  ontstaan  in een sector die  daar tot nu  toe veel  te  weinig van had.  Was  dat  de reden voor de  gebeurtenissen in de DB die  bijna zijn dood  hadden betekend? Maar hij had helemaal  geen banden meer met die  wereld.
Hij  bleef cycli bètagolven afvuren  op het probleem.
Vijf minuten later sloeg  hij gefrustreerd met zijn vuist  tegen  de muur. Zijn brein, het enige wat hem  nooit eerder in  de steek had gelaten, deed dat nu  dus  wel.
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Puller was teruggegaan naar  zijn motel en had uitgecheckt. Hij wilde de  rest van  de dag enkele aanwijzingen natrekken en was van plan om daarna terug te gaan  naar het  oosten  en alles  wat hij had ontdekt door te geven  aan zijn  nieuwe ‘bazen’. Hij reed  door de straten rondom  Fort  Leavenworth met aan zijn  linkerkant de  Missouri  River, ook wel Big Muddy genoemd.  Hij wist dat de stroming van de  rivier gevaarlijk was en er veel  te vaak mensen  verdronken ‒ niet altijd per ongeluk. Op een avond een  paar jaar geleden  had een  pelotonsergeant  zijn bewusteloze  vrouw in de rivier gedumpt, nadat zij had ontdekt dat hij  een relatie met een van zijn ondergeschikten had. Of de arme vrouw  voordat ze verdronk weer bij bewustzijn was gekomen  is niet bekend,  maar haar lichaam was uiteindelijk veel  verder stroomafwaarts  aan een omgevallen boom blijven hangen. Puller was  op  de zaak  gezet en daar een  maand  mee bezig geweest. De  pelotonsergeant  zat de rest  van zijn  leven  in de DB en  zijn twee  kinderen groeiden nu zonder  hun  beide  ouders op. 
Die zaak was opgelost. Maar bij deze zaak  had hij  het gevoel  dat hij nog maar net  in de startblokken  stond.
Hij  stopte  langs de  stoeprand en zette de auto in de parkeerstand. Ongeveer  achthonderd meter  verderop stond de DB. Het Kasteel – de  oude gevangenis ‒ had  een eigen boerderij en melkvee gehad,  waar betrouwbare gevangenen  werkten.  Dat  was allemaal voorbij na de sloop van grote delen van het Kasteel  en de  voltooiing en opening van de DB.  Melkkoeien waren  niet langer nodig. Wie  zei dat het ministerie van Defensie niet wist hoe ze de  uitgaven moesten  beperken?
Hoewel er geen koeienuiers  meer waren om  aan te trekken en  geen tractoren  meer om te  besturen,  konden  de gevangenen van de DB gewichtheffen, softballen of voetballen, en  op de atletiekbaan buiten  hardlopen. Ze konden basketballen  in de sportzaal die was genoemd naar een sergeant-majoor  die op het veld in elkaar was gezakt en later  was  overleden. Ze konden op bezoek  bij  familie  en vrienden. Ze konden een baan krijgen en een vak  leren in de commerciële wasserij, de kapper, de bladmetaalmakerij  en  laswerkplaats, de houtwinkel, de textielreparatie-afdeling, de  studio van grafische kunsten  en  zelfs een borduurwinkel  die voor verschillende  militaire  doeleinden naamstrookjes maakte. 
Maar Robert  Puller, een gevangene in eenzame opsluiting, kon niet gewichtheffen, basketballen, softballen of in  een  van die  bedrijven  werken.  Hij was  veroordeeld  tot maximale opsluiting,  waardoor  hij in  de DB een  eenzaam  leven leidde.  Maar waarschijnlijk  gaf  hij  hier  ook de  voorkeur aan. Hij was zo slim dat hij  de gesprekken van de  andere gevangenen  en de rigide manier waarop alles in  de gevangenis  gebeurde waarschijnlijk  eerder als nadelig dan als voordelig beschouwde.  Puller  twijfelde  er niet  aan dat  zijn broer zich in  zijn  eigen gedachten kon verliezen en  dat zou voor hem weleens de beste  manier kunnen  zijn  om het in de  gevangenis te  overleven.
Tijdens Pullers eerste bezoek aan zijn broer in de DB zaten ze in  het  bezoekersgedeelte waar  geen fysiek  contact mogelijk was, een  ruimte die bestemd was voor  gevangenen in de dodencellen.  Een  dikke glaswand scheidde bezoeker en gevangene, en  de communicatie verliep  per telefoon.  Maar omdat  Robert Puller meestal een voorbeeldige  gevangene  was, hadden de  latere bezoeken plaatsgevonden in de algemene bezoekersruimte, die open en  best  aangenaam was voor  een  gevangenis.
Puller wist  dat hij nooit meer ook maar één  voet  in  de bezoekersruimte van de DB  zou zetten als zijn broer werd opgepakt en weer hiernaartoe werd gebracht. Misschien mócht hij Robert  niet  eens meer bezoeken, nooit  meer. 
Hij stapte uit de auto en  keek  achterom,  in de richting van de plek waar hij  Knox had  achtergelaten.  Ze  werd zo  langzamerhand een groot probleem.  Hun relatie was slecht  begonnen, daarna  verbeterd en nadat  ze Puller haar oorlogslittekens  had laten zien, had hij gedacht  dat ze een bepaald niveau  van  ontspanning hadden bereikt. Maar toen  had ze die ‘Dat  kan ik  niet vertellen’-onzin  uitgekraamd, en dat was de reden  dat hij  haar  op de begraafplaats een  verbaal pak rammel  had  gegeven.
Dus  ging hij dit in zijn eentje doen. Hij  leunde  tegen de motorkap van  zijn auto  en  vinkte in gedachten de actiepunten  van  dit onderzoek  af.
Hij moest die  Kroaat  Mesic  natrekken. Hij moest nog steeds een gesprek hebben met  de  kapitein  en  eerste sergeant  die de leiding hadden gehad over het responsteam van  de  DB. Hij moest zich verdiepen  in de  bron van het geluid van de  schoten en  de explosie in Blok 3  van de DB.  Als hij vanavond nog niets van Shireen Kirk, zijn  jag-contact, had gehoord, zou hij haar  bellen,  ook al had ze gezegd dat ze  niets  voor hem kon doen als  hij niets van haar hoorde. Als Puller eenmaal een aanwijzing had die hij kon natrekken, gaf hij  het niet  op. Dan was  er  nog de moord op Daughtrey. En ten slotte zou  hij op  een  bepaald moment  moeten praten met generaal  Aaron Rinehart en met James Schindler van de  nsc. Het  was wel duidelijk dat er  aan beide  kanten  van  deze zaak van alles rammelde, en hij hechtte geen  geloof aan de verklaringen van Rinehart en Schindler waarom zij  zich hiervoor interesseerden. Dus  geloofde hij niemand die bij deze zaak  betrokken was.
Dan was er nog  de vraag  wie hem had ontvoerd. En wie de schoten had afgevuurd die zijn leven hadden gered.
Hij keek naar  de DB in de verte en  vroeg zich  af of zijn  broer  daar ooit naar  zou terugkeren.  Misschien werd hij  nooit gevonden, of  werd hij  vermoord in plaats  van gevangengenomen.  
En als ik degene ben die hem  opspoort?  Wat doe  ik als  hij niet terug wil  naar DB?  Wat  doe  ik als hij begint  te  vechten?
Hij dacht  aan  de impasse in de steeg achter die bar in Lawton, Oklahoma. Het resultaat  was dat hij  daar  levend  vandaan was gelopen en pfc  Rogers er een gewond been aan had overgehouden. 
Zou ik dat  kunnen, de trekker overhalen en op Bobby schieten?  Zou hij dat kunnen, de  trekker overhalen  en op mij schieten?
‘Nee!’ en ‘Verdomme, nee!’ waren de  antwoorden die meteen in  zijn hoofd opkwamen. Aan de andere kant  had zijn broer meer dan twee jaar in  de  gevangenis gezeten en tijdens  zijn ontsnapping zeer  waarschijnlijk een man vermoord.  Als hij weer  werd opgepakt,  kreeg hij waarschijnlijk de doodstraf voor die moord, ook  al werd  bewezen dat het zelfverdediging was geweest. Daarom zou zijn broer  misschien liever vechtend sterven,  of  zich  gewoon door zijn  broer  laten doden. Puller wist niet wat erger was.
Hij schudde zijn  hoofd om die  afschuwelijke gedachten weg  te  drukken, en  besloot dat hij zou gaan doen  wat hij het  beste kon.
Doorgaan.  Zowel op het slagveld  als tijdens  een  onderzoek  gold: niet doorgaan was zinloos. 
Hij stapte weer in  zijn  auto en reed weg.
Hij sprak twee  uur met  kapitein Lewis en zijn eerste sergeant. Geen  van beiden had tijdens het samenstellen  van het responsteam de  soldaten geteld.  De pelotons waren gewoon opgeroepen en hadden bevel  gekregen de orde in de  DB te herstellen. Beide mannen  leken  oprecht verbaasd  toen  ze hoorden dat er een  extra man  in de trucks had gezeten. Na aankomst in de  gevangenis hadden de MP’s zich over  alle celblokken verspreid  om de bevelen uit  te voeren die ze eerder hadden gekregen.  
Puller vroeg naar  Blok 3, waar  de cel  van zijn broer was. Geen van beiden kon verklaren  wat er in dat  blok  was gebeurd. Ze hadden pas veel later iets over die dode man gehoord, niemand had gemeld dat hij iets bijzonders had gezien en niemand wist kennelijk dat Robert Puller de gevangenis waarschijnlijk  had verlaten in  het uniform van een MP in gevechtsuitrusting.  Sterker nog: ze waren verbijsterd over die  mogelijkheid. Maar nadat  Puller  had uitgelegd hoe het had kunnen gebeuren, gaven ze toe dat ze niet konden  bewijzen dat het níét was  gebeurd.
Hij onderzocht het gebied waar  het responsteam zich had  verzameld. Dat was groot, open, en in die stormachtige nacht waarschijnlijk  heel chaotisch. Hij onderzocht de  kamer  waar Mesic had geslapen,  maar er  was al  een schoonmaker  geweest om  die klaar te  maken voor de  volgende  bewoner,  zodat Puller niet eens een bruikbare vingerafdruk  kon vinden. Hij had al ontdekt  dat de huurauto die de Kroaat had  gebruikt opnieuw  was verhuurd en op dit moment ergens  in Montana rondreed.  Alweer een doodlopend spoor. 
Daarna  ging  Puller  naar  de DB.  Hij zat  in  de  cel van  zijn broer  op het bed waar  zijn broer voordat de stroom  uitviel een boek had  zitten lezen.  Hij  keek om zich heen in de kleine  ruimte  waar zijn broer drieëntwintig  van elke  vierentwintig uur van de dag  had  doorgebracht. Een kleine kamer,  een grote geest. Het was een  wonder  dat  het ene het  andere  kon bevatten. Hij keek naar de deur en probeerde zich  voor te stellen wat  zijn broer  had  gedacht toen het licht uitging. 
Wist hij wat er zou gebeuren? Was hij daar klaar voor toen  de deur  openging? Hij had  maar een paar seconden  om te  bepalen  wat er aan  de hand was.  Hoe had hij zeker kunnen  weten dat de soldaat die  zijn cel binnenkwam daar was  om  hem  te doden? Misschien  had hij  dat niet geweten, maar had  hij  het als een kans  gezien om  te ontsnappen  of was hij  bereid geweest iedereen  te doden die die nacht door die  deur binnenkwam. 
Puller probeerde  een afspraak te  maken met kapitein Macri, maar  zij had  geen dienst.  Mike  Cardarelli, de  officier die nu  de leiding  had, was bereid een paar vragen te beantwoorden.  Hij kon niets nuttigs vertellen, tot Puller zijn laatste vraag stelde:  Waar was  Cardarelli  in de nacht van Robert Pullers ontsnapping?
Cardarelli zei: ‘Eigenlijk  had ik  die nacht  dienst, maar kapitein Macri  wilde  met me  ruilen.’
Puller was  meteen alert. ‘Waarom?’
‘Ze  had  de nacht daarna dienst, maar ze had een familieverplichting die was veranderd. Dus  ruilden we.  Ik heb geluk gehad, want iedereen die  hier die nacht was, heeft in  professioneel opzicht een klap gehad.’
‘Wat voor familieverplichting?’ vroeg Puller.
‘Wat?’ vroeg Cardarelli.
‘Macri’s familieverplichting die was  veranderd?’
‘Dat...  dat  weet ik niet.  Ik  bedoel, dat heb ik niet  gevraagd.’
‘Woont hier  familie van kapitein Macri?’
‘Volgens mij niet. Ik nam aan  dat ze op bezoek kwamen.’
‘Woont  ze op de  basis?’
Cardarelli schudde  zijn hoofd.  ‘Nee. Ze  heeft een huis  in de stad.’
‘Geef me dat  adres.’
Dat deed Cardarelli. Toen hij opstond, vroeg Puller:  ‘Is  er al meer bekend  over  het apparaat waar de  geluiden van die schoten en explosie  in Blok  3  vandaan kwamen?’
‘Voor  zover  ik  weet niet. Dat was  idioot.’ 
‘Ja,’ zei Puller. ‘Idioot.’
Een paar minuten later liep hij  snel  terug naar  zijn auto en logde  op zijn laptop in op  een militaire  database.
Leonora H. Macri’s foto  en personeelsdossier  verschenen op  het scherm, net  als haar persoonlijke verleden. Puller las het snel door,  maar zag  niets  vreemds. Ze  had  een goede staat van dienst, zonder smetjes. Maar toen hij door haar  persoonlijke verleden scrolde, werd  de  zaak voor hem wel helderder, of eigenlijk  onduidelijker,  afhankelijk van hoe je het bekeek: haar ouders waren dood en  zij  was enig kind.  Dus wat waren dan die  familieverplichtingen die waren veranderd?
Macri had hem verteld dat ze geen opdracht had  gegeven de bewakers te fouilleren om de geluidsbron te vinden. Hij  had dat vreemd gevonden,  misschien zelfs wel  een  professionele blunder. Maar door  dat niet te doen, had ze wel iets bereikt:  nu waren er honderden potentiële  verdachten die zo’n apparaatje naar  binnen hadden kunnen smokkelen,  en  nu kon onmogelijk bewezen worden wie dat misschien  had gedaan. Dat  maakte  Macri,  als zij dat apparaatje zelf  had meegenomen, een van de vele potentiële verdachten. Bovendien had ze misschien de kennis en zeker  de toegang tot de apparatuur om het beveiligingssysteem van de gevangenis  te overrulen,  met als gevolg dat zodra de stroom uitviel  alle celdeuren van het slot gingen in plaats van op slot. 
Puller startte zijn  auto en  reed naar het adres dat de officier  hem had gegeven. Hij had  Cardarelli heel duidelijk gemaakt dat hij Macri niet mocht bellen en ook niets mocht vertellen over  de zaken die ze hadden besproken. De echte reden voor dat verbod was dat Puller niet wilde dat Macri van tevoren  werd gewaarschuwd  en  misschien op de  vlucht sloeg. 
Met  hernieuwde  energie omdat  hij nu misschien eindelijk  een doorbraak had, trapte hij  het gaspedaal in en reed  in recordtijd door  de buitenwijken van Leavenworth. Hij parkeerde de auto zo, dat hij haar hoekwoning  kon zien. Hij zette de motor  uit en wachtte.  Er  stond  een auto voor haar  huis geparkeerd.  Hij haalde een verrekijker uit zijn weekendtas en keek  naar  de auto. Juist, aan  de achteruitkijkspiegel hing een  parkeerpasje van  de  DB.  Dit was haar auto, een zilverkleurige,  vrij nieuwe Honda Civic.
Hij wilde wachten tot ze misschien  naar buiten kwam en haar  dan volgen. Als ze niet naar buiten kwam, wilde hij opnieuw  een gesprek met haar  en het haar dan zo moeilijk  mogelijk  maken.
Hij  wachtte een uur, maar Macri kwam niet naar buiten. Hij wilde net  uit zijn auto stappen, toen er een andere auto  aankwam en naast  Macri’s auto stopte. 
Pullers ogen werden groot toen hij zag wie er  uitstapte en  de  trap  naar Macri’s  huis op liep. 
Veronica Knox was  dus niet langer op de begraafplaats.
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Puller  zag dat  Knox  op de voordeur klopte en toen  er niemand opendeed, belde ze aan. Ze keek om zich heen  en haalde  iets  uit haar zak wat Puller niet kon zien, maar  waarvan hij  aannam dat het een lock-pick was.  Ze hield haar handen  een paar seconden  bij de deurknop,  opende de deur en liep naar binnen.  
Zodra de  deur dicht was,  sprong  Puller uit zijn auto en liep snel naar Macri’s huis. Hij liep  langs de zijkant naar achteren. Het  huis had drie  verdiepingen  met boven een veranda en beneden een schuifdeur naar de kelder. Er hingen geen gordijnen, zodat Puller gewoon naar binnen kon kijken. Het was niet uitgebouwd en hij  zag betonnen  funderingsmuren en  heel  veel  kartonnen dozen.
Er zat een eenvoudig slot op de schuifdeur, zodat Puller een paar seconden later  al binnen en bij de trap was. Hij hoorde voetstappen boven,  waarschijnlijk van Knox die rondkeek. En waar was Macri? Haar auto stond  voor het huis. Was ze er, of niet?
Opeens  hoorde Puller twee  schoten. Hij  trok zijn  M11, bukte zich  en wachtte, al luisterend. Hij had twee schoten gehoord en nog  wat andere geluiden.  Na  het  eerste schot  hoorde hij een klap van  iets wat iets anders  raakte, toen het  tweede  schot, daarna een  kreet en ten slotte  een plof. Iemand lag  op de  grond. Knox? Of Macri als ze thuis was?
Hij  rende met drie treden tegelijk naar boven. Boven  aan  de trap was een deur. Puller deed hem een klein  stukje open en tuurde door de kier.
Hij zag niemand. Hij checkte de ruimte  achter zich en liep  toen naar voren. Hij liep  behoedzaam de  hoek  om,  met zijn  pistool  voor zich.
Toen bleef hij staan.
Knox stond over Macri heen  gebogen die op de grond lag, terwijl er bloed uit  een  wond in haar borst  stroomde. Knox had haar  pistool nog steeds in haar rechterhand.
‘Verroer  je niet,  Knox,’  riep  Puller.  Hij was erop  voorbereid dat  ze zich  snel zou omdraaien  en op hem  zou schieten.
Maar ze stak haar pistool in de lucht, zodat hij kon zien dat ze  geen  vinger aan de trekker had, met de  loop  naar  beneden. Ze gaf zich over.
‘Leg  je wapen op de grond en schop hem naar me toe,’  beval  Puller.
‘Volgens mij  heeft ze een ambulance nodig.’
‘Dat weet ik  wel zeker. Schop je  pistool  naar  me toe, dan  bel ik  er een.’
Knox deed wat hij zei. 
Hij  pakte het wapen bij de  loop en  legde  hem op het  haltafeltje. Daarna belde hij 911 en bestelde  een ambulance.  ‘Loop bij  haar  vandaan,’ zei hij.  ‘Ga op de grond liggen, met je  handen achter je hoofd en  je  benen gespreid.’
‘Puller, zij wilde mij vermoorden!’
‘Ik weet zeker  dat we het  allemaal kunnen  oplossen, maar nu moet je  doen wat  ik zeg.’
Knox  ging op de grond liggen met haar  handen  achter haar  hoofd  en haar benen gespreid.
Puller knielde naast Macri. Ze  lag op haar rug op de  grond naast een stoel en met  de handen om haar  hoofd geslagen. Hij zag  een kogelgaatje in haar donkere bloes en het bloed dat in de stof  trok. Hij nam haar  pols op en  voelde niets. Haar ogen waren open en  leeg. Haar handen begonnen al  een heel klein  beetje af te  koelen. 
‘Ze  is dood, Knox.  Zo te zien  heb je haar precies  in haar hart geraakt.’
‘Ik  dacht al dat  ze dood was.’
‘Wat is er gebeurd? Waarom  ben je hier  eigenlijk?’
Ze wilde  opstaan, maar hij brulde:  ‘Liggen blijven! Ik zeg  het niet  nog een keer.’
Ze verstijfde en ging  weer liggen. ‘Ik wilde haar  verhoren. Dat had ik samen met jou willen  doen, maar je  weet hoe dat is afgelopen. Dankzij jou moest ik  vanaf de begraafplaats terug naar mijn  auto liften.’
‘Waarom  wilde je haar verhoren?’
‘Omdat ze de bewakers niet had laten fouilleren.’
‘Leg uit.’
‘Gisteravond las  ik je  aantekeningen van  het verhoor. Zij  vertelde je dat ze  de bewakers niet liet fouilleren om  het  apparaatje  te zoeken dat  die  geluiden had gemaakt. Ze  zei dat  ze dat  niet had gedaan  omdat  ze niet  kon geloven dat een  van de bewakers erbij betrokken kon  zijn. Maar  dat had ze natuurlijk toch  moeten doen. Er kon maar één reden  zijn  om dat niet te doen.’ Ze draaide  haar  hoofd opzij en keek  naar hem  op.
‘En  die  was?’  vroeg hij.
‘Als het  niet bij de bewakers werd gevonden, zou de verdenking op  haar vallen. Maar  als ze hen niet liet fouilleren...’
‘... leek het erop dat ze zichzelf een  alibi  gaf,’ zei Puller.
Knox  zei: ‘Jij dacht dit dus ook. Ben je daarom hier?’
‘Ik zag je het slot openmaken  en naar binnen gaan. Ik ben door de kelder gekomen en toen  hoorde ik de schoten.  Twee.’
‘Zij schoot  eerst op mij,’ zei Knox. ‘Kijk maar naar die muur.’ Ze wees met haar rechterhand  naar de muur.  
Puller zag de kogel die in de muur was gedrongen. Er was nog een klein stukje van te zien.
Knox zei: ‘Ik  schoot een fractie van een seconde later. En ik  miste  niet.’
‘Waarom brak  je hier in? Heb je een  huiszoekingsbevel?’
‘Nee.’
‘Dan zal niets  van  wat je  gevonden hebt toelaatbaar zijn in de rechtszaal.’
‘Ik  maak me niet zo druk  om regeltjes, Puller.  Ik  heb iets af te handelen.’
‘Je liep hier  dus gewoon naar binnen en  toen schoot ze op  je. Zij had  het voordeel van de verrassing.  Zij was  een soldaat. Hoe is het mogelijk dat ze je heeft gemist op  die afstand?’
‘Omdat ik haar zag vlak voordat ze schoot.  Ik trapte  die stoel om, liet me op de vloer  vallen  en  schoot op  haar. Tijdens het onderzoek zullen ze  de baan van  de kogel  kunnen  bevestigen.’
Puller keek  naar de omgevallen stoel naast Macri’s lichaam.
In de  verte hoorden ze de sirenes aankomen.
‘Dus als jij en niet ik hier eerst was geweest,’ zei  Knox vol overtuiging, ‘lag jij  nu op  je buik op  de grond en  was  je  mij aan het  vertellen hoe het  allemaal  was gegaan. Of  misschien was  je nu dood.’
‘Nee, want ik  zou hier niet  ingebroken hebben.’
‘Nou, ik kan dat nu niet meer terugdraaien.’
Toen  de sirenes dichterbij kwamen, liep Puller naar het  raam en keek naar buiten. Hij zag een ambulance en twee politieauto’s.
Knox  zei: ‘Dus je  hebt het bestuur in je zak, Puller. Hoe ga je  dit aanpakken?’
Puller mompelde ‘Shit’ en zei toen:  ‘Sta  op, Knox.’
Ze  stond langzaam op en  keek hem  aan. Hij gaf haar haar  pistool  terug. 
‘Ik moet zeggen dat  ik verbaasd ben,’ zei ze.  ‘Ik dacht dat je  ze me met het handboek om de oren zou  laten slaan.’
‘Misschien doe ik dat alsnog.’
‘Wat zeggen we  tegen de politie?’ vroeg ze. ‘Ik heb  hier ingebroken. Ik had een pistool. Het kan lijken alsof Macri zichzelf en haar  huis verdedigde.  En ik heb neergeschoten.’
‘We vertellen ze de waarheid.’
‘Misschien  arresteren ze  ons omdat we  hebben  ingebroken.’
‘Misschien wel.  Maar je maakte jezelf bekend en  je  hebt  je  creds laten zien, toch?’
‘Absoluut.  Ze wist wie  ik  was. En toch  schoot ze.’
‘Oké, vertrouw maar op  mij.’
De  politieagenten  waren eerst sceptisch, maar Pullers houding  en verklaring waren,  net  als die van Knox, duidelijk en  professioneel.  Ook hun  credentials vond de plaatselijke politie  belangrijk, omdat ze heel goed  wisten  wat er in de DB was gebeurd. Nadat  ze hun  verklaringen hadden opgenomen, vroeg een van de agenten, met  een  blik op  Macri:  ‘En wie is dat?’
‘Dat is een kapitein van  het leger, doodgeschoten  in  haar eigen huis. Dit is,  zonder enige twijfel, een zaak  voor de cid.  Wij nemen de verantwoordelijkheid voor de plaats delict op ons  en zorgen dat alles  intact blijft.’
‘Daar heb ik geen goed  gevoel bij,’ zei de oudere agent.
‘Dan moeten uw superieuren mijn superieuren  bellen en komt het wel goed. Voorlopig  blijft het lichaam hier en wordt er niets aangeraakt.’  
De agent knikte en haalde zijn mobiele telefoon  tevoorschijn. ‘Dit moeten  mijn bazen maar  beslissen.’
Een uur  later  vertrokken de agenten en arriveerde er een forensisch  team van de cid uit Leavenworth.  Ze onderzochten het  lichaam en de  plaats delict, stopten het  lichaam  in  een lijkenzak, legden die  op een brancard en reden ermee weg.
Puller had de plaatselijke cid-agenten geholpen  met hun onderzoek, terwijl  Knox nadat zij haar verklaring  had afgelegd ‒ op bevel van  Puller ‒ in de andere kamer zat.
Zodra de cid-agenten  klaar  waren,  vertrokken  ze.  Puller en  Knox bleven  alleen achter  in het huis.
‘Het forensisch onderzoek zal uitwijzen dat alles waar was wat  ik je heb verteld, Puller.’
‘Het  forensisch onderzoek  kan heel veel, maar  dat  niet, Knox, niet helemaal.’
Op verhitte toon zei ze:  ‘Ik ben bijna  in mijn hoofd  geschoten! Het was  zij of ik! Wat  had het  anders kunnen zijn?’
‘Dat je hiernaartoe kwam om met Macri te praten, omdat zij iets belastends  wist. En dat je  haar hebt gedood om haar het zwijgen op te leggen.’
‘O, dus nu denk  je dat ik hierbij  betrokken ben én een moordenaar  ben?’
‘Ik weet  het niet, Knox. Je kwam zomaar op mijn dak  vallen  en je hebt niet  bepaald mijn  vertrouwen  gewonnen.’
‘Nou, dat  geldt andersom trouwens ook!’ snauwde ze.
‘Je vindt het dus  niet  belangrijk dat ik je  niet heb laten  arresteren door de politie of de cid? Dat ik  jou  je  pistool teruggaf? Dat ik  jouw verhaal bij  hen heb gesteund? Dat ik  je niet in de boeien heb geslagen? Heeft  niets van  dat alles ervoor gezorgd dat  je me een beetje vertrouwt?’
Haar woede maakte algauw plaats voor schaamte.  ‘Dat waardeer  ik, Puller,  echt waar. Het zou niet goed  zijn als ik werd gearresteerd.’
‘Zeker niet goed voor jóú. En  voor  wie jou dekken bij inscom. En  dat zouden weleens heel veel  mensen  kunnen zijn,’ zei hij provocerend.
Ze liet zich in  een stoel  zakken. ‘Ik  heb  nog eens diep nagedacht over  wat je op  die begraafplaats zei.’ Ze  keek hem spottend aan.  ‘Je analogie  van de gebroeders  Custer was origineel, echt waar.’
Puller leunde tegen de muur  en  wachtte.
‘Wat weet je  over de behandeling van  de  zaak van je  broer  voor de krijgsraad?’
‘Niets. Dat heb ik je al verteld. Het dossier was verzegeld.  En ik zat  in het buitenland toen dat  gebeurde. Hij is  beschuldigd van en veroordeeld voor hoogverraad, dat is alles  wat ik weet.’
‘Dat  je  broer is ontsnapt, heeft veel  mensen  binnen  de  wereld van de geheime dienst heel  zenuwachtig  gemaakt, Puller.’
‘Dat had ik zelf ook  al bedacht.’
‘Ik zou je  dit  eigenlijk niet  moeten vertellen.’
‘Mensen  zouden heel veel  niet moeten doen.’
‘Ik ben hier  niet alleen vanwege je verslag, maar ook om een andere reden.’
‘Welke?’  vroeg hij.
‘We hebben een paar stortingen  ontdekt van  in totaal  één miljoen dollar op een  bankrekening op  de Kaaimaneilanden die kapitein Macri ongeveer een  maand  geleden  heeft  geopend.’
‘Haar betaling om te doen  wat ze deed?’
Knox knikte.
‘Waar kwam  dat geld  vandaan?’
‘Niet te  vinden, zelfs niet  door  ons. We hadden het geluk dat  we ontdekten dát ze  dit  geld  heeft gekregen, maar de  bron  is  nog steeds onduidelijk.’
‘Hoe  hebben jullie haar  gevonden?’
‘inscom  had  roddels gehoord,  niets definitiefs, maar wel vreemd, waardoor ze zich richtten op DB. We hebben  het personeel nagetrokken.  Een paar personeelsleden wekten voldoende argwaan om hen in de gaten te houden. Macri was  een  van hen.’
‘Wat voor argwaan? In haar dossier heb ik niets ongebruikelijks gezien.’
‘Ze  was single,  had geen  familie in  deze  omgeving en ze was ambitieus.’
‘Dat geldt  voor heel veel militairen.’
‘En  ze  had grote schulden.’
‘Ze  was een officier. Het  leger betaalde voor  haar overplaatsing  naar West Point.’
‘Ze handelde ook  in aandelen,  opties op prolongatierekeningen.  Ze  had ongeveer  80.000 dollar  schuld.  Door  haar beloning zou  ze die kunnen afbetalen en  daarnaast veel geld overhouden om  er  weer  bovenop te komen.’
‘Dat stond  allemaal niet in haar dossier.’
‘Nee,  dat  klopt. Wat zij  met haar persoonlijke financiën doet, daar heeft het leger  niet echt iets mee te maken. En  ze  hoefde haar schulden  nog niet af  te lossen.’
‘Maar jullie hebben het wel ontdekt.’
‘Ja,’ zei Knox.
Puller fronste zijn wenkbrauwen.  ‘Dus  waarom heb  je  me dat  verdomme niet verteld?’
‘Ik  vertel je dit nu, ook al  kost  het me  waarschijnlijk mijn  baan als mijn  superieuren  dit ontdekken.’ Ze sloeg haar armen over elkaar,  leunde achterover in haar stoel en  ademde langzaam  uit. ‘We  zijn  via verschillende  wegen op deze zaak gezet,  Puller.  Ik ben  vanaf het begin opgeleid voor  de geheime dienst en dat betekent dat  niemand buiten  onze  eigen kring vertrouwen, een geheim  geheimhouden en  doodleuk liegen onderdeel uitmaken van onze  functiebeschrijving. Net zoals jij bent opgeleid  om een  plaats  delict  te  onderzoeken, ben  ik opgeleid  om af  te leiden en  te bedriegen.  Ik heb jaren besteed aan het verfijnen  van deze vaardigheden  en  ik  weet niet  wat ze met me  doen als zij  wisten  dat ik je  dit  vertelde.’
Puller ontspande een beetje.  ‘Waarom vertel je het me dan?’
Ze lachte,  maar die lach bleef halverwege in haar keel steken en ze  keek meteen weer  ernstig. ‘Omdat  ik  me  schaamde door jouw eerlijkheid  en die  verdomde  edelmoedigheid  van je. Ik schaamde me  gewoon omdat  ik je moest voorliegen.  Dat  was vernederend, eerlijk gezegd. Terwijl ik  dacht  dat ik allang genezen was  van dat gevoel. Net  als  van veel andere gevoelens,’ voegde  ze er  zacht aan  toe.
‘En wat betekent  dit voor ons?’ vroeg Puller zacht, na een  lange  stilte.
‘Dat ik je om een  tweede kans vraag, of is het al  de derde? Zelfs als  je me  die geeft,  zou ik het je niet kwalijk nemen als je me deze  keer niet gelooft.’
Hij  keek naar haar heup. ‘Dat litteken is echt genoeg, net  als  de wond eronder. Je  liep  mank  toen  je de kamer  binnenkwam en ik zag dat je  even in elkaar kromp  toen  je ging zitten.’ Hij  keek naar  de andere kamer. ‘Toen je je  op de grond liet vallen  om  dat schot te ontwijken, ben je zeker  op je heup gevallen en dat doet waarschijnlijk heel erg pijn.’
‘Ja, klopt,’  gaf Knox  toe. ‘Meer dan heel  erg trouwens, ik zou nu  het liefst een Percocet slikken, een sterke  pijnstiller.’
‘Dus de 902de Intelligence Group in Leavenworth  valt onder  het gezag  van de nsa?’
‘De nsa  is vrijwel overal,  Puller. En de  902de vormt daarop geen  uitzondering.’
Hij  knikte. ‘Ik begrijp hoe moeilijk het voor  je moet zijn om dat te zeggen.’
‘Training is training,’ antwoordde ze. ‘Maar ik heb nog altijd een beetje vrije wil  en daar  wil ik gebruik  van maken.’
‘Oké. Dat is een begin.’
Pullers telefoon  ging. Het was Shireen Kirk.
‘Hallo, Shireen.  Kan  ik  je over een  paar  minuten terugbellen?  Ik ben nu even bezig.’
Ze zei: ‘Nee, je kunt me niet terugbellen. Waar zit  je?’
‘Leavenworth.’
‘Ik ook.’
‘Wat zeg je?’
‘Ik ben net geland en  zit  nu  in een taxi om je te zoeken.’
‘Wat doe je in vredesnaam in Kansas?’
‘Ik wil dit niet via de telefoon  bespreken. Kunnen  we ergens afspreken?’
Puller keek naar Knox, die aandachtig naar  hem  keek.
‘Ja, in een restaurant.’ Hij gaf haar het  adres. ‘Ik  heb een agent  van  inscom bij me. Ik wil dat  zij het ook hoort.’
‘Ik praat liever alleen met jou, Puller.’
‘We komen samen, Shireen.  Ik vertrouw haar  en dat kun jij  ook doen.’
‘Ik  ben  er  over een  halfuur,’ zei Kirk kortaf  en ze  verbrak de  verbinding.
‘Wie  was  dat?’
‘Shireen Kirk. Mijn jag-contact.’
‘Waar komt ze nu vandaan?’
‘D.C.’
‘Waarom  is ze  helemaal hiernaartoe  gekomen?’
‘Dat wilde ze persoonlijk vertellen. Het  zal  dus wel belangrijk zijn.’
‘Ik  waardeer het  echt  dat  je mij erbij wilt hebben. Maar als zij zich  daar  ongemakkelijk  door voelt,  ga ik niet mee.’
‘Nee, Knox.  We zijn nu  een team.  We blijven bij  elkaar.’
‘Zeker weten?’
‘Kom, we gaan.’
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Ze reden  allebei in hun eigen  auto  terug naar Leavenworth en  ontmoetten  elkaar in hetzelfde restaurant als  eerst. 
Puller hield de deur open voor Knox,  die moeizaam  liep  doordat ze op  haar heup was gevallen. ‘Heb je al  een  Percocet genomen?’ vroeg hij.
‘Nee,’  zei ze met opeengeklemde kaken.  ‘Wel vier Advils.  Nu moet ik wachten tot  ze gaan werken.’
Puller ontdekte Kirk  in een zitje achterin, en ze  liepen ernaartoe. 
Kirk droeg een  lange  broek en een  jasje, die allebei gekreukeld waren. Haar ogen waren dik door  het gebrek aan slaap, haar krullende  haar was  een warboel, ze stonk naar sigarettenrook  en er stond een leeg  koffiekopje voor  haar.
Puller stelde de twee vrouwen aan elkaar voor.  
Kirk keek Knox  onderzoekend  aan en zei met een kort knikje: ‘Ik ken je  niet, Knox, maar als Puller voor je instaat, is het goed.’
‘Bedankt.’
‘Je  hoeft me niet te bedanken, ik doe het niet voor  jou.’ Tegen Puller zei ze:  ‘Ik ben gisteravond vertrokken. Ik  moest naar Chicago  vliegen,  maar daar bleek mijn  doorgaande vlucht  geannuleerd. Ik heb op het  vliegveld  geslapen, ben  met een soort cityhopper naar KC gevlogen en met een taxi hiernaartoe gereden. Met de auto had het me veel  minder tijd gekost. Waardeloze luchtvaartmaatschappijen!’
‘Een telefoongesprek had nog  minder tijd gekost.’
‘Ik heb honger, dus  ik ga bestellen. Jullie ook?’
Ze bestelden hun eten en na een  gesprek over koetjes en  kalfjes leunde  Kirk naar voren  en vroeg zacht: ‘Ik  neem aan dat  je weet hoe de  krijgsraad werkt?’
Puller zei:  ‘Gelukkig  heb  ik dat  zelf nooit meegemaakt,  maar ja, dat  weet ik. Het  zijn  Artikel 1-rechtbanken, wat  betekent dat het Congres ze controleert.’
Kirk knikte.  ‘De dagvaardende autoriteit  is de  CO. Hij stelt de  krijgsraad samen en selecteert de panelleden.’
‘Dat is dus het  probleem,’ zei Puller. ‘Dat de CO bepaalt wie de rechters en de  juryleden zijn.’
‘Er  zijn  strikte voorschriften over onwettige invloed van  de  CO. Voorschrift 104 van  de Krijgsraadprocedure  is heel expliciet: het  is de CO  verboden de leden op welke manier  dan ook te straffen of  te beïnvloeden. Dat systeem heeft al  meer dan twee  eeuwen elke  aanval  overleefd.’
‘Toch betekent  dat niet  dat het eerlijk is. Maar  wat  doe je eraan?’
Kirk  spreidde  haar handen.  ‘Ik  zeg niet dat het een ideaal systeem  is, maar  wel het enige wat we hebben. En  meestal pakt het goed uit.’
‘Voor  mijn  broer dus niet.’
Kirk nam een slokje van haar koffie  en keek  om zich heen,  Puller zat  chagrijnig  voor zich uit te staren en Knox keek van de een naar  de ander.
Een paar minuten later werd hun  eten gebracht en zodra de serveerster weg  was, pakten ze het gesprek  weer  op.
‘Ik ga eten  en  praten,’ zei  Kirk. ‘Sorry dat ik met mijn  volle mond ga praten.’ Nadat  ze alles op haar bord ruimschoots met zout had bestrooid, waar Knox vol afkeer  naar keek, zei Kirk:  ‘Bij  een krijgsraadproces  is geen  sprake van een hung jury  ‒  het seponeren van de zaak doordat de jury het niet eens kan  worden ‒ zoals  bij  een burgerlijk  proces. Je  hebt een driekwart meerderheid nodig  voor een  straf van tien jaar of  meer en bovendien bepaalt de jury, en niet  de  rechter, de straf.’
‘Ik  dacht  dat voor de  doodstraf  unanimiteit  binnen de jury wel vereist was,’ zei  Puller. 
‘Niet altijd. Als iemand  volgens Artikel 106 schuldig wordt bevonden  aan  spionage mag de jury de straf  niet  bepalen, want  als aan alle voorwaarden  van  spionage is voldaan, moet de doodstraf  worden opgelegd. Dan  maakt de  jury alleen de straf bekend.’
Puller  leunde achterover. ‘Dat  wist ik niet. Wat  zijn die voorwaarden?’
‘Die zijn behoorlijk eenvoudig en duidelijk. De oorsprong van het taalgebruik dateert  uit de koloniale tijd, maar is in de loop der  jaren wel een paar keer aangepast. Het moet oorlog zijn, wat  ook zo was  toen hij werd gearresteerd.’
‘Maar  het  Congres verklaarde niet  officieel  de oorlog  aan  Afghanistan  of  Irak,’ merkte  Puller op.
‘Je zou een  goede advocaat zijn, Puller. En de verdediging voerde dat punt ook aan. Maar  hoewel het  technisch gezien correct is wat je zegt,  waren  we in feite  toch  in oorlog.  En je broer werd ervan beschuldigd dat  hij  de vijand hielp. Als het om dat  soort zaken  gaat, verliest de  verdediging vaker dan dat ze wint. En  dat is  precies wat er  gebeurde toen de advocaat van je broer  dat punt ter  sprake bracht.  Hij verloor.’
‘Oké,  ga verder,’ zei Puller.  
‘De verdachte moet  fungeren als  een  spion op een plek binnen de jurisdictie  en de controle van de krijgsmacht, of op  een  andere  locatie  betrokken zijn bij werkzaamheden ten dienste  van die oorlog. Er zijn ook  andere  elementen: clandestien handelen,  proberen bepaalde informatie  te vergaren met  het doel  deze aan  de  vijand door te geven,  enzovoort.’  
‘Maar ís  hij beschuldigd  volgens Artikel 106?’  vroeg  Knox. Snel voegde  ze  eraan toe:  ‘Vast niet, want  hij is wel veroordeeld,  maar heeft niet de doodstraf gekregen.’
Kirk zei: ‘Artikel 106  was oorspronkelijk wel de  bedoeling,  maar  daar is van afgezien. In plaats daarvan  is  hij  beschuldigd volgens Artikel 106a; dat is  een soort  haarkloverij, want  hierin  staan veel van dezelfde vereisten,  maar  de spionage  hoeft niet in oorlogstijd  te zijn gebeurd. Ook is de doodstraf  mogelijk als de misdaad bepaalde elementen  bevat,  zoals kernwapens, satellieten  en  communicatie-informatie.’
‘Allemaal dingen waarbij mijn broer  betrokken  was,’  zei Puller langzaam.
‘Klopt,  maar in  tegenstelling tot een schuldigverklaring op  grond van  Artikel 106 is de doodstraf niet  verplicht. Het hangt  ook af  van welke andere straf de krijgsraad wil opleggen. En zoals  je net zei, om  de doodstraf te kunnen opleggen, moeten  alle  juryleden unaniem schuldig stemmen  en dat  is een groot verschil met een automatische doodstraf.’
‘En was  die unanimiteit er niet?’ vroeg  Puller.
‘Nee.  Anders zat hij nu in de dodencel of was hij al dood. Maar hij kreeg levenslang.’
‘Dus  is er sprake  geweest  van  bepaalde verzachtende  omstandigheden,’ zei Knox.
‘Ik neem aan  dat die  er waren, ja, maar  het hele plaatje  was een  beetje  vaag vanuit een  rechtszaakperspectief.’
‘Dit  alles weet je vast niet  alleen doordat  je een paar documenten hebt doorgenomen, Shireen?’ vroeg Knox.
Kirk keek Knox aan. ‘Mijn voornaam is niet Shireen,  maar Cambrai  en zou net  zo goed “Verschroeide aarde” kunnen zijn. Ik heb de aanklager en de advocaat van Puller gesproken en zij waren verbazingwekkend  openhartig. Verbazingwekkend...’ Dat  laatste woord liet ze  in  de lucht hangen.
‘Waarom, denk je?’  vroeg Puller.
‘Tja,  dat  is  lastig te  zeggen,’ zei  Kirk  behoedzaam. ‘Ze konden zich de zaak nog goed herinneren, hoewel  ze  sindsdien natuurlijk al tientallen  andere zaken hebben behandeld.  Weet je, er was een pta, maar die heeft  je broer geweigerd.’
‘Wat is een pta?’ vroeg Knox.
‘Een pretrial agreement.  De verdachte kan schuld bekennen  in ruil voor een lagere straf.  Kennelijk  wilde hij dat absoluut niet, want  hij  bleef volhouden dat hij  onschuldig  was.’
‘Wie  was de dagvaardende autoriteit?’ vroeg Puller.
‘De  CO van stratcom,  majoor-generaal Martin Able.’
‘Ik weet dat Puller is veroordeeld voor  spionage, maar wat  was de precieze aanklacht?’ vroeg Knox.  
‘Zoals Puller me al eerder  vertelde, is het rechtbankverslag verzegeld. Terecht, want er stond heel  veel geheime  informatie in. mre  505 beschrijft dat  heel  gedetailleerd.’
Knox zei: ‘Waar  staat  mre voor?’
‘Military Rules of Evidence,’  zei  Kirk.  Militaire voorschriften  met  betrekking  tot  bewijzen. 
‘Maar je zou hier niet  helemaal naartoe zijn  gekomen  als je dat  zegel niet had verbroken,’ zei  Puller.
‘Zoals ik al eerder tegen  je zei,  zou daar een gerechtelijk bevel voor nodig zijn. En dat zou ik echt niet krijgen, zeker niet in de  korte tijd tussen ons gesprek  toen  en  nu.’
‘Maar?’ vroeg Puller.
‘Maar, zoals ik  al  zei,  waren  deze beide  heren  bijzonder coöperatief. Vooral de advocaat van  je  broer, Todd Landry. Hij heeft me  in  vertrouwen verteld wat de aanklacht was.’
‘Vroeg  hij je niet waarom je dat  wilde weten?’ vroeg Knox.
‘Natuurlijk.  Ik riep iets over  de  ontsnapping van Robert Puller  uit DB, iets wat  ze  allebei  wisten.  Iedereen weet  ervan.’
‘En  ze namen aan dat je deel uitmaakt van een team  dat deze zaak onderzoekt?’  vroeg Knox.
‘Als ze dat aannamen heb ik niets  gedaan  om te suggereren dat dat een foute aanname  was,’ zei Kirk gladjes.
‘Dus wat was  de aanklacht?’ vroeg Puller.
‘Het is alom bekend dat  de nsa deals heeft  afgesloten met belangrijke  technologie- en mobieletelefoonbedrijven waardoor ze via een achterdeur toegang tot  die platforms hebben. Nou, kennelijk had Robert Puller een achterdeur ontworpen  in het netwerk van  stratcom,  dat gelinkt is aan zo  ongeveer alle andere netwerken van geheime diensten, zoals  de nsa, de cia  en  de geheime dienst van het leger. En de aanklacht was  dat hij bezig was de toegangscodes voor  die achterdeur te verkopen aan vijanden  van dit  land en dat zou een ramp zijn  geweest.’
‘Geheimen  verkopen? Belachelijk!’ riep Puller.  ‘Hij vond  geld helemaal niet belangrijk. Waarom zou hij dat doen?’
‘Kennelijk  had hij  speelschulden  online.  Miljoenen.’
‘Internetgokken?’ riep Puller verbijsterd uit. ‘Mijn broer  was  geen gokker.’
‘Nou,  kennelijk hebben  ze  bewijzen van het tegendeel gevonden op  zijn  computers en  zijn mobiele telefoon. Hij speelde  onder allerlei  valse namen.’
‘Mijn broer  is  een  superslimme nerd en  hij  zou  weten  dat gokken gebaseerd is op geluk  en niet op vaardigheden. Hij is veel  te  intelligent om te gokken.’
‘Dat  zei  ik  ook al.’
‘En?’ vroeg Knox.
‘En de aanklager Doug Fletcher vertelde  me  dat je broer een  ingewikkeld gokalgoritme schijnt te hebben ontwikkeld dat in eerste  instantie  bijzonder  succesvol was.’
‘In eerste instantie?’ vroeg  Puller.
‘Tot het niet meer succesvol was. Daardoor had hij dus  die  miljoenenschuld. Hij bleef maar spelen en probeerde al gokkend zijn verliezen te compenseren.  Dat doen heel veel gokkers; het is een bonafide verslaving.  En door internetgokken  is het mogelijk dat miljoenen mensen verslaafd raken.’
‘En dat konden ze allemaal bewijzen?’  vroeg  Knox.
‘Ja.  Heel duidelijk zelfs.’
‘Maar...’ begon  Puller.
Maar  Knox was hem al  voor. ‘Waarom konden die beide  mannen zich die zaak  zo goed herinneren?’ vroeg ze.
‘Vooral Landry scheen te vinden  dat alles té gemakkelijk was gegaan. Er  was geen twijfel aan dat je broer veel  verstand had van technologie en  toch vonden ze al deze bewijzen  zonder al  te veel  moeite op zijn persoonlijke apparatuur.’
‘Dus hij dacht dat iemand het  er stiekem  op had gezet.  En  heeft  hij dat als verdediging  aangevoerd?’
Kirk zei: ‘Dat wilde hij wel,  maar je broer verklaarde dat niemand zijn persoonlijke  apparatuur  kon  hacken. Dus dat alles  wat erop stond  er door hem op moest zijn gezet.’
Puller sloeg met zijn vlakke hand  op het tafelblad, waardoor de twee vrouwen  opsprongen. ‘Die stomkop! Hij  is  trots in plaats  van praktisch. Hij wilde  dus niet toegeven dat iemand hem te slim af was  geweest. Zo was hij ook  toen we opgroeiden. Je kon hem  weleens te slim af zijn, maar dan bleef het bij die  ene keer.’
Knox  zei: ‘Iemand  die  schuldig was,  zou dat  nooit  doen.  Die  zou alles gebruiken om zichzelf  te  verdedigen.’
‘Dat is een andere reden waarom Landry zich de  zaak zo goed  herinnerde. Hij  had nooit  eerder meegemaakt dat een verdachte  een mogelijke  verdediging op  die  manier afwees. Nooit.  En toch heeft  je broer dat gedaan, zonder  zelfs  maar met zijn ogen  te knipperen.’
‘Misschien  had hij nooit verwacht dat hij zou worden veroordeeld,’ zei  Knox.
‘Nou,  dan vergiste hij zich.’
‘Maar ze  zijn in beroep gegaan, nietwaar?’ vroeg Knox.
‘Als  het  vonnis inhoudt dat een officier  wordt  ontslagen, gaat de  Court  of Criminal Appeals –  in deze zaak die  van  de luchtmacht ‒  automatisch in beroep.  Robert Pullers zaak werd  opnieuw  bekeken en  het  vonnis van de lagere rechtbank werd bevestigd.  Daarna is er namens hem niets meer gedaan. Voor  een behandeling van zijn  zaak  in  hoger beroep zou  hij zelf actie moeten ondernemen, wat hij dus niet heeft gedaan.’
Puller  speelde met zijn koffiekopje.  ‘Dus  hij heeft steeds volgehouden dat hij onschuldig was. Dat heeft hij  me nooit  verteld.  Ik vraag me af  waarom?’
Knox haalde  haar schouders  op.  ‘Daar kunnen allerlei redenen voor zijn.’
‘Ik kan niet  geloven dat  mijn broer ooit geheimen zou verkopen.’
‘Maar hij wás wel  in een positie om geheimen aan  de vijand door te spelen. En als  hij dat inderdaad  heeft gedaan, ging het  hem misschien niet  om  het geld,  ondanks  dat  speelschuldverhaal,’ zei Knox.
‘Wat, je denkt  dat hij  net zo is  als die Snowden die een slecht  systeem wil  veranderen door het  vanaf een veilige afstand openbaar  te maken?’
‘Nou, hij heeft  het natuurlijk niet net zo  gedaan als  Snowden,’ zei Kirk.  ‘De rechtbank was  van mening dat hij het om het  geld deed.’
Puller  zette  zijn kopje neer. ‘Maar we mogen niet vergeten  dat iemand misschien naar  DB is gestuurd om  mijn  broer te vermoorden.  Daarna  is een luchtmachtgeneraal van  stratcom vermoord en moest  Knox hier een legerkapitein neerschieten die misschien betrokken  is geweest  bij de poging mijn  broer te vermoorden. Als hij  schuldig was en veilig gevangenzat, waarom  nu  dan  opeens al die aandacht?’
Kirk verslikte  zich  bijna in  haar  koffie. Ze  keek naar Knox. ‘Wát heb je gedaan?’
‘Zij  schoot  eerst  op  mij.  Het was  zelfverdediging.  Zij  is dood, ik niet.’
‘Maar  waarom  dan?’
‘We ontdekten dat ze financiële problemen had  en  een  rekening op de Kaaimaneilanden had geopend waarop  iemand  één miljoen dollar had gestort.’
‘Wat heeft  ze voor dat geld gedaan?’ vroeg Kirk.
Puller  zei: ‘Een apparaat dat de  geluiden produceerde  van schoten en een explosie speelden een belangrijke rol bij de chaos in DB. Ik  denk dat  zij  dat apparaat  zelf  naar binnen heeft gesmokkeld en dat ze daarom  de  bewakers niet heeft laten fouilleren. Zodoende kon niemand haar  ergens  van beschuldigen. En  misschien heeft ze ook het systeem zo gesaboteerd dat de celdeuren opengingen nadat de stroom was uitgevallen.’
Kirk stak haar hand op. ‘Oké, laten  we  teruggaan naar  je laatste vraag: waarom dan nu opeens  al deze aandacht?’
Puller  keek naar Knox en toen weer naar Kirk. ‘Ik  denk dat wij  die vraag niet kunnen beantwoorden.’
Kirk knikte.  ‘Ik ben het met je eens  dat alles  heel onduidelijk is en dat  meer  onderzoek nodig  is. Maar je moet begrijpen dat  de situatie nu veel gecompliceerder  is nu  je broer uit  DB is ontsnapt.’
‘Tja, misschien  had  hij  niet veel keus  en was  het ontsnappen of sterven.  Dan was ik ook gevlucht.’
‘Het probleem daarmee is  dat het  de mensen die hem achternazitten totaal  niet interesseert wat zijn redenen waren.’
‘Een  ander probleem is dat er misschien mensen achter hem aan zitten die geen deel uitmaken van de officiële machine,’  zei Puller.
Knox zei:  ‘Na  wat jou is overkomen,  denk  ik  dat  ook. Jou ontvoeren en  proberen te doden, wijst  zeker weten op  onofficiële betrokkenheid.’
Kirk keek verbijsterd naar  Puller.  ‘Eerst schiet zij een verrekte kapitein dood en nu vertel je me dat jij bent ontvoerd en  bijna  vermoord?’
‘Klopt.  Een stel  kerels met pistolen  was  me te slim af, door een  “vrouw in  nood”-actie waar  ik  in  ben getrapt. Ze brachten me  ergens  naartoe,  stelden me  een heleboel  vragen die  ik  allemaal niet heb beantwoord  en wilden me  toen  vermoorden.’
‘Waarom ben je dan niet  dood?’
‘Ik had  daar een beschermengel. Hij deed  net genoeg om mij in  staat te stellen zelf weg te komen.’
‘Wie was  die  engel?’ vroeg Kirk.
‘Dat hoop  ik ooit nog  eens te ontdekken, zodat  ik die persoon kan bedanken.’
Hij keek Knox  aan en vroeg: ‘Kun jij me garanderen  dat jij niet weet wie deze kerels waren en waar  ze vandaan kwamen?’
Knox zei: ‘Als je me vraagt of het mijn  mensen waren, kan ik je  verzekeren dat dat niet zo  is. We  bedriegen, we verdraaien de waarheid en we houden van  alles  geheim, maar dit soort dingen doen  we niet.  Wij hebben commissies van toezicht, Puller.  Als we dit  soort dingen deden en dat bekend werd, nou, dan kan  iedereen  het wel schudden! Weg pensioen,  weg vrijheid! Ik kan me niet voorstellen dat  een  reden  ooit belangrijk genoeg is om dat te doen,  bovendien  hebben we  genoeg echte vijanden  om ons tegen  onszelf te keren.’
Hij  keek haar  een tijdje aandachtig  aan en wendde vervolgens  zijn blik  weer af.
Kirk  keek  naar  Knox. ‘Vertel eens  iets over  die  schietpartij  met een legerkapitein. Hoe heette  ze?’
Puller gaf  antwoord. ‘Leonora Macri. Ze  moet wel heel wanhopig  zijn geweest dat ze op je  schoot, Knox. Denk je  dat ze zag  dat je binnenkwam?’
‘Ik heb aangeklopt en  aangebeld voordat ik  het slot forceerde. Ik probeerde  het  niet stiekem te doen.’
‘Dat weet ik, want ik zat naar je te kijken.  Vertel  ons omwille van  Shireen nog  maar een keer hoe het is gegaan.’
‘Stap voor stap,’ zei Kirk.
Knox  zuchtte  en dacht  na.  ‘Ik deed  de voordeur achter  me  dicht en riep haar naam.  Geen  reactie.  Ik riep nog een keer en  vertelde wie en  wat ik  was.  Opeens komt ze om de hoek  van de  woonkamer op me af, met haar pistool op  mij gericht.  Ik had mijn creds  in mijn hand en die liet ik haar  zien,  maar ik wist  dat het niets uitmaakte. De blik  op haar gezicht vertelde me alles  wat ik moest weten. Ik had  misschien een seconde. Ze  zou me doodschieten.’
‘Vertel  verder,’ zei  Puller toen Knox even zweeg.
‘Ik liet mijn creds vallen, pakte de  stoel,  smeet  die naar  haar toe en  liet  me  op  de grond vallen.  Ze schoot. Ik voelde dat de  kogel over me  heen vloog en de  muur achter me raakte.  De  stoel had haar  geraakt  terwijl  ze  vuurde, zodoende miste ze me. Zodra ik op  de grond lag, richtte ik en  schoot omhoog,  in haar borst. Ze viel meteen op de  grond en  heeft zich  daarna niet meer bewogen.’
‘Dat  klopt  allemaal met wat ik beneden  hoorde,’  zei Puller tegen Kirk.
‘Nou, het is toevallig ook  de waarheid,’ zei Knox gedecideerd.
‘Maar dat  ze je in koelen  bloede wilde doodschieten,’ zei Kirk. ‘Dat is een  extreme reactie. Hoe kon ze  weten  waarom je daar  was? Het had gewoon een  routineverhoor  kunnen zijn.  Als ze  jou  doodde, zou ze de doodstraf krijgen. En  hoe wilde ze wegkomen?’
‘Ze  had  een alias.  Dezelfde naam die ze gebruikte om die  rekening op de  Kaaimaneilanden  te  openen.  Onder die  valse naam had ze een paar vluchten geboekt  met  als uiteindelijke bestemming  Sint-Petersburg.’
‘Er bestaat geen uitleveringsverdrag tussen Rusland en  de VS,’ zei  Kirk.
‘Klopt. En ik betwijfel  of Rusland  haar eindbestemming  was. Ze wilde  gewoon verdwijnen. Wat ze daarna  van plan was, weet niemand.  Ze  had er in elk geval genoeg  geld  voor.’
‘Voor welke datum  waren  die tickets?’ vroeg Puller.
‘Vandaag. Ze had eigenlijk dienst, maar meldde zich ziek. Ze was dus niet van  plan ooit nog terug  te komen.’
Puller keek Knox strak aan en zij  keek strak  terug. Kirk zag  die  blikken  heen en  weer  schieten, alsof ze naar  een tenniswedstrijd keek.
‘Ik  weet  wat  je waarschijnlijk gaat zeggen,’ zei Knox ten slotte.
‘Echt  waar?’ zei  Puller.  ‘Waarom vertel je me  dan  niet wat ik wilde zeggen?’
‘Dat  we een team zijn en  ik  je  dit had moeten vertellen, en dan zou  je gelijk hebben. En  als je me niet op die  begraafplaats had  achtergelaten,  hád ik je  dat  ook verteld.  Maar je  liet me  daar staan  en ik had geen idee waar je was en ik moest dit  doen.’
Puller bleef haar  nog een tijdje aankijken, maar  leek tevreden met deze verklaring. Hij zei: ‘Het  verbaast me  dat je, gezien al deze  bewijzen, geen swat-team hebt  gestuurd.  Dat zou het leger  wel hebben gedaan.’
‘Dat is misschien wel  de werkwijze van het leger, maar niet  van ons. Wat  wij echt wilden was  dat ze  met ons samenwerkte  en ons naar de mensen zou  leiden met wie  zij  samenwerkte. Ze was  maar een klein radertje in  het  grote geheel.  Wij wilden de  anderen. Daarom  ging  ik alleen  naar binnen,  om met haar  te praten.’
‘En  je werd bijna  doodgeschoten voor al je moeite.’
‘Ik  moet jullie  zeggen  dat ik dat niet had verwacht.  Er was  niets in  haar profiel waaruit bleek dat  ze zo gewelddadig zou reageren.’
‘Tja, een profiel kan  misleidend zijn,’ zei Kirk.
‘En  nu  zijn we haar kwijt als potentiële  getuige en informatiebron. En dat is allemaal mijn schuld,’ zei Knox terneergeslagen.
Puller zei: ‘Dus  zij  zag je in haar  huis, wist wie je was doordat  je dat riep toen je  binnenkwam. Ze  was misschien  boven aan het  pakken voor haar  reis naar Rusland, wist dat  het  spel  afgelopen was  en raakte in paniek.’
‘Nou, ik ben gewoon blij dat ze misschoot.’
‘Door  de  stoel die je  naar  haar toe gooide.’
‘Toch heb ik geluk gehad, Puller.’
‘Net als je heup.’
‘Net als  mijn heup,’ zei ze, waarop Kirk haar  vragend  aankeek. Knox  zag dit  en zei:  ‘Lang verhaal.’  Ze nam met een peinzende blik  een slok  koffie.
‘Wat  is er?’ vroeg Puller toen hij haar spottende blik zag.
‘Ik  vroeg me  gewoon af  wanneer mijn  geluk  eindelijk  eens een keer op  is.’
‘Dat doen we allemaal,’ zei Puller.
‘Tja,  helaas ziet  het ernaar uit  dat  dit binnenkort weleens  het  geval zou kunnen zijn,’  zei Kirk.


[image: ]


31
‘Wil jij  me naar  mijn  hotel brengen, Puller?’ vroeg Kirk  toen ze het  restaurant  verlieten. Ze had een rolkoffertje bij zich.
Knox  keek naar Puller. ‘Ik ga me melden en daarna bel ik jou. Ik weet  wel  zeker dat mijn superieuren me  heel  veel te vragen hebben  na  die schietpartij met Macri en dan  moeten er altijd heel veel  formulieren worden ingevuld.  Toch lijkt dat niet veel, als je iemand hebt gedood,’ voegde ze er somber  aan toe.
Puller  zei: ‘Je hebt haar  gedood omdat zij jou probeerde te doden.’
Knox  liep naar haar auto.
Kirk vroeg: ‘Vertrouw je haar? Ik bedoel, vertrouw je haar écht?’
‘Ja.’
‘Nou,  ik niet. En daarom heb ik een paar dingen  achtergehouden.’
Puller  keek haar  even aan en zei toen: ‘Mijn  auto staat  daar.’
Ze liepen  naar zijn auto en stapten in.
Puller  zei:  ‘Oké, wat heb je nog  meer?’
‘Twee feiten, een van Todd Landry en een  van Doug Fletcher,  de  aanklager. Welke wil je  eerst horen?’
‘De aanklager.’
‘Behalve de bewijzen in de computers waren er  twee getuigen die  tijdens het krijgsraadproces tegen je  broer hebben  getuigd.’
‘Getuigen? Wie  dan?’
‘Collega’s van hem bij stratcom.’
‘Wat  zeiden ze?’
‘Een van hen verklaarde  dat hij je  broer in een  auto zag zitten met een  man die later  werd  geïdentificeerd  als een agent van de  Iraanse  regering.’
‘Dat kan  niet.’
‘De andere getuige verklaarde dat ze  zag dat Robert  Puller iets van een beveiligd gedeelte  van stratcoms  satellietfaciliteit in  Kansas  op een dvd brandde en probeerde  die mee  te nemen.’
‘Waarom vertelde de aanklager dat aan jou? Dat klinkt behoorlijk  belastend en zou Bobby’s zaak zeker niet  helpen.’
‘Tijdens het krijgsraadproces wáren die getuigenverklaringen ook heel  belastend. Nee, Fletcher vertelde me dit om  iets wat  in de uitgeschreven verklaringen van deze  getuigen stond.’
‘Wat  dan?’  vroeg  Puller  en  hij  keek Kirk strak aan.
‘Wat ze zeiden, wat ze  allebéí zeiden in die verklaringen.’ Ze  schraapte  haar keel en citeerde: ‘Op  dat moment vond ik  dat Robert  Puller zich heel geheimzinnig gedroeg.’
Puller  bleef  haar strak aankijken. ‘Zeiden ze dat allebéí?’
‘Letterlijk. Wat is volgens  jou  de  kans dat zoiets  spontaan gebeurt?’
‘Nul. Wat heeft de aanklager daarmee gedaan?’
‘Deze verklaringen waren  natuurlijk beschikbaar voor de advocaat van  de verdachte, op  basis van  het recht op inzage van stukken.  Maar het is niet de taak van  de aanklager  om het werk  van zijn tegenstander te doen.  Dus deed hij er  niets mee. Maar twee jaar later zat het hem  kennelijk nog steeds  niet lekker.’
‘Landry deed er  dus niets mee?’
‘Dat weet  ik niet. Ik was niet  bij dit  krijgsraadproces betrokken  en de aanklager zei  er verder  niets  over, en wie weet of dat iets had uitgemaakt.  De andere  bewijzen die ze hadden waren heel  duidelijk. Door een identieke formulering in twee  getuigenverklaringen zou  Bobby de zaak niet hebben gewonnen.’
‘Fletcher dacht  dus dat de getuigen  logen?  Dat  ze opdracht hadden gekregen  dat te zeggen?’
‘Zover  wilde hij niet gaan, en ik  ook niet als ik  in zijn  schoenen  stond en iemand me  dat zou vragen. Als ze  logen, was  het een beetje onhandig van ze om precies hetzelfde te zeggen. Wie hier ook  achter  zit wil misschien alles tot in  detail regelen,  maar is zeker geen advocaat. Alleen al  om  deze reden worden  getuigenverklaringen  met elkaar vergeleken.’ Ze zweeg even. ‘En weet je, Puller, volgens mij is dat de reden waarom een Artikel 106-zaak  is veranderd in een  Artikel 106a-zaak. Volgens mij spraken de verdediging en  de  aanklager dit met elkaar af omdat ze  allebei  vonden dat er iets vreemds  aan de hand was. Als je broer ter dood was gebracht,  zou het nooit  gerectificeerd kunnen worden. Als hij bleef leven,  ook al was  dat in  de  gevangenis, zou er  ooit misschien een  andere  verklaring  aan het licht komen. Dat is  tenminste  wat er  volgens mij  is  gebeurd.’
‘Je  zei “wie  hier  ook maar achter  zit”. Dus  jij denkt dat mijn  broer  erin is geluisd?’
‘Ik zal  je vertellen wat  de advocaat van je broer me  heeft verteld. En ik moet je waarschuwen, je  zult het niet gemakkelijk  vinden om  dit  te horen, en dat is  de  voornaamste reden waarom ik  hiernaartoe ben gevlogen. Ik  wilde je dit persoonlijk vertellen.’
Puller zette zich schrap.  ‘Oké.’
‘Tegen het einde  van het proces wilde Landry  dat je  broer zelf zou getuigen. Het proces verliep niet  goed en Landry  dacht  dat  Robert  een goede getuige zou  zijn. Hij was ongelofelijk intelligent, vaderlandslievend en een goede prater. Landry dacht dat hij het  goed zou doen  bij de  jury.’
‘Heeft hij een  verklaring afgelegd?’
‘Nee.’
‘Waarom niet?’
‘Hij weigerde.’
‘Waarom? Wat had hij te verliezen als alle bewijzen  tegen hem zich  toch  al opstapelden?’
‘Hij versprak  zich  tegenover Landry  en dat  zijn Landry’s woorden,  niet de mijne.’
‘Wat zei mijn  broer dan?’
‘Dat hij dat  niet kon riskeren.’
‘Riskeren?  Hij  vocht voor zijn leven!’
‘Hij maakte zich kennelijk geen zorgen om  zichzelf.’
‘Om wie dan wel?’
‘Hij zei dat hij dat niet kon  riskeren, omdat als hij onschuldig werd bevonden zijn familie daarvoor zou  boeten.’
Het  bleef heel lang stil in de auto.
Toen zei Puller:  ‘Mijn vader en  ik zijn  de  enige familie die hij  heeft. Hij had  het  dus  over ons? Dat wíj  in gevaar zouden verkeren als hij werd vrijgesproken?’
‘Ja.’
‘Iemand bedreigde hem. Wij worden  vermoord tenzij hij de schuld op zich neemt?’
‘Landry zei dat je broer tijdens het  proces veranderde. Van vol zelfvertrouwen en verontwaardigd naar...  bang.’
‘En niemand deed  iets?’
‘Wat konden ze doen? Je  broer  heeft nooit expliciet gezegd dat hij was bedreigd. Of dat iemand zijn familie  iets zou aandoen.  Sterker nog: toen Landry doorvroeg, klapte hij dicht,  wilde er  geen woord meer  over  zeggen en  liet hem geheimhouding beloven. Dat betekende dat Landry  het niet aan de  aanklager of de rechtbank kon vertellen.’
Puller kromp in elkaar.  Hij  had het  gevoel alsof iemand  met een moker op  zijn hoofd had  geslagen en  daarna  een Abrams-tank op  zijn borstkas had geparkeerd. Hij  had het  ijskoud.
Mijn  broer rotte weg in de  gevangenis om mij te  beschermen?
Kirk zei: ‘Je hoeft je  niet schuldig te voelen,  Puller. Je wist hier niets van.’
Puller keek naar  buiten, naar een jong  stel dat hand in hand voorbijliep.  
‘Misschien wilde ik  het  niet weten,’  zei  hij ten slotte. ‘Ik had het kunnen ontdekken, ik ben  een  onderzoeker.  Ik had het kunnen uitzoeken, dat  is mijn werk.’
‘Beter laat dan nooit,’ zei Kirk. ‘Wat ga je nu doen?’
‘Ik wil  de namen van die  getuigen hebben.  Heb jij die voor me?’
‘Ja.  Maar wat  wil je met  die informatie  doen?’
‘De  waarheid vinden. Dat  is wat ik echt  doe,  Shireen. Ik vind  de waarheid. En misschien kan ik, als ik de waarheid vind,  mijn broer redden.’
‘Nou, misschien vind  je wel veel meer dan je  verwacht.’
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‘Ik  waardeer het  echt dat je me dit hebt verteld, Puller,’ zei Knox.
Ze zaten in de  bar in de  lobby van  Shireen  Kirks hotel.  Kirk  was naar haar kamer gegaan  om wat slaap  in te halen en Puller  was hier met Knox  naartoe gegaan om  iets  te drinken en haar  alles te  vertellen wat  Kirk hem  in de  auto had verteld. ‘Je  moest dit weten.’
Zij  nam een slokje van haar prosecco en Puller van zijn bier. 
‘Maar ik denk toch dat mevrouw Kirk  het me niet wilde  vertellen. Ze wachtte immers  tot  jullie alleen waren.’
‘Zij  houdt  de  kaarten altijd graag  dicht bij de borst.’
‘Tja,  ik  kan niet  zeggen  dat  ik  haar  dat  kwalijk neem.’ Knox  keek om zich heen. Het  was  druk in de  bar; er waren veel  hotelgasten, sommigen met een  date en anderen op zoek naar gezelschap voor ten minste één  avond. ‘Wat  wil je  nu gaan doen?’
Puller haalde een papiertje tevoorschijn.  ‘Met deze twee mensen praten.’
Knox  keek  naar het papiertje. ‘Die twee getuigen?’
Puller dronk zijn glas leeg en knikte.  ‘Susan  Reynolds zit nog altijd bij de overheid, maar werkt nu in Fort Belvoir in Virginia.  Niles Robinson  werkt voor een  private  contractor  van  de overheid in Fairfax, Virginia.’
‘En ga je dit  op afstand doen of ga je ernaartoe?’
‘Ik ondervraag nooit iemand op afstand als  ik dat kan vermijden.’
‘Ondervragen of verhoren?’ vroeg ze.
‘Dat hangt vooral van hen af.’
‘Wat  hoop je echt  te ontdekken?’
‘Antwoorden.’
‘Wanneer vertrek  je?’
‘Morgenochtend. Om  acht  uur gaat er een  vlucht, en dan ben ik  een paar uur  later op Reagan National.’ 
Hij betaalde de rekening. 
Ze stonden op en  voordat ze buiten waren, pakte hij haar bij de  arm. ‘Die getuigen weten niet dat  ik  eraan kom, Knox, en ik wil graag dat  mijn bezoek ook een verrassing blijft.’
‘Als je  bang  bent dat ik hen opbel, mag  je vannacht wel in mijn hotelkamer slapen en de  wacht houden. Ik  heb hier  een kamer  geboekt voordat  ik  met je naar de bar  ging.’
Hij keek  haar zwijgend aan,  onderzoekend. ‘Ik vertrouw je, Knox.’
Kwaad zei  ze: ‘Nee, volgens mij niet. Dus als je vannacht niet  in mijn kamer wilt slapen, slaap ik  in jouw kamer. En dan  vliegen we daarna samen naar de Oostkust en  zien we wel  wat we ontdekken.’
‘Dat hoef je niet te doen.’
‘Ik zag hoe je net naar me keek,  dus moet ik het wél doen!’
‘Luister. Ik  neem gewoon een eigen  kamer.’
‘Ik dacht dat  je  al  een kamer  hád.’
‘Ik  heb uitgecheckt  nadat ik jou op die begraafplaats had achtergelaten omdat  ik  nog  enkele aanwijzingen  wilde natrekken  en daarna terug wilde gaan naar D.C.  Maar door wat er met Macri  is  gebeurd en door Shireens komst, zijn  de plannen  gewijzigd.  We  kunnen morgenochtend wel teruggaan. Ik neem hier een kamer.’
‘Puller...’
Maar hij  was de bar al  uit en liep  naar de receptiebalie, terwijl Knox  met haar armen over  elkaar geslagen chagrijnig bleef  wachten. Puller bleef heel lang bij de receptie staan, de receptioniste voerde een paar telefoongesprekken  en Puller wond zich zichtbaar steeds meer op. Ten slotte  legde de vrouw  de telefoon voor de laatste  keer neer, schudde haar hoofd en zei: ‘Het spijt  me heel  erg,  ik heb zelfs  de Y in het centrum  geprobeerd. Niets.’
‘Bedankt,’ zei Puller kortaf en hij liep terug naar  Knox.  
Ze vroeg: ‘En?’
‘Er  is naar verluidt een  soort van boerencongres in de stad. Ze hebben toevallig tien  minuten geleden de laatste kamer in  het hotel geboekt,’ zei Puller met een uitgestreken gezicht.
‘Boeren?’ vroeg  Knox grijnzend. ‘Ik  wist niet dat  die congressen hielden. Waar praten ze dan  over? De beste  manier om  een  koe  te vloe­ren?’
Puller zei,  alsof  hij haar niet had gehoord: ‘Dat betekent dat er nergens meer een  hotelkamer vrij is.’
‘Je vergist je, Puller. Ik  heb een kamer. Kom, laten  we gaan.’
 
Puller  kwam in  zijn trainingspak de badkamer  van Knox’ kamer  uit. 
Knox  liep langs hem heen en gaf  hem haar  telefoon.  ‘Je kunt  de Oproepengeschiedenis bekijken. Terwijl jij  je aan  het omkleden  was, heb  ik geen  telefoongesprek gevoerd en ook geen  sms of  e-mail verstuurd. En als je  wilt, mag je hem houden tot we in D.C. zijn.’
‘Je blaast dit veel te erg  op.’
‘Volgens  mij niet,’ zei ze  gespannen  en ze  smeet de  badkamerdeur achter zich dicht. Even later hoorde hij de douche stromen.
Puller  keek om zich heen in de kamer.  Er stonden maar één bed en één stoel. Hij vertrok  zijn gezicht. Hij had helemaal geen zin om  met  zijn ruim een meter  drieënnegentig  lange lichaam  een  hele nacht opgevouwen  op een stoel  te hangen. 
Hij  keek naar  de vloer. Hardhout. Geweldig.
Hij belde naar de receptie  en vroeg  om een bed op wieltjes. Er was  er  geen beschikbaar. Klaarblijkelijk  deelden een  aantal ‘boeren’ een kamer.
‘We hebben  een ledikant,’ zei de vrouw.
‘Fijn,’ zei Puller, waarna hij ophing.
Bijdehand.
Daarna ging  hij in de  stoel zitten  en  keek naar haar telefoon. Ze  had de auto-lock  uitgeschakeld, zodat  hij geen pincode hoefde in te voeren.  Ze  had niemand gebeld en was ook niet  gebeld. Hij  controleerde de sms’jes en e-mails.  Niets. Precies zoals Knox  had  gezegd. Hij controleerde  de  prullenmand en junkfiles.  Ook hier  niets.  
Hij legde de telefoon op het nachtkastje, rekte  zich uit en wachtte.  Ondertussen luisterde hij naar het  stromende water in de douche en daarna hoorde hij Knox  zingen. En  voordat hij het  in de gaten had,  dacht hij aan een onwaarschijnlijk iemand.
Zijn moeder. 
Zijn ouders hadden  een moeizame relatie gehad. Zij  was  een zachtaardige vrouw, maar met een  ijzeren  ruggengraat als ze in  de hoek werd gedrukt, een plek waar John Puller senior haar vaak  in had  gedwongen.  Maar ze was dol  geweest op haar jongens, tot  ze  op een dag  opeens  uit hun leven was  gestapt.  
Ze  had zich gedoucht.  Daardoor had hij weer aan haar  gedacht. Puller  had het  water  horen stromen  en zijn moeder  horen  zingen, zoals  ze wel  vaker deed. Toen  werd het  stil. De  badkamerdeur ging open en  weer  dicht. Puller was  naar buiten gegaan om in de  achtertuin te spelen.  Hij herinnerde  zich dat hij naar het huis op de basis had gekeken waar zijn vader werkte. Zijn  moeder had  voor het  raam  gestaan, met  een handdoek  om haar  lichaam  en haar lange haren geslagen, nog  steeds nat. Ze keek naar hem. Ze glimlachte en zwaaide. En  hij zwaaide terug.  
Dat was de laatste  keer geweest dat  hij  haar ooit had gezien. Toen hij  uren  later weer naar binnen ging, was ze  verdwenen. Er  werd een zoekactie op touw gezet, maar ze was nooit gevonden. Daarna had zijn vader  haar naam  nooit meer genoemd.
Jacqueline Puller  werd  Jackie genoemd door haar vrienden, van wie ze er meer had dan zijn vader ooit zou krijgen. Mensen waren bang voor zijn vader, maar ze hielden van zijn moeder. Er ging geen  dag  voorbij dat hij niet  aan haar dacht. Geen dag. 
Hij dacht aan dat gezicht voor het raam, aan de glimlach, de zwaai. Allemaal  liefdevol en geruststellend, met niets wat een dergelijk rampzalig  en geheimzinnig einde voorspelde. 
Haar beeld vervaagde  toen hij de stem hoorde.
‘Puller? Puller?’
Iemand  schudde aan  zijn arm.
Hij kwam terug uit het  verleden,  opende zijn ogen en keek op. Gedurende  een bijzonder verontrustend ogenblik  dacht  Puller dat zijn  verdwenen  moeder voor  hem stond.
Maar het was Knox. Ze stond voor  hem met  een  handdoek om zich heen geslagen en haar  vochtige haren omhoog.  ‘Voel je je wel goed?’  vroeg  ze  met een bezorgde blik.
Hij  schraapte zijn keel, vermande  zich  en knikte. Toen stond hij plotseling op, waardoor ze achteruit moest springen  om te voorkomen dat hij op  haar blote voeten ging  staan. ‘Sorry, ik heb gewoon  heel veel  op mijn  bordje.’
‘Nee  maar,  wat zou  dat nou kunnen  zijn?’
Ze glimlachte en hij  dwong  zichzelf terug te glimlachen. 
Hij  pakte  haar telefoon  en gaf  hem aan haar.  ‘Volgens mij is  deze  van  jou.’
‘Weet je zeker dat je hem  niet wilt  houden?’
‘Ik weet zeker  dat dat niet nodig is.’
Ze legde de telefoon  op het nachtkastje  en keek naar de stoel, de grond en het bed. ‘Volgens mij moeten we even  bespreken hoe we dit gaan doen vannacht.’
‘Luister, ik  kan  wel in de  lobby  slapen. Daar  staat een bank.’
Ze  zei  ondeugend: ‘Wat, durf je  het niet aan om een nacht in de hotelkamer van een vrouw door te  brengen?  Vertrouw je jezelf  niet? Hoe zit het met de  legendarische zelfbeheersing van de  Rangers?’
Hij keek naar haar in de handdoek gewikkelde lichaam en daarna keek hij haar weer aan. ‘Ik vertrouw mezelf wel.’  
Hij  ving  een geur op. Haar  haar  rook naar vanille. Hij voelde een vreemde sensatie  langs zijn ruggenwervel omhoogkruipen en  schudde het met moeite van zich af.
‘Wat is het probleem dan?’
‘Ik kan wel in  de stoel of op  de grond slapen.’
‘Je kunt in het  bed slapen.  Ik slaap wel  in de stoel.’
‘Knox,  het is jouw kamer.’
‘En jij bent een  stuk langer dan ik. En ik heb wel op  slechtere  plekken geslapen, geloof me.’
Ze  haalde  een paar  dingen uit  haar koffer en  verdween weer  in de badkamer.
Even later kwam ze er weer uit, gekleed in een korte  broek en een tanktop, en met haar schouderlange haar los. Ze pakte een kussen van het bed en  een deken uit de kast. Ze krulde zich  op  in  de stoel en legde  de deken over zich  heen.
‘Weet  je het  zeker?’ vroeg Puller, die haar  ongemakkelijk had  gadegeslagen.
‘Voor  de laatste keer: ja. Kun jij het licht uitdoen?’
Puller drukte  op het lichtknopje. Daarna ging hij  op  zijn rug op het bed liggen en trok  het laken  op tot  aan zijn borst.
Knox kwam iets overeind in  haar  stoel. ‘Waar dacht je  aan toen  ik uit de  badkamer kwam?’ vroeg ze. ‘Je broer?’
‘Nee. Aan iemand anders in  de  familie.’
‘Je  vader?’
‘Nee,’ zei hij kortaf.
‘Oké, ik snap het. Ik  vraag  al  niets meer.’
Ze  lagen  een  paar  minuten zwijgend in bed. Het  enige geluid dat klonk was  hun ademhaling. 
‘Ik  dacht  aan mijn moeder.’  Hij  keek opzij.  Knox keek naar hem.
‘Leeft ze nog?’ vroeg  ze.
‘Dat weet  ik niet,’ antwoordde  hij.  
‘Wat is er met haar gebeurd?’
‘Ze is verdwenen toen  ik  nog  klein was. Ze stond  voor het raam en zwaaide naar  me toen ik  buiten  speelde.  Ze stond  daar gewoon en toen was ze  weg. Ik  heb haar nooit  meer  teruggezien.’
‘Puller, wat erg  voor je.’
‘Ik... ik heb dit nog  nooit aan  iemand verteld. Tenminste, niet  sinds het  is gebeurd.’
‘Dat begrijp ik  wel.’
‘Ik zou  het op prijs stellen  als je dit niet...’
‘Puller, als ik íéts goed kan, dan is  dat  iets geheimhouden.  Ik zal het  aan niemand vertellen. Dat  zweer ik.’
‘Bedankt, Knox.’
‘Hoe komt  het  dat  je  nu  aan  haar dacht? Door je  broer?’
‘Nee.  Doordat jij stond te  douchen. En aan het zingen was.’
Ze  leek zich te generen.  ‘Stond ik te zingen onder de douche? Jezus, dat doe ik soms zonder dat ik het doorheb. Sorry hoor, ik  zing vaak vreselijk  vals.’
‘Nee, nu niet.’ Toen  zweeg hij.
Ze vroeg: ‘Is dat de laatste herinnering die  je  aan je moeder  hebt, dat  je haar voor het raam zag staan?  Dat  ze  onder de douche stond te zingen?’
Puller knikte, omdat hij nu niet kon praten.
‘Dat wist ik niet, Puller. Anders zou  ik nooit...’
‘Dat weet ik,’ zei  hij  snel. ‘Het  is  al goed.’ Hij zweeg even. ‘Leuke familie, hè? Broer op de  vlucht, moeder verdwenen en  mijn vader zit in een veteranenziekenhuis en  denkt dat hij nog altijd de  leiding  heeft over een  legereenheid.’
‘Mijn opa had alzheimer,’ zei ze. ‘Dat is  een... afschuwelijke ziekte. Die  vreet alles  wat  belangrijk is van  binnenuit  op.’
‘Ja,  dat is  zo,’ zei hij kortaf  en  daarna  bleef het  weer stil.
‘Welterusten, Puller.’
‘Welterusten, Knox.’
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De volgende ochtend daalden ze door de wolken  boven  D.C. en  landden een paar minuten te vroeg.  Voordat ze  waren vertrokken, had Puller awol  naar Fort Leavenworth gebracht  en  de kat  achtergelaten bij een dierenarts  die daar ook  de  kennel  runde. 
Puller had geregeld  dat er een  legerauto voor hem klaarstond op  het vliegveld in D.C. Ze laadden hun spullen  in en  verlieten het  vliegveld.
‘Twee  getuigen,’ zei  Puller.
‘Twee getuigen,’ herhaalde ze.
‘Heb jij iets ontdekt?’ vroeg  hij.
‘Onderweg naar het vliegveld  heb  ik even  in de inscom-database gekeken. Susan Reynolds heeft ongeveer vier  maanden op  Fort Belvoir gewerkt. In de  tijd dat je broer werd gearresteerd en berecht, werkte zij bij stratcom in Kansas  City.’
‘Daar werkte ze samen met mijn broer, of  ze  kende  hem in elk  geval van gezicht,’ zei Puller.
Knox haalde een  schrijfblok uit  haar tas en begon erin te bladeren. ‘Shireen Kirk  zei  dat Reynolds  had verklaard dat je broer  iets van een  computer op  een  dvd had overgezet.’
‘Ik neem aan dat dat verboden  is bij stratcom.’
‘Dat is  verboden bij  de  meeste geheime organisaties. Zelfs usb-sticks en dergelijke mogen niet mee  naar binnen. Maar Reynolds  zei dat ze  heeft  gezien dat je  broer  dat deed, de dvd in  zijn zak stopte en hem vervolgens  meenam het gebouw uit.’
‘Ik vraag me af of ze ooit  hebben  ontdekt welke dossiers  hij  had  ingezien en gedownload? Of  zogenaamd  had  gedownload?’  zei  Puller.
‘Ik neem aan  dat  ze dat  hebben moeten controleren,  als ze dat tijdens  het krijgsraadproces  als bewijs  mochten gebruiken.’
‘Wat  zou  er met die dvd zijn  gebeurd?  Als die ooit heeft bestaan?’
‘Het zou heel nuttig zijn  als we een uitgeschreven verslag  kunnen  krijgen van het proces,’ zei  Knox.
‘Shireen zei dat daar  een gerechtelijk  bevel voor  nodig is.  En de reden om die af  te  geven zou belangrijker moeten zijn dan de nationale veiligheid,  en dat was  de reden  waarom  het dossier is verzegeld.’
‘Nou,  je broer is nu uit de  gevangenis ontsnapt. Dus als we er net  als de meeste mensen van uitgaan dat hij schuldig is, dan is het feit dat hij  nu vrij rondloopt  met  al die geheimen die hij kende in zijn  hoofd inderdaad een probleem voor de nationale veiligheid. We zouden  kunnen aanvoeren dat als we willen helpen hem op te pakken, we op de hoogte moeten zijn van de misdaden waar hij voor is  veroordeeld. Tot in detail. Bijvoorbeeld ook wie  die Iraanse agent was  met wie hij kennelijk is  gezien. Als we die kunnen vinden, leidt dat ons misschien  naar je  broer.’
‘Hij is onschuldig, Knox!’
‘Dat snap  ik. Maar het  gaat erom dat we een  manier moeten zien  te vinden  om die verslagen  te krijgen, Puller.  En als we daarvoor moeten aanvoeren dat de nationale veiligheid in  het geding  is, dan moet  dat  maar.’
Puller keek  haar vol  bewondering aan.  ‘Dat is  heel slim van je. Daar kunnen ze toch  niets  tegen inbrengen? Ze  moeten ons  wel alles  geven wat ze hebben om ons  in  staat te stellen hem op te  pakken voordat hij  dit land nadeel berokkent.’
‘Misschien  kan Kirk een motie  indienen?’
‘Nee,  dat zou te lang duren. Dat  moet sneller kunnen.’
‘Maar  hoe dan?’
Puller haalde zijn telefoon  tevoorschijn. De  man  nam al op  nadat de  telefoon twee  keer  was  overgegaan.
James  Schindler van de National  Security Council  zei:  ‘Hallo?’
‘Meneer Schindler, u spreekt met John  Puller. Ik heb uw hulp  nodig, meneer. En wel meteen.’
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Puller  en  Knox reden naar het huis van Susan Reynolds in  Springfield, Virginia, en  bleven daar in de  auto zitten. 
Knox  keek op haar horloge. ‘Ze is ongeveer vijfendertig  minuten geleden weggegaan van haar  werk.  Ze kan  onderweg gestopt zijn.  Fort  Belvoir is hier  niet  ver vandaan.’
Puller knikte, maar zei niets. Hij keek naar  het huis van Reynolds; het had  twee verdiepingen en stond in een van de nieuwere, betere  wijken van  Springfield. ‘Wat is haar functie  op  Fort Belvoir?’  vroeg Puller.
‘Ze werkt bij het wmd Center, het Centrum voor de bestrijding van massavernietigingswapens.’
‘Werken  die niet nauw samen met de dtra?’ vroeg  Puller.  Hij verwees naar het Defense  Threat  Reduction Agency die een bijzonder belangrijke rol speelde bij de  bescherming  van Amerika tegen zijn  vijanden.
‘Klopt,’ zei Knox.  ‘Ze zitten zelfs in het hoofdkwartier  van de dtra  en de dtra ondersteunt in grote  mate het werk van  het centrum.’
‘En hun streven is het uitroeien van massavernietigingswapens?’
‘In elk  geval wel  van de  massavernietigingswapens  van de vijand.’
‘Is je iets opgevallen in haar personeelsdossier?’ vroeg hij.
‘Nee. Ongeveer in de tijd van het proces tegen je  broer ging zij naar een andere  stratcom-afdeling op luchtmachtbasis  Bolling en daarvandaan ging ze  naar het Centrum.  Maar  er  moet wel  iets zijn, als ze heeft gelogen  over wat  je  broer heeft  gedaan.’
‘Nou, dat zullen we  snel  genoeg weten, want ze komt eraan.’
Een nieuw  model  Lexus stopte op de oprit van Reynolds’ huis.  Een lange, fitte, knappe  vrouw van begin vijftig  met een dikke bos blond haar stapte uit de auto met een  aktetas en een plastic  zak vol  boodschappen.
Puller  wist uit haar dossier dat ze twee  volwassen  kinderen had  die niet meer  thuis  woonden.
Ze  liep  naar het trapje voor  haar huis  en tegen  de tijd dat ze daar was,  waren Puller  en Knox al bij haar. 
‘Waar  gaat dit over?’ vroeg  ze toen zij haar hun  creds lieten zien.
‘Robert  Puller,’ zei  Puller kortaf, en hij keek  vervolgens aandachtig naar  Reynolds om te zien hoe ze hierop  reageerde. Maar ze keek alleen maar naar hem op. Toen ze jong was, was  ze vast en zeker  een  schoonheid geweest, dacht  Puller.  
Ze was  nog steeds heel knap en haar lange, slanke lichaam  was  indrukwekkend.  Ze was  goed in  vorm  gebleven. ‘Ik  hoorde dat  hij  uit  de  DB is ontsnapt.  Zijn  jullie bang dat  hij  me komt  opzoeken, omdat ik tegen  hem heb getuigd?’
Puller keek  haar nog  een keer onderzoekend aan, waardoor  zijn mening over de  vrouw veranderde: ze zou niet  gemakkelijk  instorten en bekennen. Ze had waarschijnlijk wel verwacht dat ze bezoek zou krijgen nadat zijn broer uit  de DB was ontsnapt,  en ze  was er klaar  voor.
‘Kunnen we dit binnen bespreken?’ vroeg Puller.
‘Dat is goed.’  Reynolds keek naar Knox. ‘inscom? Dus u werkt  ook voor Fort Belvoir?’
‘Ja, maar  ik  werk niet vanuit het Fort.  En ik heb niet echt  iets te  maken met het  Centrum en de dtra.’
Reynolds  knikte. ‘Ik begrijp het. De kans  is ook erg klein dat  ik u daar  tegenkom. Het is enorm  groot daar.’
Ze  deed  de voordeur van het  slot. Het huis had  een  alarminstallatie en ze zorgde ervoor dat haar  bezoek  niet kon zien met  welke code ze deze uitschakelde. ‘Ik  moet de boodschappen even  in de koelkast  zetten. Willen  jullie  een paar minuten wachten?’
‘Ik heb een beter  idee,’ zei Puller. ‘Ik help u even, terwijl mijn partner  haar aantekeningen  doorneemt.’
Knox  liep naar de woonkamer en pakte haar  schrijfblok  en  Puller liep door een korte gang achter Reynolds aan naar de grote keuken.
‘cid?’  vroeg Reynolds. ‘Ik neem aan  dat u  de ontsnapping  onderzoekt.  Maar Puller zat bij de luchtmacht.’
‘DB is een legergevangenis.’
‘Ik zag dat jullie dezelfde achternaam hebben.’
‘Er zijn  heel veel  mensen die  Puller heten,’  antwoordde Puller  naar waarheid.  Langzaam haalde  hij  de  boodschappen uit de  tas en  gaf ze een voor een aan haar. Hij  nam  er alle tijd voor. ‘Houdt u van uw werk bij het Centrum?’ vroeg hij.
‘Het is uitdagend. En welk doel zou belangrijker  kunnen  zijn? Alle massavernietigingswapens uit handen van terroristen zien  te krijgen.’
‘Of voorkomen dat ze die in handen krijgen.’
‘Ja, dat zou nóg beter  zijn.’
‘Hoe goed kende  u Robert Puller?’
‘Niet goed. Ik  bedoel,  we werkten allebei in dat gebouw in Kansas City toen dat nog  open  was.  Inmiddels  hebben  ze  alles  naar Offutt  verplaatst.’
‘Wat vond  u van hem?’
‘Hij was ongelofelijk slim en  toegewijd. Iedereen wist dat hij de organisatie in  de toekomst zou gaan leiden. Daarom is  het  ook des te ongelofelijker dat hij deed wat hij heeft gedaan.’
‘Schulden door internetgokken.’
Reynolds zette de laatste boodschappen  in de koelkast en  deed de  deur  dicht.  ‘Ja, dat  bleek tijdens het proces.  Ik denk  dat een verslaving je kan  ruïneren. Bij hem  was dat  in elk geval wel zo. Heel  triest allemaal. Het was heel moeilijk om hem te  vervangen.’
‘U  hebt  verklaard dat u  hebt  gezien dat hij  iets  overzette  op  een dvd.’
‘Dat klopt.’
‘En dat is  verboden bij  stratcom?’
‘Absoluut.’
‘Hoe  controleren ze dat soort dingen?’
‘Nou, ze maken het moeilijk om  dat soort  dingen te doen. Net  als  bij de  dtra kunnen we op onze  computers de usb-poort niet gebruiken, dus er kunnen geen  gegevens op  die manier worden gestolen. Maar je kunt wel een  dvd gebruiken,  zoals Robert  deed. Die moeten we  wel kunnen  gebruiken om ons werk te kunnen doen.  De beste beveiliging is je personeel doorlichten en uitzoeken of ze niet voor de andere kant werken, want het risico dat iemand  gevoelige informatie steelt is niet helemaal uit te sluiten.  Kijk maar  naar  Snowden. Ze  fouilleren  steekproefsgewijs en  er zijn scanners, maar als je een badge draagt hoef je niet door de  scanner. Ik vermoed  dat ze ook  nog andere  veiligheidsmaatregelen hebben genomen waar wij niets van  weten, voor  het  geval we  een verrader in ons midden  hebben.’
‘Dus hij wist  dat waarschijnlijk ook en durfde de dvd  niet  gewoon in  zijn zak  te  steken  in  de  hoop dat hij ermee weg zou komen.  Hoe kreeg  hij dat ding naar buiten op de dag dat u hem zag?’
‘Hij zette het brandalarm in  werking, waarna het gebouw geëvacueerd werd.  En zoals u  zich wel kunt voorstellen was er  toen geen gelegenheid  iedereen te controleren.  Ik neem aan  dat de mogelijkheid van een brand alle geheime maatregelen tenietdeed.’
‘Maar u  hebt wel  gerapporteerd wat u zag?’
‘Meteen. Tegen de tijd  dat de  bewaking er  was, was het brandalarm al afgegaan. Ze pakten hem buiten op en vonden de dvd in zijn zak.’
‘Is  hij  toen  meteen gearresteerd?’
‘Ja. Daarna is hij onder persoonlijke  borgtocht vrijgelaten,  maar  toen werd gemeld  dat hij eerder was gezien in gezelschap van iemand die een spion van de Iraanse regering bleek  te zijn. En daarna  werd Puller gevangengezet  tot zijn krijgsraadproces begon.’
‘Hoeveel  tijd zat daartussen?’
‘Dat weet ik niet zeker, niet heel lang. Een  week misschien.’
‘Het verbaast  me  dat ze  hem  niet meteen gevangennamen nadat  ze die dvd in zijn zak hadden gevonden.’
‘Mij ook,  maar misschien had hij hen overgehaald, hij kon  heel  overtuigend zijn.’
‘U zei dat u hem  niet goed kende.’
‘Dat is ook  zo, maar bij  stratcom heb ik verschillende presentaties van hem bijgewoond.  Hij kon dingen  helder verwoorden,  was een indrukwekkende spreker  en  had een antwoord  op elke  vraag. Waarschijnlijk  doordat hij slimmer was dan alle andere aanwezigen.’
Puller had aantekeningen gemaakt.  Hij klikte  een paar keer met  zijn pen  en  dacht na  over haar laatste uitspraak. Had hij iets  van jaloezie  gehoord?
‘Is  u hier iets  ongebruikelijks  opgevallen?’  vroeg hij.
‘Bedoelt u of ik  Robert Puller in  mijn  achtertuin heb zien rondhangen? Nee, en ik betwijfel of ik daar  belangrijk genoeg voor ben. Het was ongelofelijk  dat hij uit DB heeft kunnen ontsnappen. Ik zou  denken dat hij allang  het land uit is.’
‘Best  riskant, dat  hij een ontmoeting had met een Iraanse spion.’
‘Misschien moeten we nu weer naar uw partner  gaan. Ze zal zich wel afvragen  wat er  met ons is gebeurd.’
Puller  liep voor  haar  uit door de gang. 
Knox zat  in een  stoel  bij  de  open  haard en  keek met een ondoorgrondelijke blik  naar Puller.  ‘Mooi huis, echt waar,’ zei ze tegen  Reynolds. ‘Vooral de ruimte en de inrichting.’
‘Bedankt. Dit  is  ook een leuke buurt. Heel veel interessante mensen met allerlei  verschillende beroepen.’
Knox wees naar een aantal foto’s op een tafel tegen  de muur. ‘Bent u dat?’
Reynolds knikte  en  glimlachte. ‘Toen zat ik  in  het  olympische biatlonteam.’
‘Skiën en  schieten?’ vroeg Puller.
‘Klopt.’
‘Hoe hebt u het gedaan?’
De glimlach  veranderde in  een frons.  ‘Ik heb  uiteindelijk niet meegedaan. Medisch  probleem.’
‘Zal wel een grote teleurstelling zijn  geweest,’ zei Knox.
‘Ach, wat is het  leven  zonder teleurstellingen?  Het maakt je  sterker.’
Knox wees naar een  andere foto.  ‘Uw kinderen?’
Reynolds knikte. ‘Mijn zoon is advocaat en mijn  dochter heeft een kledingwinkel.’
‘U was nog  jong zeker, toen u ze  kreeg?’ vroeg Puller.
‘Adam en ik leerden elkaar  op college  kennen  en trouwden in ons eerste jaar op de universiteit.’
‘Ik zie geen foto van hem,’ zei Knox.
‘Hij is bijna twintig jaar geleden omgekomen bij een auto-ongeluk; de  dader  is doorgereden,’ zei Reynolds op harde toon.  ‘Ik kan  er niet tegen om zijn gezicht te zien.’
‘Hebben ze  de dader ooit  gevonden?’  vroeg Puller.
Reynolds  schudde haar hoofd. ‘Ik was  toen voor een opdracht in  het  buitenland. Adam was fbi-agent, en  een verdomd goede ook. Hij was in D.C. bezig met een zaak die te maken had met  een drugskartel. Ik denk dat die klootzakken erachter zaten, maar het Bureau dacht dat  het gewoon  een ongeluk was.’
‘Had u bewijzen van het tegendeel?’ vroeg Knox.
Reynolds  zei: ‘Het  is al heel lang geleden, dus wat maakt  het uit?  Niets  kan  hem  nog  terugbrengen.’
‘Sorry,’  zei Knox. Toen  wees ze naar  een andere foto. Die was veel ouder,  en zwart-wit. ‘Bent u dat?’
Puller keek  ernaar. Hij zag een oudere man die verkleed  was als  goochelaar, compleet met hoge hoed en jacquet. In zijn ene hand had hij een toverstokje  en in zijn andere een  lange doek. Naast hem stond  een lang, slank  tienermeisje.
Reynolds  knikte. ‘Mijn vader was een  professionele goochelaar. Ik  was  zijn assistente. Hij was echt goed en heeft me veel geleerd. Geweldige man. Ik mis hem. Hij is tien jaar geleden  gestorven aan kanker.’ Bruusk  vroeg ze: ‘Goed, kan  ik verder  nog iets voor jullie  doen?’
Puller  keek naar  Knox  en zei: ‘Tijdens het opbergen  van  de  boodschappen  heeft  mevrouw  Reynolds  mijn  vragen beantwoord, dus volgens mij zijn we klaar.’ Tegen Reynolds zei  hij: ‘Als  u  iets  verdachts ziet,  willen we graag dat u ons  belt,’  en  hij gaf haar zijn  kaartje.
Ze keek naar het kaartje  en keek  daarna naar Puller:  ‘Weet u, ik kan heel goed op mezelf passen. Als ik aan de Olympische Spelen had meegedaan, was ik zeker geweest van brons  en had  ik met  een beetje geluk goud  gehaald. Ik heb heel  veel vuurwapens en  weet  hoe ik  ze moet gebruiken. Ik  ging vaak met Adam  mee naar de  schietbaan van de fbi en schoot altijd raak, ik schoot  nooit mis. En  ondanks mijn  leeftijd heb  ik nog  altijd geen bril  nodig, wat de artsen opmerkelijk vinden,  maar wat  volgens mij gewoon  een kwestie van geluk is. Dus als iemand bij me inbreekt,  betwijfel ik  of hij weer  naar  buiten  kan wandelen. Ik hou altijd stand, en ik  schiet nooit mis.’
Puller bleef  haar  lang  aankijken en  knikte  toen. ‘Dat  geloof ik  graag. Een fijne dag  nog.’
Knox en hij  vertrokken en stapten in hun auto. 
Puller  startte de motor echter niet, maar bleef naar haar huis kijken. ‘Heb je iets  gevonden toen ik met haar  in de  keuken  was?’
‘Een  .45 Smith and  Wesson  verstopt  in de  boekenkast. De ramen zijn ook aangesloten op het  alarm, en overal zitten bewegingsmelders.  Er zit een  grote  vloerkluis in haar slaapkamer, dat  is de eerste deur rechts  in  de grote  hal. Hij zit  op slot,  maar  ik neem aan dat  ze haar  geweren en  andere  pistolen daar bewaart. En misschien alle cóóle prijzen die ze met schieten heeft gewonnen.’
‘Je  hebt veel  bekeken in die korte tijd.’
‘Ik doe mijn best.’
‘Nog meer?’
‘Geen harde bewijzen.’
‘Misschien kijken we er wel  naar,’  zei hij.
‘Wat bedoel  je?’
‘Ze kwam uit Kansas City,’  zei hij. ‘En  ging  naar  Bolling in Anacostia.’
‘Ja.’
‘Het leven hier  is veel duurder.  De  kosten van levensonderhoud in  Kansas zijn veel  lager dan hier.  Hoeveel denk  je dat dat huis heeft gekost?’
Knox keek aandachtig  naar de  woning  en daarna naar de huizen eromheen.
‘Meer dan een miljoen.’
‘Dacht ik ook. En  die vrij  nieuwe luxe Lexus  heeft haar  vermoedelijk zo’n 70.000 dollar gekost, of meer.’
‘En ze heeft  twee kinderen  en een echtgenoot  die  is overleden toen ze nog  heel jong  waren. Wat  betekent  dat  zij de enige kostwinner  was.’
‘Jij hebt  haar  dossier bekeken.  Wat verdiende ze een jaar  of twintig geleden?’
‘Ongeveer 30.000 dollar  per jaar,’ antwoordde Knox.
‘En  college  en een  rechtenstudie zijn niet goedkoop, zelfs niet als ze een  studielening hebben afgesloten. Reynolds  zal  toch  iets  hebben  moeten bijdragen.’
‘Maar als  ze is betaald voor haar  getuigenverklaring, het is nog maar  iets  meer  dan twee jaar  geleden...’
‘Dat is zo,  maar ik  vraag me af hoeveel schulden  ze  nog heeft. Helemaal niets meer?’
‘En  nu woont ze in een huis van een miljoen en rijdt ze  in een dure auto.’
‘Hoeveel  verdient ze  nu?’
‘Ik schat iets meer dan 100.000 dollar  per jaar, plus  toeslagen.’
‘Het  klopt gewoon niet.’
‘Nee,  vind ik ook.’
‘Maar  ik neem aan dat  de overheid dit soort dingen controleert.’
‘Misschien niet. Kijk maar naar de cia  en Aldrich Ames. Hij had een groot huis  en luxe auto’s die hij  met zijn salaris nooit kon betalen.’ Ze zweeg even. ‘Misschien heeft  ze geld geërfd.’
‘Je zag dat ze ons op het laatst gewoon bedreigde. Ze  heeft  vuurwapens en ze weet hoe ze die  moet gebruiken? Je komt binnen  maar wandelt  niet meer  naar buiten?  Ik  denk dat ze wist  dat  je haar huis doorzocht toen wij in de keuken waren. En ze was vriendelijk,  veel te  vriendelijk voor een bezoek  als  het  onze. Het was alsof ze ons verwachtte.’
‘Ik zweer dat ik het aan niemand  heb verteld, Puller.’
‘Dat  weet ik. Dus  als zij is gewaarschuwd, geldt  dat ook voor die andere getuige.’
‘Wil je hem nog steeds spreken?’
‘Verdomme, ja. Hij is misschien minder goed  voorbereid dan Reynolds was.’
Pullers  telefoon  piepte,  niet één maar twee keer. Hij controleerde zijn e-mails.
‘Iets nuttigs?’  vroeg Knox.
‘Misschien wel  de  Heilige Graal.’
‘Wat is  het dan?’
‘De transcriptie van  het krijgsraadproces. Schindler  schijnt dus  écht veel macht te  hebben. En  dat  is nog niet alles.’
‘Wat nog meer?’
‘De  lijkschouwer  van Leavenworth. Hij heeft  de  toxicologie-uitslagen binnen van die  dode  man.’
‘En?’
‘En hij komt uit  Oekraïne.  Of daar is  hij tenminste onlangs nog geweest.’
‘Ik wist  niet dat ze  hier aan isotopenonderzoek deden.’
‘Hij zei dat we geluk hebben gehad.’
‘Waarom?’
‘De man  kwam uit  Tsjernobyl. Kennelijk  is de toxicologische signatuur  door die  kernramp van al  die jaren geleden absoluut uniek, door besmetting  van het water en de lucht.’
‘Gelukkig voor ons, maar niet zo gelukkig  voor al die arme mensen  die daar moeten wonen. Oekraïne  dus? Geholpen door een  officier uit Kroatië  die Ivo Mesic heet?’
‘Zou  niet vreemd zijn.  Oekraïne was  deel van  de Sovjet-Unie. En Kroatië was  deel van  het communistische Joegoslavië.’
‘Dus het grote rode  monster is  weer  aan het  brullen?’
‘Had  je  soms gedacht  dat  ze  stiekem door het donker  zouden sluipen? Vooral met de  man  die nu aan de  leiding  staat; die  heeft  meer testosteron dan Arnold  Schwarzenegger  in zijn Terminator-tijd.’
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Robert  Puller  was van  Kansas naar Maryland gereden en  had vierentwintig  uur achter het stuur gezeten.  Dit had hij  kunnen volhouden door koffie, harde  muziek en meer blikjes Red Bull dan hem lief waren.  Hij had gemerkt  dat zijn  blaas prima in orde was.
Hij reed momenteel langs Fort Meade, dat hem  aan  een  Russische matroesjka deed denken. Het had  veel lagen,  waaronder een  legerbasis,  de  nsa,  de US Army  Cyber  Command en de disa, de Defense Information Systems Agency. Op  die twintig  vierkante kilometer waren  waarschijnlijk  meer intelligence-analisten en spionagehardware bij elkaar te vinden dan waar ook  ter wereld.
Als  National Geospatial de ogen was van het Amerikaanse intel­ligence-­rijk  dankzij zijn  rol in de satellietsurveillance, dan  was de  nsa de oren van  datzelfde intelligence-rijk,  omdat  het de  voornaamste producent en manager  was van signal intelligence (sigint, het vergaren van informatie  door het onderscheppen van signalen). En zoals de wereld, en gewone Amerikanen,  kortgeleden  had gehoord, luisterde de nsa naar veel  meer dan  alleen  buitenlandse gesprekken. 
De nsa was onderdeel van het  ministerie van Defensie en de leiding moest, dat  was  in de  wet vastgelegd, in handen zijn van een militair die dan automatisch werd bevorderd tot viersterrengeneraal of admiraal. De  onderdirecteur was  altijd  een  burger met een technische achtergrond.
Robert  Puller  wist dit allemaal, doordat hij tot aan zijn gevangenschap werd voorbereid om  de  nsa misschien  in de toekomst te leiden. Dat  zou nog vele jaren geduurd hebben,  en uiteindelijk  zou hij drie sterren gehad  moeten hebben.  Er was  geen  garantie dat zoiets  gebeurd zou zijn  en  het was  een  ambitieus doel voor een  eenvoudige majoor,  maar  hij had snel carrière gemaakt. Hij had al heel snel zijn eerste ster  gekregen, en  tegen de tijd  dat hij  vijftig was zou hij waarschijnlijk de  vereiste drie sterren hebben. 
Door zijn veroordeling was  Puller zijn  militaire  aanstelling kwijtgeraakt, net als al  het andere  wat hij belangrijk  vond. En nu was hij een ontsnapte gevangene. Hij was  zowel persoonlijk als professioneel  vernietigd.
Maar het was waarschijnlijk  nog te  corrigeren.
Hij keek naar het hek rondom Fort  Meade. In de verte zag  hij  de  vele satellietschotels die  nodig  waren om  elke zes uur evenveel  informatie te  onderscheppen  als de complete  content  van de Bibliotheek van  het Congres. Dat was een  verbijsterende hoeveelheid informatie die zelfs de  nsa, met  al zijn middelen, niet  kon behappen. Dat was  echter een schrale  troost  voor iedereen van wie de nsa  de communicatie  had onderschept, om daar vervolgens actie op te ondernemen. 
Puller was al vaak in Fort Meade geweest. Daar kon hij nu niet naartoe, tenzij hij snel terug  wilde naar  de gevangenis. Hij reed naar een klein motel  in  de buurt van het Fort en checkte in. Hij nam  zijn  tas  mee naar zijn kamer boven, borg zijn spullen op  en  ging zitten  aan een kleine tafel  die tegen  de muur stond. 
De leiding van  stratcom was  inmiddels in andere handen  overgegaan.  Toen Puller  er nog werkte, was majoor-generaal Martin  Able de CO geweest, maar deze had in de afgelopen twee jaar  nog een  ster  verdiend  en  was vier  maanden  geleden benoemd tot directeur  van de nsa.  Het was ook vier  maanden geleden dat generaal Daughtrey tot de  tweede man van stratcom was benoemd. Ooit  werd  hij  misschien de hoogste baas, maar nu  was dat  een  tweesterrengeneraal.
Martin Able was nu  dus de koning  van de nsa,  maar hij bevond zich na  alle recente onthullingen  door  Edward  Snowden in een lastige positie. Zijn organisatie was doelwit van een fanatieke jacht door de  media  naar schandalen om meer lezers of kijkers  te werven, en door een wanhopig congreslid dat  graag wilde dat  men dacht dat hij iets deed.  Heel veel mensen  dachten dat er sprake was van een samenzwering, en misschien  hadden  ze nu  wel gelijk.
Een verandering in de leiding. Vier  maanden  geleden. Generaal  Able  naar  de nsa  op Fort Meade. Zijn laatste post waarschijnlijk, want de meeste officieren  gingen met pensioen nadat ze de hoogste baas van de nsa waren geweest.  Able was  zestig, zodat  de verplichte pensioenleeftijd snel dichterbij kwam, hoewel er onder  bepaalde  voorwaarden van mocht worden  afgeweken.
De luchtmacht had op dit moment achtendertig  driesterrengeneraals. Na zijn promotie tot directeur van de nsa had Able automatisch  zijn vierde ster gekregen.  Daarvan had de luchtmacht er op dit  moment slechts dertien  en bij alle  krijgsmachtonderdelen slechts vierendertig. Een  behoorlijk select gezelschap.
Able was ook  degene  geweest die  Puller voor de  krijgsraad had gesleept. Puller en  Able  hadden nauw samengewerkt.  De  generaal had graag protegés die hij voor de dag kon halen en dat deed hij  ook vaak  met Puller, waarbij hij meestal op een subtiele manier  de  roem voor  Pullers werk  opeiste.  Het begeleiden van talent was goed  voor je carrière,  en Able was een man die zich  totaal  op zijn carrière  had gefocust. Zo herinnerde Puller  het  zich tenminste, en meestal herinnerde  hij zich de dingen precies zoals ze  waren  geweest.
De man  had nooit meer  contact met hem gezocht nadat Puller  in de problemen  was gekomen.  Dat kon Puller  hem echter niet  kwalijk nemen:  schuld  door associatie. Dat zat er diep ingebakken in het  leger  en dus bleef je  zo ver mogelijk bij de  problemen vandaan.  Als je je er wel mee bemoeide, bleven  ze altijd aan  je kleven.
Dus Daughtrey  was tegelijk met Able  bevorderd? Daughtrey  was dood, maar  Able heel erg levend.  Able leidde nu  een  nsa die werd  overspoeld door schandalen. Hij  had het druk  met het blussen van alle branden en met het wachten op  nieuwe.  Een drukbezet man.
Maar  misschien niet druk genoeg om aan het  verleden te denken. 
Hoe lang zou  je nodig hebben om  te plannen wat  er in de DB was gebeurd? Een paar maanden om alles  voor te bereiden?  De doofpot  achteraf?
Maar was  Daughtrey daarbij betrokken?  Was hij naar Kansas gegaan om ervoor te zorgen dat  de waarheid nooit bekend  werd?  Of was hij  hier om  te proberen  de waarheid te ontdekken?
Doordat hij dood  was, dacht Puller dat  het laatste het geval  was. Waarom zou  je een van de  medesamenzweerders vermoorden?
Er waren twee getuigen geweest tijdens  zijn krijgsraadproces.  Zij moesten  er  ook bij betrokken  zijn  geweest.
Susan Reynolds had verklaard dat hij een dvd in zijn zak had. Die was inderdaad  in zijn zak gevonden,  maar Puller had geen idee hoe  die daar terecht was gekomen. De  dossiers op die disk waren geheim geweest en dus leek het erop  dat hij geheimen had gestolen.
De andere getuige, Niles  Robinson,  had verklaard dat hij had gezien dat  Puller in het geheim een ontmoeting  had met een man die  later een Iraanse spion  bleek  te zijn. Puller had nog nooit  zo  iemand ontmoet,  maar  Robinson  had kennelijk  foto’s gemaakt die het tegendeel bewezen. Beide getuigen en de fysieke bewijzen waren vernietigend geweest. Toch had hij nooit echt geloofd dat hij veroordeeld zou  worden, domweg omdat hij onschuldig  was. Zelfs toen  de  belastende bestanden over het internetgokken op zijn computer  waren gevonden, was hij  steeds blijven geloven  dat hij van alle  blaam zou worden gezuiverd.
Hij  was niet zo  naïef te denken dat onschuldige mensen niet in  de gevangenis  terechtkwamen.  Maar hij vond het ondenkbaar dat zoiets binnen de krijgsmacht zou gebeuren. 
Hij was tot vlak voor  het einde van het proces blijven  hopen en van plan  geweest om zelf te  getuigen, om zich  te verdedigen tegen alle beschuldigingen en zijn  eigen ideeën over wat er  was gebeurd te  ventileren.
En  toen was het gekomen.
De envelop lag onder het hoofdkussen in de cel waarin hij tijdens  het proces sliep. Hij had geen idee hoe die daar was  terechtgekomen.
Hij  had de  brief die erin zat gelezen en de boodschap was duidelijk: als je ook maar iets doet  om  jezelf  te  redden, zullen je directe familieleden daaronder lijden. Ze zullen  sterven.
Tja, hij had nog maar twee directe  familieleden: zijn broer en zijn vader.
Hij had de  brief aan de autoriteiten kunnen laten zien.  Misschien had  hij daarmee  zijn  onschuld kunnen bewijzen, hoewel ze natuurlijk konden beweren  dat hij hem zelf had geschreven. Maar dat had hij  geen seconde overwogen.
En dus had Puller  niet getuigd en zich neergelegd bij  zijn lot. Hij was veroordeeld door  een jury van zijn gelijken en naar de DB gebracht. Zijn  automatische beroep  had  geen  succes gehad  en hij had  nooit geprobeerd verder in beroep  te gaan. Hij had  zich berust  in  het feit dat hij  de rest van zijn leven achter  de  tralies zou zitten. Hij was een onschuldige man die levenslang in de gevangenis zat.  Een erger lot was toch  niet denkbaar? Hij had weleens gedacht  dat de doodstraf misschien beter  zou  zijn geweest.
Hij had al meer dan twee jaar in de gevangenis zitten rotten en nu wilden  ze hem doden. Ze hadden  een moordenaar naar de gevangenis gestuurd als  onderdeel van  een ingewikkeld plan  dat ervoor moest zorgen dat  hij doodging. Dat  was mislukt. Hij had  hun plan in zijn eigen voordeel omgebogen en nu  was  hij  vrij.
Ze konden nu niet met  hem communiceren.  Ze konden  niet dreigen  dat ze  zijn directe familieleden zouden doden. 
Dus  vond Robert Puller  dat er  een reden  voor was dat deze  kans zich had aangeboden. De gedachte die  hij  had verdrongen toen zijn  familie  was bedreigd, was het feit dat wanneer ze hem onterecht  van spionage  beschuldigden er  sprake  moest zijn van échte spionage bij  stratcom. En dat  dat enorm schadelijk  voor de  Verenigde Staten  zou  kunnen zijn,  of dat  misschien zelfs al was. 
Puller  wist nog steeds niet  waarom ze hem  hadden uitgekozen als zondebok, maar  ging in gedachten alle mogelijkheden na.  Hij was ervan overtuigd  dat  hij  een  antwoord zou vinden.  
Hij had al wel één besluit  genomen. Hij had ervoor gekozen zijn  familie boven zijn land  te  stellen, en zichzelf  voor hun welzijn op te offeren. Maar nu  zou hij  zijn land boven alles  stellen. En hoewel zijn uniform  hem was afgenomen, beschouwde hij zichzelf nog altijd als  een dienaar  van de Verenigde Staten die had  gezworen om altijd de belangen  van  dit land  boven alle andere belangen te stellen.
Dat zou  hij nu dus gaan doen.
Bovendien had hij  het  overweldigende verlangen om die klootzakken eindelijk te laten boeten voor wat ze hadden gedaan.
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Niles Robinson werkte nu bij een contractor voor Defensie in Fairfax. Puller en Knox zaten de volgende ochtend bij hem  in zijn  kantoor.  Hij was een zwarte  man van midden veertig, lang en slank,  met  intelligente  bruine ogen. Hij  gaf bereidwillig antwoord op hun vragen. Hij had met  Robert Puller  samengewerkt en hem als een  vriend  beschouwd. Tot hij  hem had zien praten  met een  man die later een Iraanse  agent bleek te  zijn.
‘Dus op dat  moment  wist  u niet dat hij  een agent  was?’ vroeg Puller.
‘Nee. Maar ik nam  wel  een paar  foto’s van  hem.’
‘Waarom?’ vroeg Knox  scherp.
Robinson keek haar vijandig aan. ‘Ik wil niet van vooringenomenheid worden beschuldigd,  maar de man kwam uit het  Midden-Oosten. En ik vond dat  ze  zich  geheimzinnig gedroegen.’
‘Zaten ze in  een auto, gewoon op straat?’
‘Ja.’
‘Ze hadden wel een rustiger  plekje kunnen uitzoeken,’  zei Puller.
‘Nou, het  was ’s avonds laat  en er waren  niet veel mensen buiten. En  ze zijn  niet  uitgestapt.’
‘Was het gewoon toeval dat u daar was?’ vroeg Knox.
‘Nee, dat niet.’
‘O?’ drong Knox  aan.
‘Omdat ik  tijdens het proces moest getuigen, was ik Robert gevolgd.’
‘Waarom?’ vroeg Puller.
Robinson keek hem  aan. ‘Eerlijk gezegd  omdat  ik hem wantrouwde.’
‘Waarom?’ vroeg Puller.
‘Bij stratcom wordt je geleerd om paranoïde te  zijn.  En dat was ik. Ik  kan  u niet vertellen wat mijn wantrouwen  precies opwekte, maar het gebeurde wel.  Dat  was niet de  eerste keer  dat  ik  hem  volgde. De andere keren  was  er niets  gebeurd, maar  deze keer... Nou ja, ik wist  het  niet  zeker.  En  daarom maakte ik die foto’s dus.’
‘En  die gaf u aan uw  superieuren?’  vroeg  Knox.
‘Niet meteen, maar wel  nadat een collega had gezien dat  Robert met een dvd  vertrok.’
‘Waarom gaf  u hem niet meteen aan?’ vroeg Puller.
‘Ik wist niet dat  de man  in die auto een spion  was  en  ik  wilde  geen onnodige problemen veroorzaken.’
‘Maar  toen  hebt u  de foto’s wel ingeleverd,’ zei Knox.
‘Inderdaad.  En die hebben ze door een database met gezochte terroristen gehaald en  toen kwam  die man tevoorschijn. Een slechterik. Een echte slechterik.’
‘Dus  was  uw  wantrouwen terecht?’ vroeg  Knox.
‘Helaas wel ja.  Begrijp me alstublieft,  ik had  een heel  hoge pet op van Robert. Hij was  ongelofelijk  slim en een harde  werker. Hij werd voorbereid op  veel hogere functies.  Generaal Able had zelfs een  persoonlijk project  van hem gemaakt. Ik begreep maar niet  waarom Robert dat had gedaan, tot zijn gokverslaving bekend  werd.’
‘Dat was  zijn  motief?’ vroeg Knox.
‘Hij had kennelijk  een  miljoenenschuld,’ zei  Robinson op vlakke toon.
Terwijl Robinson aan het woord was, keek Puller naar de plank  achter Robinsons bureau. Hij concentreerde zich op  één  ding en  keek daarna  Robinson aan. ‘Dank u wel voor uw hulp.’ Hij gaf de man zijn kaartje en vroeg  hem te bellen als  hij  nog  iets toe  te  voegen had.
Robinson nam het  kaartje aan en vroeg:  ‘Hebt u enig  idee hoe  hij is ontsnapt? Ik  dacht dat dat onmogelijk was  bij  DB.’
‘Tja, DB heeft kennelijk een achilleshiel,’  zei Puller. 
 
Nadat  ze in  de auto waren gestapt, deed Puller zijn ogen  dicht. 
‘We moeten niet vergeten  dat ze in  hun verklaring  allebei dezelfde woorden  gebruikten,  Puller.’
‘Ze werkten dus samen. Misschien hebben  ze het doorgesproken voordat  ze hun verklaring  aflegden.’
‘Vraag jij  je nu af of je broer wel onschuldig was?’
Puller  deed zijn ogen open  en keek haar aan. ‘Nee. Mijn broer beschermde mij en mijn vader. Hij heeft de schuld  op zich genomen,  omdat de echte verraders hem  in een onmogelijke situatie hadden gebracht.’
‘Foto’s  kunnen  worden gemanipuleerd,’ zei Knox. ‘Beelden kunnen worden toegevoegd of verwijderd.’
‘Dat klopt, en dat is  tegenwoordig heel moeilijk te zien.’
‘Maar met Robinson zijn we dus  niets opgeschoten,’ zei Knox. ‘Volgens mij wist  hij dat we  eraan kwamen.’
‘Dat weet ik wel zeker. Ik heb hem nagetrokken. Hij heeft zijn land goed gediend. Nu werkt hij  bij  een private  onderneming en verdient  meer  geld, maar er  was iets met die man.  Iets wat ik niet bij  Reynolds zag.’
‘Wat dan?’
‘Wroeging.’
‘Denk  je dat  hij zich schuldig voelt omdat hij je broer erin heeft geluisd?’
‘Heb  je  die foto niet gezien,  op de plank  achter zijn  bureau?’
‘Er  stonden verschillende foto’s.  Welke bedoel je?’
‘De foto  van die jongen  in een ziekenhuisbed. Geschoren hoofd,  allemaal  slangetjes in  zijn lichaam.  Ik denk dat het  Robinsons  zoon was.  Hij leek een jaar  of  tien.  Er stond ook een foto  van Robinson  samen met die jongen, daarop leek  dat  joch ouder en  gezond.’
‘Dus is  zijn  zoon ziek geweest. Misschien  had hij kanker.’
‘En nu is hij  gezond.’
‘Wat wil je daarmee zeggen?’
‘Robinson  heeft een eenvoudige woning. Zo te zien is hij  niet  opeens rijk geworden. Dus vraag  ik me af of zijn  ziektekostenverzekering  twee  jaar  geleden misschien weigerde een  behandeling te  betalen. Of dat  ze experimentele behandelingen van kanker niet vergoedden?  Misschien  in een ander  land?  Volgens mij zit  dat niet in de  ziektekostenverzekering  van  de overheid.’
‘Denk je  dat dat het motief kan zijn  geweest, dat hij  daarom  over  je broer  heeft gelogen?’
‘Je kind zien sterven of  een  collega naar de  gevangenis zien gaan? Wat  zou jij  doen?’
‘Als je  gelijk hebt, zijn die lui  echte rotzakken.’
‘Wat denk je, kun jij uitzoeken  of ik  gelijk heb?’
‘Daar ga ik mee aan de slag. Wat ga jij  doen?’ 
‘De transcriptie van het proces  doorlezen. En uitzoeken wat Oekraïne ermee te maken heeft.’
‘Een huurling, zeker weten.’
‘Maar  wie heeft  hem  ingehuurd?’
‘Tja, als we  dat weten, hebben we  het raadsel waarschijnlijk opgelost.’
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Een dag later  legde Puller de laatste  bladzijde opzij, leunde  achterover en gaapte. Hij zat in een  leeg  kantoor  in een voormalig cid-gebouw in  Fort Belvoir. De transcriptie  van het proces die  hij zojuist voor  de derde  keer had doorgenomen,  was in  vrijwel  elk opzicht saai, op de meeslepende  delen  na. Maar  hij had het natuurlijk wel  allemaal moeten lezen om bij die delen te komen.
Hij  wreef in zijn ogen,  nam  het laatste slokje van zijn lauwe koffie en keek door  het ene  raam naar buiten.  Het regende zacht, hoewel de  voorspelling was  dat dit zou uitmonden  in  een hevige storm.
De deur  ging open en Knox keek naar binnen. ‘Ze  zeiden al  dat je hier zat. Mag  ik erbij komen  zitten?’
Hij  knikte. ‘Ik  viel bijna  in slaap. Ik weet  niet eens  hoe laat het is.’
Ze kwam binnen met een witte zak en  een houder met twee bekers  koffie erin. ‘Het is  bijna twaalf  uur, maar ik durf te  wedden  dat je nog niets hebt gegeten.’
‘Die weddenschap zou je winnen,’ bekende  hij.
Ze gaf hem een beker koffie,  haalde een broodje  uit de  zak en legde dat  voor  hem  op tafel. Daarna zette ze een grote  bak friet  tussen  hen in en ging tegenover hem zitten.
Hij keek  naar de friet en toen  naar  haar. ‘Patat? Ik had verwacht  dat je  wortelsticks en magere  yoghurt mee  zou nemen.’
Ze pakte  een  dikke friet uit  de doos, deed haar mond wijd open, liet de  friet even tussen haar tanden hangen en begon er  toen pas op te kauwen. Puller  rilde ervan.
‘Af en toe mag een vrouw zich  te buiten  gaan, Puller. Ik  heb vanochtend acht kilometer hardgelopen en  daarna een  Insanity-trainingssessie gedaan.’
‘Dan  heb je volgens mij recht op de hele doos.’ Hij pakte zijn broodje uit  en zag dat het een Philly cheesesteak  was, een broodje met dunne reepjes  biefstuk en gesmolten  kaas.  Hij  begon meteen te glimlachen.
‘Mannen zijn zo voorspelbaar,’ zei Knox met  een geamuseerde blik op  Puller.
‘Soms wel,’ zei  Puller. Hij nam een hap van zijn  Philly en  daarna  een slok warme koffie.
Ze keek naar  de stapel  papieren. ‘En, iets ontdekt?’
Hij veegde zijn  mond af  met een servetje  en trok  een schrijfblok  vol  aantekeningen naar zich  toe. ‘Shireen zei dat ze mijn  broer hadden beschuldigd van spionage volgens Artikel 106.’
Ze zette haar koffie neer. ‘Dat is het artikel waardoor je  automatisch de doodstraf  krijgt.’
Hij  knikte en haalde  een frietje door het  bakje tomatenketchup. ‘Maar toen werd  dat gewoon ingetrokken en  vervangen door de aanklacht  volgens Artikel 106a.’
‘Staat daar niets in  over de  reden?’
‘Nee, niet echt. Het  was zo, tot het niet meer zo was.’
‘Een enorm verschil,’ zei  ze. ‘De doodstraf  of levenslange gevangenisstraf.’
‘Juist. En ik weet zeker  dat  als we  vragen waarom, ze zullen roepen  dat het een kwestie  van nationale veiligheid is.’
‘Dat roepen ze altijd als ze de waarheid niet  willen vertellen,’ zei Knox.
‘Ja, dat zul jij  wel  weten,’  zei hij snel.
Ze keek hem kwaad aan. ‘Dus waarom hebben ze volgens jou de aanklacht beperkt?  Had je broer  misschien hooggeplaatste,  invloedrijke vrienden?’
‘Hij werd  nog steeds veroordeeld  voor spionage en hij kreeg nog steeds levenslang. Hoeveel invloed heb  je  dan?’
‘Maar toch, Puller. In eerste instantie streefden  ze naar de doodstraf. En  het  ziet ernaar uit dat zijn vermeende misdaden precies aan de vereisten  voor dat artikel  voldoen.’
‘Zijn advocaat en de aanklager met wie  Shireen  heeft  gesproken, weten dat vast wel.’
‘Maar zullen  ze met ons praten?  Het verbaasde me al dat ze háár  zoveel hebben verteld.’
‘Ze is  een  collega-jag.  En ze hebben haar niet alles verteld.’ Hij zweeg en dacht  even na.  ‘We kunnen  het  hun  altijd vragen, in onze professionele hoedanigheid.’
‘Ja, dat  zouden we kunnen doen. En zij zouden kunnen weigeren. En dan  zouden  wij  het hard kunnen spelen, naar de rechter gaan, een  dwangbevel vragen en het de advocaten  laten  uitvechten.’
‘Maar dat alles  zou tijd kosten, misschien  wel heel veel tijd,’  zei Puller.  
‘Advocaten werken  nooit snel,  tenminste,  dat is mijn  ervaring.’
‘We moeten dit zelf proberen te regelen.’
‘Zullen  we met de rechter  gaan praten?’ vroeg ze.
Puller schudde zijn  hoofd. ‘Ik denk  dat  hij ons niet eens wil ontvangen.  En  zelfs als hij dat wel  doet,  zal hij  ons niets vertellen. Rechters praten niet over  rechtszaken.’
‘Nou, dan zullen de advocaten dat  ook  niet doen.’
‘Volgens mij hebben we bij  hen  meer  kans.’
‘Oké, en  waar zitten  die advocaten?’
‘De  aanklager zit in Charlottesville, Virginia, een paar  uur rijden  hiervandaan en geeft daar les aan de  jag  School. De voormalige  advocaat  van mijn broer heeft de  luchtmacht verlaten en heeft nu een particuliere  praktijk in  North Carolina.’
‘Oké, zullen we ons opsplitsen of  het samen doen?’ vroeg  ze.  
‘Wil  jij dat we ons opsplitsen?’
‘Nee.’
‘Laten we dan  naar C-ville gaan.  Ben je nog  meer  over Robinson te weten gekomen?’
‘Het klopt wat je vermoedde. Zijn zoon was heel ziek,  terminaal ziek  zelfs. Ze  waren wanhopig en zijn naar  Duitsland gegaan voor  een wonderkuur die  gelukkig succes had.’
‘En  hoe konden ze  die betalen?’ 
‘Er was  geld ingezameld, wat een paar  dollar had opgeleverd. Maar ik heb gepraat met mensen in  Berlijn die  bekend zijn met die  behandeling en zij zeiden  dat die minstens een miljoen dollar  moet hebben  gekost. Ik denk niet dat  je genoeg  koekjes en  limonade kunt verkopen  om dat bedrag bij elkaar te krijgen.  En Robinsons verzekering, hoe goed die  ook was, dekte die  behandeling niet.’
‘Maar  niemand kreeg argwaan?’
‘Best een gevoelig onderwerp, als het om een  ziek kind  gaat.  En het gebeurde na  afloop van het proces.  Misschien heeft niemand  een link gelegd.’
‘Of  misschien wilde niemand  dat. Maar  wij wel, vrij  snel zelfs. En ik weet wel  dat het kind ziek was en  ik ben blij  dat hij beter is, maar mijn broer is alles kwijtgeraakt.’
‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ zei ze.
‘Ja,’ zei Puller. ‘Jammer alleen dat  twee  jaar geleden niet  meer mensen het met  me eens waren.’
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Susan Reynolds zette een paar boodschappentassen in de kofferbak van haar auto  en stapte in.  Het was  een halfuur rijden naar haar  huis  en er was weinig  verkeer op straat. Thuisgekomen droeg ze de  boodschappen naar  binnen. Ze  zette  ze neer en  schakelde het alarm  uit.  Ze wilde net het  licht aandoen,  toen iemand iets  tegen haar  zei.
‘Niet bewegen alsjeblieft. Er  is een pistool op  je hoofd  gericht.’
Reynolds  begon zich om te draaien.
‘Niet omdraaien!’ zei de  stem op  scherpe toon.
Reynolds  verstijfde.
‘Loop nu vooruit en dan de woonkamer  binnen.  Ga in de  stoel zitten die het dichtst  bij de tv staat.’
‘Zo  te  zien ken je  mijn huis goed,’ zei Reynolds rustig. Ze liep naar de woonkamer en ging  in de aangewezen stoel zitten. Toen  ze de lamp op  het tafeltje naast haar wilde  aandoen, zei de stem: ‘Dat doe  ik wel.’
Langzaam trok  ze haar hand terug en  legde hem in haar schoot, terwijl de man achter haar het licht aandeed en dimde.
‘Hoe ben je hier binnengekomen? Het alarm stond aan.’
‘Een alarm is slechts  zo goed  als het wachtwoord, en dat  van jou was niet echt  goed.’
‘Maar waarom heb  je het alarm daarna weer ingeschakeld?’
‘Als ik dat  niet gedaan  had, wist je  dat er iemand binnen was,  wel?’ Hij  liep door de kamer,  maar zorgde ervoor dat hij achter  haar  bleef.
Robert Puller had een capuchon  over  zijn  hoofd getrokken  en hij droeg een skimasker dat op zijn  ogen en mond na zijn hele gezicht  bedekte. Zijn pistool was op het  achterhoofd van Reynolds gericht. Op een tafel  aan de  andere kant  van de kamer  had hij een spiegel gezet die hij in haar badkamer  had gevonden. Hij had hem  zo gericht dat hij haar gezicht erin  kon zien,  terwijl zij hem niet kon zien. Hij wilde  haar gezicht zien  en, nog  belangrijker, haar  reactie  op zijn vragen.
Hij  zei: ‘Ik ga ervan uit  dat je  gewapend bent.  Pak je  wapen bij de  loop vast en  haal hem tevoorschijn, anders is  het volgende geluid dat  je  hoort het laatste  wat  je ooit zult horen.’
Ze  haalde  de compacte Sig 9mm bij  de loop  onder  haar kleren vandaan en legde hem  op de vloerbedekking.
‘Schop hem naar  achteren.’
Dat deed  ze.
Puller raapte hem  op en  stopte hem in  zijn zak.
‘Wat wil je?’ vroeg Reynolds. ‘In mijn  studeerkamer  heb ik wat geld,  mijn creditcards zitten in  mijn portemonnee, maar  ik  heb geen goudstaven in huis, als je  die soms zoekt,’ voegde ze er hatelijk aan toe.
‘Wie heeft je  betaald  om te liegen over wat je hebt gezien?’  vroeg Puller.
Ze verstijfde.
Puller zei: ‘Ik dacht dat je  mijn stem  allang had herkend, Susan.’
‘Het  is al twee  jaar geleden.’
‘Meer dan twee  jaar geleden  zelfs. Maar ik  herkende jóúw stem wel.’
‘Ik  heb het de afgelopen  twee  jaar veel drukker gehad dan jij.’
‘Ja, maar ik heb heel veel tijd gehad  om na  te denken.’
‘En welke conclusie heb je getrokken,  Robert?’
‘Dat je een uitstekende  compensatie hebt ontvangen,  te  zien aan de grootte  van je  huis en de luxe auto waarmee je net kwam aanrijden.  Zoveel betaalt Uncle Sam iemand op jouw niveau niet.’
‘Ik heb slim  geïnvesteerd en  ik had al  wat geld van mezelf.  Dat  is allemaal nagetrokken.  Dat blijkt wel uit mijn betrouwbaarheidsverklaringen.’
‘Dat is  niet  altijd zo, zoals je heel goed  weet. Het toekennen van betrouwbaarheidsverklaringen gebeurt  tegenwoordig niet meer zoals vroeger.  Maar  ik ben hier  niet  om je financiële situatie met je te bespreken, behalve  dan het feit wie jou  heeft omgekocht.’
‘Niemand  heeft  me omgekocht. Ik zag  wat ik zag. Jij  hebt geheime  informatie van stratcom gestolen  en ze hebben  de dvd in je zak gevonden.  Een  duidelijker bewijs kun je  toch niet wensen?’
‘Daarom heb je die drive dus  in mijn  zak gestopt, het brandalarm ingeschakeld en  anderen  verteld  dat  ze me moesten fouilleren.’
‘O, dus nu  is  het mijn  schuld?  Heb je enig  idee hoeveel mensen op dit  moment  jacht  op je maken? Je hebt  een man gedood om uit  de gevangenis te komen. Om de een of  andere reden  heb je  de vorige keer niet de  doodstraf gekregen, maar dat gaat deze keer dus wel gebeuren. O, en je  broer is hier  geweest  om mij te ondervragen en het was wel  duidelijk dat hij denkt dat je schuldig bent.’ 
‘Je wilt  me dus  niet vertellen wie  je heeft omgekocht?’
‘Niemand  heeft me omgekocht.  Je hebt last  van  waandenkbeelden door  je tijd in DB  en nu ben je ook nog een moordenaar. Ik hoop  dat  God  medelijden met je zal hebben  als ze de naald in je  lichaam steken,  Robert.’
‘Ik  denk inderdaad dat God medelijden zal hebben, maar niet met mij, want dat  heb ik niet nodig.’
‘En Niles Robinson dan? Leg dat eens  uit.’
‘Dat hoef  ik niet uit te leggen. Hij loog. Net  als jij. Jullie hebben het samen  gedaan. Omgekocht  door dezelfde lieden.’
‘Tja, hier schieten we dus niets mee  op.’
Puller vroeg:  ‘Hoe  kwam je eigenlijk bij het Center for Combating Weapons of Mass Destruction?’
‘Hoe weet je dat?’
‘Kom op,  Susan,  doe niet net alsof ik  dom ben.’
‘Ik zit bij het  wmd  Center omdat het een baan is. Zo, tevreden?’
Hij keek naar  haar gezicht in de spiegel, maar hij kon er  niets uit afleiden. En haar handen  bleven  in haar schoot liggen.
‘Toch is het een ongebruikelijke baan voor iemand zoals  jij. Jouw  werk in  het  verleden had  te maken met de inspectie van kernraketten, maar je  recentere  werkervaring had daar  niets mee te maken.’
‘Dat is mijn  zaak.’
‘Toch is  het in meer dan één  opzicht  logisch.’
Reynolds verstijfde weer,  zag Puller in de spiegel.
‘Om massavernietigingswapens  te  bestrijden,  moet je weten waar ze  zijn gestationeerd.  Is  dat de  reden waarom je daar werkt,  Susan?’
‘Ik heb  ervaring opgedaan met massavernietigingswapens  door  mijn werkzaamheden aan  het  start-verificatieprogramma. Maar wil je  nu  alsjeblieft weggaan, zodat ik  de politie  kan bellen?’
‘Ik krijg de  waarheid wel  boven  tafel, hoe dan ook.’
‘Dus je gaat  mij ook  vermoorden. Net zoals  die man  in  DB?’
‘Hij was daar naartoe  gestuurd om mij te  vermoorden.  Ik weet niet of jij  ook bij dat plan betrokken was.’
‘Ik hoop dat je je vermaakt als je dat  onzinverhaal aan de MP’s vertelt.’
‘Als jij met  me samenwerkt,  denk ik dat we wel een deal  voor je  kunnen regelen. Misschien hoef je  dan niet de  rest van  je leven in de gevangenis te  zitten. Een  heel goede  deal  zelfs.’
‘Ik  ga  helemaal niet naar  de gevangenis.  Jij wel, terug naar de  gevangenis. Of je gaat dood,  die  kans is groter.’
Ze  gilde het  uit  toen ze de  naald in haar hals  voelde. Ze greep  ernaar,  vlak nadat Puller de naald  terugtrok. Hij  legde hem op  de tafel achter zich.
Ze begon  zich  om  te draaien. Hij trok de haan van zijn  pistool naar achteren. ‘Niet doen.’
‘Wat  heb je in me gespoten?’ schreeuwde  ze.
‘Een eigen brouwseltje.  Straks zul  je voelen  dat je hart als een  gek begint  te  kloppen.’
Ze  greep naar  haar borst,  die al op en neer  ging. ‘Je hebt me  vergiftigd! Klootzak, je  hebt me  vergiftigd!’
‘Maar ik heb het  tegengif bij me. Als jij mijn vragen beantwoordt, geef  ik je  dat.’
‘Ik  vertrouw je  niet!’
‘Je  zult wel moeten, je hebt immers  geen keus.’
‘Ik vermoord  je!’  brulde ze. Ze probeerde op te staan, maar hij legde een hand op haar  schouder  en drukte haar neer. Ze verzette zich, maar  hij was te sterk.
‘Pas  op, als je je fysiek inspant  versnelt dat het proces en werkt zelfs het tegengif niet. En geloof me, je zult niet  pijnloos sterven.’
Reynolds hield meteen  op  met bewegen.
‘Probeer normaal  te ademen, met langzame, rustige ademteugen.  Zoals bij  yoga. Langzaam en rustig.’
Toen ze dat deed,  zei hij: ‘Dat is beter.’  Hij zweeg even en keek via  de spiegel naar haar. 
Nu  begon het echte verhoor pas.
‘Wie heeft je  ingehuurd?’
‘Hoeveel tijd  heb  ik voordat het  tegengif geen  effect  meer heeft?’
‘Vijf  minuten,  misschien minder nu je je hartslag hebt versneld. Het gif is nu veel sneller  in  je  bloed  opgenomen  dan optimaal is.’
‘Niets hiervan  is optimaal!’ snauwde ze.
‘Beheers je,  Susan. Zorg dat je  hartslag vertraagt en beantwoord mijn vragen. Wie heeft je ingehuurd om mij erin te  luizen?’
‘Wat voor gif heb  je gebruikt? Vertel op!’  eiste ze.
‘Een organofosfaat  oftewel een zenuwgif.’
‘Shit!  En het tegengif?’
‘2-pam, oftewel pralidoxime chloride.  Met  een beetje atropine, aangezien  2-pam niet goed  door de bloed-hersenbarrière heen kan breken.  En  wat pilocarpine  voor het  geval  dat je allergisch bent voor atropine.’
‘Ik vergat dat je doctorandus  in de chemie bent. Maar  je hebt natuurlijk gelijk met die 2-pam, en daarom bestaat mijn  tegengif  voor  een deel uit atropine.’ Nu  haalde Reynolds  rustiger  adem.  ‘Heb je atropine?’  
Puller zei: ‘Die  stof is genoemd naar  Atropos, een van  de  drie Schikgodinnen in  de Griekse  mythologie. Zij was de schikgodin  die  bepaalde op welke manier iemand moest  sterven en dat vond ik wel toepasselijk  gezien de omstandigheden. Jij had er  immers op  gerekend dat ik door een  dodelijke injectie zou  sterven  voor jóúw misdaad, dus ik bewijs je gewoon een wederdienst. Tenminste, dat zóú ik kunnen doen.’ Hij zweeg even.
‘Maar we  hebben niet veel tijd,  dus: wie heeft je ingehuurd?’
‘Dat  weet  ik  niet.’
‘Bij  lange  na  niet goed  genoeg.’
‘Ik  weet  het niet,  echt niet!  Ik kreeg de  instructies via een beveiligde link  op mijn privémail.’
‘Dus  je hebt op basis van een mailtje hoogverraad  gepleegd?’
‘Dat was  het niet alleen. Ik heb ook iemand ontmoet.’
‘En  die heette?’
‘Hij heeft  me echt  zijn kaartje niet gegeven.’
‘Nou, nu weet ik  tenminste dat het een man  was. Waar  hoorde  hij bij?’
‘Niet bij ons land.’
‘Bij welk  land dan?’
Terwijl hij op haar  antwoord wachtte, keek hij extra aandachtig naar haar spiegelbeeld.
Ze  trok  haar wenkbrauwen op en wreef  over  haar  neus. ‘Rusland,’ zei ze.
Puller ontspande zich een beetje. ‘Oké, en hij heeft je overgehaald  om  wat te  doen?’
‘Waar  we jou van hebben beschuldigd. Hun via een achterdeurtje toegang verschaffen tot onze systemen.’
‘Maar dat hebben ze gecontroleerd nadat  jullie me erin  hadden  geluisd. Waarom  zou  je  daar de  aandacht naartoe trekken?’
‘Ze hebben jóúw ingangen  gecheckt, niet die  van iemand anders.’
‘Jij hebt me  dus  voor de  wolven  gegooid zodat ze jou  met rust lieten?’
‘Ja, zoiets.’
‘Zijn  die achterdeurtjes er nog  steeds?’
‘Ik  neem  aan van wel.’
‘En zijn  die ook gebruikt?’
‘Ik geloof  niet dat ze me  hebben  betaald om  ze niet te gebruiken.’
‘En nu werk je bij het  wmd Center. Interessant.’
‘Dat  heeft daar  niets mee te maken. De Russen  hebben massavernietigingswapens, zij  hebben die van  andere  landen niet nodig.’
‘Misschien  niet,  als je denkt  dat de Russen hier  inderdaad achter zaten.  Ik denk dat niet.’
‘Je hebt me  vergiftigd. Denk je dat ik zou liegen?’
‘Natuurlijk denk ik  dat. Want dat  ben je,  een leugenaar.’
‘Je hebt geen kans,  Puller. Geen enkele kans.  Jij gaat sterven.’
‘Het is gemakkelijk om de  Russen ergens de schuld van te geven. Het  is  dus niet  erg  creatief dat  ze volgens jou  je bron  waren. Ik  had meer  van je  verwacht.’
Reynolds  schreeuwde: ‘Hoeveel  tijd heb  ik nog? Geef me dat  verdomde tegengif!’
Puller zei  alsof  hij  haar  niet had gehoord: ‘Niles Robinson zei  dat  hij  me in gezelschap van een  Iraanse  agent  had gezien. Maar dat zou  hij  niet  hebben  gezegd als Iran  er echt bij betrokken  was  en  dus kunnen we dat land buiten beschouwing laten.  Ik denk nu gewoon  even hardop. Je mag me elk moment met het echte antwoord  in de rede vallen.’ Hij stak zijn hand in zijn broekzak.
‘Klootzak! Ik durf te wedden dat  je niet  eens atropine  bij  je hebt.’
Hij  drukte de punt van een andere naald in haar  hals en spoot  de  oplossing naar binnen.  Een paar seconden  later was ze al buiten  westen door  het kalmeringsmiddel dat hij haar had toegediend. Het ‘gif’ was een zoutoplossing geweest.
Hij had haar  huis al  doorzocht en  in haar kluis  haar geheime  wapenvoorraad  gevonden. Ook daar had ze een  fout gemaakt  door hiervoor dezelfde  code te gebruiken als voor  de alarminstallatie  van  haar woning. Eén pistool zat  niet  in zijn doos, waaruit hij had afgeleid dat ze gewapend was.  Met zijn telefoon had hij  foto’s gemaakt  van alle documenten die  er  veelbelovend uitzagen. Bovendien had hij haar computer gehackt en bestanden naar zijn portable harde schijf gekopieerd.
Hij verliet  het huis, deed zijn masker af, liep  naar zijn pick-uptruck  aan de overkant van de straat en reed weg.  Zijn bezoek aan  Reynolds was  zowel  positief  als negatief  geweest. Het  positieve was dat ze had toegegeven dat ze hem erin had geluisd; ook had  ze hem  een paar aanwijzingen gegeven met  betrekking tot  de waarheid.  Het negatieve  was  ook duidelijk: zij zou anderen  vertellen dat hij bij haar thuis  was geweest en haar had bedreigd. Daardoor zouden ze weten  dat hij in de  buurt  was én het zou  iedereen versterken in zijn mening dat  hij schuldig was. Hoewel dat natuurlijk helemaal niet nodig was.
Toch was het de moeite waard geweest, want nu  pas had hij echt het gevoel dat  hij  de waarheid  zou kunnen achterhalen.
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Toen Puller en Knox  uit hun  auto stapten, kwam  Doug Fletcher  net uit  het jag-gebouw op  het  terrein van  de  prestigieuze rechtenfaculteit van de uva. Hij was in de vijftig en slank,  en  droeg zijn haar even kort  als tijdens  zijn militaire carrière, alleen was het nu bijna  helemaal grijs.  Hij had een  scherpe  kaak en er  lag een alerte en  doordringende blik in zijn blauwe ogen, waarmee  hij heel  gemakkelijk het vertrouwen  van een  jury kon  winnen.
Puller  en  Knox legitimeerden zich. Fletcher leek  niet verbaasd hen te zien.
‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg hij. Zijn stem  klonk vast en laag, maar trilde wel een beetje. 
Puller  vertelde  waarom  ze er  waren.  Fletcher  knikte. ‘Ik had natuurlijk al gehoord dat hij  was ontsnapt.’ Hij keek om zich heen. ‘In  de  faculteit is een kantoor dat ik gebruik. Misschien  kunnen we daar beter praten.’
Ze  liepen er  in  vijf minuten naartoe.  Fletcher deed de deur  van het kleine kantoor achter hen dicht. In het midden stonden  alleen een  bureau  met een computer erop en een paar stoelen en  aan de muren  hingen boekenplanken die vol  stonden met  stoffige stapels juridische  tijdschriften. Fletcher ging  aan  het  bureau zitten, terwijl  Puller en Knox tegenover  hem plaatsnamen.
‘We hebben begrepen dat u eraan twijfelt of Robert  Puller  wel  schuldig was,’ begon  Puller.
‘Ik was niet  de enige,’ zei  Fletcher.
‘Door  de  getuigenverklaringen?’
‘Onder andere. Ik neem aan dat dat  toeval kon zijn, maar later hoorde  ik ook dat Puller  tegenbewijzen  had kunnen leveren van het feit dat zijn computer was gehackt.’
‘Iets wat  hij  weigerde toe te  geven.’
‘Hij was veel te  slim. Hij zou ook nooit openlijk informatie op  een dvd kopiëren en die  vervolgens  in zijn zak  stoppen, zodat iemand die daar kon vinden.’
‘En zijn ontmoeting met  die Iraanse spion?’ vroeg  Knox.
Fletcher haalde zijn schouders  op. ‘Dat was een verdomd  vernietigende getuigenverklaring.  En de  getuige was geloofwaardig en  had  geen bekende grief tegen  Puller. Waarom zou  hij dus  liegen?’
‘Wat  denkt u  van een  doodziek kind dat een behandeling nodig had die als experimenteel  werd beschouwd en dus niet door de  verzekering  werd  vergoed en zo duur was dat zijn vader die nooit zou  kunnen betalen?’ vroeg Puller. 
Fletcher  leunde naar  voren. ‘Wat?’
Knox  legde het uit. ‘Robinsons  zoon had een  zeldzame  vorm van leukemie waardoor de  traditionele behandeling geen effect had. De experimentele  optie kostte  meer dan zeven  cijfers  en  werd alleen in het  buitenland uitgevoerd. Voordat Robert  Puller werd  veroordeeld, zou  zijn zoon sterven. Nadat  Robert Puller naar  DB was gebracht,  kreeg Robinsons zoon die behandeling. Maar  daar  moest Robinson wel  iets voor doen.’
‘Hoe weten jullie  dit allemaal?’ vroeg  Fletcher.
Knox antwoordde: ‘Doordat mijn  partner hier in Robinsons  kantoor  twee foto’s van zijn  zoon zag staan. Op de ene foto stond een  stervend kind, maar op de andere, recentere  foto was  een  gezond kind te zien.’
Puller  voegde eraan toe: ‘Dus hebben we dat  nagetrokken en ontdekten we dit.’
‘Er was  geen andere verklaring?’  vroeg Fletcher.  ‘Donaties,  of  dat die  experimentele  behandeling  gratis is uitgevoerd?’
‘Er is  voor betaald.  Meer dan een miljoen dollar, twee maanden nadat Robert  Puller  naar DB is  overgebracht.’
‘Jezus christus! Dus Robinson  is  omgekocht?’
‘Volgens  ons geldt dat  ook voor Susan Reynolds.  We hebben haar ondervraagd en ik  heb genoeg mensen verhoord  om te kunnen zien wanneer iemand  liegt. Zij  loog.’
‘En de reden?  Ook geld?’
Puller zei: ‘Voor haarzelf. Haar echtgenoot is bijna twintig  jaar geleden overleden, waarna ze in  haar eentje  twee  kleine kinderen moest grootbrengen. Ze woont nu in een huis van  één  miljoen dollar  op een overheidssalaris.’
‘En tot nu toe heeft niemand dat gemerkt?’
‘Dat is allemaal daarna gebeurd. Robinsons zoon was stervende, Susan Reynolds was arm. Wie  zou zich daar na het proces in verdiepen?  U hebt  dat  niet gedaan, is het  wel?’
‘Nee,  dat heb ik  niet gedaan,’ zei Fletcher een beetje schuldbewust. ‘Ik heb  het heel druk en  geen tijd om me met  een zaak bezig  te houden  nadat een vonnis is geveld. Dat was mijn werk ook niet,’ voegde hij eraan  toe.
‘Maar we moeten de waarheid weten. Puller  loopt nu  ergens  rond.’
‘Maar heeft hij niet een man vermoord  om te kunnen ontsnappen?’ vroeg Fletcher. ‘Dat heb ik horen vertellen.’
‘Dat is  één theorie,’ zei Puller. ‘Maar misschien ligt de zaak  iets gecompliceerder.’
Knox zei: ‘U was duidelijk enigszins sceptisch vanwege  de identieke woordkeuze in de getuigenverklaringen. Hebt u daar niets mee gedaan?’
‘Nogmaals, dat  was mijn werk  niet. Ik  heb de verdediging erop gewezen,  hoewel ik dat niet  had hoeven doen. En de andere bewijzen waren heel sterk: internetgokken,  torenhoge schulden.  Mogelijkheid, motief en gelegenheid. Een klassiek geval.’
‘Het motief kan in elkaar zijn gezet, omdat  we vermoeden dat  zijn computer was  gehackt,’  zei Puller.
‘Dat begrijp  ik nu,’ antwoordde Fletcher.
‘Wanneer werd de doodstraf van de tafel geveegd?’ vroeg Puller.
Fletcher  keek hem scherp  aan.
Puller zei:  ‘We  weten dat de aanklacht  werd veranderd  van spionage in oorlogstijd volgens Artikel 106,  waarop altijd de doodstraf  staat,  naar  spionage  volgens Artikel 106a  waarop  niet  altijd de doodstraf  staat. Waarom is  dat  gebeurd?’ Hij leunde naar voren.  ‘Want  in de  transcriptie van het krijgsraadproces  werd u genoemd  als  degene  die de motie heeft ingediend waarin  werd  verzocht de aanklacht tegen Robert  Puller  te wijzigen. Dat  is  niet door de verdediging gedaan.’
Fletcher vouwde  zijn handen en leek diep in  gedachten.  ‘Die opdracht kwam van hogerhand.’
‘Hoe hoog?’
‘Veel hoger dan  ik.  Maar eerlijk  gezegd denk ik dat  het initiatief voor dit verzoek  eigenlijk  afkomstig was  van buiten  de krijgsmacht, zelfs van buiten de luchtmacht.’
‘Hoe  was dat mogelijk?’ zei Puller.  ‘Robert Puller zat bij de luchtmacht; dan hadden  zij  toch zeggenschap over hem en  de  zaak.’
‘Daarin hebt u gelijk, maar  eerlijk gezegd denk ik dat het  kwam doordat zijn  vader een legendarische legergeneraal was. Het ministerie van Defensie vond  het kennelijk geen  goed idee  dat de  zoon van zo’n held  de doodstraf  kreeg.’
Puller leunde achterover. Hier had hij niet  aan gedacht.
Fletcher  keek hem aandachtig aan.  ‘Hij is uw vader  natuurlijk ook.’
‘Dus u hebt  onze achternamen  met elkaar in verband gebracht?’
‘Nee, ik wist het al eerder. Als je een vervolging  instelt tegen iemand vanwege een ernstige misdaad, kijk je naar zijn  familie. Ik weet  alles over u. En het verbaast me heel erg dat u  toestemming hebt gekregen onderzoek  te doen  naar  de ontsnapping van uw broer uit DB.’
‘Dan bent u de enige niet,’ zei Puller.  ‘Dus u denkt dat het iets met onze vader  te maken had.’
‘Nou, er was  die brief van hem.’
Puller zag eruit alsof hij niets van deze verklaring begreep. Knox keek naar hem, zag zijn starre blik en vroeg aan Fletcher: ‘Welke brief?’
‘Van generaal Puller, waarin hij smeekte om  zijn zoon niet te beschuldigen van spionage in  oorlogstijd. Ik heb er  alleen een fotokopie van gezien, maar het was een bijzonder  ontroerende brief.’
‘Wanneer was die verstuurd?’ vroeg Knox, nog steeds met een  nerveuze blik op Puller.
‘Aan het  begin van  de rechtszaak. De rechter accepteerde de motie die ik had  ingediend en  de verdediging  had  natuurlijk  geen bezwaar.’
Puller vond eindelijk zijn  stem terug  en zei:  ‘Die brief  zat niet  in  het dossier.’
‘Dat  verbaast me niets.  Feitelijk  maakte die geen deel uit  van  de  zaak.’
‘Weet u wat er  nog meer in  stond?’  vroeg Puller.
‘Ik  heb een kopie bewaard. Als  u  me uw e-mailadres geeft, kan  ik die inscannen en naar u doorsturen.’
Puller gaf hem zijn kaartje en zei: ‘Dank  u  wel,  dat waardeer ik  echt enorm.’
‘Kan ik  nog iets voor u doen?’ vroeg Fletcher.
Knox  zei snel: ‘Mocht dat  het geval zijn, dan nemen  we  wel weer contact  met u op.’
Ze lieten de somber  kijkende Fletcher  achter.
Terwijl  ze naar buiten liepen, zei  Knox: ‘Je  wist dus  niet dat je  vader  een brief had geschreven.’
‘Hij zat toen al in dat veteranenziekenhuis. Ik dacht zelfs niet dat hij in staat  was om zijn eigen  naam te schrijven.’
‘Tja, misschien is  hem dat wel gelukt, omdat hij een zoon  had die  voor zijn  leven vocht.’
‘Maar op mij kwam  het over  alsof  het hem niets  kon schelen  wat er met Bobby  gebeurde.’
‘Misschien wilde  je vader zijn gevoelens niet laten blijken tegenover  jou. Sommige  mannen  hebben daar een  probleem mee. Denk je dat  je vader in  die  categorie valt?’
‘Voor zover ik weet, heeft  mijn vader  nooit  gevoelens gehad,’  zei Puller gespannen.
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De volgende  halte op hun lijstje was Charlotte, North  Carolina. Het was iets meer dan vier uur  rijden vanuit Charlottesville. Puller reed het  hele stuk met flinke vaart. Hij vond het prettig om te rijden, omdat  hij dan  tijd had  om  na  te denken. En hij had veel om over na te denken, vooral over een brief die een vader had geschreven in een  poging te  voorkomen dat  zijn oudste zoon de doodstraf kreeg.
‘Een dubbeltje voor je gedachten.’
Puller keek naar Knox  die met een  bezorgde  blik naar  hem  keek. ‘Ik dacht  aan mijn vader.’
‘Waarom  hij  die  brief schreef?’
‘Ik  snap het niet.’
‘Jij zei van niet, maar ik geloof wel dat je  vader  gevoelens  heeft.’
‘Ik  heb hem over mijn  broer  horen uitvaren toen  ik  hem in het veteranenziekenhuis opzocht. Tenzij ik zijn geschreeuw  en  gevloek verkeerd heb  geïnterpreteerd,  geloof ik niet dat  hij  een  echte fan was  van wat mijn broer zou hebben  gedaan.’
‘Nou,  gezien alles wat we nu weten  over de reden  dat je broer zichzelf niet  heeft verdedigd, kun jij  je  vader misschien ooit  nog eens vertellen dat hij onschuldig was.’
‘Ik hoop  dat Bobby dat  zelf nog eens kan doen.’
Knox legde  een  hand op zijn schouder. ‘Dat hoop ik ook.’
‘Ik wil zijn advocaat  recht  op de man af vragen waarom  hij daar niets mee heeft gedaan.  Ik bedoel, als hij wist  dat  Bobby werd bedreigd, waarom is daar  dan geen onderzoek naar  gedaan?’
‘Volgens wat  Shireen Kirk jou heeft  verteld, was daar geen bewijs voor, alleen de verklaring van  je  broer. En hij wilde niet dat  zijn advocaat er iets mee deed, omdat hij dacht  dat  jij en je vader  daar slachtoffer van  zouden worden.’
‘Dus  laat hij een onschuldige man de gevangenis in gaan?’
‘Nee, hij heeft de  verdediging die  hij  had, laten zitten en daarna stuurde een jury van zijn gelijken  Robert Puller naar de  gevangenis.’
‘Je weet heus wel  dat de zaak  niet zo eenvoudig  is.’
‘Wat ik  weet, is  dat we meer bewijzen moeten hebben  dan we nu  hebben.’
‘Macri is  omgekocht,  en Susan Reynolds heeft gelogen.  Net als  Niles Robinson.’
‘Dat geloof  ik. Maar kunnen  we  daar  ook  anderen van overtuigen? Zelfs  met de financiële bewijzen die  we hebben? En wat  nog belangrijker is,  kunnen we die aan  de  zaak  van je broer linken? Want het enige wat de  meeste mensen weten, is dat hij uit DB is  ontsnapt en een dode man heeft achtergelaten.  Of die  man daar  wel of niet hoorde te zijn, is  voor de  meeste mensen niet belangrijk. Je broer is een moordenaar, dat denken ze tenminste. De waarheid is hoe dan ook gecompliceerd, en  onze door  informatie overspoelde samenleving begrijpt gecompliceerde zaken  niet,  want dan moeten ze  zich langer dan  vijf  seconden ergens mee bezighouden en dat kunnen de meeste lui niet meer.’
‘We doen dit dus allemaal voor niets?’ zei Puller fel.
‘Natuurlijk niet. Maar  ik wil dat  je  goed begrijpt dat het niet genoeg is wat we nu weten.  Lang niet genoeg.  Ik  zie nog steeds geen licht aan het  einde  van de tunnel,  en dat zou  ook  voor jou moeten gelden.  We moeten  doorgaan met graven.’
‘Dat zal ik zeker  doen, Knox. Ik ga gewoon door met graven.’
 
Knox had  reisvouchers  van de overheid bemachtigd, waardoor  ze in het Ritz-Carlton in het  centrum van Charlotte konden overnachten tegen een gereduceerd tarief waarvan de boekhouder van  het ministerie van Defensie niet de  neiging zou  krijgen zijn polsen door  te snijden. Ze kregen kamers op  dezelfde verdieping, aan  weerszijden van de liften. Ze spraken af dat  ze  elkaar  een  halfuur later  in de lobby zouden treffen en dan samen nog  een  hapje zouden  gaan eten.
Puller nam een snelle  douche, haalde schone kleren  uit zijn weekendtas en kleedde zich  aan. Hij  voerde  een paar  telefoongesprekken, onder  andere  met  het  veteranenziekenhuis om te kijken hoe het met  zijn vader ging.  
‘Hij ligt rustig te slapen,’  was het antwoord  op zijn  vraag. Puller wist dat  dit betekende dat de oude man tegen  niemand  schreeuwde.
Hij sprak een  boodschap  in  op Shireens voicemail  en vertelde haar  waar ze waren en wat ze hadden ontdekt. Hij wist dat hij  binnenkort  verslag moest uitbrengen  aan  generaal Rinehart en aan Schindler van de nsc,  maar hij wist nog niet hoeveel hij hun zou vertellen.  
Hij keek op  zijn horloge, pakte zijn  pistool  en liep naar  de lift. 
Knox stond bij de  lift te  wachten.  Ze  droeg een  crèmekleurige rok tot  iets boven de  knie, een  lichtgroene bloes  en schoenen met hoge hakken en open  tenen, zodat haar  roze nagellak te  zien was. Haar kastanjebruine haar stak fel af tegen de lichtgroene stof en was  opgestoken, zodat  haar  lange, gebogen hals goed te zien was. Ze had een avondtasje  bij  zich en losjes  een omslagdoek  om  haar  schouders  geslagen.  Hij ving  een  vleugje van  haar  parfum  op en werd een beetje  licht in zijn hoofd.
Hij keek naar zijn  kakikleurige lange  broek, poloshirt  en  oude corduroy  jasje. ‘Ik ben een beetje te eenvoudig gekleed  vergeleken  met jou, Knox.’
Ze glimlachte. ‘Je  ziet er  prima uit.’
In  de  lift keken ze af en toe naar  elkaar. 
‘Waar  gaan we  naartoe?’ vroeg hij toen  ze in de lobby  stonden.  ‘Ik  ken deze stad niet zo  goed.’
‘Ik heb  al ergens een tafeltje gereserveerd. Het is niet ver lopen.’
Hij  keek naar haar  hoge  hakken. ‘Zelfs niet op die schoenen?’
Ze glimlachte. ‘Geen probleem.’
Hij  keek naar  haar  tasje.  ‘Wapen bij je?’
Ze knikte.  ‘Compact, maar heeft een goede stopkracht. Meestal gebruik ik  die als reserve.’
Buiten  was het  warm en de donkere lucht was helder. Het restaurant, twee  blokken verderop,  zat nog behoorlijk vol op dit late tijdstip. De  gasten waren  goedgeklede  twintigers die eruitzagen als advocaten, bankiers, computertechneuten en  allerlei andere professionals  die zich na hun drukke dagtaak ontspanden. Toen Puller de prijzen  op  de  menukaart zag, keek hij Knox fel  aan:  ‘Dit kan ik  met  mijn  salaris  niet betalen.’
‘Rustig maar, ik trakteer.’
Ze bestelden  een fles wijn, Puller een  medium gebakken biefstuk en Knox zalm gegrild op  een  cederhouten plank. Als  nagerecht namen ze koffie  met een stuk wortelcake.
Ze  waren de laatste  gasten die het restaurant verlieten.
Terwijl ze terugliepen, gaf Knox Puller een arm.  Ze  leunde  tegen hem aan en om de een  of andere reden ging hij ervan uit dat ze dat deed  om  steun  te  zoeken. Toen hij naar  haar keek, bevestigde  ze dit:  ‘Ik moet toegeven dat  het  geen goed  idee was om hoge hakken  aan te trekken.’
‘Nou,  ze staan  je goed.  Net als je rok.’ 
Ze  kneep even  in zijn arm. ‘Ik vroeg me  al  af of je het  had  gezien.’
‘Ja hoor, dat had ik  gezien,’ zei  Puller. Hij zweeg even. ‘Net zoals ik de vier mannen  heb  gezien die  ons volgen. Twee aan de  overkant en twee achter  ons.’
Knox  bleef recht  voor zich uit kijken. ‘Denk je dat ze  zich voor ons interesseren?’
‘Ze stonden voor  het  restaurant toen we  weggingen,  splitsten zich op en liepen  dezelfde kant op als wij. En ze  lopen nog steeds even snel  als wij,  maar blijven achter ons.’
‘Het  volgende blok  is behoorlijk verlaten.  Op dit tijdstip zijn we de  enigen  buiten.’
‘Dan  lopen we linksaf een zijstraat in. Kijken wat er dan gebeurt.’
Ze  liepen de steeg in. Puller  stond op de uitkijk, terwijl Knox haar  pistool uit haar tasje haalde. Ze  verborg hem  door  haar hand  in  haar omslagdoek  te  steken.
‘Ik hoor  voetstappen onze kant  op  komen,’ zei  ze.
‘Zie je die afvalcontainer  daar?’
‘Ja,’ zei  ze.
‘Als we daar  zijn, doen we net alsof  we elkaar kussen.’
‘Je bedoelt alsof we een relatie hebben?’ vroeg ze. 
‘Ja,’ zei hij  kortaf.
‘Oké, maar wat wil  je  daarmee  bereiken?’
‘Ik wil het wit  van hun ogen kunnen zien. En omdat het twee tegen één  is, hoop ik dat ze  hun verdediging laten varen en we hen  kunnen overtroeven.’
Ze  liepen in een ontspannen tempo door tot ze bij de afvalcontainer waren. Toen draaide Puller zich om  naar Knox, streek een lok  haar  uit  haar ogen, sloeg  een arm  om haar  middel en kuste haar. Toen  zijn  lippen de hare raakten, had hij geen enkele romantische gedachte. In gedachten telde hij de voetstappen. Hij had  zijn linkerhand om Knox’ middel  geslagen,  maar  in zijn rechterhand had hij zijn  M11. 
Hij verplaatste  zijn lippen naar Knox’  hals en deed  net  alsof hij haar liefkoosde. ‘Drie,  twee, één,’  fluisterde hij in haar oor.
Ze  draaiden zich vliegensvlug om  en richtten hun pistolen op  de vier mannen, die nog maar  drie  meter bij hen vandaan  waren. Aan hun  verbijsterde  blik te zien was  dit  wel het laatste  wat ze hadden verwacht.
‘Wapens op de grond,  nu!’ brulde  Puller.  
Eén man negeerde deze  waarschuwing, hief zijn wapen en vuurde. Hij miste  doel en de kogel schampte de container achter Puller. Knox schoot en de man  viel  op  het  asfalt. De drie  andere mannen  schoten toen ook en  renden  weg.  Puller  schoot terug.
‘Ga! Ga!’  riep Knox. ‘Ik  dek je.’
Puller rende achter hen  aan. Knox keek naar de gevallen  man,  keek  achterom,  schopte haar pumps  uit  en  rende  achter Puller aan.
De drie mannen hadden het einde  van  de steeg bereikt en Puller hoorde dat  in de straat verderop een auto snel  aan kwam rijden. Hij ging  nog harder lopen, maar moest wegduiken  achter een paar afvalemmers  toen  een  van  de  mannen zich  omdraaide  en  op hem  schoot. Tegen de  tijd dat  hij de straat  had  bereikt, sloeg de  suv net de volgende hoek om.
Knox kwam eraan rennen. ‘Iets gezien?’ vroeg  ze hijgend.
Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn weg.  Ik heb het nummerbord  niet  gezien.’
‘Laten we maar even  bij  de man kijken die ik heb doodgeschoten. Misschien  heeft hij een identiteitsbewijs bij  zich.’
Maar er lag geen dode man. Er  lag wel bloed, maar geen  lijk. Ze zochten overal, maar konden hem nergens vinden.
Knox keek  Puller verbijsterd  aan. ‘Ik  heb hem precies in zijn  borst geraakt.’
‘Droegen ze  een  kogelvrij vest?’
‘Geen idee. Het was te  donker.  Maar er ligt bloed, dus heb ik hem wel  geraakt.’  Ze sloeg  met haar vlakke hand tegen haar voorhoofd. ‘Eigen schuld, ik had op zijn hoofd moeten richten.’
Puller belde de politie en vertelde wat  er  was gebeurd. Daarna belde hij zijn  superieur van  de cid. De politie arriveerde een paar minuten later. Daarna kwamen  de plaatselijke rechercheurs en vervolgens twee cid-agenten uit Fort  Bragg  in Fayetteville. Ze leken niet erg  blij dat  ze op dit  tijdstip hiernaartoe hadden  moeten rijden. Ze stelden hun vragen en controleerden de plaats delict.  
Een van de agenten vroeg aan Puller of hij  enig idee had waarom zij  het doelwit waren geworden.
Puller weidde er niet  over uit, maar  vertelde  de agenten dat hij en Knox  aan een geheime zaak werkten. 
‘Nou,  veel succes dan,’ zei de agent,  waarna  hij en zijn partner wegliepen.
 
Puller en Knox beantwoordden ontelbare vragen van de plaatselijke politieagenten, bekeken op het bureau foto’s van  bekende misdadigers  en  legden  een officiële  verklaring af. 
Pas  om  drie uur  die nacht waren  ze  terug in hun  hotel.
In de  lift vroeg Puller  aan Knox:  ‘Heb  je  nog kans gezien verslag te doen aan  je superieuren?’
Ze  knikte. ‘En  jij?’
‘Ja, ze waren niet echt blij. Maar  ik heb er immers niet om gevraagd dat iemand  ons probeerde te vermoorden.’
Ze trok haar pumps uit voordat ze de  lift uit stapte, zocht steun tegen de muur en  wreef over een  van  haar voeten.  ‘Ik had me deze avond anders  voorgesteld,’  zei ze  een  beetje  gedeprimeerd.
‘Ik ook.’
‘Wie  waren die kerels, denk je?’
‘Misschien dezelfde mannen die  mij in Leavenworth aanvielen?’
‘Heb je een  van  hen  herkend?’
‘Die mannen in Kansas droegen een skimasker.’
‘Dus zijn ze ons misschien  door  het hele land gevolgd?’
‘Misschien,’ zei  hij.
Ze keek naar  hem  op. ‘Ben je moe?’
‘Niet echt. Zal  wel door de adrenaline  komen,  doordat we bijna zijn vermoord.’
‘Het Ritz heeft vierentwintig uur  per  dag roomservice.  Zullen we wat  wijn en  hapjes bestellen? Ik heb opeens heel veel trek.’
Ze liepen naar haar kamer en  zij gaf  de bestelling door.  Twintig minuten later  werd hun  bestelling gebracht en nadat de bediende was vertrokken, schonk Knox  de wijn in en  gaf  ze Puller  een  bord met een paar crackers,  brood, kaas, fruit en  een schaaltje  noten.
Ze zaten  tegenover  elkaar aan het  tafeltje dat de bediende zojuist  naar  binnen  had gereden.
‘Iemand wil echt niet  dat  wij de waarheid  ontdekken, Puller,’ zei ze.
‘Mijn  ervaring is dat dit meestal het  geval is.  Heel veel  mensen liegen.’
‘Wordt  er vaak een poging gedaan je  te  vermoorden?’
‘Vaker dan me  lief is,’ gaf  hij toe.
Even bleef het stil.
‘Je bent een vreemde man,’ zei  ze, met een rare klank  in haar stem.
Hij slikte een  hap kaas  door.  ‘Hoezo? Ik heb mezelf altijd als heel  ongecompliceerd beschouwd.’
‘Je bent een eerlijke man, dat  klopt. Betrouwbaar, voorspelbaar, je wilt altijd doen wat juist is. Je hebt geen behoefte aan roem of  medailles. Het enige  wat je wilt  is deze  klus klaren.  Dat is John Puller.  Inmiddels zie ik in dat dat de waarheid is.’
‘Waarom vind je me  dan vreemd?’
‘Daar  ben ik  nog steeds niet helemaal achter. Hou het voorlopig  maar bij een onderbuikgevoel.’ Ze stond  op. ‘En ik  denk dat we nu allebei wel wat  slaap  kunnen  gebruiken.’
Puller stond ook op en liep  naar de  deur. Hij draaide zich om. ‘Even over  dat steegje.’
‘Ja?’ zei ze.
‘Je bent een goede schutter.  Snel ook.’
‘Dat ben ik altijd al geweest,  Puller. Altijd  al.  Ik leef mijn leven het liefst op een  snelle manier.’ Ze keek even naar  het bed en toen ze haar hoofd weer terugdraaide kon ze hem niet in de ogen kijken.  ‘We hebben allebei slaap nodig,’ zei ze. ‘Morgen is een  belangrijke dag.’  Ze keek op en hun blikken kruisten elkaar een moment. ‘Welterusten Puller.’
Hij zag  een hongerige blik  bij haar, maar niet naar eten.  En hij dacht dat  hij misschien wel op dezelfde manier  naar haar keek.
Ze liep  naar  de badkamer.
Puller  bleef een paar  tellen staan om op een rijtje te zetten wat er  zojuist gebeurd was. Het leek  voor een deel zo helder als  wat, maar voor een  deel was het ook verwarrend.
Hij  liep terug naar zijn  kamer,  kleedde  zich uit en liet zich  in  zijn bed  vallen. Het  was bijna vier  uur in  de ochtend. Zijn inwendige klok was helemaal  van  slag. Zijn hart  bonsde door  het voorval met Knox. Ze was een gecompliceerde  vrouw. Het  ene moment was ze uiterst professioneel, het andere moment zond ze vreemde signalen uit.  Het kon zijn  dat ze  als spion alles in de strijd gooide, inclusief haar  vrouwelijkheid. Ze was, nou  ja, erg charmant, hoe oubollig  dat ook mocht klinken.  Hij haalde  diep adem en  vroeg zich af of  een koude  douche  misschien zou helpen.
Zijn telefoon zoemde. Hij vloekte zacht, maar  pakte zijn telefoon toch. Dat deed hij altijd, ook als hij niet opnam. En misschien  was het Knox  die wilde  dat hij...
Hij had een sms ontvangen. Hij las hem en ging rechtop  in bed zitten. De sms was niet van Knox, maar ging wel  over haar. Hij was afkomstig  van een nummer dat hij niet herkende.
Hij belde het nummer.  Twee keer.  Niemand  nam op.
Hij  las de sms weer. Het was een korte  tekst, to the point  en slechts voor één  uitleg vatbaar.
Vertrouw Veronica  Knox  niet,  Puller.  Ze is niet wat  ze lijkt.
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Niles Robinson  was  vroeg van  zijn  werk gegaan om  naar de  voetbalwedstrijd van zijn  zoon te kijken. De jongen was  ternauwernood aan de dood ontsnapt en nog  geen twee jaar  later een  gezonde, sportieve jongen van twaalf. Het was echt een wonder,  en iets wat Robinson  nooit als vanzelfsprekend zou beschouwen. Een handjevol  ouders stond langs de kant te kijken.  Het was een warme dag en  de jongens  hadden  zich al  in  het zweet gewerkt.  Robinsons zoon was  centrumverdediger,  wat betekende dat  hij  zowel  verantwoordelijk was voor  de  verdediging als de aanval. Hij legde  daardoor waarschijnlijk een grotere afstand af  dan  zijn teamgenoten, maar hij leek goed  opgewassen  tegen  zijn taak.
Robinson schudde  verbaasd  zijn  hoofd toen zijn zoon met de bal  langs  hem heen rende. Een minuut later lag de bal in het doel en stond het team van zijn  zoon voor. Die voorsprong  zouden ze behouden.  Na  de wedstrijd feliciteerde  Robinson zijn  zoon en wilde teruggaan  naar zijn werk. De  jongen zou door een vriend naar huis worden gebracht. 
Op de parkeerplaats  van het sportpark kwam  een lange  man met een capuchon op  naar  hem  toe gelopen. Robinson zag hem pas toen ze bijna tegen elkaar aan botsten.  ‘Kan ik iets voor u doen?’  vroeg hij.
Voordat de man met  de capuchon antwoord kon geven,  stapten  vier mannen uit een  paar geparkeerde auto’s vlakbij en omsingelden hen.  De man met de capuchon werd vastgepakt, de capuchon werd van zijn hoofd getrokken en zijn handen werden achter zijn rug geboeid.
Robinson keek naar  de man en schudde zijn hoofd. ‘Dat is hem niet,’ zei hij. ‘Dit is Robert Puller  niet.’
De man met de capuchon was jonger  en  had  een  vies gezicht.  ‘Blijf  van me af!’  schreeuwde  hij. ‘Ik heb  niets gedaan! Maak die handboeien  los!’
Een van de andere mannen duwde  hem hardhandig  tegen Robinsons busje.  ‘Waarom  liep u naar deze man toe?’
‘Is dat verboden  dan?’
‘Misschien wel.’
‘Een  vent betaalde me  daarvoor.’
‘Welke vent?  Waar is hij?’
‘Gewoon een  vent. Hij gaf  me twintig  dollar en  zei dat ik hier na de  wedstrijd naartoe moest.’
‘Hoe zag hij eruit?’
‘Weet ik niet. Hij was even  lang  als ik. Ik  heb z’n gezicht niet gezien.’
‘Waarom  heeft hij u uitgezocht?’
‘Hoe moet  ik  dat  verdomme  weten?’
‘Bent u vaak hier op deze parkeerplaats?’
‘Ja, ik kijk  in de  afvalbakken.  De kinderen gooien er soms  volle flessen frisdrank in. En  de  moeders gooien  halve broodjes weg. Cornucopia, man, de hoorn des overvloeds.’
‘Bent u dakloos?’
‘Nee man, ik heb me hier laten afzetten  door mijn privévliegtuig, zodat ik alle  troep in  de  vuilnisbakken kon doorzoeken.’
‘Wanneer heeft  die vent u benaderd?’
‘Ongeveer  een uur  geleden.’
‘Waar?’
‘Bij de basketbalvelden  aan  de andere kant  van het park.’
De  man liet hem los en  keek naar Robinson. ‘Hij  heeft ons voor  de gek gehouden met deze idioot.’
Robinson knikte. ‘Ik zei  toch al dat hij slim  was.’
De man  zei tegen een van zijn collega’s: ‘Neem  deze slimmerik mee en kijk of je nog  meer informatie uit hem  kunt persen.’
Ze trokken de man mee en duwden  hem  in een klaarstaande suv, die meteen wegreed.
De eerste man zei tegen  Robinson:  ‘Als  hij contact  met  u opneemt, neemt  u meteen contact met ons op.  Begrepen?’
Robinson knikte, stapte in zijn auto en reed weg. Hij bekeek zichzelf  in de achteruitkijkspiegel, hij zweette.
Hij reed  naar  zijn huis in plaats van  terug naar zijn  werk. Hij stuurde  een excuusmailtje  naar zijn baas, liep naar  zijn achtertuin en ging  op  een  stoel op het terras zitten. Zijn  gedachten vormden een wervelwind van voornamelijk catastrofale scenario’s.
Zijn privémobieltje zoemde. Dat  had  hij al min  of meer verwacht.  
Sorry  voor al die  opwinding in het park. Moest de dobermanns zien kwijt  te raken.
Een  paar seconden later  kreeg hij weer een sms.
Ik ben  blij dat het goed gaat  met Ian.  Maar nu hij gezond is, moet je eens nadenken over wat je hebt gedaan  en  de schade die je hebt veroorzaakt. Want jij  hebt  de  deur voor  hen  opengezet. Jij en Susan.  We moeten elkaar  spreken.
Robinson keek  eerst naar het schermpje en daarna, nadat hij om zich  heen had gekeken om te controleren of  niemand hem  in  de  gaten hield, typte hij  een  antwoord.
Hoe dan? Ze zitten  overal.
Toen Robinson het antwoord las, bevestigde dit  voor de zoveelste  keer  zijn mening over  Robert Puller: hij  was ontzettend slim.
 
Op dit  moment van  de  dag  was het druk op  Union Station.  Robinson zette zijn auto op de  bovenste  verdieping van de parkeergarage en ging met  de lift  naar beneden.  In het  station liep hij naar  een  rij telefoons die  aan een muur hingen. Nu vrijwel  iedereen een mobiele telefoon had, was er niemand meer die  deze antieke  communicatiemiddelen nog gebruikte. 
Tegenover hem stond een steiger met een zeil  eromheen,  van  de  vloer tot aan het plafond, dat werd gerepareerd.
Robinson bleef staan bij de  telefoon  die  het verst  van de deur hing waardoor  hij was binnengekomen en wachtte. Een paar seconden later  rinkelde  de  telefoon.  Hij  nam op.
‘Je ziet er goed uit, Niles. Nog steeds heel  fit.’
Robinson nam niet de  moeite om zich  heen te kijken. Hij betwijfelde of hij de man zou  kunnen vinden. ‘Hoe ben je uit DB ontsnapt,  Bobby?’
‘Dat  had ik niet gepland. Ik heb  gewoon gebruikgemaakt van een  kans.’
‘Je broer heeft  me  opgezocht.’
‘Dat geloof  ik graag.’
‘Volgens  mij  geloofde hij me niet.’
‘Je  kunt hem  bijna niet  voorliegen.’
‘Ik weet dat je Susan hebt opgezocht.  Ze  zei dat je probeerde haar  te  doden, dat  ze uiteindelijk is  ontsnapt en  haar pistool  kon pakken en dat jij toen  op  de vlucht bent geslagen.’
‘Dat  geloof ik meteen.  Zo is het niet precies gegaan, maar zo  is Susan nu eenmaal.’
‘Je bedoelt  dat ze liegt dat  ze barst.’
‘Ja, zoiets  bedoelde  ik,  maar jij hebt het beter verwoord.’
‘Het  spijt  me,  ik wilde het  niet  doen, Bobby.  Maar ze hadden me in een hoek  gezet. Geen uitweg. En Ian zou...’ Robinson  zweeg.
‘Ik veroordeel je niet, Niles. Misschien had ik hetzelfde gedaan  in jouw situatie,  maar  nu moeten  we dit recht breien.’
‘Hoe dan?’
‘Ten  eerste moet je me vertellen wie  je heeft  betaald voor  wat je hebt gedaan.’
‘Ik heb nooit iemand gezien. Het ging  allemaal via de mail en ze hebben nooit geld op mijn  bankrekening gestort. Ze hebben de medische  behandeling in  Duitsland  rechtstreeks  betaald. Zo zou  niemand het te weten  komen.  We zeiden dat de behandeling  in  Duitsland gratis  was,  dat dat bedrijf patiënten nodig had om die  behandeling op uit te  testen.’
 ‘Oké,  maar  wat wilden ze dat je precies voor hen  deed? Hen via een achterdeurtje bij stratcom  naar  binnen brengen en  van daaruit overal  elders naartoe?’
‘Misschien was dat hun plan wel, maar dat  hebben ze mij niet  laten  doen. Ik hoefde alleen  maar te vertellen  dat ik jou met die  Iraniër had  gezien. Zij hebben die bewerkte foto’s  geleverd.’
‘Oké, Niles, maar  ze  moeten  een bepaalde bedoeling met dit alles  hebben gehad.’
‘Heb je je ooit  afgevraagd waarom  ze van alle mensen bij stratcom juist jou hebben uitgekozen?’
‘Natuurlijk  wel.’
‘En,  heb  je een antwoord gevonden?’  vroeg Robinson.
‘Nee, geen goed  antwoord.’
‘Nou, ik heb  me dat ook heel vaak afgevraagd.’
‘En, heb jij een antwoord gevonden?’
‘Ja, ongeveer een jaar geleden, toen ik aan het werk was.’
‘Wat dan?’
‘Jij  werd  klaargestoomd om helemaal de  top  te  bereiken,  Bobby. Daar  was generaal Able  heel  duidelijk over.’
‘En?’  vroeg  Puller.
‘Er waren natuurlijk mensen die het  daar niet mee eens waren.’
‘Over wie  heb je het dan?’
‘Ik  heb geprobeerd  het goed  te maken, Bobby. Echt. Dit vreet al twee verdomde jaren aan me.’
‘Geef me een naam,  Niles,’ drong Puller aan.
Het schot raakte Niles Robinson  precies achter in zijn nek en  verwoestte zijn  ruggenmerg.  En  hem  dus ook. Hij bleef nog  even staan, met een verbijsterde blik op zijn  nu bebloede gezicht  waar de kogel was  uitgetreden.  Daarna viel  hij  met zijn gezicht naar voren tegen  de muur met  de rij telefoons en gleed op de grond.  De  muur zat onder zijn bloed, en zijn hand zat  nog steeds om de  hoorn geklemd.
De schutter, verkleed  als politieagent,  stond  op  de afgeschermde bouwplaats met de loop van  zijn pistool met geluiddemper  door een gat  in het zeildoek gestoken. Hij stopte zijn  wapen in de  holster  en  vertrok via de andere  kant  van de bouwplaats.  Hij schreeuwde  tegen de  mensen dat ze niet in paniek moesten raken,  maar niet naar de plaats moesten  gaan waar was geschoten. De  meeste mensen gehoorzaamden hem omdat  hij een uniform droeg.
Toch gilden honderden mensen;  ze  vluchtten alle kanten op, lieten hun bagage staan en probeerden  zo ver mogelijk bij de vermoorde man  vandaan  te  komen.  Politieagenten renden  met getrokken  pistool naar  de man  toe.  Van het ene  moment op  het andere was Union Station veranderd in een nachtmerrie.
Slechts twee  mensen  wandelden even later rustig het station uit.
Een van hen was Robert Puller.
De ander was degene  die zojuist Niles Robinson had vermoord.
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De  volgende ochtend om zeven uur zaten  Knox en  Puller te ontbijten  in het hotelrestaurant.  Door  het raam aan  de straatzijde  scheen de zon vrolijk naar binnen. Er  liepen mensen  het restaurant in en uit, en auto’s reden voorbij. Het leek onwaarschijnlijk dat een paar mannen slechts  een eindje  hiervandaan nog maar een paar uur geleden  hadden geprobeerd hen te vermoorden, maar onwaarschijnlijk of niet, het was wél gebeurd.
Ze zei: ‘Ik moet je wel  zeggen dat ik maar moeilijk  in slaap kon komen gezien  de drie  uur slaap die ik had kunnen  krijgen.’
‘Waarom?’
‘Ik heb een man neergeschoten, Puller. Misschien  is dat routine voor jou, maar  voor mij niet.’
‘Iemand neerschieten went nooit. Ik hoop  tenminste dat het nooit went.’
‘Dan zijn we het  daarover eens.  Maar we beginnen een aantal mensen  vast aardig  op de zenuwen te werken,  Puller.  We boeken vooruitgang.’
Puller zweeg nog even, met zijn theekopje halverwege zijn  mond.  ‘We hebben  al heel veel onderzocht,  maar geen  antwoorden gevonden,  Knox. Dat noem ik geen vooruitgang.’
‘Dat  ben ik niet met je eens. We hebben ontdekt dat twee mensen hebben gelogen dat ze groen  zagen, waardoor je broer onterecht naar de gevangenis  is  gestuurd.  We hebben ontdekt,  nou  ja, jij dan, dat een Kroaat iemand  Fort Leavenworth  heeft  binnengesmokkeld om je  broer te vermoorden.  We hebben al  veel bereikt. Echt waar.’
‘Maar we hebben nog altijd geen antwoorden. Niet op de belangrijke vragen. Namelijk: wie en waarom.’
Ze  speelde met haar lepeltje. ‘Je broer  probeert dat nu vast ook allemaal uit te  zoeken.’
‘Zo  te horen heb je daarover nagedacht.’
‘Eerlijk gezegd heb ik daar  heel  erg over nagedacht.’
‘En,  wat  denk je?’
‘Dat  hij  ons misschien op bepaalde gebieden voor is.’
‘Waarom denk  je  dat?’
‘Hij is ontzettend slim. Hij  is erin geluisd.  Hij werkte voor een inlichtingendienst. En hij  probeert zijn onschuld te bewijzen.  Genoeg motivatie,  lijkt mij.’
‘Ik begin te  denken dat  hij degene  is geweest die mijn leven heeft  gered toen die kerels me hadden ontvoerd.  Dat lijkt me het  meest waarschijnlijk.’
Knox  keek  hem verbaasd  aan. ‘Op  dat  idee  was ik nog niet gekomen, maar het klinkt wel  logisch. Dan  ben je die nacht misschien een paar meter  bij hem vandaan geweest?’
‘Misschien wel,  ja. Maar het hadden net zo goed een paar kilometer kunnen zijn. Hij is verdwenen  en ik heb geen idee waar ik hem  moet zoeken.’
‘Je had een heel  goede  band  met je  broer, hè?’
‘Heel  lang hadden we alleen elkaar. Onze moeder was weg en  onze  vader had  net zo goed  ook weg kunnen zijn.’ Hij speelde met een stukje gebakken aardappel op zijn  bord.  ‘Misschien  is dat wel een van de redenen waarom ik nooit in het diepe  ben gedoken.’
‘Trouwen, bedoel je?’
‘Ja.’
‘Waarom? Bang dat je  een slechte vader zou zijn?’
‘En een slechte echtgenoot.’
‘Dat zie ik anders, Puller,  echt. Je zou een  geweldige man zijn, en een geweldige vader. Jij zou je kinderen leren wat  goed en fout is, hoe ze binnen de regels van  de wetten moeten blijven, een  balletje moeten opgooien, een afgesloten kamer moeten binnenstormen,  met  een scherpschuttersgeweer  moeten schieten,  vier  boeven  moeten uitschakelen  met een stuk touw en een  stukje kauwgum.  Allemaal fantastische  levenslessen.’
‘Denk jij  weleens aan trouwen?’
‘Eerlijk gezegd heb  ik dat al eens gedaan.’
Puller  trok  zijn wenkbrauwen op.  ‘Bedoel je dat je het hebt overwogen?’
‘Nee, Puller,  ik  bedoel dat ik naar het altaar ben  gelopen, ringen heb uitgewisseld  en door een dominee in de echt  ben  verbonden.’
‘Wanneer?’
‘Lang  geleden. We waren  allebei  achttien. Hadden  verkering met elkaar  op  high school. Het  heeft twee  weken geduurd. We schrokken  ons  dood, weet je. Ik bedoel,  we wisten toen we  achttien  waren immers  precies wie we waren en wat we met ons leven  wilden? Nou, we hadden dus  geen  idee. Dus deden we  een  bookend. En lieten die vervolgens nietig verklaren. Dus er is  geen bewijs  dat het heeft  plaatsgevonden.’
‘Deden een bookend? Wat  betekent dat?’
‘Dat betekent dat we in Vegas  trouwden en daar scheidden, allemaal binnen twee weken. We gaven elkaar  de  ring terug, ondertekenden de noodzakelijke  papieren en gingen ieder  ons weegs. Ik heb het  mijn ouders nooit verteld. Ze dachten dat ik een voorbereidende cursus voor de  universiteit volgde.
Ik  had je al gezegd dat ik  graag een  snel  leven leid. Maar de waarheid  is dat ik  toentertijd  een brave studente was die alleen maar goeie cijfers  haalde, de keuze had  uit  drie  universiteiten en alles volgens de regels deed.  Ik deed alles wat  mijn ouders van  me  verwachtten. Ik  won alle prijzen,  kreeg het beste onderwijs. Maar vlak nadat ik mijn high-schooldiploma gehaald had knapte  er iets in  me en  verloor ik mijn verstand.  Zoals ik al zei duurde dat twee weken. Daarna  ben ik weer verstandig geworden. Ik heb een eersteklas opleiding genoten op Amherst,  terwijl  ik ook mijn atletische  kant ontwikkelde, behaalde  een mastertitel,  besloot mijn land  te gaan dienen  bij  de geheime dienst en  de rest is,  zoals  ze zeggen, geschiedenis.’  Ze  keek hem aan. ‘Heb jij  ooit zoiets gedaan?’
‘Nee.’
Ze leek teleurgesteld. ‘Jij hebt dus  altijd alles  volgens  het boekje gedaan?’
‘Ik was een  legerjoch met een vader die  militair was. Dat boekje was het  enige boekje dat we kenden, alles ging op de legermanier.’ Dat laatste zei hij heel grimmig.
‘Oké,’ zei ze,  een  beetje geschrokken door  zijn  toon. ‘Dan zal ik je  vanaf nu “Puller-volgens-het-boekje” noemen.’
‘En hoe word jij genoemd?’ zei hij op  plotseling  norse toon.
Ze keken elkaar een lang, ongemakkelijk moment aan.  
‘Wat bedoel je precies?’  vroeg ze.
‘Het is gewoon een vraag.’
‘Ze  noemen me Veronica  Knox.  Oké, nu wil ik jou weer iets vragen: wat  is er veranderd  tussen een paar uur  geleden en nu? Want drie uur geleden leek alles heel  goed tussen ons te gaan. Ik heb iemand neergeschoten die het  op  ons gemunt had.  Maar je doet zo kil en afstandelijk  dat ik het gevoel krijg dat  ik momenteel in Alaska  ben in plaats van  in  North Carolina.’
‘Volgens  mij ben je gewoon een beetje overgevoelig.’
‘Nee, ik ben gewoon  iemand die de waarheid wil weten, Puller. Ben  je bereid me  die te vertellen?’
‘Ik heb nooit  tegen je gelogen, Knox. En dat  zal ik nooit  doen ook.’
‘Dat weet ik, je bleef mij  maar op mijn  tekortkomingen  op dat gebied wijzen en daar had  je  waarschijnlijk alle recht toe. Maar ik dacht dat ik inmiddels wel had  bewezen dat ik volledig aan jouw kant sta. Vannacht heb ik een man  doodgeschoten die ons  probeerde te  vermoorden. Dus nogmaals, wat is er veranderd?’
‘Ik hou wel van  de manier waarop je dingen verwoordt. Je  zou  een roman  moeten schrijven. Of een weblog.’
‘En  jij  zou moeten ophouden onzin uit te  kramen en  me eindelijk  eens  moeten  vertellen wat er aan  de  hand  is.’
Puller begon iets  te  zeggen,  misschien  meer dan hij zou moeten doen. Een  inwendige strijd eindigde ermee  dat hij  opstond, op zijn horloge  keek en zei: ‘We moeten  naar onze  afspraak met Todd Landry.’
Ze  bleef aan  hun tafeltje zitten terwijl  hij het restaurant verliet.  Knox  mompelde:  ‘En  dan beweren ze dat vrouwen  gecompliceerd  zijn en mannen  niet!’  Toen haalde ze haar schouders op, pakte  haar jasje en liep achter  hem aan.
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Ze  hadden een afspraak  om acht  uur  gemaakt met Todd Landry,  Robert Pullers  voormalige  advocaat. Hij  zat  in zijn kantoor in het centrum van Charlotte,  een korte wandeling vanaf  het Ritz.
Een secretaresse bracht hen  naar  een kleine vergaderzaal achter in het  kantoorpand.  Puller keek naar het  lichte hout en de  smaakvolle kunst, en voelde zijn voeten wegzakken  in  de dikke vloerbedekking.  Hij keek naar de  met  zorg  ingerichte hokjes waar  mensen het  even druk leken te hebben als bijen in een  bijenkorf,  terwijl zij  zich bezighielden met  allerlei juridische problemen.
Landry  begroette hen bij de deur van  de vergaderzaal. Hij was ongeveer een meter  zeventig, mager,  en had een krans grijzend haar rondom zijn hoofd. Hij droeg een donker colbertje  en een paisley stropdas op  een lichtblauw overhemd met  een patroontje. Puller  zag ook de manchetknopen met  gouden  monogram in de  dubbele manchetten. Een man  die zorg besteedde aan zijn uiterlijk.
Landry  had zijn militaire optreden behouden: kaarsrechte en leidinggevende  houding en een stevige handdruk. ‘Ga zitten. U wilt vast  meteen ter  zake komen. Koffie, water?’
‘Nee, dank  u wel,’ zei  Puller en ook Knox schudde haar  hoofd.
Ze gingen allemaal zitten terwijl Landry zijn colbertje losknoopte en wachtte.
‘Ik  neem aan dat u  weet waarom we hier zijn,’ begon Puller.
‘Robert  Puller. Ik  kan er niet bij dat hij uit DB is ontsnapt. Ik dacht dat hij  onschuldig was, weet u.  Dat kan  ik over  de  meeste van  mijn  cliënten niet zeggen, maar ik neem  aan dat ik me  in  hem  heb  vergist.’
‘Misschien ook niet,’ zei Puller. ‘We weten inmiddels zoveel dat we bang  zijn dat hij inderdaad onschuldig in de gevangenis  is terechtgekomen.’
‘Waarom is  hij dan ontsnapt?’
‘Daar kunnen  we helaas niet op ingaan, maar we kunnen  u  wel  vertellen dat er sprake  was van verzachtende omstandigheden.’
‘Oké, ik weet dat ik niet  meer in het leger zit en  geen recht meer heb op bepaalde  informatie, maar  u wilde me toch nog een paar vragen  stellen?’
‘We hebben Doug  Fletcher  al gesproken,’  zei Knox.
Landry knikte. ‘Goeie vent, goeie  advocaat. Geeft  les aan jag in Charlottesville.’
‘Klopt.  En  u hebt met Shireen Kirk gepraat?’ vroeg Puller.
Landry glimlachte. ‘Ik vond het vreselijk dat ik  het tegen  haar  moest opnemen. Ze  heeft  me vaker verslagen dan  me lief  is. Ik  hoop maar dat  ze  nooit naar Charlotte verhuist en een particuliere  praktijk  opent.’
‘We waarderen het  dat u zo eerlijk  tegen ons bent.’
Landry knikte  begripvol.  ‘Luister,  het was in  alle  opzichten een vreemde zaak. Niets leek logisch. Ik weet wel dat uit de bewijzen bleek dat internetgokken  het motief was, en hij had er de mogelijkheden voor,  maar dat heb ik  nooit geloofd.  Dat  kan allemaal gemakkelijk  in elkaar  worden gezet. Als Robert  niet had geweigerd te erkennen  dat iemand zijn computer  had gehackt,  was het  vonnis misschien  anders  geweest.  Misschien ook niet, maar dan  hadden we tenminste een  kans gehad.’
‘We  hoorden dat Roberts vader een brief heeft gestuurd,’ zei Knox, wat haar  een snelle blik  van Puller opleverde.
Landry keek naar Puller. ‘Dus ook  van  úw vader. Ik weet wie u bent.’
‘Ja.’
‘Uw broer zei dat u de  beste  onderzoeker van  het  ministerie van Defensie was. Hij was heel erg  trots op  u.’  
‘Dat was wederzijds,’ zei  Puller.
Landry knikte. ‘De brief  was heel belangrijk. En  volgens mij was dat  de enige reden dat de aanklacht werd gewijzigd van  spionage volgens  Artikel 106 in spionage volgens Artikel 106a. Leven versus dood.’
‘Heeft mijn broer  die brief gezien?’ vroeg Puller.
Landry aarzelde. ‘Nee.’
‘Waarom niet?’ vroeg Puller.
‘Omdat  zijn... uw vader dat niet wilde. Dat  waren de voorwaarden waaronder de brief mocht  worden gelezen  door de rechter  om de aanklacht  minder zwaar te  maken.’
‘Dus mijn vader wilde niet  dat mijn broer  wist dat hij erbij betrokken was?’
‘Ik neem aan  van niet. Ik vond het natuurlijk wel vreemd,  maar ik kon er  niets  aan  veranderen. Ik was toen soldaat, agent Puller.  Ik  deed wat me werd opgedragen. Dat  gold ook voor Doug  Fletcher.’
Puller leunde naar achteren, verwerkte  dit en  schudde zijn  hoofd. 
‘En Robert Puller zei dat zijn  familie  werd bedreigd?’ vroeg Knox.
Landry keek naar Puller. ‘Wist  u dat?’
‘Ik zat toen in het buitenland, in  oorlogsgebied. Ik kwam pas terug  in de VS  nadat mijn broer  was veroordeeld en naar DB was gestuurd.’
‘Hij heeft veel over u gesproken.  Niet in verband  met de zaak. Hij had  het gewoon  over u, hij was  ontzettend bang dat  u een  lage dunk  van hem  zou  hebben. Niet omdat  hij iets  verkeerds had gedaan,  hij  heeft zichzelf  steeds  als onschuldig beschouwd. Maar alleen omdat hij,  nou  ja, de familie  te schande had gemaakt.’
‘Ik heb  hem opgezocht  in DB. Heel vaak.’
‘Volgens mij  hebben  die bezoeken veel voor  hem betekend.’
Knox vroeg: ‘Maar heeft hij  u  meer details  over die dreigementen verteld?’
‘Hij vertelde  me  dat er  een brief  onder  zijn hoofdkussen was gelegd,  in  zijn  cel.’
‘Dus moet  iemand in  de gevangenis dat hebben gedaan,’ zei Knox.
‘Dat mag u wel  aannemen. Hij liet me  de  brief zien. Allemaal blokletters,  dus  iedereen had hem kunnen schrijven. Daarom zou de brief amper als  bewijs  kunnen dienen. De aanklager zou kunnen zeggen dat hij hem zelf had geschreven. Maar ik  heb nooit de kans gehad  om dat te proberen, omdat  Robert  me dat verbood.  Dat overtuigde me ervan dat de  brief  echt was.  Iemand dreigde met geweld tegen  zijn familie om de manier  waarop hij zichzelf tijdens het proces zou verdedigen te  beïnvloeden. Hij wilde niet getuigen. Vanaf  dat moment wilde hij  me niet echt meer  mijn  werk laten doen.  Het vonnis  was  een uitgemaakte zaak, de jury heeft maar een uur nodig  gehad om te besluiten dat hij  schuldig was.’
‘Ik begrijp het,’ zei Puller.
‘Maar  het  is  wel vreemd. Ik bedoel wat  er  gisteren in  D.C.  is gebeurd,’  zei Landry.
Knox  en Puller keken hem  bevreemd aan. 
‘Wat is daar dan gebeurd?’ vroeg  Knox.
‘O, sorry hoor,  ik dacht dat u  het wel zou hebben gehoord. Een oud-collega van me uit  D.C.  belde me gisteravond. Hij had het op het nieuws gezien. Er stond een kort artikel  over  in  US Today vanochtend, maar volgens mij  heeft het nog  niet  veel media-aandacht getrokken. Maar omdat het te maken had  met de zaak van  uw broer, vond ik de  timing nogal bijzonder.’
‘Waar hebt u het over?’ vroeg Puller.
‘Niles Robinson, weet u wie  hij is?’
‘Hij werkte samen met mijn broer en legde tijdens  het proces een negatieve getuigenverklaring af. We  hebben onlangs met  hem  gepraat.’
‘Nou,  gelukkig  maar.’
‘Hoezo?’ vroeg Knox.
‘Omdat  u  nu  niet meer met hem zou kunnen praten.  Hij is gisteravond in het  Union Station doodgeschoten.’
Puller en Knox wisselden een vlugge blik uit. 
Puller  zei: ‘Niles Robinson? Weet  u  zeker dat het dezelfde  man is?’
‘Heel  zeker. Er stond een  foto van hem  bij  het artikel. Hij  was het  echt. Ik  herkende hem meteen van toen hij in de getuigenbank stond.  Ik heb hem een uitgebreid  kruisverhoor  afgenomen, maar  dat  leidde  nergens toe.  Ik had de indruk  dat hij het verschrikkelijk vond dat hij tegen Robert  moest  getuigen.’
‘Dat  geloof ik graag,’ zei  Puller kortaf.
Knox  vroeg: ‘Hebben ze de dader opgepakt?’
‘Volgens dat  artikel  niet. Mijn vriend zei  dat Robinson kennelijk bij een  rij  telefoons in het  station stond.  Vreemd, ik  bedoel, wie gebruikt er tegenwoordig nog een munttelefoon? Het verbaast  me dat die er  nog zijn.’
‘Zou hij  daar zijn geweest omdat hij ergens met de trein naartoe wilde?’ vroeg  Puller.
Knox keek hem nieuwsgierig  aan.
‘Weet ik niet,’ zei Landry.  ‘Dat zal wel blijken als hij een  treinkaartje bij  zich had.’
‘Kunt u ons verder nog iets vertellen?’ vroeg  Knox.
‘Ik kan  alleen maar  herhalen dat ik steeds  overtuigd ben geweest van  Roberts onschuld. Maar  de bewijzen  leken  op  het tegendeel te wijzen,  zoals de foto’s van Robinson,  zijn ondersteunende getuigenverklaring, de  computerbestanden waaruit dat internetgokken en  die schulden bleken, het spoor financiële  documenten. En dan die dvd  en de  getuigenverklaring van die andere collega.  Hoe heette zij  ook  alweer?’
‘Susan  Reynolds,’  antwoordde Puller.
‘Juist. Ze  stond als  een rots in de getuigenbank. Maar in tegenstelling tot Robinson, was  het alsof zij  eh...’
‘... het geen probleem leek te vinden dat ze meehielp mijn  broer de rest van zijn leven naar de gevangenis te sturen?’
Landry  wees naar hem. ‘Inderdaad. Sterker nog: dat leek ze zelfs  echt leuk  te  vinden.’ Landry  schudde zijn hoofd. ‘Geen aangename vrouw. Wreed,  meedogenloos zelfs. Zeker  niet  iemand met  wie  ik privé zou  willen omgaan. Ik heb haar natuurlijk nagetrokken, om  te  kijken of ik iets kon vinden waarmee ik haar onderuit kon  halen.  Maar  ik  heb helaas niets kunnen vinden.’
‘Nou, misschien hebben wij meer geluk,’ zei  Puller.  Hij  stond op en stak zijn hand uit. ‘Dank u wel  voor uw tijd.’
‘Nee,  dank ú. En ik hoop echt  dat de waarheid  eindelijk boven  tafel  komt,’ zei Landry. ‘Want als uw  broer onschuldig is,  zou hij geen minuut meer in de  gevangenis mogen zitten.’
Terwijl ze afscheid namen,  keek Knox ongerust naar Puller.
 
Een paar minuten later liepen ze terug  naar hun hotel.
Knox zei: ‘Robinson dood. Dat  verbaast me.’
‘Mij niet.’
‘Waarom niet?’
‘Waarom zou hij  naar een treinstation gaan  en bij een munttelefoon staan?’
Knox dacht hier  even over na. ‘Hij was  in  gesprek  met iemand,  maar ze wilden niet samen worden gezien  of via hun mobiele telefoon met  elkaar communiceren?’
‘Dus met wie was hij in gesprek toen iemand hem vermoordde?’
‘De antwoorden op die vraag konden weleens  oneindig zijn.’
‘Misschien  veel  minder dan je  denkt. Misschien was  hij in gesprek  met de mensen die  de  behandeling van zijn zoon  hebben betaald.  Die munttelefoon zou echter een perfecte manier  zijn  voor  iemand die het zich niet kan permitteren dat zichtbaar  is  dat Robinson met  hem  communiceert  zonder het risico  te  lopen  dat  hun gesprek wordt  getraceerd.’
‘Wacht eens, bedoel je...’
‘... dat hij met  mijn broer  in gesprek  was.’
‘Maar waarom zou hij met  Robinson  praten?’
‘Robinson voelde  zich schuldig  over wat hij  heeft gedaan. Dat zei  Landry. Ik  weet zeker dat mijn broer dat is opgevallen toen Robinson zijn verklaring  aflegde. Misschien dat hij Robinson  nu wel zou willen dwingen de waarheid  te vertellen, alleen  al om zijn schuld te verzachten.’
‘Denk je dat hij  Robinsons motief  heeft  ontdekt?’
‘Zijn zieke zoon?  Misschien wel. Ik  heb die foto in Robinsons kantoor zien staan. Mijn  broer  heeft  die misschien ook gezien, want ik weet zeker dat die ook  in Robinsons kantoor in  KC stond. Mijn broer ontgaat niets, weet  je. Hij  ziet alles,  hij vergeet nooit iets. Nu moeten  we alles over  Robinsons dood zien te achterhalen.’
‘Dus wie hem heeft vermoord? Je broer? Misschien wilde Robinson niet meewerken.’
‘Als mijn broer dat van  plan was,  zou hij nooit een  plek als Union Station hebben uitgekozen. Te veel mensen. En hij is geen koelbloedige moordenaar. Hij kan  wel iemand doden uit zelfverdediging, zoals in DB, maar  niet  vanaf een afstand  als hij zelf niet in  gevaar is. Ik  denk dat  Robinson werd gevolgd  en dat de  achtervolger, toen hij  zag wat  er aan de hand was, hem heeft uitgeschakeld.’
‘En je broer?’
‘Ik  weet  natuurlijk niet wat Robinson hem  heeft verteld. Als  hij hem iets heeft verteld, zou dat Bobby naar iets anders kunnen  leiden.’
‘En Susan Reynolds? Denk je dat hij haar gaat opzoeken?’
‘Misschien,  als hij dat al niet heeft  gedaan.’
‘Denk je  niet dat we  dat dan al  gehoord zouden hebben?’
‘Nee,  niet per se.  Als Reynolds ook  door iemand anders wordt betaald,  wil ze  misschien niet dat haar officiële superieuren dat weten, omdat daardoor de aandacht op haar wordt  gevestigd. Misschien  heeft ze  het alleen aan  de mensen verteld met  wie ze samenzweert. Of  misschien heeft ze  het wel bekendgemaakt  en heeft niemand  de  moeite  genomen het  ons te vertellen. Of  ze heeft Robinson gebeld en het aan hem  verteld.  Dat kan allemaal, denk  ik.’  
Pullers telefoon zoemde. Hij keek naar het scherm en  zijn hele houding veranderde.
‘Slecht  nieuws?’ vroeg Knox die aandachtig naar hem keek.
‘Doug Fletcher heeft gedaan  wat hij  had beloofd.’
‘Wat dan?’
‘Hij  heeft  me  net een kopie van de brief van  mijn vader gestuurd.’
Knox  legde een hand op Pullers arm. ‘Luister, ga  naar boven naar  je kamer, pak je spullen in, lees de brief en neem  alle tijd die je nodig hebt.  Dan check ik uit en  wacht beneden in de lobby  op  je.’
Puller keek haar aan. ‘Dat is fijn.’  Hij aarzelde  even. ‘En het spijt me  dat  ik  vanochtend  zo  lullig tegen je deed.’
‘Laat  maar. Ik ben zelf ook  geen ochtendmens,  en ik kan  ook heel lullig doen.’
‘Je zei dat  jij geen goede band met je vader had,  maar zie je hem nog  weleens?’
‘Dat  is een beetje lastig, want hij is  dood.’
‘O, sorry, dat wist ik niet.’
‘Hij  dronk te veel, kwijnde weg, werd depressief en eenzaam en  stak een Glock  in  zijn mond zonder de  moeite te nemen  een briefje achter te laten.’
‘Verdomme, dat moet wel heel  zwaar zijn  geweest!’
‘Niet zo zwaar  als je zou denken. Toen waren we  al een hele tijd van elkaar vervreemd.’
‘Maar toch, hij was je  vader.’
‘Weet je, in  mijn hoofd was hij die titel allang  kwijt. Je  bent niet gewoon  iemands vader,  Puller,  omdat een zaadje toevallig  een eicel bevruchtte.  Die titel moet  je verdienen.  Hij koos  ervoor dat niet te doen  en heeft de  gevolgen daarvan ondervonden. Het is  ontzettend triest, maar ik heb er niet  voor gekozen. Het was zijn  keus.’
‘Ik heb  bewondering voor het feit  dat je er zo...  analytisch mee  om kunt gaan.’
‘Dat lukt pas nadat  je er tien jaar van je leven  om hebt gehuild. Zodra de emoties weg zijn,  blijft alleen de  analyse  nog over.’
Maar terwijl ze dit zei, draaide Knox zich weg  van hem  en  staarde voor  zich uit.
Inmiddels waren ze  bij hun  hotel.  Ze duwde  hem naar  de ingang. ‘Ga  jij  nu maar doen wat je moet  doen. Ik ga  naar de apotheek  hiernaast om  wat  spullen te  kopen en zie je wel in de lobby.’
Puller keek haar even  aan en liep toen het hotel binnen.
Knox keek even wanhopig  om zich  heen, zag een zijstraatje achter het  hotel en rende  ernaartoe. Ze ging met haar rug naar de straat staan en begon te huilen.
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Robert Puller  zat in een kamer in  een verwaarloosd motel  aan  een winkelstraat  vlak bij Route 1 in South  Alexandria  en  keek naar een versleten stuk vloerbedekking zonder  het te zien.
Afgelopen  nacht had hij Niles  Robinsons  hersenen  tegen de muur  van Union  Station zien spatten.  Hij had jaren met Robinson samengewerkt  bij stratcom, eerst  in Nebraska en  later in Kansas  en hij had Robinson altijd als een vriend beschouwd.  Hij had  naar de man  gekeken toen hij in de  getuigenbank tegen hem getuigde en gezien dat zijn  vriend zich ellendig voelde om wat hij deed.
Terwijl Puller  die dag in  de rechtszaal  zat, was hij in gedachten naar Robinsons kantoor gegaan en had hij  goed om zich heen gekeken. Op de bijzondere manier waarop zijn hersenen werkten, zag Puller iets wat hij altijd zou  onthouden, veilig weggestopt in  een  hoekje van zijn hoofd. 
Tijdens zijn  mentale dwaaltocht was hij  blijven staan bij de foto van  de zieke Ian Robinson, met  een kaalgeschoren hoofd en al  die slangetjes in zijn tengere lichaam. Puller  en Niles hadden vaak  over de jongen gepraat,  over zijn ziekte  en  de slechte prognose.  Het  was hartverscheurend geweest. En hoewel  hij het  niet eens  was met wat  Niles  had gedaan, kon  hij wel begrijpen waaróm  hij het had gedaan. 
Nu zou Ian  wel volwassen worden, maar dan zonder  zijn vader  en daarvan  gaf Puller zichzelf de schuld.  Iemand was  Robinson gevolgd, en daar  had  hij  rekening mee moeten  houden. Maar  hij  had nooit verwacht dat ze  de  man op zo’n openbare plaats zouden doodschieten. 
Maar hij kon niets meer voor Robinson doen. En wat Robinson hem had verteld,  was aanlokkelijk: er waren mensen die het  onplezierig vonden dat Puller werd  klaargestoomd voor  grootse daden  binnen de wereld  van de geheime dienst. Maar  kon  dat de enige  reden zijn? Misschien kende Robinson het  hele verhaal niet. 
Mijn carrière verwoesten en mij  in de  gevangenis stoppen, alleen omdat je me niet mocht of jaloers was?  Nee, er moest iets anders spelen.  En  wat had hij bedoeld  met ‘hij  had  geprobeerd de zaak recht te breien’?  Hoe dan? 
Puller lag op  het  bed en  keek naar het plafond  in  plaats van naar  het kale  tapijt. Hij wist absoluut  niet wat Robinson had bedoeld, en dus dacht  hij aan iets anders.
Puller  was  naar het oosten gekomen in verband met een nieuwe leiding  van stratcom:  Daughtrey  was bevorderd,  daar naartoe  gestuurd en vervolgens vermoord.  Tegelijk  met de nieuwe leiding hadden er andere wijzigingen in  de pikorde plaatsgevonden,  vooral het feit dat  Martin Able zijn vierde  ster  had gekregen en hoofd  van de  nsa  was geworden. Dat was een geweldige benoeming.
Maar inmiddels voelde dat misschien minder  geweldig.  De nsa had een  probleem na  de onthullingen van  Snowden. De voormalige  nsa-agent had de dienst beschuldigd  van ongeoorloofde praktijken en dat had een schaduw geworpen over de hele Intelligence Community van de VS. 
Puller was  in  de  tijd dat hij bij stratcom werkte  niet rechtstreeks bij de nsa betrokken geweest, hoewel de  diensten nauw samenwerkten. Maar de  onthullingen die het  afgelopen jaar  waren gedaan, hadden geen  echte verandering  bewerkstelligd  in de manier waarop  de nsa zijn  werk deed. De tactieken en surveillance die onlangs openbaar waren  gemaakt en nu aan  de  kaak werden gesteld,  waren al heel lang in zwang.
Veel mensen  hadden niet  gewild dat die onthullingen gedaan zouden  worden,  maar het was  toch gebeurd. En wat dat betreft had Puller zich  dus vergist. Hij had zijn oude baas,  Martin Able, verdacht. Daarom was hij  naar het oosten  gegaan. Maar dit kon niets te maken hebben met de problemen bij de  nsa en  in het verlengde daarvan met stratcom. Hij  had  ruim  twee jaar in een  cel in de DB gezeten en  al  die tijd  had  niemand zich  met hem bemoeid.  Niemand.  
En toen was  er kortgeleden een  man  de gevangenis binnengegaan die opdracht had hem te doden. Daar  moest een  reden voor zijn. En als  hij  kon ontdekken wat die reden was,  zou  hij, door te extrapoleren,  ook de  rest ontdekken. 
Daardoor  dacht hij  weer  aan de mensen  over  wie Robinson het  had gehad. Die  niet wilden dat  Puller carrière maakte en  ten  slotte  de hoogste  baas zou worden. Martin Able kon  daar niet bij horen, want die was al bijna de hoogste baas  van de nsa. En hij had duidelijk gewild dat Puller zou  slagen, anders was hij niet zo’n  goede mentor geweest.  Susan  Reynolds daarentegen was duidelijk geen fan van  Puller  geweest en had  tegen hem  samengezworen vanwege geld en misschien een professionele  grief. Maar  zij kon niet de sturende kracht hierachter zijn,  daar had  ze de positie en de hersenen  niet voor. 
Op dat moment dwaalden Pullers gedachten naar het hiaat dat bestond tussen Daughtrey,  eensterrengeneraal,  en  Able, inmiddels viersterrengeneraal.  Door  zijn vertrek bij stratcom was daar  de hoogste  functie vrijgekomen.  Puller  had even  gegoogeld en ontdekt dat een admiraal Ables baan  bij stratcom had gekregen. Niet via een  interne  promotie, want hij was afkomstig  van  een  andere dienst.  De leiding direct onder hem bestond  uit een driesterrengeneraal  die  plaatsvervangend commandant was, een stafchef met twee  sterren en  een compagnies-sergeant-majoor die de hoogste gewone leidinggevende was. 
Maar dat was nog  niet  alles. Er  waren ook commandanten van het hoofdkwartier en de  verschillende onderdelen,  en  dat was  een mengelmoes van drie-, twee- en  eensterrengeneraals, schout-bij-nachts, kolonels, majoors, kapiteins en ook burgers. Het  was  een  verbijsterende hoeveelheid mogelijke verdachten,  die stuk voor stuk  de  professionele dans uitvoerden in de hoop hogerop te komen  en meer macht te krijgen voordat de muziek ophield.
Puller klapte zijn laptop open  en  ging online. Hij bestudeerde het professionele verleden  van al deze mensen en nam de lijst steeds weer  door in de hoop  dat  hem iets zou opvallen.
Hij had  één belangrijk tijdelement.
Het besluit mij  in  DB te  vermoorden. Wat was daar de aanleiding voor? Daar was tijd voor nodig om te plannen, zeker een paar maanden,  en om alle  noodzakelijke voorbereidingen te treffen. De  aanleiding kan  op elk moment daarvoor hebben plaatsgevonden,  alleen weet  ik niet hoe lang voor die tijd. Maar ik heb een  ander cruciaal punt dat me misschien in de juiste richting leidt.
Hij  hackte een beveiligde  database en ging op zoek naar  Susan Reynolds’ interne, niet-publieke cv.
Tijdens haar vijfentwintigjarige  carrière  bij de overheid had ze  veel functies  gehad. Ze had een  spectaculaire  academische achtergrond en ze had prachtige  titels, ondanks dat ze een  jonge moeder was. Ze  was opgeklommen tot een leidinggevende  positie, al betwijfelde hij of ze  de motivatie en  de connecties  had om  voor  haar  pensioen  het hoogste  leidinggevende  niveau te  bereiken, maar  misschien lukte haar dat  wel. Ze had missies in het buitenland uitgevoerd en  in  oorlogsgebieden gewerkt.  Ze had zelfs in  het veld in verhoorteams gezeten en was een expert  op het gebied van technieken  om  informatie  uit mensen te krijgen die niet  bereid waren die te verstrekken.  Nou,  hij geloofde best dat ze in  staat was  iemand  de duimschroeven aan te draaien, en misschien had haar  affiniteit met wapens  haar daarbij  een handje geholpen. Hij ging  verder terug in haar dossier. Ze  was onder andere in Oost-Europa en Zuid-Korea gestationeerd geweest. En zoals ze hem had  verteld toen  hij bij  haar was, had  ze  deel uitgemaakt van een start-verificatieteam  voor kernwapenreductie met de Sovjet-Unie. 
Sinds vier maanden werkte ze bij het wmd Center. Puller kon  wel vijf veel  logischere diensten  bedenken waar ze naartoe had kunnen gaan.
Dus  waarom het wmd?
Hij keek  wie de leiding  had over het Centrum. Dat was geen militair; de huidige  baas was Donovan Carter, een  burger met een  positie die grofweg vergelijkbaar was met de rang van  generaal of admiraal bij de krijgsmacht. Puller wist dat Carter ook  de hoogste baas was van de veel  grotere dtra, de  Defense  Threat Reduction Agency, die  een bijzonder belangrijke rol speelde bij de  bescherming  van de Verenigde  Staten tegen massavernietigingswapens.
Puller  kende  Carter via  zijn werk. Ze hadden nooit nauw  samengewerkt, maar elkaar wel  bij  een paar  gelegenheden ontmoet.  
Carter was ongeveer op  hetzelfde moment  als Susan Reynolds bij het Centrum  en de  dtra gekomen, en  dus werkten ze samen  in  Fort Belvoir. De dtra had veel mensen  in dienst en  Fort  Belvoir was groot en Reynolds  maakte maar een  klein deel uit van  deze  onderneming. 
Er is nog een belangrijk tijdelement. Ze  hebben me erin  geluisd  en me bij stratcom laten weghalen,  vlak  voor mijn  volgende promotie.
Hij zou  worden bevorderd van  majoor tot luitenant-kolonel. Vanaf dat moment  zou zijn carrière qua rangen voorspelbaar zijn geweest: kolonel, eensterren,  tweesterren en nog hoger. Wat onvoorspelbaar was geweest, was het tijdpad. Er  waren richtlijnen voor de tijd tussen  twee promoties, zoals een minimale periode in  een bepaalde rang en opleidingseisen voor  bepaalde taken. Ook waren  er additionele hordes die je moest nemen voor  bepaalde promoties. In feite was het  een  pure  meritocratie.  Puller was  altijd al een  snelle stijger geweest, al vrijwel  meteen nadat hij als beste  van zijn jaar de Air Force Academy  had verlaten en de op een na  beste klasgenoot  ver achter  zich had gelaten.
Opeens schoot hem een mogelijkheid te binnen.
Als luitenant-kolonel van stratcom zou  hij worden overgeplaatst  naar luchtmachtbasis  Bolling in Washington,  D.C.  Daar zou hij deel gaan  uitmaken van de Joint Forces Central Commands isr-component (Intelligence, Surveillance  and Reconnaissance) van stratcom.
Puller wist dat de  meeste burgers  gek werden van al  die letterwoorden. Maar gedurende nagenoeg zijn hele volwassen leven was dat alles geweest wat hij kende, het  werd een taal die hij even  gemakkelijk  begreep  als hij het alfabet kon opsommen  of de betekenis kende  van medailles en  linten op een uniform.
Bij  de  isr zou hij  onder een  tweesterrengeneraal vallen. Puller  zou  ook een directe lijn  naar de intelligence-infrastructuur  van de VS hebben gehad, doordat de nsa maar een korte rit naar het noorden was, naar Fort  Meade in Maryland.
Was dat mogelijk?
Hij nam  weer  een kijkje in het dossier van Donovan Carter en het duurde niet lang voordat hij het had  gevonden: op een week na precies  twee  jaar geleden was Carter  naar de  isr gegaan. 
Daarna bekeek  hij het arbeidsverleden van Susan Reynolds, en toen vielen alle puzzelstukjes  op hun plaats! Zij was, net als  Carter, naar  de isr gegaan  en nu  zat Carter  bij het wmd Center,  net als Reynolds. 
Dus hadden ze hem  erin geluisd,  zodat hij niet zou worden bevorderd en overgeplaatst zou worden naar Bolling waar hij  zou  hebben samengewerkt met Donovan Carter? Zo  ja, waarom? En wie had zijn opengevallen  plaats bij Bolling ingenomen?
Iets kroop uit een  laatje in zijn  hersenen en paradeerde voor hem  langs. Hij  keek in zijn laptop,  alleen  om bevestigd te zien dat hij gelijk had. Er was nu geen ruimte voor fouten.
Toen hij  de informatie op het  scherm zag verschijnen,  vielen er nog meer puzzelstukjes op hun plaats.  Carter, Reynolds en  deze persoon. 
Pullers opengevallen plaats bij Bolling was ingenomen door een  man die destijds de rang  van  kolonel  had. Sindsdien was hij bevorderd  tot brigadegeneraal. Een paar dagen geleden was er een einde gekomen  aan zijn  carrière en aan zijn  leven  in  een  motel in  Kansas.
Zijn naam  was Timothy Daughtrey.
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John Puller  wachtte  tot hij  in zijn hotelkamer  was  voordat hij  de bijlage van de  e-mail opende. Hij ging in de  stoel  zitten en las de  brief helemaal  door. Daarna, hij was immers  een goede  soldaat, las  hij de brief nog een  keer en vulde  de hiaten die  tijdens de  eerste keer waren ontstaan.
Hij  legde de  telefoon neer en keek  naar  de  muur tegenover zich.  Hij had nooit geweten dat zijn  vader  zich schriftelijk zo goed  kon uitdrukken.  Hij kon  als geen ander bevelen  geven,  kort  maar krachtig en onmogelijk  mis te verstaan; hij was de Ulysses  S. Grant van zijn  generatie.  Maar  dat  hij  in staat was  de gevoelens en de emoties te verwoorden  zoals  hij had gedaan  in de brief aan de  krijgsraad was... zowel uitzonderlijk  als onverwacht.
Deze kant  van  zijn vader had hij nooit eerder gezien. En hij betwijfelde  of iemand  anders dat wel had gezien, vooral  zijn broer. Puller  was niet via  de militaire hiërarchie opgeklommen, iets  wat zijn  vader hem nooit  had  vergeven. Maar Bobby, die officier was, had  het van hen  beiden altijd het zwaarst te verduren  gehad. Puller had als infanterist in  de  loopgraven gelegen, hij  had gevochten voor zijn  land, was gewond  geraakt voor zijn land en, in de  ogen van zijn  vader,  een echte soldaat geweest. Zijn broer was,  zoals zijn vader het had  genoemd  ‘een verdomde  piloot die voor typist speelde’, een minachtende verwijzing naar het enorme talent van zijn broer voor technologie. 
Maar  in deze  brief had Puller senior  diep in zichzelf gegraven om de woorden  te vinden om een militair tribunaal over te halen zijn  zoon  de kans  te geven  in leven te blijven  in plaats van  een gewisse dood tegemoet te  gaan. Hij had  dingen over zijn  oudste zoon  geschreven  die Puller de oude  man nooit  had horen  zeggen. Het  leek wel alsof het  twee verschillende mannen waren. Toch waren het de  woorden  van zijn vader, in zijn eigen handschrift.  Hoe hij  daarin was  geslaagd, terwijl zijn geest langzaam  werd weggevreten door  de ziekte  die hem langzaam  maar zeker  opslokte,  was hem een raadsel.
Hij stopte de  telefoon  in zijn zak en stopte zijn  spullen in zijn weekendtas. 
Hij  checkte uit en  vond Knox  in de  lobby.  Hij zag dat haar gezicht rood was en dat ze er uitgeput uitzag. ‘Wat, heb je hardgelopen  terwijl ik boven in mijn  kamer was?’
‘Hoezo?’
‘Je gezicht  en  je ogen zijn rood.  En je  lijkt doodmoe.’
‘Misschien heb ik  iets onder de  leden. En ik heb last van hooikoorts.’
‘Oké,’ zei hij.
Ze  liepen naar de auto. 
Knox zei  snel:  ‘Ik  voel me  al beter, ik heb  iets ingenomen. Daarom  ben  ik even  naar de apotheek gegaan.’
‘Dan rij ik  wel en kun  jij even  slapen.’
‘Bedankt,  dat zou ik fijn vinden.’
Ze stopten hun spullen  in de auto en  stapten  voorin.  Het was nu bewolkter, donkerder en het regende.  
‘Goed moment om even  te gaan slapen,’  zei Puller.  ‘Als je lekker naar  de regen op  het  dak luistert, ben je  zo weg.’
‘Ja.’ Ze  nestelde zich  in haar stoel met haar  jas om zich heen geslagen en vroeg: ‘Waar gaan we eigenlijk naartoe?’
‘Terug naar D.C.’
‘Waarom?’
‘Waarom niet?  Wil je  terug  naar  Kansas?’
‘Niet  echt. Volgens  mij hebben we  daar  alles gedaan  wat we konden.’
‘Ik moet toch echt een  keer terug om mijn kat  op te halen.’
Ze  glimlachte naar hem. ‘Het verbaast me nog steeds dat je een huisdier hebt, Puller. Een kat  maar  liefst. En dat die doodleuk naast  de dode  Daughtrey  op het bed  lag alsof het de gewoonste zaak  van de wereld  was.’
‘awol houdt het hoofd koel  tijdens stressvolle situaties. En ze redt zichzelf  wel.’ 
‘Net zoals haar  baasje?’
‘Waarschijnlijk kunnen  we het daarom zo goed met  elkaar vinden.’
‘Het is een lange rit naar  D.C.’
‘Dat is geen  probleem. Ik rijd wel. Dan kan  ik ondertussen nadenken.’
‘En wat doen we als we in D.C.  zijn?’
‘Allereerst moeten  we zien uit te  vinden wat er  met Niles Robinson is gebeurd.’
‘Klinkt  goed.’ Ze sloot  haar  ogen.
‘Zeg  het maar als  je wilt  stoppen om iets te eten of  naar het toilet te  gaan.’
‘Het enige  wat ik wil is slapen.’
Bij de snelweg aangekomen, reed  Puller in noordelijke richting en ging sneller  rijden.  ‘Slaap  je al, Knox?’
‘Nee, nog niet.’
‘Sorry.’
‘Wat  is er?’
‘Heb  je vijanden?’
‘Hebben we die  niet allemaal?’
‘Denk  je aan iemand in het bijzonder?’
‘Niet dat ik  weet.’ Ze  ging rechtop zitten. ‘Waarom vraag je me  dat?’
Puller tikte op het stuur en bleef strak voor zich  uit kijken. ‘Ik kreeg een sms’je.’
‘Waarover?’
‘Over jou.’
‘Wat  stond  erin?’
‘Dat je niet bent wat  je lijkt. Dat  ik je niet moest vertrouwen.’
Knox fronste haar wenkbrauwen  en keek opzij. ‘Van wie was die  sms?’
‘Weet ik  niet.  Ik  heb  dat nummer gebeld, maar niemand nam op. Ik probeer  het nummer nog  steeds  te traceren, maar misschien was het een wegwerptelefoon. Het  zou me  zelfs  verbazen  als het niet zo  was.’
‘Dus daarom was je vanochtend zo vervelend?’
‘Ja.’
‘Dus jij geloofde die sms, ook al  weet je  niet eens wie hem stuurde?’
‘Ik  weet  niet goed wát ik  geloofde.’
‘Dat is  onzin. Je geloofde het wel. Zelfs nadat we in die steeg waren  aangevallen  en bijna zijn vermoord.’
‘Als  ik het had geloofd, had ik  er wel iets mee gedaan. En dan had ik het je echt niet verteld.’
‘Maar je hebt het  me niet meteen verteld.’
‘Nee,  dat klopt,’ beaamde hij. ‘Maar ik ben dan ook niet  perfect.’
Ze sloeg haar armen over elkaar en leunde weer naar achteren in  haar stoel.  ‘Nou, ik ook niet.’
‘Zit je iets dwars?  Ik  heb nu alle  tijd om te luisteren.’
‘Nee hoor.’
Nadat ze  een  paar kilometer  hadden gereden, zei  Knox: ‘Ik zal het je nog  weleens vertellen, Puller.’
‘Dat  is prima.’
‘En misschien  klopt  die  sms ook wel, misschien ben ik niet wie ik  lijk.’
‘Ook zonder die sms heb ik nooit  geloofd dat je bent wie  je lijkt, Knox.’
Ze keek hem fel aan. ‘Maar  waarom...’
‘Laat het daar  maar bij, voorlopig.’
‘Ik begrijp je niet, Puller, echt niet. Elke keer als ik denk dat ik je begrijp, zet je me weer op het  verkeerde  been.’
‘Je  zei dat ik  voorspelbaar was.’
‘Maar ik  kom  tot  de conclusie dat je  dat niet bent. Tenminste niet in alle opzichten.’
‘Een goede  soldaat blijft leren.’
Ze  nestelde  zich weer in haar stoel  en  sloot haar ogen. ‘Heb je de brief van je  vader al gelezen?’
‘Ja.’
‘En?’
‘Daardoor weet  ik dat niemand is wie hij lijkt te zijn. Ga nu maar  slapen.  Ik maak  je wel wakker als we in de  buurt zijn.’
Een paar minuten later  werd haar ademhaling gelijkmatig en  gleden haar armen langs haar zij. 
Het begon harder te  regenen  en harder te waaien. Puller moest het  stuur met  beide handen vasthouden  om  de auto op de weg te houden.
Toen  het ergste voorbij  was, dwaalden zijn gedachten  naar de geschreven woorden van een driesterrengeneraal die  langzaam maar zeker gek werd in een veteranenziekenhuis.  Als zijn vader alles meende wat hij in die brief had geschreven,  was er misschien nog hoop.
Voor  hen allemaal.
Hij wilde dat  zijn broer die woorden  zou  kunnen lezen.
Dat  wilde hij heel graag.
Dat zou heel veel kunnen  goedmaken. Misschien, zelfs  in een niet perfecte wereld, zou het  zo ongeveer alles kunnen goedmaken.
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Toen  ze iets meer dan zes uur later bijna bij D.C. waren, maakte  Puller Knox wakker door  haar zacht in haar  zij te porren. Ze werd wakker, net als hij zou doen: kalm, alert en klaar  om in actie te komen of de trekker over  te halen, afhankelijk van de situatie.  
‘Ik heb daar niet echt bij stilgestaan,’ zei  hij. ‘Maar waar logeer  je?’
‘Zet me maar  af  bij  het W Hotel in  het centrum, dat ligt centraal en daar heb ik  al vaker gelogeerd.’
‘Vlak bij het Witte  Huis. Ga je een praatje maken met de president?’
‘Voor vandaag  staat dat  niet op mijn  agenda, nee.’
Puller keek haar scherp  aan. De manier waarop  ze dat zei klonk  serieus.
‘Het W dan.’
‘En jij?’ vroeg ze.
‘Naar  Quantico  om schone  kleren op te halen en een  paar andere dingen die ik  misschien nodig heb. En ik  moet  me melden.’ 
‘In  mijn hotel  ga ik hetzelfde doen.’
‘Wat zullen ze zeggen,  denk je, over het  feit dat  je op  twee  mensen hebt geschoten  en minimaal eentje  hebt gedood?’
‘Ik  denk dat ze daar gezien het alternatief weinig problemen mee zullen  hebben, maar ik zal  wel een heleboel formulieren  moeten invullen.  En op een bepaald moment zal ik daarvoor  terug moeten  naar North Carolina en Kansas.’
‘Ik  hoop dat ze die kerel kunnen  vinden op wie jij in  Charlotte hebt geschoten.’
‘Ja, dat zou nuttig zijn. Misschien ligt hij daar  ergens dood in een  steegje.’  Op een  sarcastisch  toontje  voegde ze  eraan  toe: ‘Dan  kunnen ze een  nieuwe haartest doen. Als daar  ijs in zit,  komt  hij misschien uit Alaska.  Of Siberië.’ 
Pullers  telefoon zoemde  weer. Toen ze voor een  rood  verkeerslicht  stonden, keek hij op het scherm en stopte  de telefoon weer in  zijn zak.
‘Iets belangrijks?’
‘Generaal Rinehart en meneer Schindler  willen me spreken.’
‘Waar?’
‘Zij zijn hier ook. Diner in de  Army and Navy Club in  het  centrum. Vanavond halfnegen. Ga je  mee?’
‘Ik  denk  niet dat ze mij erbij  willen hebben.’
‘Dat kan me niets schelen. Jij  hoort  bij  mijn team en dus  moet je  met me mee om verslag  uit te brengen.’
‘Ik heb gehoord  dat  Rinehart een bullebak  kan zijn.’
‘Iedereen  die  een vierde ster wil hebben, kan  een bullebak zijn. Ik zal  mijn blauwe gala-uniform moeten aantrekken. Ik kan  je om een  uur of halfacht ophalen en  dan rijden we er  samen  naartoe. Hoe klinkt  dat?’
‘Dat  klinkt goed, Puller. En ik voel me  gevleid.’
‘Waarom?’
‘Omdat je me  in  je  team hebt opgenomen.’
Hij  stopte voor het W Hotel.
Ze  stapte uit en haalde haar tas uit  de kofferbak. Ze  liep naar  zijn  kant van de auto en  gebaarde dat hij het  raampje moest laten zakken.
Ze boog zich naar hem toe  en zei glimlachend: ‘Maar  nogmaals, ik heb altijd al gedacht dat je in míjn team zat.’ Ze kuste  hem  vluchtig op de wang, draaide  zich om en  liep de  hotellobby in.
Puller keek haar helemaal na, deed het  raampje weer omhoog en reed weg.
 
Hij  stopte bij  Quantico  en had een kort gesprek met  Don White, zijn CO.  
De man was niet blij met  de situatie,  vooral niet  omdat  hij blijkbaar wist  dat Puller hem niet alles kon  vertellen. ‘Ik weet dat je in deze  zaak door  machtige mensen wordt  gesteund, Puller.  Maar ik  raad je aan alle punten op het  kompas in  de gaten  te  houden. Als  dit op een ramp uitloopt, en dat is  heel goed  mogelijk,  zal iedereen zo  snel met  zijn vinger naar jou  wijzen dat je  hoofd begint te tollen.’
‘Begrepen,’ had  Puller gezegd.
Onderweg  naar huis had hij over deze waarschuwing nagedacht en ook over de  waarschuwing die  Shireen Kirk hem had gegeven,  dat deze zaak  op geen enkele manier positief  voor hem  zou  kunnen  eindigen. Maar ja, de vrouw was weliswaar heel slim, maar toch zou  ze zich weleens kunnen vergissen. 
Misschien slaag ik  er wel  in mijn broer  terug te halen.
Hij  belde naar Rineharts kantoor en kreeg toestemming om Knox mee te nemen naar het diner. Daarna bekeek hij de post en belde de dierenarts in Fort Leavenworth om  te vragen hoe het met awol ging.
‘Wat kan ik  zeggen?  Die verdomde kat  lijkt niet eens te weten dat u haar hebt achtergelaten,’  zei de  man, en Puller  kon hem  bijna zien glimlachen.
‘Ja nou,  zeg maar tegen awol dat ik  haar ook  mis.’
Hij had niet  veel tijd meer voordat hij terug  moest naar D.C. voor het diner, maar hij trok zijn trainingspak  aan  en  ging een stukje hardlopen. Na afloop wandelde  hij terug  naar zijn  appartement; zijn vermoeide  spieren voelden goed  en dankzij de endorfine verbeterde zijn  humeur.
Nadat hij  zich snel had gedoucht, ging hij  in  een handdoek gewikkeld  op het bed zitten  en las alle aantekeningen door die hij  de afgelopen dagen  had verzameld.
Macri dood.  
De Oekraïner dood.
Daughtrey dood.
De  weggehaalde  transformatoren.
De mannen  die hem hadden ontvoerd.
De persoon  die zijn  leven had gered, misschien  wel zijn broer.
De liegende Susan Reynolds.
De  aanval in die steeg.
De dode Niles Robinson. 
De brief van zijn vader.
Zijn broer die  ergens vrij  rondliep.  
En Knox. Ze hadden een hongerige blik met  elkaar  gewisseld  en vertelden elkaar  inmiddels veel meer.
En  dan die sms. Ze was niet wie ze  leek te zijn. Feit was dat hij haar niet volkomen kon  vertrouwen. In deze zaak kon hij niemand vertrouwen. Dit was  de  wereld van  de soldaten, een wereld die  hij helemaal doorgrondde. Je  rekende  op  de man naast je, omdat dat  de enige  manier was om het  te overleven.
Maar dit  was niet het soldatenleven,  hoewel er wel uniformen in voorkwamen. Dit was de Intelligence  Community,  die kennelijk  boordevol leugens, twijfelachtige bondgenootschappen,  heimelijke  motieven en veranderende agenda’s zat, en waar iedereen je  vertelde wat je wilde horen,  terwijl ze  het mes  dieper in  je rug staken en  de schuld aan iemand anders  gaven.  Die wereld, de wereld van zijn broer, was hem  volkomen vreemd.  Hij  voelde zich net een gewone soldaat die alleen in de wildernis  was achtergelaten om  te zinken of te  zwemmen, om  te leven of te sterven.
Hij trok zijn blauwe gala-uniform aan, verliet  Quantico  net op tijd en reed in noordelijke richting over Interstate 95 naar D.C. De  verkeersdrukte was  gelukkig de andere  kant op. In zuidelijke richting over de 95  was het zoals gewoonlijk  filerijden. Hij stopte voor het W Hotel en wilde net een sms naar Knox sturen  om haar te laten weten dat hij voor de  deur stond, toen ze naar buiten kwam.
Ze droeg een marineblauwe rok, een  bijpassend jasje,  een beige bloes, doorzichtige kousen  en hoge hakken. Ze had haar haar opgestoken en had een  avondtasje bij  zich. En nu  wist hij dat  daar een  pistool in zat.
Hij deed de passagiersdeur van  het slot  en ze glipte naar binnen. Hij hoorde het geritsel van  haar rok en wierp een korte  blik  op haar lange bovenbenen.
‘Productieve dag?’ vroeg  ze.
‘Best  wel.  En jij?’
‘Ik  heb  een paar dingen kunnen  afronden. Heb je geregeld  dat ik  er vanavond bij kan zijn?’
‘Ja hoor.’
‘Het verbaast me dat ze het goedvonden.’
‘Ik denk  dat er wel wat telefoontjes zijn gepleegd,  mailtjes gestuurd, je dossier  nauwkeurig doorgewroet, informatie  ingewonnen  en  de  juiste kanalen gebrieft.  En  nu mag  je mee. Ze  zullen meer over  je weten dan  jij over jezelf  weet.’
Hij gaf gas en reed naar de Army and  Navy  Club.  Op zich was het niet ver,  maar door  de  avondspits en de  ontelbare  rode verkeerslichten  leek het  alsof  het tachtig kilometer  verderop was. 
‘Wat is de  agenda voor vanavond?’ vroeg  ze.
Hij keek naar haar  en zag dat zij naar hem keek.  ‘Ik bepaal  de agenda niet. Dat doen zij, generaals en mensen  die contact  hebben  met de president.  Ik ben slechts een lage  adjudant.’
‘Je moet  aan je gevoel voor  eigenwaarde werken, Puller, anders kom je nergens snel.’
‘Langzaam en  gestaag is de beste manier.’
‘Tenzij iemand op je schiet.’
‘Voel je  je  beter?  Al een  beetje  over  ik weet niet wat het  was  heen?’
Ze sloeg  haar armen over elkaar, al weer, iets wat  hij altijd bij haar zag  als ze in de verdediging werd gedrongen. ‘Nog steeds  mee bezig.’
‘Juist. Misschien zou je een  aspirientje  moeten  proberen. Of een priester.’
Ze  keek  hem aan. ‘Een  priester?’
‘In je  dossier staat dat je  katholiek bent. Ik dacht  dat  je  misschien  wel wilde biechten.  Schijnt goed te zijn voor de ziel.’
‘Beweer je soms dat ik al weer  tegen je lieg?’  
Puller reed door de drukke avondspits en moest  uiteindelijk stoppen voor een  rood verkeerslicht. ‘We hebben nog ongeveer tien minuten voor we er  zijn.’  
‘Ik  begrijp je niet, Puller.’
‘Je was niet ziek en je werd  niet verkouden. Je stem was normaal,  niet schor of zo. Onderweg naar D.C. heb je  niet  zitten  hoesten, niezen of zelfs  snuiven. Op  een bepaald moment deed ik  de  airco aan en  toen  rilde je  niet eens.  Bovendien heb  ik ook last van hooikoorts en  er zitten  geen pollen in  de lucht,  anders zou ik  dat wel weten.’
‘En?’
‘Er was een andere reden  voor dat  je  gezicht en je ogen rood waren.  Dat  kan door emoties  komen. Vooral door huilen, hoewel ik niet  denk dat je iemand bent die  snel huilt, maar ik ken je natuurlijk  niet zo goed. Maar als  iets ervoor heeft gezorgd dat je bent  ingestort, moet het wel iets ernstigs  zijn. En dat kan  gevolgen  hebben  voor mij. Als ik me  vergis, moet je het zeggen.’
Het verkeerslicht sprong  op groen, maar Puller begon niet te rijden.  Een auto achter hen toeterde.
‘Rij maar door,’ zei ze. ‘Zoals je al zei: we hebben tien minuten.’
Puller reed de kruising over.  Ongeveer een minuut  later zei Knox: ‘Ik zei toch al dat ik anders ben dan  ik  lijk.’
‘En  ik zei dat me dat niet verbaasde.’
‘Maar stel dat...’ Ze zweeg en  keek naar buiten.
‘Stel dat wat?’  vroeg  Puller.
Ze keek  hem aan. ‘Stop even.’
‘Wat?’
‘Stop maar, dan lopen we het  laatste stuk. Ik weet zeker  dat de  generaal en  meneer Schindler het niet erg vinden als we iets te laat zijn. Sterker nog: in de avondspits is lopen misschien sneller dan met de auto.’
Als door  een wonder vond Puller iets verderop een parkeerplaats, doordat er een andere auto wegreed.
Ze hadden  ongeveer een half blok gelopen toen ze naar  hem opkeek en  de mouw  van zijn uniform aanraakte. Meteen  nadat  ze waren  uitgestapt,  had hij  zijn pet  opgezet. ‘Mooie pet. En ik  moet je  zeggen dat je er echt knap  uitziet in je blauwe gala-uniform. Heel indrukwekkend.’
‘Jij ziet er ook heel goed uit, maar  ik  wacht  op wat je  me  wilde vertellen.’
‘Het was niet toevallig  dat  ik op  deze zaak ben gezet. Ik kreeg  die opdracht omdat jij  die  opdracht kreeg.’
‘Wat was  je  opdracht?’
‘Jou  in de gaten houden  en  verslag doen. Wat ik heb gedaan.’
‘Is dat alles?’
Ze kneep  hem zacht in  zijn arm. ‘Wat? Is dat niet  genoeg?’
‘Dit is niet het  moment om te flirten, Knox.’
Ze werd  meteen  weer ernstig en keek  voor  zich uit. ‘Nee, dat is niet  alles. De transformatoren?’
‘Wat is daarmee?’ vroeg  Puller gespannen.
‘Die  heb ik  laten  weghalen. Net als die technicus,  Jordan.’
Puller bleef staan, iets wat  ze pas na een paar stappen merkte. Ze liep langzaam terug, met een bezorgde frons  op haar  gezicht.
Hij zei: ‘Dus jij hebt cruciale  bewijzen in  een onderzoek naar  een misdaad laten weghalen?  Dat is belemmering  van de rechtsgang.’
‘Ik heb het niet  op eigen initiatief gedaan. Het  was  een bevel.’
‘Van wie?’
‘Van  mijn superieuren.’
‘Ik  wil namen  horen, rangen  en  nummers. En wel nu!’
‘Ik ben bang  dat ik je die  niet kan geven.’
‘Je hebt  net  een misdrijf bekend, Knox, een ernstig misdrijf.’
‘Maar daar zal  ik nooit voor  worden  berecht, Puller. Zo gaat het nu eenmaal in mijn  wereld.’
‘Maar niet  in die van mij.’
‘Voor het geval je  het  nog niet hebt  gemerkt, je zít  in mijn wereld en niet  in die  van  jou, omdat  dit de wereld  is waar je broer in leefde.’
‘Waarom heb  je die bewijzen laten  verdwijnen?’
‘Omdat  dan sporen  van een bom zouden zijn gevonden.’
‘Dus  er wás sprake van sabotage?’
‘Ze  konden dat  risico niet nemen, Puller. Net zoals de back-upgenerator, die is met opzet onklaar gemaakt.’
‘En  die twee monteurs?’
‘Zij  wisten  er niets  van.  Dat was eenvoudig te  regelen.  Macri en haar vrienden hadden  daar  geen probleem  mee.’
‘Hoe  weet  je dit?’
Ze  begon weer te lopen, en  Puller liep  met  haar mee. 
‘We hebben een  probleem, Puller, een groot probleem. We hebben  een verrader in ons  midden.  Misschien  zelfs meer dan één. Nee, zeker  meer  dan  één.  Misschien wel heel veel. En ze hebben hoge posities. Zij hebben je broer  naar DB gestuurd, ze hebben de nationale  veiligheid van dit land  in gevaar gebracht en  ze zijn nu zonder enige twijfel iets anders, iets  groots aan  het  plannen.’
‘En waarom ben  ik hier dan, Knox, als je dit allemaal weet? Waarom  ben ik hierbij  gehaald?’
‘Dat is de grote vraag, Puller.  Waarom bén je hierbij gehaald? Ik heb niemand  kunnen vinden  die  deze vraag naar  tevredenheid kan beantwoorden.’
‘James Schindler  en generaals Rinehart en Daughtrey vertelden me  dat ze aan mij dachten omdat  ik  dankzij mijn relatie met mijn  broer ideeën kon hebben  die anderen  niet  zouden  hebben. Zij dachten  dat  de kans  zo het grootst was hem  te vinden.’
‘Misschien wel,  misschien  niet.’
‘En  nu gaan we  met hen eten, dus waarom zou ik  het hun niet vragen?’
‘Dat kun  je dus niet doen. Toen ik zei dat dit heel hoog gaat,  bedoelde ik helemaal tot  aan de Mount Everest.’
‘Schindler is van de nsc. Hij  werkt rechtstreeks  voor  de president.  En Rinehart  is  kandidaat  voor de Joint Chiefs. Wil  je  me vertellen dat zij verraders  zijn?’
‘Nee, want dat weet ik niet. Wat  ik wel  weet,  is  dat we de waarheid  moeten ontdekken voordat iemand zijn heel grote  schoen ergens op zet. Misschien  is dat zelfs al  gebeurd, dat  weet ik niet.’
‘Nou, jij  lijkt veel meer te  weten dan  ik.’
‘In  bepaalde  discrete opzichten is dat wel waar. Maar ik weet niet het  waarom of wie, zoals je al eerder opmerkte.  En tot  we die zaken  weten, weten we eigenlijk niets.’
‘Maar waarom zijn die transformatoren weggehaald? Waarom mocht dat niet bekend worden?’
‘We  willen  niet  dat zij  weten dat wij het weten. Als ze zich dieper verschansen,  vinden  we hen misschien nooit.’
‘En Macri? De mannen die me hebben ontvoerd?’
‘Die kan ik niet verklaren,  Puller. Ik weet niet of zij deel  uitmaken  van die samenzwering  of  van een andere partij waarvan we niets weten.’
‘En die mannen in die steeg?’
‘Als ik het wist, zou  ik het je  vertellen.’
‘Weet je dat zeker?’
‘Dat mag je me niet  onder de  neus wrijven.’
Hij  bleef  weer staan. ‘Vind je niet dat ik daar het recht toe  heb?’
Ze zuchtte. ‘Het korte antwoord  is:  je hébt  daar  het  recht toe.’ Opeens  pakte ze  hem  bij de  arm. ‘Maar ik smeek je dat niet te doen, niet  nu. Je kunt me later een rotschop verkopen, als dit  allemaal  voorbij  is.’
Hij keek naar  haar rug. ‘Dat kan  ik je wel beloven,’ zei Puller.
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Ze liepen  het  bordes van de Army and Navy  Club op en de goed verlichte foyer binnen. De grote eetzaal was  rechts van hen, maar Puller  wist niet waar  ze  met Rinehart en Schindler  zouden  dineren. Toen hij zijn pet afzette, werd dit probleem  opgelost doordat een  man in  een pak  snel naar hen toe kwam.
‘Chief  Puller? Mevrouw Knox?’
‘Ik ben Puller.’
‘En ik Knox.’
‘Wilt u me  volgen? Dan breng ik u naar een  besloten eetzaal boven.’
Ze liepen  achter de man aan  door een lange gang naar de eerste verdieping.
Er zaten drie mannen te wachten toen ze het eetzaaltje  binnenkwamen.  De man  die hen  had gebracht  vertrok en  deed de deur  achter zich dicht.  De drie mannen stonden  op. Een van  hen  was  Rinehart in zijn blauwe  gala-uniform, met zijn borst vol medailles. Een andere  was ­James  Schindler  in een zwart  pak,  wit overhemd en bloedrode  stropdas. Rinehart stelde de  derde man voor, die ook een pak  en stropdas droeg. Hij was een  jaar of vijftig, fit en  slank, en had kortgeschoren  grijsachtig blond  haar.  Eén kant van zijn gezicht  was behoorlijk beschadigd en  daarna niet echt  goed hersteld:  de oogkas, wang  en kaaklijn aan  die kant  leken meer dan  een beetje kadaverachtig. En het leek net alsof  hij  een  glazen oog had.
Rinehart  zei:  ‘Dit  is Donovan Carter, hoofd van  de dtra.’
Puller  deed zijn best ondoorgrondelijk te blijven  kijken na deze mededeling, maar dat  kostte hem wel  moeite.  Het hoofd van de dtra was ook  de  directeur van  het wmd Center. Dus dit was de  baas van Susan Reynolds?
Puller  stelde Knox voor en iedereen  gaf elkaar een hand. 
Zodra ze zaten werden de salades geserveerd en glazen witte wijn ingeschonken. Terwijl ze  op hun sla en  kerstomaatjes kauwden en hun  chardonnay dronken, keek Rinehart Puller aan  en zei: ‘Er is  dus heel veel  gebeurd. Wij willen graag een volledig verslag.’
Puller keek even naar Carter en toen  weer naar Rinehart.
De  generaal zei: ‘Hij  is  helemaal  op de  hoogte, Puller.’
Puller wilde vragen waarom, maar kon  geen  manier verzinnen  om dat te doen zonder  dat hij zijn  boekje te buiten ging. Dus begon hij maar aan  zijn briefing, puntsgewijs. Toen hij klaar was, keek  hij  bewust  niet naar Knox omdat  hij bang was dat  ze naar  hem  zat  te  staren om wat hij allemaal niet had  verteld.  Zijn ontvoering  en zijn beschermengel. De door Knox weggehaalde transformatoren. De  sluipmoordenaar  die de DB  was  binnengedrongen  om zijn  broer te vermoorden. Zijn  wantrouwen ten opzichte  van Reynolds. En  wat  ze over  Niles Robinson te weten waren gekomen.
Rinehart zei: ‘Een legerkapitein maakte dus deel uit van  een samenzwering in DB?  Ongelofelijk.’ Aan  Knox vroeg  hij:  ‘En  u hebt  haar dus gedood?’
‘Ik ben bang  van  wel, meneer. Ze probeerde me  te doden.  Ik moest mezelf  wel verdedigen.’
‘En  een paar mannen  hebben jullie  in  Charlotte  achtervolgd  en u hebt ook op hem geschoten,’ zei Schindler. ‘Dat  is verbazingwekkend.’
‘Ik had net zo  goed  op hem kunnen schieten,’ zei Puller.  ‘Knox was gewoon sneller.’
Knox  zei: ‘Maar ik heb hem  niet gedood. Hij was weg toen we terugkwamen. Misschien droeg  hij een kogelvrij  vest, of iemand heeft hem geholpen  weg te komen.’
Rinehart schraapte zijn keel.  ‘Maar  wie kunnen  deze mensen zijn? Hebben ze allemaal iets  met Robert Puller  te maken?’
Knox zei: ‘Nou, we doen onderzoek naar zijn ontsnapping. Een andere reden waarom ze achter ons  aan zitten kan ik niet bedenken.’
Donovan Carter  zei iets, voor het eerst. ‘Maar u hebt natuurlijk vijanden,  agent  Knox. Omdat we wisten dat  u hier  vanavond aanwezig zou zijn,  hebben we uw professionele verleden bekeken. U hebt  uitzonderlijke  dingen gedaan voor uw land. Dat kan gevolgen  hebben.’
‘Maar zeker is dat Leonora Macri probeerde  me te doden. En dat zij naar Rusland  wilde vluchten en  van daaruit wie  weet  waar  naartoe. Zij heeft die sluipmoordenaar  geholpen die DB is  binnengedrongen.’
‘Ho, ho,’  riep Rinehart. ‘Welke sluipmoordenaar in DB?’
Puller keek even naar Knox. Het had  hem verbaasd dat ze  dit zei, omdat hij dit niet  in zijn  verslag had  opgenomen, maar met een amper zichtbaar knikje gaf ze hem te kennen  dat  hij het mocht  vertellen.
Hij nam een paar minuten  de tijd om  te vertellen dat er  een  extra man bij  het MP-responsteam had gezeten dat de  DB  was binnengekomen om  de chaos  te helpen herstellen, en  dat Robert Puller zijn  plaats waarschijnlijk had ingenomen om te  ontsnappen. Puller zei: ‘Uit forensisch onderzoek blijkt dat die  man onlangs  in Oekraïne is geweest. Misschien woonde hij daar. En dat hij naar  DB is gegaan om mijn broer  te vermoorden,  is echt de  enige  logische  verklaring.’
‘Nou, niet helemaal,  hij is er misschien naartoe gegaan  om uw broer  te helpen  ontsnappen,’ opperde Carter.
‘Waarom zou  hij  hem  dan doden?’
‘Er was  dus  een stroomstoring? Was het een ongeluk?’
‘Zijn  nek  was gebroken, met een speciale techniek. Nee, volgens mij was het geen  ongeluk.’
‘Dan een verschil  van  mening?’  zei Carter.
‘Dat denk ik niet,’ zei Puller.  ‘En  als je  zo’n  ingewikkelde ontsnapping uit een  maximaal  beveiligde gevangenis  plant, heb  je waarschijnlijk niet  veel  tijd  om uitgebreid over  de details te discussiëren en  voer  je dat  plan  gewoon uit. Maar ik  zie niet hoe dat plan zou werken als  ze  allebei weer naar buiten wilden. Die  man had geen extra uitrusting bij zich. En ik kan me  niet  voorstellen  dat mijn broer met een tweede set spullen naar buiten is gelopen en dat  niemand dat heeft opgemerkt.’
Rinehart keek peinzend naar Puller, maar zei niets. Carter en Schindler  leken niet overtuigd.
‘En hoe zit het met Daughtrey?’ vroeg Knox. ‘Wie heeft hem vermoord?’
‘Nogmaals, waarschijnlijk Robert Puller,’ zei Carter. ‘Het  is in Kansas gebeurd, waar Robert Puller  was ontsnapt.’
‘Waarom  zou hij Daughtrey  doden? Volgens mij  kende hij  hem niet eens.’
Carter zei: ‘Timothy  Daughtrey was de man die uw  broers  opengevallen plaats bij isr op luchtmachtbasis Bolling had ingenomen. Robert  Puller zou worden gepromoveerd tot luitenant-kolonel en naar isr  overgeplaatst worden. In plaats daarvan ging hij voor de rest van zijn  leven naar DB. Ik heb bij de  isr met Daughtrey gewerkt. Ik zou met  uw broer hebben gewerkt als hij niet  naar  de gevangenis was  gegaan.’
‘U zegt dus dat  hij Daughtrey  heeft vermoord omdat de man een functie  kreeg die  hijzelf niet kon vervullen omdat hij in de  gevangenis zat?’ vroeg  Knox op sceptische toon.
‘Misschien was er  meer,’  zei Carter. ‘Misschien  speelde er meer tussen hen. Ze waren concurrenten in de  militaire pikorde. Ik zeg  niet dát het  is gebeurd, alleen dat  het mogelijk is. En het is  een feit dat, hoewel  Daughtrey één rang  boven Robert  Puller zat,  Robert  Puller meer potentie had. Wij  hadden al heel lang  een oogje  op hem.  Op een bepaald  moment zou hij Daughtrey zijn gepasseerd. In de fase tussen  één en twee  sterren,  of tussen twee  en  drie  sterren, dat  was  slechts een kwestie van tijd. Daughtrey  zou het professionele plafond  bereiken. Hij was erg  getalenteerd, maar niet zo  uitzonderlijk als  Robert Puller.’
‘Maar dat veranderde  natuurlijk allemaal toen Puller de gevangenis  in ging,’ zei Schindler.
‘Misschien wel  onterecht,’ zei  Knox. ‘Het  ziet er  nu  naar uit dat hij onschuldig was.’
‘Dat zie ik  niet  zo,’ zei  Rinehart. ‘Nog  niet. Daar hebben jullie geen enkel  bewijs voor  geleverd. En alles wat jullie hebben verteld, kan  worden verklaard. Een  voorbeeld: als  Macri betrokken  was bij  de ontsnapping van  Robert Puller had hij haar in ruil daarvoor misschien wel iets beloofd.’
‘Hij had niets,’ zei Knox.
‘Voor zover  we weten  niet,’  zei  Rinehart. ‘Maar een slimme vent  als  hij  had misschien  wel ergens  in de  elektronische  ether geld verborgen.  Hij koopt haar  om en ontsnapt. Jullie  hebben ontdekt dat Macri  is omgekocht, maar niet  door wie, en  u hebt haar doodgeschoten, zodat  ze ons  nooit  meer kan vertellen met wie ze  samenwerkte.’
‘En die  kerels in die steeg  dan?’ zei Knox.
Rinehart haalde zijn schouders op. ‘Als Robert  Puller een verrader was en geheimen aan onze vijand  verkocht,  is die vijand nog steeds  ergens  en die heeft  er alle  belang bij dat de  waarheid niet  bekend wordt. Het feit dat die dode man  in DB een Oekraïner was, steunt die  theorie. Hij werkte misschien voor zijn land, of  voor de Russen, of voor iemand  anders, die ook degenen kunnen zijn aan  wie Puller geheimen verkocht.’
‘U denkt dus dat hij  schuldig is?’  vroeg Puller.
Rinehart zei  nijdig:  ‘Hij  is schuldig  bevonden door de krijgsraad  en hij is ontsnapt  uit de  gevangenis. Tot u  of  iemand anders dat kan weerleggen of uitleggen, denk ik  dus dat hij schuldig  is.’
‘En Niles Robinson?’ vroeg Knox.
‘Hij  heeft tegen Puller getuigd,’  zei Carter.  ‘En er is nog iets, iets wat jullie  misschien  niet weten.’
Knox en  Puller  keken hem afwachtend aan.
‘Zoals jullie misschien  weten,  werkt Susan  Reynolds bij het wmd Center. Zij  heeft tijdens Pullers proces  ook tegen hem getuigd.  Zij heeft me persoonlijk verteld  dat Robert  Puller haar huis is binnengedrongen, haar heeft bedreigd en  haar  met vergif heeft geïnjecteerd om  haar  te laten  bekennen dat ze had gelogen en hem  valselijk had  beschuldigd.  Maar  zij  is erin  geslaagd aan hem te ontkomen en een wapen te pakken te krijgen. Maar hij is ontsnapt  voordat  ze  hem gevangen kon nemen.’ Hij  zweeg even  en zei toen: ‘Of op hem te schieten.’
Puller  bleef de man even aankijken.  ‘Mijn broer was in het  huis  van Susan Reynolds?’
Hij knikte. ‘Ze heeft  ons de prik van de  injectienaald  laten zien,  en haar bloed is onderzocht. Gelukkig waren er  geen sporen  van vergif, dus zal hij wel hebben gebluft.’
Rinehart voegde eraan toe:  ‘Wat betekent dat hij aan de Oostkust is. Of was.’
Puller  bleef Carter aankijken. ‘Wanneer hebt u  dit gehoord?’
‘Vandaag pas.’
‘Hebt  u dit al aan iemand anders verteld?’
‘Aan  de gepaste  kanalen. Aan  iedereen die op  zoek is  naar  Puller, ja.’
‘Dus  ook aan mij.’
‘Ja.’
Puller vroeg: ‘Dus ze vertelde u dat hij probeerde haar te  laten bekennen dat  ze had gelogen?’
‘Ja. Misschien nam hij  hun gesprek op en wilde hij dat  gebruiken  als een  soort  onderhandelingstroef. Maar als ze al iets van die strekking  zou  hebben gezegd, deed ze  dat omdat  hij haar bedreigde  en  zij  vreesde voor  haar leven.’
Puller wilde  iets  zeggen, maar Knox was  hem voor.
‘Wat heeft ze  precies  tegen hem  gezegd?’ vroeg ze. 
‘Ze smeekte niet alleen om haar leven,  maar zei  ook alles wat hij wilde  horen.  Hij  was een  veroordeelde  landverrader  die een man had  vermoord om  uit de gevangenis  te  komen.  Ze moet wel doodsbang  zijn geweest. We bewaken haar  huis  voor het geval  hij terugkomt.’
Puller  keek naar Rinehart en Schindler.  ‘Wisten jullie dit?’
‘Donovan  vertelde  het  ons vlak voordat u kwam,’  zei  Schindler.  ‘Dat is  niet echt het  gedrag  van een onschuldige man.’
‘Als het waar is,’ zei  Puller.
Carter snauwde: ‘Waarom zou ze zoiets verzinnen? Daardoor wordt ze alleen maar betrokken bij iets  waarmee ze  niets te maken had. Ze wint  er niets  mee door te  liegen.’
‘De vaststelling  of iemand ergens iets mee  wint of niet, hangt af van  wie ernaar  kijkt.  Dat is tenminste mijn ervaring,’  zei Puller.
‘En mijn ervaring, meneer  Puller, is dat  ik naar  de  dingen kijk zoals ze zich presenteren.  En vergeleken met uw broer,  is mevrouw  Reynolds de  meest betrouwbare getuige.  Zij  is een  waardevolle  medewerker die dit land al jaren trouw dient.’
‘Ik zeg alleen dat we alle feiten nog niet kennen.’
‘Het is logisch  dat u voor uw  broer opkomt.’ Carter keek  eerst naar Rinehart en toen naar Schindler.  ‘Waardoor ik maar moeilijk  kan begrijpen waarom u  zelfs maar bij  dit onderzoek bent betrokken.’
‘Hij is  erbij betrokken, Donovan, omdat  wij hem dat  hebben gevraagd,’ zei Rinehart stijfjes. 
Schindler zei: ‘Met de  kennis die hij over zijn broer heeft,  dachten  we dat er een kans  was dat  hij,  met zijn ruime ervaring als onderzoeker, hem kan opsporen. Misschien heeft hij wel  de grootste  kans.’
‘Toch is dat niet gebeurd,  wel?’ zei  Carter.
‘Ik ben nog geen week met deze zaak bezig,’ zei  Puller, die opeens  het gevoel had dat hij er  al een jaar mee  bezig  was.
‘Ook anderen zijn  op zoek naar Robert  Puller,’  voegde Rinehart eraan toe. ‘We hebben niet alles op één kaart gezet.’
‘Nou,  ik  neem aan dat jullie weten  wat je doet,’  zei Carter  toen hun maaltijd werd opgediend.
Ze aten bijna zwijgend, slechts af  en toe stelde  iemand een vraag en gaf iemand  antwoord. Nadat hun koffie en voor Rinehart  een glas port was gebracht, keek Puller naar Knox en  zei tegen de  drie mannen: ‘We  hoorden  dat  mijn broer  tijdens zijn  krijgsraadproces een  dreigbrief  heeft ontvangen.  Daarin  stond dat  wanneer hij  niet zou  liegen en zichzelf niet liet veroordelen, mijn vader  en ik daar de schade van zouden ondervinden.’
Hij keek snel naar  Rinehart, Schindler en Carter om hun reactie te peilen. Het stelde hem teleur dat ze helemaal niet verbaasd leken. 
‘Dat  weten we, Puller,’ zei  Rinehart.
‘Mij is verteld dat niemand het wist.’
Schindler zei: ‘Denk geen moment dat we alleen op u vertrouwen voor dit onderzoek.  Zoals generaal Rinehart  al zei,  hebben  we niet alles op één kaart gezet.’
Rinehart zei: ‘We onderzoeken verschroeide aarde, Puller. We hebben met zowel  de advocaat  als de aanklager gesproken. En met de rechters. Doug Fletcher  vertelde  ons onder andere over die  brief.’
‘Ik heb hem gesproken, maar  hij  vertelde  niet dat hij met u had gesproken.’
‘Dat komt doordat mijn mensen hem hebben gezegd dat hij  dat niet mócht vertellen. Hij zit weliswaar  niet meer in het leger, maar hij weet  wel dat hij een bevel van  een driesterrengeneraal moet gehoorzamen.’
‘Waarom  was het belangrijk dat ik het niet wist?’
‘Dit  is  niet noodzakelijkerwijs gedaan om ú erbuiten te  houden; ik wist niet eens  dat u met hem zou  gaan  praten. Het is  gedaan omdat wij willen dat zo weinig  mogelijk mensen dit weten.’
‘Wat dacht u toen u dit  hoorde?’
‘Robert  Puller  had  de brief gemakkelijk zelf kunnen schrijven. Daarom  is het niet als  bewijs  ingebracht.’
‘Dat is niet  helemaal juist. De brief is  niet als bewijs ingebracht omdat mijn  broer  dat niet wilde. Ik neem aan dat  Fletcher dat tegen uw mensen heeft  gezegd?’
‘Wat maakt  dat uit? Zelfs als de brief als bewijs was ingebracht, had de  authenticiteit ervan niet bewezen kunnen worden.’
‘Daar gáát het dus om, dat  wist mijn broer.  Waarom zou hij dan de moeite nemen de brief te schrijven? Hij zou er niets mee bereikt hebben.’
Schindler zei: ‘Dat weet u  niet zeker. Misschien heeft hij zich  bedacht  nadat  hij de brief had geschreven en  besloot hij toen hem niet  te gebruiken.  Misschien dacht hij dat  het iets  zou  uitmaken  als  hij in beroep  ging. Dat weet ik niet, want ik ben geen advocaat. Uw  broer is in elk opzicht een  genie en genieën doen  soms  irrationele dingen, soms hebben  ze  last van waandenkbeelden. Misschien  voelde hij zich schuldig over  wat hij had gedaan en  schreef  hij die  brief en verzon hij dat verhaal  om het goed te maken, in elk geval  in  zijn hoofd.’
‘Mijn broer is  geen getikt genie en hij  leed niet aan waandenkbeelden. Hij  is even  pragmatisch als  ik.’
Carter  zei: ‘Maar u was toen niet  bij hem in de buurt,  is het  wel,  Puller?  U was in het buitenland  om uw land  te dienen. Mensen veranderen.’
‘Niet zo. Mijn broer niet.’
Carter dronk zijn koffie op, veegde zijn mond  schoon met zijn servet en keek Rinehart aan.  ‘Ik denk  dat we alles hebben besproken.’
Rinehart  knikte en dronk zijn port op.
Voordat de mannen konden opstaan,  vroeg Puller aan Carter:  ‘Waarom  bent  u eigenlijk  opgenomen bij de  kleine  groep  mensen die dit weten?’
‘Puller, meneer Carter  is verdomme de  directeur van de dtra,’ zei Rinehart streng. ‘Hij heeft een  budget  van drie miljard dollar en  personeel  in meer dan tien  landen. Hij heeft de hoogste betrouwbaarheidsverklaringen  voor topgeheime en zeer gevoelige informatie.’
‘Daar twijfel ik niet aan. Ik vroeg alleen waarom hij bij déze  zaak betrokken is.’
Voordat Rinehart kon reageren, stak Carter zijn hand  op.  ‘Ik handel dit wel af, Aaron,  als je  het  goedvindt.’ Tegen  Puller zei hij: ‘Zoals ik al zei: voordat ik  hoofd van  de dtra werd, zat  ik op de  plek waar uw broer voor was voorbestemd voordat  hij de gevangenis in ging. Een van  mijn collega’s daar was de ongelukkige  generaal  Timothy Daughtrey, die  toen nog kolonel was. Ik  heb  in die tijd nooit  met uw  broer samengewerkt, maar ik heb hem  wel  ontmoet. Ik zag een grootse toekomst voor hem. Ik beschouwde  mezelf niet als zijn mentor, omdat ik mezelf daar  eerlijk gezegd  niet slim genoeg voor  vond. En Robert Puller  had meer dan genoeg mentors omdat iedereen probeerde mee te  liften op zijn succes. Ik kon  niet geloven dat hij schuldig  was, maar  ik zal me ook  bij de feiten moeten neerleggen. En mijn onmiddellijke belangstelling voor deze zaak? Zoals  u weet bevond uw broer zich in het hart van allerlei programma’s die op hun  beurt de kern vormen van wat dit land  doet  op het gebied van  zowel  het vergaren van geheime informatie als nucleaire defensie. Naast mijn werk bij  de dtra is mijn voornaamste  doel  bij het Centrum  het lokaliseren van massavernietigingswapens  en voorkomen  dat  ze in handen komen  van onze vijanden.  Het werk van  uw  broer bij stratcom  heeft  een direct  verband met  wat ik  bij het Centrum probeer  te doen. Als hij is ontsnapt en de mensen aan  wie hij geheimen probeerde te verkopen nog steeds actief zijn, moet ik weten  wat er aan de hand is. Dit land heeft veel  vijanden en wordt met  veel problemen  geconfronteerd, van  cyberoorlogvoering tot bedrijfsspionage. Maar we  maken  ons vooral zorgen  over  de vraag of er massavernietigingswapens tegen ons zullen worden  gebruikt.  Een groep cyberwarriors kan het internet  aanvallen, de dataservers uitschakelen  en  miljoenen creditcardrekeningen hacken. Maar één  enkel massavernietigingswapen  met  voldoende kracht kan een hele stad vernietigen en honderdduizenden mensen doden. Creditcards kunnen worden vervangen,  maar mensen niet. Wat vormt een  groter  probleem vanuit veiligheidsoogpunt,  denkt u?’
‘Dank u wel dat u  mijn vraag hebt  beantwoord, meneer,’  zei Puller.
Carter stond op,  maakte een lichte buiging en zei met een  vage glimlach: ‘Graag gedaan.’
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Rinehart  en  Schindler vertrokken in een auto  met geüniformeerde chauffeur. Puller wilde ook naar buiten lopen, maar Knox hield hem tegen.
‘Wacht even, Puller.’
Even  later liep Donovan  Carter  in de  lobby  naar hen toe. ‘Hebben jullie tijd voor  een nachtmutsje?’  vroeg hij.
Puller keek  naar  Knox die  zei: ‘Dat aanbod  kunnen we niet  afslaan,  meneer.’
Ze gingen naar de  bar op  de  eerste verdieping waar nog  maar een paar mensen zaten. Zij liepen  naar een tafeltje achterin.  Carter bestelde  een  whisky-soda,  Knox een prosecco en Puller een Heineken. Nadat hun  drankjes  waren gebracht, haalde Carter een pil  uit een  zilveren  doosje en nam  die in met  een slokje whisky. ‘Pijnstiller,’ zei hij.
‘Is  het wel verstandig  dat te combineren  met alcohol?’  vroeg Knox.
‘Waarschijnlijk niet,  maar  dat  doe  ik  al jaren zonder problemen. En dankzij de whisky krijg ik die  pil gemakkelijker naar binnen.’
‘Pijnstillers?’ vroeg  Puller.
Carter  wees naar de beschadigde kant van zijn  gezicht. ‘Voor  het geval u dit  niet  is  opgevallen,  ik  heb helaas permanent  zichtbare verwondingen opgelopen.’
‘Hoe  komt  dat, als ik  vragen mag?’ vroeg Knox.
‘Afghanistan in 2001.’ ‘Zat  u in het leger?’  vroeg  Puller.
‘Daar diende ik  mijn land,  voordat het leger zelfs maar arriveerde. Ik ben  gevangengenomen en gemarteld. Op mijn gezicht ziet  u  alleen de zichtbare  littekens, want  onder mijn  kleren zitten er nog een  heleboel. De  taliban zijn er heel goed in om  iemand pijn  te doen, en littekens te bezorgen.’
‘Verzamelde u geheime informatie?’ vroeg Knox.
Carter  knikte. ‘Voorafgaand aan de  invasie was  informatie cruciaal.  Afghanistan is een harde noot om te  kraken en veel landen  hebben dat al geprobeerd,  de Britten,  de Russen.  Het  is heel gemakkelijk om de oorlog  daar te winnen door zoals  ze  zeggen  de puinhopen in stof te veranderen, maar het is absoluut onmogelijk  om het  land onder de duim  te  houden zodra  de  tanks niet  meer rijden, zoals wij tot onze teleurstelling hebben ontdekt.’
‘Hoe  bent u  weggekomen?’  vroeg Puller.
‘Ik zou graag willen  zeggen dat ik ben  gered,  maar  dat  is niet zo.  Ik ben zelf ontsnapt, hoe weet ik  niet,  want ik  werd  gek van de pijn.  Maar misschien  was ik zo wanhopig dat ik  alle ellende  verdrong. Ik heb de  drie  talibanstrijders  die me  bewaakten gedood. Als ik genoeg  tijd had  gehad, had ik  ze gemarteld voordat ik hun  de keel doorsneed. Dat leek gepast. Maar  die mogelijkheid had ik  niet. Ik sleepte mezelf  vijfhonderd kilometer  door een soort maanlandschap tot ik  in veiligheid was. Na twee jaar  fysiotherapie kon ik mijn lichaam eindelijk weer gebruiken: lopen  en praten en  mijn armen bewegen.  Maar de littekens zijn permanent, net als de pijn. Dus  slik ik pillen en drink ik whisky,  maar niet  te veel. En ik dien mijn land, en dat doe ik goed.  Na  mijn afschuwelijke  tijd in Afghanistan werd ik al dan niet  terecht als  een held beschouwd. In elk  geval had ik er  wonden aan overgehouden. En het hielp me tijdens mijn carrière, want ik schoot  als een raket omhoog. Ik  vloog heen en weer tussen Capitol Hill  en de Intelligence Community  en kreeg veel  ervaring op het gebied van de nationale  veiligheid en buitenlandse  zaken. Voor mij  waren de hoogtepunten dat  ik  de ses-status  bereikte en  de baas  werd van de dtra  en het Centrum. Meer kon ik  niet verwachten. En  nu  weet u meer dan u wilde  weten,’  zei  hij  met een verlegen  glimlach.
‘Waarom wilde u eigenlijk iets met ons drinken? Volgens mij hebt  u tijdens het diner  alles gezegd wat u te zeggen had,’ zei  Puller.
‘Dat is  zo. Maar  ik betwijfelde  of ú wel  alles hebt gezegd  wat u te zeggen  had.  En zo niet, dan zult u  merken  dat  ik heel goed kan luisteren. En dan zonder de aanwezigheid van een driesterrengeneraal en iemand die rechtstreeks  voor de president  werkt; ik  dacht dat u het gemakkelijker zou vinden nu  te zeggen  wat u op  het hart  hebt.’
Knox  zei meteen: ‘Oké, doen we. Wij denken dat Robert Puller  onschuldig is.’
‘Op  basis waarvan?’
‘Op basis van de zwakke bewijsvoering tijdens het proces.’
Carter schudde zijn hoofd en nam een slok whisky. ‘Twee getuigenverklaringen?  Die geheime  gegevens die  hij bij zich had?  Dat spoor van internetgokschulden als motief? Niet  bepaald zwakke bewijzen.’
‘Dat internetspoor kan gemakkelijk in scène  zijn  gezet.’
‘Misschien  wel, maar die getuigenverklaringen van Reynolds  en  Robinson dan?’
Puller  keek hem behoedzaam  aan. ‘Misschien  hebt u wel gelijk als u zegt dat ik mijn broer  niet objectief  kan beoordelen,  maar datzelfde  geldt  ook  voor  u in die zin dat  u niet objectief  kunt  zijn  over Reynolds, omdat  ze voor u werkt.’
Carter leunde achterover en  dacht hierover na.  ‘Laten  we daar dan maar  eens dieper op ingaan. Stel dat  Reynolds loog. Waarom  dan?’
‘Omdat ze daarvoor werd betaald,’  zei Knox. 
‘Dus zij  is een  verrader die werd betaald om  een belastende verklaring  over Robert Puller af te leggen.  Nogmaals, waarom dan? Waarom  is  hij zo bijzonder?’
‘Zoals  u al zei, was hij een bijzonder waardevolle kracht.’
‘Ja, dat klopt.  Maar onze  overheid heeft veel  waardevolle krachten, dus  waarom werd juist hij eruit  gepikt?’
‘Kan er een reden zijn geweest  waarom  iemand hem bij stratcom weg wilde hebben?’
‘Hij werd klaargestoomd om na  zijn volgende promotie die ene tak van stratcom te verlaten, zoals ik tijdens het diner al zei. Hij zou  naar de isr gaan  en dat valt  zoals u weet  ook onder stratcom.  Ik zou daar  met hem hebben gewerkt, zoals ik ook al zei.’
‘Kan er  een reden  zijn geweest om te  voorkomen dat hij daar naartoe  ging?’ vroeg Knox.
Carter haalde  zijn schouders op. ‘Dat kan ik niet  zeggen. De isr heeft  veel werknemers. Was  hij  belangrijk genoeg om zo’n  samenzwering op touw te zetten  zoals  jullie hebben beschreven?  Dat kan ik maar moeilijk geloven.’
‘U zei dat u bij de  isr met generaal Daughtrey samenwerkte en dat hij toen nog kolonel  was.’
‘Inderdaad.’
‘Omdat Daughtrey mijn broers  opengevallen plaats  bij  de isr heeft ingenomen,  hebt u verondersteld dat  mijn  broer misschien wraak  wilde nemen en  hem doodde. Maar  laten we die zaak eens  van  de andere kant  bekijken.’
Carter zette  zijn glas  neer en zei nieuwsgierig: ‘O, hoe dan?’
‘Was  mijn broer de eerste keus voor die positie bij  de isr?’  vroeg  Puller.
‘Ja, absoluut.’
‘En  Daughtrey  was  de reserve?’ vroeg  Knox.
‘Oké,  ik begrijp waar  jullie naartoe willen,’ zei  Carter. ‘Jullie denken dat Robert Puller erin is geluisd om  te voorkomen dat hij naar de  isr ging?’
‘Ja,  maar tegelijkertijd om  ervoor te zorgen dat Daughtrey  zijn plaats  innam,’  zei  Puller.
‘Maar waarom dan?’
‘Wat behelsde die functie? Waartoe zou die persoon toegang  hebben?’  vroeg  Puller.
Carter  nam weer  een slok en wreef  over  zijn  kin. ‘Feitelijk tot alles. Het  werk van  de isr is breed en verrijkend. Van de  ruimte tot diep onder water en  letterlijk  alles  daartussenin.  De isr is  in allerlei wezenlijke opzichten de ogen, oren en hersenen van  het ministerie van Defensie.  De commandant  heeft  twee petten op,  omdat hij ook het hoofd is van de dia,  de Defense Intelligence Agency. De isr werkt samen  met  alle andere belangrijke intelligence-platforms, zoals  de nsa,  Geospatial,  National Reconnaissance. De verantwoordelijkheden reiken van het volledige militaire spectrum van behoeften, transnationale  bedreigingen, de Global  War on Terror en  massavernietigingswapens. Alles dus eigenlijk.’
‘Dus  Daughtrey  zou  daar  allemaal toegang tot hebben gehad?’
‘Min of  meer wel, ja.’
‘En  toen werd hij  vermoord,’ zei Puller.
‘Maar toen was hij al weg bij de isr,’ zei Carter.
‘Vertrokken naar een ander onderdeel van stratcom,’ zei Knox.  ‘Welk  onderdeel?’
‘U.S. Cyber  Command.’
Puller knikte. ‘Al weer een belangrijk  onderdeel. Hoe  was zijn werk  bij  de isr?’
‘Ik vond hem bijzonder getalenteerd, hardwerkend, ambitieus.’
‘Hoe ambitieus?’  vroeg Puller snel.
‘De meeste  officieren die carrière willen  maken  zijn ambitieus. Dat  weet u.’
‘Ik heb het niet over  medailles en  sterren.’
‘Waarover dan  wel?’
Knox  zei: ‘Susan  Reynolds  woont in een huis van  meer dan één miljoen dollar, rijdt  in een auto van 70.000 dollar, draagt Prada’s  en heeft een kast  vol Coach-tassen.  En er hangt een origineel schilderij van Joan Miró in haar  werkkamer. Ik  heb de prijs opgezocht en die kan ze onmogelijk van haar  salaris  hebben betaald,  zelfs  niet als  ze twintig keer zoveel zou verdienen.’
Puller keek haar aan. Ze had tegen  hem geen woord gezegd over de Prada’s, de Coach-tassen en het schilderij.
Ze zag  hem kijken.  ‘Ik bén een vrouw, Puller, ook al heb ik  een pistool bij me en  kan ik mezelf verdedigen.  Ik  zie tassen en schoenen. En ik zag dat schilderij toen  we daar waren. Kunstgeschiedenis was een van mijn hoofdvakken op  Amherst.’
‘Joan Miró?’ vroeg hij.
‘Dat was een Spanjaard, geboren in Barcelona  en  tientallen jaren geleden overleden.’
‘Dus nu is  hij een beroemde  schilder?’
‘Luister, laat  ik je dit vertellen: een van zijn  schilderijen is  een  paar  jaar  geleden  tijdens een veiling bij Sotheby’s in Londen  voor  bijna veertig  miljoen dollar verkocht. Dus ja,  ik neem aan dat je  zou kunnen  zeggen dat hij best goed  was.’
‘Verdomme,’ zei Puller.
Carter leek  geïntrigeerd door deze informatie.  ‘Ik  ben nooit zelfs maar  in de buurt van haar huis  geweest en ik wist niet in wat voor auto ze reed. En eerlijk gezegd zou ik een  Prada niet eens herkennen als ik erover struikelde.’
‘Feit is dat ze ver  boven haar  stand  leeft,’ zei  Knox. ‘Dus  hoe  komt ze aan  dat geld?  En er is  nog iets:  ze kwam  bij de  isr toen Daughtrey daar naartoe ging. En nu zit ze bij  het  wmd Center, toen Daughtrey  bij Cyber Command  zat. Maar stel dat ze  nog steeds samenwerken? Want het is allemaal  behoorlijk  incestueus,  toch? Dubbele pet,  stratcom dekt alles.  De wereld van de  geheime diensten heeft complexe onderlinge verbanden.’
‘Dat  is  zo.  Maar  bedoelt u samenwerken als spionnen?’
‘Spionnen, mollen,  hoe je het ook maar wilt noemen.  Zouden ze dingen hebben om te verkopen?’
‘Natuurlijk! Daarom checken  we  iemands  achtergrond, hebben  we  strenge procedures voor het afgeven van  betrouwbaarheidsverklaringen, periodieke testen  zoals met  een leugendetector, en follow-ups. En daarom wordt iedereen heel goed in de gaten gehouden.’
‘Maar  toch wist u niets  over  haar financiële situatie, wel?’
Carter leunde achterover, nog steeds niet  helemaal overtuigd.
Puller zei: ‘Hoe ambitieus was  Daughtrey? Niet voor sterren, maar  geld. Heeft iemand dat onlangs nog gecheckt?  Want behalve  Reynolds hebben  we ook Leonora  Macri  nog.  Zij was maar een  kapitein in  Leavenworth, maar  ze had  onder een valse naam  een bankrekening op de Kaaimaneilanden en  daarop stond meer  geld  dan ze in twee  levens  nodig  zou hebben. Ik vraag  me af hoeveel een eensterrengeneraal  kan hebben  gespaard?’
Carter pakte zijn glas,  maar zette hem weer neer zonder een slok te nemen. ‘Daughtrey zei een keer tegen me dat  hij overwoog het leger te  verlaten om zijn eigen consultancybureau op te  zetten of om als  private contractor voor het ministerie  van Defensie te gaan werken.’
‘Dat zou een leuke manier zijn  geweest om het  geld dat hij eventueel betaald  heeft gekregen wit te  wassen,’ zei  Knox.  ‘Je vermengt het met consultancycontracten en  huurt een  schimmige accountant in  die  het allemaal netjes in de  boeken verwerkt.’
‘Jullie  hebben me  veel  stof tot nadenken  gegeven. Maar Daughtrey en Reynolds? Spionnen?’
‘En Robinson?’ vroeg Puller.
‘Wat is er met  hem?’
‘Hij  had een doodzieke zoon  voordat  mijn broer naar de gevangenis ging. Zijn verzekering wilde de  experimentele  behandeling in het  buitenland niet  betalen. Zijn zoon  zou sterven. Nadat  mijn broer  de gevangenis in ging, kreeg  zijn zoon in Duitsland die experimentele behandeling die zeven cijfers kost. De  jongen  leeft nu  en is  gezond.’
Carter snauwde: ‘Waarom hebt u dat tijdens het diner niet  verteld?’
‘Ik vertel het nu.’
‘Dus u denkt dat  Robinson is betaald  om te liegen?’
‘Ja.  En u kreeg te horen dat mijn  broer Reynolds heeft opgezocht. Waarom zou hij  dat risico nemen?  Wraak omdat  ze een belastende verklaring had afgelegd? Zo  ja, waarom  heeft  hij haar dan niet gewoon  vermoord? Waarom liet  hij haar leven zodat ze de autoriteiten kon vertellen dat  hij  in de buurt was?  Als  hij  een moordenaar  is, waarom zou hij dan niet  nog een  moord plegen?’
Carter dronk  zijn whisky-soda op.  ‘Toen ik jullie uitnodigde voor dit gesprek, wist ik  niet  wat eruit zou komen, maar dit had ik echt niet  verwacht. Jullie hebben het  geloofwaardig gemaakt  dat Robert Puller  misschien  valselijk is beschuldigd  en dat de echte vijanden nog altijd vrij rondlopen.’
Knox zei: ‘De vraag is  dus: wat  doen we daaraan? Want we hebben nu  vooral vermoedens en speculaties,  en daarmee kom  je  er  niet  in de rechtbank.’
‘Ik zal eens zien wat ík kan doen. Ik neem  snel weer contact op.’ 
Hij stond op, gooide wat geld op het tafeltje voor  hun drankjes en verliet de bar.
Puller zei: ‘Leuk detail, van die Miró en die tasjes en  schoenen.’
‘Dat had ik  je  niet  verteld omdat we al wisten dat  ze  veel meer geld had  dan ze  hoorde te hebben.  Dat voegde niets nieuws  toe.’
‘Klopt, maar dit  gesprek met Carter was wel een groot risico,’ zei  hij.
‘Maar als we niet verder komen met ons onderzoek,  moeten we misschien inderdaad  een brandje stichten  in een munitiedepot zodat de hele  boel de lucht in gaat. Weet  je, als hij ons niet had uitgenodigd voor een drankje had ik hem uitgenodigd. Daarom bleef  ik  in  de lobby wachten.’
‘We  zullen het snel weten.’
‘Klopt.’
Hij zei:  ‘Maar vergeet  niet, als het munitiedepot ontploft, konden er weleens heel veel mensen mee  de lucht in gaan, ook wij.’
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Puller zette  Knox af bij haar hotel en reed daarna terug naar Quantico. Vlak  bij de basis stopte hij bij een  benzinestation.  Een andere auto reed naar de pomp  ernaast en er  stapte  iemand uit.
Puller had de slang  in de tank  gestoken en  leunde  tegen zijn  auto  toen de  stem  zei: ‘Niet reageren, Junior. Misschien kijkt er iemand.’
Puller  schrok niet eens, misschien omdat hij had gehoopt dat zoiets  een keer zou  gebeuren.  Hij  haalde zijn telefoon  tevoorschijn en deed  net  alsof  hij heel ontspannen keek of hij nieuwe mails had. Vanuit zijn ooghoek  zag  hij de pick-uptruck bij  de pomp ernaast staan. Een lange  man, bijna even lang als hij, stond benzine  te tanken. In  het licht van de  lampen  boven de  pompen ving Puller een glimp op van de man  van wie hij wist dat  het  zijn broer was. Maar toch, als  de  man hem niet  Junior had genoemd, zou hij Bobby misschien niet hebben herkend. Er waren  maar drie mensen die  hem  ooit  zo  hadden genoemd: zijn  vader, zijn moeder  en zijn  broer.
Kaal, getatoeëerde armen, sikje,  totaal andere neus en oren.  Er zat een wapenrek in het achterraam  en  een ‘Laat  me met rust’-sticker op de zijkant  van de cabine.
‘Je  ziet er iets anders uit,’ mompelde Puller.
‘Alleen van de  buitenkant. Dezelfde nerd vanbinnen.’
Robert opende zijn portefeuille, haalde  er een creditcard uit en stopte  die in de betaalautomaat. Hij  toetste  de code in en stopte de slang in zijn tank.
‘We  hebben veel te  bespreken,’ zei Puller.
‘Klopt, broertje van me.’
‘Ik  heb al veel ontdekt.’
‘Ik ook.’
‘Je bent  erin geluisd.’
‘Klopt.’
‘Dat moeten we weer rechtzetten.’
‘Ben ik wel van plan,’ zei Robert.
‘Hoe wil je  dat doen?’
‘We kunnen  niet  naar jouw  kamer. Te opvallend.’
Puller deed  net alsof hij een telefoongesprek voerde, drukte  de telefoon tegen zijn oor en zei: ‘Ik  kan iedere eventuele achtervolger afschudden  en  je dan ergens treffen.’
‘Dat wilde ik  ook  voorstellen.’
‘Heb jij een kamer in de buurt?’
‘Straks wel. Ik reed  er een  paar  kilometer terug voorbij.  De Holiday Inn. Ken je dat?’
‘Dat ken  ik.’ 
‘Ik zet  mijn auto voor mijn  kamer. Deze pick-uptruck valt wel op, kenteken van Kansas.’
‘Oké.’
‘Zorg dat  je zeker weet dat  je niet wordt gevolgd, bro. Dat zou  voor  ons  allebei fataal  zijn.’
‘Ze zullen me  nooit kunnen volgen, Bobby.’
‘Dat weet ik, Junior. Dat weet  ik.’
Zodra  Puller  klaar was met  tanken, reed hij weg. Een paar minuten later reed Robert  Puller  de andere kant op.
 
John Puller reed zijn  appartementencomplex voorbij en ging naar  Quantico.  Hij passeerde de bewaking en ging naar  het cid-gebouw. Hij liep door de korte gang naar het kantoor  dat hij deelde met  andere agenten.  Er was  niemand anders  en  hij  zat ongeveer twintig minuten een  beetje te  tekenen op een vel papier en  probeerde tegelijkertijd  tot  rust te  komen na de onverwachte ontmoeting met zijn broer.
Zijn broer was weliswaar  op de  vlucht, maar had  toch beheerst en rustig geklonken. Puller  had Bobby laten beslissen wat ze daarna zouden doen, wat op  zich niet in zijn aard lag. Maar ook in hun jeugd  was Robert  altijd de leider  geweest. Dat zou  ook zo zijn geweest als Robert niet de oudste  was  geweest, dacht Puller.
Puller wachtte nog  twintig minuten. In die tijd had hij  zijn blauwe  gala-uniform uitgetrokken en  verwisseld  voor een camouflagepak dat hij  in de  kleedkamer bewaarde. Hij verliet het  gebouw  via een achterdeur en liep naar de voorraad auto’s.  Hij koos een vierdeurs personenauto en verliet  Quantico via een ander hek.  Hij reed dertig kilometer over achterafwegen, ging afwisselend links-  en rechtsaf, reed  dezelfde weg terug, reed snel  en dan weer  langzaam,  zodat  niemand hem  ongemerkt zou kunnen volgen. Daarna liet hij de auto bijna een kilometer  bij de Holiday Inn vandaan  achter en liep de rest van  de weg, door een bos en een woonwijk.
De  pick-uptruck met de  kentekenplaat van  Kansas  stond  voor  kamer 103. Puller liep  erlangs  en bekeek  de  laadbak en de cabine. Het gordijn voor het raam  was aan de  deurkant een paar centimeter open, zodat iemand  die binnen  stond de deur  kon zien. Hij klopte  aan  en de deur ging een paar seconden later al open.
Puller liep  niet meteen naar binnen. Hij legde  een hand op  de kolf van zijn geholsterde M11. ‘Bobby?’ zei  hij zacht.
‘De kust is veilig, Junior.’
Puller liep naar binnen  en  deed de  deur  achter zich dicht en op slot.
Er  brandde maar één lamp in de  kleine  kamer, een tafellamp op het nachtkastje.
Zijn broer zat  in een stoel in  een hoek van de  kamer. Door een  andere deur kon Puller de badkamer  zien.  Op het bed stond een  weekendtas.
Puller ging op de rand van het  bed zitten en keek  naar  zijn broer.
‘Heb je onderweg hiernaartoe nog  problemen  gehad?’ vroeg Robert.
‘Ik heb er alle tijd voor genomen en als iemand me heeft kunnen volgen,  verdient ie het om te winnen.’
Robert Puller stond op  en spreidde  zijn  armen. ‘Verdomd fijn je te  zien,  John.’
Puller stond  ook op. De  twee mannen omhelsden elkaar en sloegen elkaar op de  rug. Toen ze elkaar  loslieten,  zag  Puller  dat de  ogen van  zijn  broer  vochtig waren en voelde  toen  dat  ook hij tranen in  zijn ogen  kreeg. Het was een bijzonder vreemd gevoel dat  zijn broer geen gevangene meer was. Dat  voelde geweldig, maar ook  vluchtig en  tijdelijk.  Hij  werd er bang van, banger  dan  hij zich lang had  gevoeld.
Ze gingen weer zitten  en zeiden een hele tijd niets.
‘Hoe ben je erin  geslaagd me  te vinden?’ vroeg  Puller.
‘Ik volgde je niet, eerst  niet tenminste. Ik volgde iemand anders en pikte je spoor op bij de  Army and Navy Club.’
‘Wie was die iemand anders?’
‘Donovan Carter. Ik was hem gevolgd vanaf  Fort Belvoir.  Ik snapte er niets van toen  jij  ineens  opdook.’
‘Waarom volgde je Carter?’
‘Ik  probeer hetzelfde te doen als jij: een probleem oplossen.’
‘Wie je erin heeft geluisd en waarom?’
Robert knikte. ‘Susan Reynolds  was erbij betrokken.’
‘We  hebben met  haar gepraat. Zij heeft  Carter verteld  dat je  bij haar thuis was en haar hebt bedreigd. Dat je gif bij haar hebt ingespoten.’
Robert  hield zijn telefoon omhoog en drukte  een  toets in. Puller  luisterde naar het opgenomen  gesprek tussen zijn  broer en Reynolds. ‘Dit bewijst natuurlijk niets. Ze zou gewoon kunnen zeggen dat ze  dit zei zodat  ik  haar niet zou doden. En het was geen vergif. Ik liet haar fantasie  met haar aan  de loop gaan en heb haar daarna uitgeschakeld met een  kalmeringsmiddel.’ 
‘Russen?’  vroeg  Puller.
‘Een vals spoor, dat denk ik tenminste. Heb je het gehoord van Niles Robinson?’
‘Hij deed  het voor  zijn zoon, hè?’
‘Ja. Hij stond aan de telefoon in  Union Station  met  me te praten toen iemand hem  doodschoot.’
‘Dat dacht  ik al.’
‘Echt? Tja, het verbaasde me  niet. Ook dat gesprek heb ik opgenomen. Wat ik  opvallend vond,  was  dat hij zei dat  iemand  er misschien  een probleem  mee had als ik die  baan bij de  isr  kreeg.’
‘Wie?’
‘Dat  kon hij  me niet meer vertellen.’
‘Daughtrey  kreeg jouw functie bij de isr.  Daarna  ging hij naar Cyber  Command.’
‘En nu  is hij  dood.’
‘Hij werd gevonden in mijn  motelkamer in Kansas.’
‘Ik zag je daar met een vrouw.  Ik wist  niet dat  hij  in jouw kamer is gevonden.’
‘Die vrouw is agent Veronica Knox,  van inscom. Ken je haar?’
‘Nee.’ Hij zweeg even en keek zijn broer  strak aan. ‘Ik  weet  zeker  dat je heel veel vragen voor  me hebt.’
‘En  een paar  antwoorden.  DB? Er werd een Oekraïner naar binnen gestuurd  om je te  vermoorden  nadat  ze  de stroomtoevoer  hadden uitgeschakeld. Daar was ene kapitein  Macri bij betrokken. Knox heeft haar uiteindelijk gedood tijdens  een schietpartij.’
Robert speelde met een  pen. ‘Zodra die man mijn cel binnenkwam,  had ik  al argwaan.  Ik wist al  voordat  ik naar DB ging dat  de stroomtoevoer  daar  onfeilbaar was,  maar toch viel ook de back-upgenerator uit. Ik wist ook dat  wanneer de  stroom  uitviel, de celdeuren automatisch op slot gingen. Maar toen gebeurde dat niet. Ze  gingen open, en dat betekende  dat iemand met  de software had geknoeid. Ik wist natuurlijk niet  wat er  precies aan de hand was en dat ik  het doelwit was. Maar ik  besloot  in mijn  cel te blijven en  af te  wachten  wat  er zou gebeuren. Toen ik iemand  bij  mijn celdeur hoorde,  riep  ik dat  ik  op de grond  lag  met mijn handen achter mijn hoofd. Toen  die  vent binnenkwam, had hij  een mes in zijn hand, terwijl de standaardprocedure in dat  geval een  pistool is.  Bovendien zou nooit  één  man  een cel binnengaan, dat doen ze altijd minstens met z’n tweeën.  Deze man was  duidelijk een bedrieger.’
‘En met  een mes  zou  hij  je geluidloos kunnen  doden, terwijl een  schot  een heleboel andere  MP’s zou alarmeren.’
Robert knikte.  ‘En als ik was doodgestoken, had de dader een andere gevangene  kunnen  zijn, iemand  die iets tegen me had  en zelf een  mes  had gemaakt.  Dat zou waarschijnlijk de verklaring zijn als ze mij vonden.  Niemand  zou een van de MP’s verdenken.’
‘Ik weet zeker dat ze daarop  rekenden. Maar jij draaide  de rollen om.’
‘Ik lag niet  op de grond met mijn  handen achter mijn hoofd, maar ik  stond achter de deur. Ik ontwapende hem en toen hij  in het  Oekraïens  tegen me begon  te schreeuwen, wist  ik dat hij me had willen doden. En dus doodde ik hem.’ 
‘Snap-Crackle-Pop? Tenminste,  dat dacht  ik door de beschrijving van de  lijkschouwer.’
‘Was handig, bro. Dankjewel.’
‘Toen  trok je zijn uitrusting aan  en vertrok.’
‘Gelukkig was hij ongeveer even groot  als ik.’
‘Dus je ging in die  pick-uptruck  terug naar Leavenworth en bent toen  weggelopen.  Maar  hoe heb je je  uiterlijk zo drastisch  kunnen veranderen?’
Robert glimlachte  en raakte zijn neus even aan. ‘Nadat  ik naar Kansas  was  verhuisd, heb ik  onder een  valse  naam een opslagruimte gehuurd.  Ik opende op  diezelfde naam een creditcard- en bankrekening  en bracht er allerlei  spullen naartoe die  ik nodig zou hebben om mijn uiterlijk te  veranderen en een paar andere dingen.’
‘Waarom?  Je verwachtte toch zeker  niet dat  je zou  worden  gearresteerd  en daarna uit DB zou ontsnappen?’
‘Daar heb ik geen seconde aan gedacht. Maar  ik  was van plan me  te vermommen  tijdens mijn verblijf bij stratcom en undercover naar de  kroegen  in  de buurt  van de basis te gaan.’
‘Waarom?’
‘Toen ik  op het bijkantoor kwam, hoorde ik dat mensen  die daar  gestationeerd waren niet  zo zwijgzaam  waren als zou  moeten. Er kwam geheime informatie  terecht op plaatsen  waar dat nooit had gemogen. Ik heb meegewerkt  aan het oprollen van een groep  mensen  die op dronken soldaten en  personeel van stratcom loerden om informatie  te  krijgen die ze  konden verkopen of waarmee ze hen  konden chanteren.’
‘En niemand kende je  alter ego?’
‘Nee, dan was  het zinloos geweest.  Maar  nadat ik uit  DB was ontsnapt, kwam het goed van pas. Ik kon mijn  uiterlijk veranderen, had  wapens, spullen,  geld en  een  creditcard  en  dus kon ik mijn  gang gaan.’
‘Wat heb je allemaal gedaan sinds je ontsnapping?’
‘Ik heb geprobeerd uit te zoeken wie me erin heeft geluisd.’ Hij zweeg  even  en keek zijn broer strak aan. ‘Luister, ik snap er niets van dat jij zelfs maar in de buurt van  deze zaak mag komen.’
‘Een  driesterrengeneraal,  Aaron Rinehart, en  een man  van de nsc, James Schindler, kwamen bij  me, samen met Daughtrey. Zij hebben dit geregeld.’
‘Ik heb Rinehart ontmoet en ik heb weleens  van Schindler gehoord, maar ik heb nooit  iets met  Daughtrey  te  maken  gehad. Maar  wat is  hun motief?’
‘Geen idee. Een jag-vriendin van  me zei dat dit  op geen enkele manier positief voor mij kan uitpakken.’
‘Mee eens.’
‘Jij volgde Carter, je  verdacht hem  dus?’
‘Reynolds werkt  bij  het wmd Center, waar hij de  baas  is.  Daughtrey werkte met hem bij de isr. Ik weet  niet of hij de “persoon” was  over wie Robinson het had, maar het leek  me een goed idee  om met hem te beginnen.  Ik heb nog niet  heel veel  ontdekt, maar ik trek hen allemaal na tot ik de juiste heb  gevonden.’
‘Gaat het  allemaal om geld? Volgens mij geldt dat  wel voor  Reynolds.’
‘Er hangt een Joan  Miró in haar miniherenhuis,’ zei Robert.
‘Dat  zei mijn collega Knox ook al.’
‘Dat schilderij is  ten minste  een paar miljoen dollar waard en dat is  voldoende reden voor stratcom om een onverwachte  huiszoeking te  doen.  Soms kunnen we door de bomen het bos  niet meer zien, maar volgens mij heeft  niet iedereen  het vanwege het geld  gedaan.’
‘Waarom  dan? Als ze  verraders zijn, verkopen ze dingen.’
‘Misschien, maar volgens mij gaat het om meer dan alleen geld.’
Puller dacht  hierover na.  ‘Weet  je, volgens mij heb ik ontdekt hoe  Reynolds die dvd in je zak heeft kunnen stoppen.’
‘Hoe  dan?’
‘Haar  vader was  goochelaar  en zij  was zijn  assistente. Ik weet wel  zeker dat  ze heel handig is  met  dat  soort dingen.’
‘Dat geloof ik graag.’
De broers  keken elkaar  aan. 
‘Wat doen we nu?’ vroeg Puller.
‘Vertel me wat jullie  nog meer hebben  ontdekt,’ zei  Robert. ‘Volgens  mij al heel veel.’
Dat deed Puller en  hij hield niets  achter. Hij zag dat  de hersenen van zijn  broer  op  volle toeren werkten, alles verwerkten en vervolgens  stukje voor stukje netjes  archiveerden.  Toen hij uitverteld was, vroeg hij:  ‘En  jij?’
Het kostte Robert  een paar  minuten om zijn broer alles te  vertellen.
‘Jij  denkt  dus  dat  er  sprake is van een samenzwering?’  vroeg Puller.
‘Ja, dit kan niet door één iemand zijn gedaan.’
‘Heb  ik  je verteld dat die mannen me hadden ontvoerd?’
‘Ja.’
Puller keek zijn  broer een poosje onderzoekend  aan. ‘Was jij dat?  Heb jij die schoten afgevuurd?’
Het  duurde even voordat Robert knikte. ‘Ik was  blij dat ik  er voor je kon zijn, John. Jou kennende was je er misschien ook zelf wel in geslaagd, maar  ik was  blij dat ik je kon helpen. Dat heb ik de afgelopen twee jaar niet vaak kunnen  doen.’
‘Geen probleem,  Bobby, je hebt mijn leven gered. Maar  toen  had je ook contact met  me kunnen opnemen.’
Robert keek  hem schuldbewust aan. ‘Dat heb ik overwogen, echt waar. Maar dan had ik je in  een onmogelijke situatie gebracht.  Dan  had  je me  moeten  arresteren.’
‘Maar  nu heb je wel contact  opgenomen.  Waarom?’
Robert  zuchtte. ‘Omdat ik niet wist  of ik daar  ooit weer de  kans voor zou krijgen.  Ik weet hoeveel mensen  naar  me  op zoek zijn. Uitstekend opgeleide mensen die  goed zijn in hun werk...  Ik  wilde gewoon dat je mijn kant van  het  verhaal  zou  horen. Ik wilde  dat je  wist dat...’
‘Ik  heb nooit geloofd dat je ergens schuldig  aan  was.’
Zijn broer glimlachte zwak. ‘Natuurlijk wel.  In elk geval  wist je het niet zeker.’
‘Ik heb het gehoord van die  dreigbrief  in je cel.’
Roberts glimlach  verdween. ‘Wie heeft je dat verteld?’
‘Maakt niet  uit. Jij hebt  alles  opgegeven om mij en pa  te  beschermen. Je  carrière, jaren van je leven,  alles,  Bobby.’
‘Feit is dat ik te arrogant  was. Ik had nooit verwacht dat ik veroordeeld zou  worden, want ik  was  onschuldig.  Hoezo naïef?’
‘Toch heb je alles opgegeven.’
‘Ik  kon  mijn familie niet opofferen,’  zei hij zacht.  ‘Jullie  waren  alles wat ik  nog  had.’
‘Enig idee  wie  het kunnen zijn?’
‘Nee. Maar je zei dat de stem  die je hoorde toen je was ontvoerd  zichzelf beschouwde als een patriot. Dat is  zowel interessant als  verontrustend.’
‘Waarom  verontrustend?’
‘Omdat ik  heb ervaren dat  vaderlandsliefde op  zich misschien iets positiefs is, maar in extreme vorm gevaarlijke plannen  kan opleveren.’
‘Plannen  die  we nog niet  kennen,’ zei Puller.
‘Toch kunnen we volgens mij al  wel een beetje licht op de zaak werpen.’
‘Hoe dan?’
‘Als  is voorkomen  dat  ik naar  de isr ging en Daughtrey mijn functie heeft ingevuld,  dan  is  dat iets.’
‘Maar wat zou de  reden kunnen zijn?’
‘Ik ben eerlijk, onberispelijk en onomkoopbaar. Ongebruikelijke taal voor een  veroordeelde landverrader, maar het is de  waarheid. Daughtrey was dat  misschien allemaal niet.’
‘En ze wilden hem bij de isr. Carter vertelde ons  hoe belangrijk die  dienst is  voor de  verdediging van  ons land.’
‘In  allerlei belangrijke opzichten ís  de  isr de verdediging van ons land.’
‘Een verrader  zou dus veel schade kunnen aanrichten?’
‘Rampzalige schade.’
‘Wat weet  je van Daughtrey? Hoe  kon  hij zo’n hoge rang krijgen zonder  dat iemand iets  vermoedde?’
‘Als  hij schuldig  ís. Daar hebben  we nog  geen echte  bewijzen  voor.  Maar als dat echt  zo is, wanneer  is hij dan naar  de andere kant  overgelopen  en waarom?’
‘Als  hij een verrader was, waarom is hij  dan vermoord?’
‘Jij zei dat hij  deel uitmaakte  van het team  dat jou op mijn zaak heeft gezet?’
‘Ja.’
‘Dus  als  hij fout was, deed hij dat om  op de hoogte te blijven van het onderzoek. Dan hoopte hij dat jij  me zou  vinden en hij er dan voor kon zorgen dat  ik nooit levend terug  zou gaan naar DB.’
‘Maar hoe kun  je hun nadeel berokkenen?’
‘Dat weet  ik niet. In  de tijd  dat ik in DB zat, vormde ik geen gevaar  voor hen, John.  Er is  iets gebeurd wat  dit in gang  heeft gezet.’
‘Oké, stel dat dit  waar  is. Laten we teruggaan naar  de vraag waarom  iemand Daughtrey heeft vermoord.’
‘De belangrijkste  reden  om  een mol te vermoorden ligt voor de  hand.’
‘Hij besloot  over te lopen?’
‘Of hij had zich bedacht. Misschien had  hij een geweten en trok  hij de grens bij  het vermoorden  van mensen.’
‘Dan heeft hij zijn  eigen doodvonnis getekend.’
‘Klopt.’ Robert  wreef over zijn bovenbenen. ‘Maar hoe kunnen  wij samenwerken zonder  dat  iemand dat weet?’
‘Met een paar prepaidtelefoons?’
‘En  dan  gebruiken  we die code die  we als kind hebben  bedacht.’
‘Je zei altijd  dat die  niet te kraken  was.’
‘Daar komen we dan wel achter,  denk ik.’
‘Nog één  ding, Bobby.’
‘Ja?’
‘Ik heb een brief die  je  moet lezen.’
Zijn broer kneep zijn ogen tot spleetjes.  ‘Een brief?  Van wie?’
Puller opende het document  op zijn telefoon en gaf hem  aan zijn broer. ‘Lees  maar.’
Robert nam de telefoon met een  nieuwsgierige blik aan en  begon te lezen. Hoewel de brief relatief  kort was, was  hij vijf minuten  later  nog aan het lezen. Uiteindelijk gaf hij de telefoon  terug aan zijn broer.
‘Dat was de reden dat  de  aanklacht  is veranderd van spionage volgens Artikel 106  naar spionage  volgens Artikel 106a,’ zei Puller zacht  en  hij keek  aandachtig naar zijn broer.
‘Het verschil tussen  leven en  dood,’  zei Robert met  holle stem. Het leek alsof alle energie uit hem was gestroomd.  ‘Niemand  heeft me  iets  over die brief  verteld.’
‘Ik wist het ook niet. Ik hoorde  het kortgeleden.’  Puller keek naar  het scherm. De brief van zijn vader was heel  bijzonder  geweest,  alleen al omdat hij die kant van zijn vader niet kende.  Ook al  had zijn  broer  de  brief al gelezen, toch had Puller het  gevoel dat hij  het moest doen, dat hij  dit aan de  beide mannen verschuldigd was.  Dus schraapte hij zijn keel en las  de  brief  hardop  voor:
‘Ik  heb  de eer  gehad mijn land  vier  decennia lang in uniform te mogen  dienen. Veel mensen die denken dat ze  me kennen, geloven misschien dat deze dienst het hoogtepunt van  mijn leven  is geweest. Ze vergissen zich.  De trots van mijn leven is en zal altijd zijn dat ik de vader  ben  van twee  uitzonderlijke  jonge mannen. God  heeft getoond dat er  geen hoger doel kan zijn voor een man. En hoewel ik tijdens veel belangrijke momenten van hun leven afwezig was,  is er geen dag  voorbijgegaan dat ik niet  aan hen dacht. Ik  hou  meer  van  hen dan dat  ik in mijn  lange leven  ooit  van iets  of iemand heb gehouden. Daarom schrijf ik u deze brief,  heren,  als  vader. Als een vader  die  niet  een volwassen man  ziet die de vernietiging van  zijn  professionele  leven en het verlies van zijn vrijheid  te wachten staat, maar als vader  van een jongeman met een geweldige geest, een vriendelijk  en sympathiek karakter,  en  een uitzonderlijk  hart die, daarvan ben ik oprecht overtuigd,  onschuldig is  aan deze aanklachten.  En ik vertrouw erop dat ik op een dag gelijk zal  krijgen. Lieve god, ik zal op die dag  wachten met al mijn kracht, al mijn energie en al mijn liefde  voor mijn zoon,  majoor Robert  W.  Puller.’
Puller kon niet verder  lezen, omdat  zijn stem het begaf. Hij hield op met lezen  en  keek  op.
Robert  wilde iets  zeggen, maar zweeg.  Hij zette zijn  ellebogen op zijn bovenbenen  en  boog zijn hoofd.
Toen zijn  grote broer  begon  te  huilen, ging  Puller  naast  hem  zitten en sloeg een arm om zijn schouders. 
Zo bleven  de  Pullers  lange tijd  naast  elkaar zitten: twee grote, sterke, moedige mannen... door de liefhebbende woorden van een oude  man, die  veel  eerder  hadden moeten komen, veranderd in twee  kleine jongetjes.


[image: ]


50
De volgende ochtend wachtte Puller Knox op  in de  lobby  van  het W Hotel. Hoewel hij zijn best deed  het te verbergen, zag  ze de verandering in hem.  ‘Gaat het?’  vroeg ze.
Hij wreef in zijn  ogen. ‘Ik heb vannacht niet veel geslapen.’
‘Ik  ook  niet. Volgens mij heb  ik  niet  één keer  een hele  nacht geslapen  sinds ik  jou heb  leren kennen.’
Ze  verlieten het hotel  en liepen naar zijn auto. Het  was verrassend fris en  koel  buiten,  en er stond een  zwak  briesje. Een vliegtuig maakte nadat  hij van Reagan National  was opgestegen  een scherpe bocht naar links om te vermijden dat hij boven verboden gebied vloog.
‘Heb je  terwijl je niet lag  te slapen nog  nagedacht over ons “nachtmutsje” met Donovan Carter?’ vroeg Knox.
‘Carter heeft ons een excuus gegeven om weer met Reynolds te gaan  praten.’
‘Over het bezoek  van  je broer?’
‘Inderdaad.’
‘Ze zal  nu wel op  haar  werk zijn.’
‘Ze werkt voor het ministerie van Defensie en ik ben een officieel benoemde militaire onderzoeker. Niets verbiedt ons om haar tijdens haar werk te ondervragen.’
‘Wat ga  je haar vragen?’
‘Ik wil haar vragen stellen over het bezoek  van Bobby. En  als ze die beantwoordt, wil ik goed  naar haar kijken.’
‘Naar haar  lichaamstaal?’
‘Die zegt  vaak meer dan wat iemand met woorden zegt.’
 
Puller had hun komst aangekondigd  en  Susan Reynolds ontving  hen in haar  kantoor, een eenvoudig vertrek dat er vreemd genoeg zowel rommelig als netjes uitzag. Haar identiteitsbewijs hing  aan een  koordje  om haar hals, ze leek evenwichtig,  begroette hen beleefd en wees naar een paar  stoelen. Daarna ging  ze zitten  en wachtte.
Puller ging  ook  zitten  en keek om zich heen.  Hij  zag niets wat niet met haar  werk  te maken  had. De vrouw had niet eens planten. 
Toen hij  weer naar haar keek, zag hij dat zij naar hem  keek. Hij  wist dat ze precies wist wat hij  had gedaan.
‘Ik hou ervan alles gestroomlijnd en gescheiden  te houden,’ zei ze. ‘Het professionele en het  persoonlijke.’
‘Dat begrijp  ik.’ Hij wees naar een  foto waarop een jongere Reynolds te zien  was te midden van een  rij mannen  op  wat  een vliegveld  leek.  ‘Dat ziet er interessant uit.’
Ze keek ernaar. ‘In de jaren negentig maakte ik deel uit van  een  start-verificatieteam toen de  VS en de  Sovjets  hun voorraad kernwapens terugbrachten.  Zoals u op die foto kunt zien,  was ik altijd de enige  vrouw  in die teams en veruit  de  jongste.  Dat was  een hele  eer, maar reken maar dat ik er hard voor gewerkt  heb.’
‘Interessant  werk?’ vroeg Knox.
‘Ja. Hoewel de Russen om zeven  uur ’s avonds al  genoeg wodka ophadden om een vliegdekschip op te laten  drijven. Dus weet ik niet zeker hoe accuraat hun verificatie was. Maar  ik heb nooit een druppel gedronken en zette altijd alle puntjes op  de i,’ voegde  ze er fel  aan toe.
‘Dat  geloof ik graag,’ zei Puller. ‘Goed, we hebben  gehoord dat Robert Puller...’
Reynolds viel hem in de rede. ‘Uw broer, bedoelt u. Dat wist ik  al toen  we elkaar  voor het eerst ontmoetten.’
Puller  begon opnieuw: ‘We hebben  gehoord dat Robert Puller  u  is  komen  opzoeken?’
‘Hij wilde  me  waarschijnlijk vermoorden.’
‘Maar  dat heeft hij niet gedaan.’
‘Ik kon wegkomen  en een pistool te pakken krijgen  en  toen  is  die  lafaard op de vlucht geslagen.’
‘Dus  hij  had u vastgebonden?’
‘Nee, hij zette  een pistool tegen mijn  hoofd  en injecteerde  me met  iets wat volgens hem vergif was. Ik kon niet geloven dat die klootzak  dat had  gedaan. Misschien was  hij gek geworden in de gevangenis.’
‘Dus u kon hem overweldigen en uw pistool te pakken krijgen?’
‘Ik zei niet  dat ik hem had overweldigd. Hij is  een man en, zoals u weet,  veel groter dan ik. Maar ik ben niet bepaald een  watje. Ik  heb hem in  zijn  gezicht geslagen met een lamp. Voordat hij zich kon herstellen, was ik al  bij de boekenkast. Daar bewaar ik een .45-pistool en dat pakte  ik. Toen  hij zich realiseerde dat ik gewapend was en op hem zou gaan schieten,  ging hij ervandoor.  Ik  probeerde  hem  tegen te  houden,  maar hij  was  te  snel. Ik heb de politie  gebeld, maar zij  hebben hem niet  gevonden.’
‘U sloeg hem  in zijn  gezicht met een lamp?’
‘Inderdaad.’
‘Dat zal  wel  pijn hebben gedaan.’
‘Ik hoop dat het heel  veel pijn deed,’  zei  ze. ‘Dat verdiende hij.’
‘Gekneusd en  bloederig, neem ik aan.’
‘Ja,  dat was hij. En  verbaasd  natuurlijk.’
‘Wat wilde  hij?’  vroeg Puller.
‘Hij bedreigde me. Hij wilde dat ik bekende  dat ik  iets  verkeerds  had gedaan.’
‘Waarom zou hij dat doen?’  vroeg Knox.
Reynolds keek  haar aan  alsof  ze zich nu pas realiseerde dat zij er was. ‘Dat weet ik  toch  niet,  hij is  getikt. Hij is wanhopig.  Hij is uit de gevangenis ontsnapt. Hij heeft een man gedood. Misschien wel  twee.’
‘Waarom zegt u dat?’ vroeg Puller  op scherpe toon.
‘Ik heb het  gehoord,  van  Niles Robinson. Dat  hebben  we allemaal  gehoord. Doodgeschoten op een treinstation.’
‘Waarom  denkt u dat  Robert Puller daar  iets mee te  maken had?’  vroeg Knox.
Reynolds keek haar met een arrogante blik  aan.  ‘O, dat  weet ik niet, eens even denken... Hij dringt  mijn huis  binnen, houdt  me onder schot en  bedreigt  me omdat ik een belastende verklaring heb  afgelegd.  Kort daarna  wordt Niles Robinson, die ook tegen hem heeft getuigd,  doodgeschoten op Union Station. Hoe  groot is de kans dat dit door twee verschillende mensen is gedaan  als Robert Puller in  de buurt  was? Doe niet  net alsof ik  dom ben!’
‘Wat zei u tegen Puller?’ vroeg Knox.
‘Heel  veel. Dat hij weg  moest gaan,  me  met rust moest laten  en nooit meer terug moest komen.  En  toen hij die  injectienaald in mijn nek leegdrukte  met wat volgens  hem gif was, heb ik natuurlijk alles gezegd wat hij wilde  horen.’
‘Waarom hebt u dat gedaan?’ vroeg  Puller.
Nu  was hij degene  die  met een neerbuigende blik werd aangekeken. ‘Omdat ik medelijden met hem had  en hoopte dat hij nooit terug hoefde naar de gevangenis. En  omdat  ik  heel graag wilde bekennen  dat ik  hoogverraad  had gepleegd en  zijn plaats wel wilde innemen.’ Daarna snauwde  ze:  ‘Wat  denk je,  verdomme? Omdat hij  tegen me zei dat dat de enige manier was om tegengif ingespoten te  krijgen.’
‘Maar  hij had u niet echt vergiftigd,’ zei  Puller.
‘Ja, dat weet ik  nú! Hij zei dat hij  me met een organofosfaat had geïnjecteerd. Dat is heel slecht voor je, echt waar.  Ik was doodsbang en zou alles hebben gezegd om dat  tegengif  te krijgen.’
‘Maar  toen u hem met  die lamp sloeg en uw pistool te pakken kreeg, wat dacht u toen  dat  er zou gebeuren?’
‘Dat ik hem zou kunnen  dwingen me  dat tegengif te geven.’
‘En toen hij ontsnapte?’
‘Toen belde ik  de politie en een ambulance.  Ik dacht echt dat ik nog maar  een  paar  minuten  te  leven had.  Dankzij die  klootzak was  ik doodsbang!’
‘En u was natuurlijk  erg  opgelucht toen bleek dat dit  niet zo  was?’ zei Knox.
Reynolds  nam niet eens  de moeite antwoord te geven.
Ze  stelden Reynolds nog een  paar  vragen en vertrokken  weer. Toen  Puller  zich naar de deur omdraaide, zag hij  dat Reynolds hem recht aankeek.  Ze glimlachte niet en keek ook niet  triomfantelijk. Ze keek  gewoon  naar hem. Daarna wendde ze haar blik  af en ging  ze weer aan het werk.
Terwijl ze door de  gang liepen, zei  Knox: ‘Steeds  als ik die vrouw  zie, krijg ik de neiging haar te wurgen.’
‘Ik niet, ik  zou haar  het liefst  doodschieten,’ zei Puller.
Ze  keek naar hem op. ‘Heb  je bepaalde  ideeën gekregen door de lichaamstaal van die heks?’
‘Gek genoeg  kwam dat eerder  door wat ze zei dan  door hoe ze  het zei.’
‘Wat bedoel je?’
Puller wist dat  ze  zijn broer niet  met een lamp  had geslagen.  Hij had geen blauwe  plekken  op zijn  gezicht gezien, of korsten. Maar dat kon hij Knox  niet  vertellen  zonder te  laten merken dat hij  hem had gesproken. Maar  er was ook nog iets anders. ‘Ik  heb de  uitslag gezien  van de  toxicologische test op  Reynolds nadat mijn broer haar  zogenaamd gif had ingespoten. Weet  je  nog dat Carter zei dat ze dat hadden gedaan?  Nou, vanochtend zat  er een kopie van in mijn mail.’
‘Maar ze  vonden  geen vergif.’
‘Nee, maar wel sporen van een sterk kalmeringsmiddel. Zo sterk dat ze bewusteloos moet zijn  geraakt.’
Knox bleef  staan, en Puller ook.
‘Een  kalmeringsmiddel?’ vroeg ze. ‘Waarom  heeft niemand ons dat verteld?’
‘Omdat ik aanneem dat niemand nog naar het rapport  heeft gekeken  zodra  duidelijk was dat  er geen sprake was  van  gif. Ik  lees echter altijd helemaal door tot het  einde.’
‘Maar waarom zou er een kalmeringsmiddel  in haar lichaam  zitten?’
‘Misschien heeft mijn broer haar  daarmee geïnjecteerd.’
‘Waarom zou hij dat doen  als hij wilde  dat ze een bekentenis aflegde?’
‘Zodat hij  kon ontsnappen nádat ze dat had gedaan.’
‘Maar waarom  zou  ze liegen als ze wist dat dit waarschijnlijk uit  een bloedonderzoek  zou blijken?’
‘Omdat  ze minder  slim is dan ze denkt. Ik denk  dat ze er niet goed over heeft nagedacht. En ik denk dat ze mijn broer heel erg  haat en nu kans zag hem  écht iets in de  schoenen te  schuiven. Ze  zal  zich  wel  lekker voelen nadat ze hem  een lafaard heeft  genoemd en  heeft geprobeerd ons wijs te  maken dat  ze hem te slim af is  geweest.  Ze wist kennelijk ook  dat  je haar huis  hebt doorzocht  en het pistool in de boekenkast  had  gevonden. Daarom begon  ze  erover. Echt goede leugenaars verweven altijd iets wat waar is  in hun leugen om hem  geloofwaardiger te maken.’
‘Dat betekent dus dat ze  loog over... nou  ja,  over alles.’
‘Daar heb ik  geen seconde aan getwijfeld,’ zei Puller.
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Ze waren  al  bijna bij  de uitgang toen twee bewakers hen tegenhielden.  ‘Chief Puller?  Agent Knox?’ vroeg een van hen, een sergeant in camouflagekleding.
‘Ja?’  vroeg Puller.
‘Meneer Carter zou  u beiden  graag willen  spreken.’
Donovan Carter  wachtte  op hen in  een kamer naast zijn officiële  kantoor.  Er was nog iemand aanwezig, een man van gemiddelde lengte, met  een dikke bos blond  haar en  priemende  groene ogen. Net als  Carter  droeg hij volgens voorschrift een  marineblauw  pak met een wit overhemd en een  onopvallende gestreepte stropdas.
‘Dit  is Blair Sullivan,’ zei Carter. ‘Hij is hoofd van onze sectie Interne veiligheid.’
De  man knikte even  naar hen,  maar  zei niets.
‘Na ons gesprek van  gisteravond...’ begon Carter. 
Pullers  blik schoot naar Sullivan,  maar Carter  zei: ‘Het is wel goed, agent Puller. Ik heb  hem op  de hoogte  gebracht. Hij  heeft bepaalde  dingen  voor me uitgezocht.’
Sullivan sloeg zijn armen over elkaar  en vermeed het Puller en Knox aan te  kijken.
Carter sloeg een  dossier  open dat voor hem lag. ‘Laten we eerst Susan  Reynolds’  financiële  verleden bekijken. Ik  wist dit niet, maar haar echtgenoot was een fbi-agent  die jaren  geleden  is  overleden.’
‘Omgekomen bij een auto-ongeluk,  vertelde  ze ons,’ zei Puller.  ‘Dader is doorgereden.’
Carter keek  naar  Sullivan, die verder  vertelde.  ‘Er was een levensverzekering van twee  miljoen dollar afgesloten op het leven van Adam  Reynolds,’ zei  Sullivan.
‘Waarom zo’n  hoog bedrag?’ vroeg  Puller.
‘Omdat hij  een  fbi-agent was. Ze hadden twee  jonge kinderen.  Mevrouw Reynolds had eenzelfde verzekering, omdat ze voor de regering vaak naar afgelegen  gebieden  in het buitenland reisde.  Dus liepen ze allebei een verhoogd risico. De  premie was steeds keurig betaald en mevrouw Reynolds kreeg de uitkering. Ze  heeft dat geld gebruikt om enkele schulden af te betalen en voor de  opvoeding van haar kinderen, en heeft de  rest geïnvesteerd. Ik  wilde dat ik háár om financieel advies had gevraagd, want ze heeft het veel beter gedaan  dan  mijn pensioenfonds. Met als gevolg dat de verzekeringsuitkering in de tussenliggende jaren behoorlijk is gegroeid.’  Hij zweeg en keek naar Puller.
‘En die Joan Miró in haar  werkkamer?’ vroeg Knox.
‘Dat is inderdaad een Joan Miró, maar een beperkte  gesigneerde oplage. Niet  iets  wat ik me  ooit zal  kunnen permitteren, maar  mevrouw  Reynolds heeft hem een paar jaar geleden voor een leuke prijs kunnen kopen. En daar had  ze het  geld  voor. Dat heeft ze gemeld en staat al  jaren in  haar dossier.’ Weer hield Sullivan zijn  mond en keek  strak naar  Puller. 
Carter zei: ‘Neem me niet kwalijk dat  ik  dat  gisteravond niet wist.’
Sullivan zei: ‘Met alle respect, meneer, u staat aan het hoofd van een organisatie  met duizenden  werknemers. U  kunt onmogelijk  op de hoogte zijn van de financiële  details van al uw werknemers.  Dat is mijn werk.’
‘En Niles Robinson?’  vroeg Knox.
‘Hij was niet werkzaam voor de  dtra,’  zei Sullivan meteen. ‘Meneer Carter heeft me verteld dat u ook twijfels hebt over  hem.  Ik stel voor dat  u  dat  natrekt  bij zijn  laatste  dienst.’ Sullivan  zweeg even. ‘Maar meneer  Carter heeft me verteld wat u hem over  Robinson heeft  verteld. En omdat ik ook een  kind had met een ernstig gezondheidsprobleem  kan ik u vertellen dat  een ouder  alles zal doen  om hem  te  helpen. Het zou me verbazen als  meneer Robinson niet  alles wat hij bezat naar de lommerd heeft  gebracht  en overal  geld heeft geleend om ervoor  te zorgen dat zijn kind bleef leven. Ik  moet  wel zeggen dat ik het  walgelijk vind  dat jullie meteen de conclusie hebben getrokken dat een man in die situatie zijn land zou verraden. Echt waar.’
‘Ik trek niet zomaar  conclusies, meneer  Sullivan, ik  onderzoek zaken.’
‘Nou, ik denk dat u moet doorgaan met  uw onderzoek, maar dan een andere  richting moet  inslaan.  Susan Reynolds is een gerespecteerd lid van de dtra-familie en  zij heeft voor zover ik kon nagaan geen enkel smetje  op haar blazoen.’ Sullivan zweeg weer en even later leek zijn  lichaam op  te  zwellen  door felle  afkeer.  ‘En  dat  kan uw  broer niet  zeggen,  wel? Ik vind het bijzonder vreemd dat  u een van onze  mensen van hoogverraad beschuldigt, terwijl uw eigen  vlees en bloed niet alleen uit de  gevangenis  is ontsnapt, maar ook iemand heeft  vermoord. Schaamt  u zich niet, agent  Puller?’ Hij stond  op toen  hij  die laatste zin zei en het leek alsof hij wilde uithalen naar  Puller, die bijna dertig kilo  zwaarder was  dan hij  en  zeker twintig  centimeter langer.
‘Sullivan!’ zei Carter op scherpe toon. ‘Je gaat je boekje ver  te buiten.  Hou je mond, nu!’
Sullivan liet  zich in zijn  stoel vallen, sloeg zijn armen over  elkaar en  wendde zijn  blik af.
Carter zei: ‘Mijn excuses voor de toon en de  woorden van mijn collega, agent Puller. We mogen  ons niet laten leiden  door onze emoties.’ Hij keek naar Sullivan  en zei  op  strenge  toon: ‘Hier  hebben we het straks nog over.’  Daarna zei hij  tegen  Puller: ‘Dat gezegd  hebbende, ik ben het eens met zijn  conclusies over Susan  Reynolds. Alles  lijkt in  orde. En  dat  heb ik  haar ook verteld.’
‘Nou,  we zijn u dankbaar dat u  in  deze zaak bent gedoken, meneer,’ zei  Knox. Ze stond op en trok aan Pullers  mouw. 
Puller  staarde met  een ijskoude blik naar  Sullivan.  Toen de man eindelijk naar hem keek  en Pullers felle blik op zich gericht zag, wendde hij snel zijn blik  weer af. 
Ze  verlieten Carters kantoor en werden  naar de uitgang begeleid. 
Toen ze eenmaal buiten waren, zei Knox: ‘Oké,  eerst Reynolds  en  nu  dit. Waarom  heb ik het  gevoel dat ik  zojuist te  horen  heb gekregen dat ik moet nablijven?’
Toen Puller niets zei, voegde ze  eraan toe: ‘Denk jij  dat deze  Sullivan erbij  betrokken is? Hij gedroeg zich als  een psychopaat.’
Puller schudde zijn hoofd  en haalde zijn autosleutels tevoorschijn. ‘Hij  heeft het dossier ingekeken  en zag wat hij  zag. En als hij  echt  een ziek kind heeft gehad, vindt hij  mij waarschijnlijk een hufter. En ik snap wel wat hij  bedoelt als  mijn broer een verrader is en ik met mijn vinger naar goede mensen wijs. Toch schoot het  me in het verkeerde keelgat.’
‘En Carter?’  vroeg ze.
Puller gaf niet meteen antwoord.  ‘Dat  weet  ik niet,  Knox. Daar ben  ik nog niet uit.’
‘Nou, dit kan ik  je  wel vertellen:  die Joan  Miró  was géén beperkte oplage. Dat was een origineel, dat  zweer ik.’
‘Nou ja, die is nu allang verdwenen, origineel  of niet,’ zei  Puller.
‘Dat denk ik  ook,’ zei Knox  grimmig.
‘Ik denk wel dat ik me heb vergist in  Reynolds.’
‘Wat! Denk  je dat ze  onschuldig is?’
‘Nee, ik denk dat ze veel  gevaarlijker  en capabeler is dan  ik dacht. Ze  is me  net te slim af geweest en ik wil niet  opscheppen, maar dat overkomt me zelden.’
‘Nou, mij ook niet,’ antwoordde Knox.  ‘Ze loog over je broer. Dat kalmeringsmiddel zat in haar bloedbaan, dus heeft ze haar pistool  niet kunnen pakken en  hem niet bang gemaakt. We kunnen dat  tegen  haar  gebruiken.’
‘Daar zal ze  wel een  verklaring  voor hebben, Knox.  Dat ze  zichzelf iets had  toegediend in de hoop de werking van het  gif te vertragen.’
Met tegenzin zei ze:  ‘Je zult wel gelijk hebben. Maar we mogen die  trut niet laten winnen, Puller!’
‘Ze gaat ook niet  winnen. Maar  het zal  niet  gemakkelijk worden.’
‘Hadden we maar iets wat  we tegen  haar konden gebruiken.’  Ze keek naar Puller die nu in de verte staarde en duidelijk niet  naar haar  luisterde. ‘Puller, waar denk  je aan?’
Hij zei:  ‘Ik bedenk net dat ik  iets  over het hoofd heb gezien.’
‘Waar?’
‘Dat  is het  probleem, dat weet  ik dus niet. Maar iets... klopte daar niet. Ik weet het gewoon niet.’
‘Nou, dat is  een  mooie  samenvatting  van de stand van ons onderzoek, vind  je ook niet?’ zei ze  grimmig. ‘We weten het  gewoon niet.’
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Knox nam afscheid van  Puller bij Fort  Belvoir waar  inscom was gestationeerd. Ze wilde  zich melden en moest wat administratie afhandelen. Ze spraken af elkaar later  in haar hotel  te treffen. 
Voordat Puller terugreed naar  Quantico stopte hij bij een coffeeshop en  haalde  een telefoon tevoorschijn  die hij  onlangs had gekocht. Een van  een set van  twee  eigenlijk; zijn broer had de andere. Hij bestelde een  kop  koffie en nam  de tijd om een lange sms te  typen en te  versturen.  
Nu  zou  blijken of  de code  van zijn broer  echt  niet  te  kraken  was, dacht  hij. Toch  had hij erg veel vertrouwen in  Roberts vaardigheden.
Net toen hij bij zijn  appartementencomplex  aankwam, zoemde zijn nieuwe telefoon. Hij parkeerde  de auto  en haalde  de telefoon tevoorschijn. Het  antwoord van zijn broer was al  even  lang  als zijn bericht. Hij reed snel  naar  zijn appartement  en met  behulp van pen en papier kon hij het  bericht in ongeveer een halfuur  ontcijferen. 
Zijn broer had de code ontworpen toen ze  nog jongens waren.  Hij had hem gebaseerd  op het  concept van een one-time pad waar  hij ooit over had gelezen  ‒ otp  wordt  ook wel eenmalig blokcijfer of  het perfecte  cijfer genoemd  ‒ en die  kon worden hergebruikt. De code  was  niet te kraken, omdat die identiek  was aan een  vervangend cijfer, maar dan gebaseerd op een verhaal  dat  Robert Puller zelf had bedacht  en daarna, woord voor  woord,  steeds weer opnieuw bij zijn  broertje had ingeprent,  zodat die  het  zich  nu, na  al die  jaren, nog tot in  detail  kon herinneren. Als  je dat  verhaal niet kende, kon je  de  code dus niet kraken. En de enigen die het oorspronkelijke verhaal  kenden,  waren  de  twee Pullers.  
Puller  had  zijn broer verteld over hun gesprek met Reynolds en met Carter  en  Sullivan, maar ook over het  financiële  verleden van Reynolds.  
Roberts  gecodeerde bericht was bondig: 
Ze  heeft haar  sporen goed gewist. Probeer  zo veel mogelijk  te  weten te komen over  de  dood van  haar  man. Het  feit dat hij fbi-agent was,  is intrigerend. Dat heeft  ze me  nooit verteld, niet aan mij  en  ook niet aan iemand anders van wie ik weet dat die haar  kende. Hoe  meer  ik van haar vijandige houding ten  opzichte  van mij begrijp, hoe  waarschijnlijker het is  dat  zij  degene was op wie Niles Robinson doelde  tijdens  mijn telefoongesprek met hem. Toch  kan jaloezie  niet de voornaamste  drijfveer zijn  geweest, dat  was  mij door Timothy Daughtrey laten vervangen. Dus je moet nog meer  over hem te weten  zien te komen. Alles  over zijn carrière wat je kunt vinden, John.  En dan bedoel ik ook echt alles.  
Het laatste deel  van  het bericht van  zijn broer was  echter vooral  verrassend, en intrigerend:
Dat  Reynolds deel uitmaakte van het start-verificatieteam is ook van belang. Zij vertelde me dat toen  we elkaar  ‘spraken’, maar op dat moment  heb ik er  geen aandacht aan besteed. Maar  doordat  jij schreef dat zij  erover begon toen  jij die foto  in haar kantoor zag staan, dacht ik er weer aan. Zoek daar  zo veel  mogelijk over uit, want het heeft  misschien te maken met haar  huidige opdracht. En dat zou weleens  de  aanwijzing  kunnen  zijn die  we zoeken.
Puller keek nog even naar dit  deel van het bericht, en wiste het  daarna.
Hij begreep waar  zijn broer naartoe wilde.  Als Reynolds een spion  was... Een  spion spioneerde  in  de loop  der jaren  niet slechts één ding, zij  gingen daar naartoe waar  het meeste  te winnen was met hun  verraad.
Maar  het kon niet alleen Reynolds  zijn. Er moest ook  iemand anders  zijn, iemand met heel veel macht. En  dat waren er  maar een  paar. Een van  hen zou Donovan Carter weleens kunnen zijn.
Het hoofd van de dtra had gisteravond  misschien  alleen maar naar  hen geluisterd  om te weten  te  komen wat  zij wisten.  Daarna had hij  Reynolds  misschien  alles verteld,  zodat  ze vandaag helemaal op hun komst  was voorbereid. En hoewel haar financiële  situatie volkomen  logisch leek en Puller normaal gesproken  zou hebben overtuigd, wist  hij  dat de vrouw loog.
Hij stuurde  zijn broer een kort  bericht en stopte de telefoon  in zijn zak.  Hij had veel werk te  doen en kon er dus  maar beter meteen mee beginnen. 
Te beginnen met wijlen brigadegeneraal Timothy Daughtrey.
 
Na ontelbare telefoongesprekken,  veel gezoek  op  internet en een  snelle  trip naar luchtmachtbasis  Bolling in  D.C. had  Puller veel informatie over  de dode  man  verzameld.  In de lobby van W Hotel dacht hij hierover  na. Hij  had nog steeds  niets van  Knox gehoord, maar  verwachtte dat elk moment.
Daughtreys carrière had  het gebruikelijke en beproefde pad gevolgd: hard werken,  alles doen voor  steeds  weer een  nieuwe promotie,  daar naartoe  gaan  waar hij naartoe moest, en in elke positie alles doen  wat gedaan moest worden in zijn onvermoeibare  jacht op de schoudersterren.  In  dat  opzicht was hij net  als  veel  andere mannen en  vrouwen die  in de loop  der jaren hetzelfde hadden gedaan. Zijn  macht en zijn ervaring had hij echter niet op het slagveld  opgedaan, maar in de  technologie  en  dat  werd misschien wel het slagveld van de toekomst.  Tenminste, dat scheen iedereen in  het Pentagon te  zeggen. Het algemene beeld was dat  iedereen Daughtrey  aardig  vond en  dat zijn  dood een groot verlies  was voor de verdediging van het  land.  Puller verzamelde  al  deze feiten  en stuurde ze in een gecodeerd bericht naar  zijn broer.  
Daarna wijdde hij zijn aandacht  aan  de dode echtgenoot van Reynolds, de fbi-agent. Op  internet vond hij een  paar oude nieuwsberichten. Adam Reynolds was agent geweest op het veldkantoor van Washington D.C.  Hij was nog maar  begin dertig geweest  toen hij vlak bij zijn huis door een  auto  werd aangereden.  
Puller had een  contact bij  het  Bureau en belde  hem  op. De agent kon zich  de zaak  nog goed herinneren en  had jaren geleden zelfs korte  tijd met  Adam Reynolds samengewerkt. Reynolds was verder een van de weinige fbi-agenten die ooit was  gedood, ook al  was dat dan niet gebeurd tijdens zijn werk.  ‘Hij liep terug van een coffeeshop  in een winkelcentrum vlak bij zijn  huis,’ zei de agent. 
‘Hoe  weet je dat?’
‘Als ik het me goed herinner,  is zijn koffiebeker ongeveer  drie meter bij zijn lichaam vandaan gevonden. En  iemand van  de coffeeshop herinnerde zich dat hij was binnengekomen.’
‘Waar  was dit precies?’  vroeg Puller.
‘In Burke,  Virginia. Zijn vrouw zei  dat  hij  die wandeling  heel  vaak  maakte.  Adam  dronk graag koffie, zoals de meesten van ons.’
‘Was zijn vrouw thuis toen het gebeurde?’
‘Nee, volgens mij niet. Nee,  dat klopt. Ze  was in het buitenland, zij werkte ook voor Uncle  Sam. Ik weet niet meer  waar.’
‘Maar  ze  hadden toen twee kleine kinderen.  Wie  paste dan  op hen?’
‘Dat weet ik  niet  zeker. Misschien waren  ze oud genoeg  om  een paar minuten  alleen thuis te blijven. Andere tijden, weet je. Toen kon je je  kinderen nog  even alleen laten  zonder dat  mensen je uitscholden  of een berichtje op  Facebook  plaatsten.’  
‘En de  bestuurder van de  auto is nooit  gevonden?’
‘Nee,  nooit. Het  was al vrij laat  in de avond. Er stonden geen huizen waar hij werd  aangereden,  zodat  niemand  iets heeft gezien.’
‘Denk je dat hij  een doelwit  was? Dat het met  zijn werk te  maken had?’
‘Dat denken we altijd, in eerste instantie.  Maar de officiële conclusie  was dat  het waarschijnlijk iemand was die dronken achter het  stuur  zat. Verdomd  jammer, want Adam was een goeie  vent.’
‘Hadden ze een goed huwelijk? Alles oké wat  dat betreft?’
‘Volgens mij  wel.  Maar we waren geen  goede  vrienden of zo. Ik heb zijn vrouw een paar keer ontmoet,  ze leek me wel aardig. Ze was vaak weg, volgens Adam. Waarom vraag  je  dat?’
‘Zomaar. Ik ben op zoek naar  een paar  aanwijzingen  ergens voor.’
‘Iets  wat met  Adams dood te maken  heeft?  Na al die jaren?’
‘Het kan iets te maken hebben  met een  zaak waar ik  aan werk. Ik  neem  aan  dat  je niet weet waar die kinderen zijn? Volgens  mij  is  haar zoon  advocaat.’
‘Klopt, hij zit bij het Bureau. Ik neem aan dat hij in de  voetsporen  van zijn vader wilde treden. In elk geval gedeeltelijk.’
‘Heb je zijn contactgegevens?’
‘Kan ik wel  even  opzoeken. Die geef ik je op voorwaarde  dat je me  nog  een keer vertelt waar dit verdomme mee  te  maken heeft,  Puller.’
‘Dat beloof ik,  dat doe ik. En bedankt.’
Puller schreef de contactinformatie op en verbrak de verbinding. Hij  belde Dan Reynolds, die op het fbi-kantoor in D.C.  werkte. Toen Puller hem  vertelde wie hij  was en waar  hij over  wilde praten, verwachtte hij dat de man veel vragen  zou stellen of  zou ophangen. Maar in  plaats  daarvan  zei Dan Reynolds:  ‘Over  een minuut of  twintig kan ik u ontmoeten in de Dunkin’ Donuts om de hoek van  het veldkantoor.’
Dit verbaasde Puller,  maar  hij ging snel akkoord  en liep  naar zijn  auto. Tijdens de  rit naar de  parkeergarage stuurde hij Knox een sms over deze ontwikkeling.
Het was vrij  druk in de  Dunkin’  Donuts toen Puller binnenkwam, maar hij herkende Dan Reynolds meteen. De jongeman leek op zijn moeder,  qua lengte en  uiterlijk.  Nadat  Puller zich had voorgesteld, kochten ze  koffie en liepen naar  buiten waar ze aan een  tafeltje op de  stoep gingen zitten.
Dan  Reynolds had  niet alleen de schoonheid en  lengte van zijn moeder geërfd, maar hij  had ook dezelfde  doordringende  blik. Hij nam een slok koffie en keek naar  een  auto die voorbijreed. ‘Waarom  is een cid-agent van  het  leger  geïnteresseerd in  de  dood  van  mijn vader? Het is  immers  al jaren  geleden en hij zat niet bij het  leger.’
‘Het zou  iets te maken kunnen  hebben met een  andere  zaak van militaire aard,’  zei Puller.
‘Wilt  u me  vertellen welke  zaak?’
Puller dacht hierover  na. ‘Een  voormalige  collega van je moeder is vermoord in het Union Station.’
‘Niles Robinson,’ zei Dan.  
‘Inderdaad.’
‘En dat is  de zaak? Maar Robinson zat  ook niet bij het  leger.’
‘Nee, maar hij was getuige  in een zaak waar een  legerofficier bij betrokken was.’
Dan keek  Puller  recht aan. ‘En hoe  zou dat te maken kunnen hebben met  de dood van mijn vader?’
‘Ik heb geen idee.  Daarom ben ik aan het  spitten in  de hoop een aanwijzing  te vinden.’ Hij zweeg even en voegde er nonchalant aan  toe:  ‘Misschien  zou ik met je moeder moeten  praten.’
Dan maakte een afwijzend gebaar. ‘Daar  zou ik haar niet mee  lastigvallen  als ik u was.’
‘Waarom niet? Zij werkt op dat terrein.’
‘Bij de dtra. Maar van haar wordt u  niets wijzer.’
‘Dat  begrijp  ik niet. Hij was  haar  man.’
‘Ja, hij was haar man,  wat  zeg je daarvan?’
Puller boog zich naar hem toe.  ‘Ik begrijp  niet  goed wat je  nu zegt.’
Dan  keek weer  naar de voorbijrijdende auto’s. ‘Ik was elf  toen mijn vader  werd gedood. Mijn zusje was negen.’
‘Dat was natuurlijk heel moeilijk.’
‘Het  was vreselijk. Mijn vader  ging even naar de winkel  en  kwam nooit meer  terug.’
‘Naar zijn favoriete coffeeshop.’
Dan keek hem aan. ‘Nee, hij ging  naar de winkel  om een paar  boodschappen te doen.’
‘Maar  ze  vonden  een koffiebeker vlak  bij  zijn  lichaam. Tenminste, dat  is mij verteld.’
‘Dat  wist ik  niet. Ik  weet wel dat  hij naar  de winkel ging. Meestal liet  hij mij en mijn  zusje  niet alleen, maar zij had gebeld.’
‘Wie  had  gebeld?’
‘Mijn  moeder.’
‘Wat had ze tegen hem gezegd?’
‘Dat hij naar de winkel moest gaan  om bepaalde boodschappen te halen. Dingen  die ze volgens  haar  nodig hadden. Tenminste, dat zei mijn vader. Hij  vond het niet  prettig,  omdat hij zoals  ik al  zei ons  liever niet  alleen liet. Maar  zo was  ze nu eenmaal.’
‘Hoe was ze?’
‘Ze wist hoe ze moest krijgen wat ze hebben wilde.  Mijn vader was een stoere fbi-agent, maar  bij  haar  leek hij te verschrompelen, tot niets. Volgens mij  was hij bang  voor haar.’
‘Ik heb  gehoord dat ze  goed kan schieten.’
Dan  zei met een  blik  vol afschuw: ‘Haar wapens! O,  wat  is  ze  trots op haar wapens! Daar hield ze meer van dan van  ons. Toen  ik zeven was, liep  ik een keer haar  “prijzenkamer”  binnen en maakte er een puinhoop van, smeet haar  wapens op de grond.  Gewoon  om  haar aandacht te  trekken.  Ik  dacht  dat ze  me dood zou slaan. Het was maar  goed dat mijn vader thuis  was.’
‘Ze klinkt onevenwichtig.  Het is een  wonder dat  ze een leugentest kon doorstaan  en haar betrouwbaarheidsverklaringen kon krijgen.’
‘Jekyll en Hyde, meneer Puller. Als  ze  wilde kon ze poeslief  zijn,  maar  wat er bij ons thuis  gebeurde was  een ander verhaal. Een  betere actrice zult u niet  vinden,  Meryl  Streep  valt  in het niet bij mijn  moeder.’
Puller liet verschillende vragen door zijn hoofd spelen en zei toen:  ‘Je  vader  had je die avond mee naar de  winkel kunnen nemen.’
‘Nee, mijn zusje  had die zomer  haar been gebroken en die zat  in  het gips, dus ze  liep op krukken. Ze sliep zelfs  al toen  mijn moeder belde. Hij  zou haar nooit alleen thuis  laten en dus bleef  ik om  op  haar te passen.’
‘Waar was je  moeder toen?’
‘Ergens  in het buitenland, Oost-Europa of zo.’
‘Als  het bij jullie aan de Oostkust avond was, was het daar heel vroeg in de  ochtend.’
‘Inderdaad. Maar ze belde. Ik hoorde  de telefoon overgaan en  ik heb even met haar gepraat.’
‘En toen ging je vader weg?’
‘Ja.’
‘Waarom  ging hij niet met de auto  als hij snel weer  thuis wilde zijn?’
‘De  auto wilde niet starten. Hij  kwam woedend  het huis weer in, pakte zijn jas en  ging lopen. Het was niet erg ver.’
‘En jullie  hadden alleen die auto tot  jullie beschikking?’
‘Mijn  moeder was op haar werk. Ze liet hem altijd  staan als ze in het buitenland zat.’
‘Dus  hij was op de  terugweg, want ze  vonden  zijn koffiebeker, maar de andere  boodschappen die hij had  gedaan vonden ze niet. Hoe  verklaar je  dat?’
‘Dat weet  ik  niet. Iemand reed hem aan en ging ervandoor. Tenminste, dat is ons verteld. We waren nog klein,  dus vertelden ze  ons niet zoveel.’
‘Luister,  zeg het maar gewoon als ik  me vergis,  want de cynische onderzoeker komt in me naar boven.’ Puller aarzelde  en koos zijn  woorden met grote zorg.  ‘Maar  jij lijkt  twijfels over  deze  zaak te hebben. Heb ik gelijk of niet?’
Dan  keek Puller weer aan. ‘Als u bedoelt  of ik denk dat  mijn moeder heeft geregeld dat mijn  vader werd  vermoord, dan  ja, dat denk ik.’
Puller nam alle tijd voordat hij weer iets zei. ‘Dat is nogal een beschuldiging.’
‘Ik  ben advocaat. Ik wéét dat het een ernstige beschuldiging is.’
‘Wanneer  kwam  je tot deze conclusie? Vast niet toen je nog  een kind was.’
‘Nee, dat was later, toen ik volwassen  was.’  Met een  wrange glimlach zei  hij: ‘Toen ik ook cynisch was geworden.’
‘Oké,’ zei Puller.
‘Het klopt gewoon niet. Waarom zou ze hem ’s avonds laat opbellen om  hem  naar  de winkel te sturen?  Waarom kon het niet wachten? En mijn vader had die dag vrij genomen, was met mijn zus  naar de dokter  gereden voor haar been en toen  deed de auto het prima.  Dus waarom wilde hij  later niet starten?’
‘Dus  moest hij wel  naar de winkel lopen, was dat je conclusie?’
‘En werd hij  aangereden,  ja.’
‘Heb je  die mogelijkheid ooit met iemand besproken?’
‘Nee.’
‘Waarom  niet?’
‘Mijn moeder  kan al behoorlijk  intimiderend  zijn voor  een volwassene,  laat  staan voor een klein kind. En tegen de tijd dat ik echt argwaan kreeg,  kon ik immers  niets meer doen. Het was jaren geleden. De bewijzen waren weg. Het zou  geen zin hebben  gehad.’
‘De levensverzekering  heeft veel  geld uitgekeerd.’
‘Dat weet ik.’
‘Heb je iemand iets verteld over dat  telefoontje  van je moeder laat die avond?’
‘Niemand heeft me ooit iets gevraagd. Mijn moeder  vloog de volgende dag  naar huis en zij  heeft  alles afgehandeld.’
‘Bedoel je dat  ze ervoor zorgde dat  jij  en je  zusje  met  niemand  praatten?’
‘Ja. En  de politie was  ervan  overtuigd  dat het gewoon een  ongeluk  was en dat de dader was doorgereden.  Verder hebben ze zich er niet in verdiept.’
‘Ik heb gesproken met je  moeder en ze liet doorschemeren dat  het  misschien iets te maken  had met een van je  vaders zaken.’
‘Vertelde ze u dat  ze hem  die  avond  had gebeld?’
‘Nee, dat  heeft  ze  om de een of andere reden weggelaten.’
‘Nou  dan?’
‘Ik neem aan dat je  niet goed met haar kunt opschieten?’
‘Nee,  dat  klopt. Zelfs als dat met  mijn vader niet  was  gebeurd. Mijn moeder is geen  hartelijke vrouw. Ze heeft wel kinderen gekregen, maar volgens mij  had ze  niet  de behoefte een echte moeder te zijn. Ik had een veel betere band  met mijn  vader. En na zijn dood heeft onze oma ons opgevoed, zij niet. Dus nu heb  ik niets meer  met  mijn moeder  te maken.  En volgens mij vindt  ze dat  prima.’
‘Weet  ze dat je haar verdenkt?’
‘Dat  heb ik nooit tegen  haar gezegd. Ik  ben eerlijk gezegd  doodsbang voor haar.’
‘Volgens mij is dat heel goed. Dat je dat  niet tegen haar hebt  gezegd,  bedoel ik.’
‘Volgens mij  is ze  overal toe in staat.’
‘Als ze  iets met zijn dood te  maken  heeft  gehad, denk je  dan dat ze dat om  het geld heeft gedaan?’
Dan haalde zijn schouders op. ‘Ik hoorde mijn vader weleens in zijn kamertje, nadat hij iets te veel  had gedronken.’
‘Wat zei hij  dan?’
‘Hij  had  soms  ontzettende ruzies met mijn moeder.  En  als ze  niet  thuis was, ging hij naar zijn kamertje en  begon hij in  zichzelf te praten.’
‘Wat zei hij dan precies?’
‘Ik ving weleens flarden op,  maar het leek niet logisch  allemaal. Het  leek erop dat  hij  een probleem had met mijn  moeder en  met wat  ze tijdens haar werk  deed.’
‘Weet je wat dat was?’
‘Ik weet  dat ze veel  tijd  in  Rusland heeft doorgebracht.’
‘Als lid van een start-verificatieteam?’
‘Volgens mij wel, ja. Dat was een van de dingen die  ik later  ontdekte. Ze vertelde  mij nooit over  haar werk.’
‘Waarom zou hij  daar een probleem mee hebben gehad? Ze hielp met het ontmantelen  van  kernwapens.’
‘Daar had  hij volgens mij  geen  probleem mee. Ik denk dat het iets persoonlijks was.’
‘Bedoel  je iemand met wie  ze samenwerkte?’
‘Ik weet alleen dat  ik  mijn vader hoorde zeggen dat  hij  die vent zou vermoorden  als hij de kans kreeg.’
‘Die vent  zou vermoorden?’
‘Ja. En toch was mijn vader een vrij rustige man. Ik weet niet wat  hij  ontdekte of  hoorde, maar hij was er  woedend  om.’
‘Wat denkt je zus hiervan?’
‘Ze  heeft  een veel betere band  met onze  moeder  dan ik.  Ze zou het volstrekt oneens zijn met  alles wat ik net heb gezegd.  Ze  zien elkaar heel  vaak  en kunnen goed met elkaar opschieten. Mijn moeder  heeft mijn  zus zelfs financieel geholpen.’
‘Waar woont ze?’
‘In Gaithersburg, Maryland. Daar heeft ze een kledingwinkel.’
‘Draait die goed?’
‘Gaat wel.  Zoals  ik al zei: ik  weet dat mijn moeder financieel bijspringt.’
‘Verbaast je dat?  Ik bedoel, gezien  wat je me net  over  je moeder hebt verteld?’
Dan haalde zijn schouders op. ‘Mijn zus zal nooit bijten  in de hand die haar voedt, en dus zegt ze tegen die vrouw  wat ze wil horen. Maar het moet gezegd worden, áls onze moeder van iemand houdt, dan is  het  van  mijn  zus.’
Puller schreef een paar  dingen op en zei toen: ‘Ze vertelde  me dat ze een  plaats had veroverd in  het  olympische biatlonteam. Dat ze goud had kunnen winnen.’
‘Heeft ze ook verteld  dat  ze niet heeft meegedaan?’
‘Ja, vanwege medische redenen.’
Dan schoot in de lach.  
‘Wat is er zo grappig?’ vroeg  Puller.
‘Ik  was die  medische  reden.’
‘Hoe bedoel je?’
‘Ze was  zwanger  van mij. Ze mocht  niet  meedoen.’
‘Vond  ze  dat  erg?’
‘Ze vond dat zo  erg dat ze het  er  nooit over heeft  gehad.  Mijn vader heeft  me dat verteld.’
‘Hé, er zijn altijd twee  schuldigen. Ze wist  wat ze deed.’
‘Mijn vader zei dat  ze beweerde dat hij met haar pil had geknoeid.’
‘Was  dat zo?’
‘Wie weet. Ze wilde  een olympische medaille  winnen, maar  wist dat dat niet kon als ze hoogzwanger  was. Misschien heeft mijn vader het inderdaad  gedaan. Misschien wilde hij haar een  koekje van  eigen deeg geven. En misschien was dat de reden dat  ze nooit echt van me  heeft  gehouden. Ik denk  dat ik  haar  gemiste kans op eeuwige roem vertegenwoordigde.’ 
‘Als  het al iemands  schuld is geweest,  dan  zeker niet die van jou, Dan. Jij was  nog niet eens geboren.’
‘Klinkt logisch, maar sommige mensen laten zich niet leiden door logica.’
Ze dronken  zwijgend  hun  koffie op.
Ten slotte zei Puller: ‘Het verbaast me wel dat  je me dit allemaal  hebt verteld.’
Dan zei met een vreugdeloos lachje:  ‘Mij ook wel.  Maar  uw  telefoontje  kwam  volkomen onverwacht en ik denk, nou ja, ik dacht  gewoon...’ 
‘Dat de waarheid misschien bekend  zou  worden  en dat  er  eindelijk gerechtigheid zou komen  voor je  vader?’
De mannen keken elkaar aan.  
Dan  zei: ‘Eigenlijk is dat de reden dat ik bij de  fbi ben gaan werken. Ik hield echt van  mijn vader.’
‘Nou, ik  hoop dat  ik dat voor je kan regelen,’  zei Puller.
En voor  mijn broer, dacht hij.
Hij bedankte Dan Reynolds en liep terug naar  zijn  auto. Voordat hij daar was, zoemde zijn telefoon.  Het was Knox.
‘Ik vroeg  me  al af wanneer ik iets van je zou horen,’  zei hij. Hij luisterde even  en  zei toen: ‘Shirlington, hè? Oké,  dat  was zeker  de  moeite waard. Waarom blijf je niet  bij  hen, dan  kunnen we later afspreken.’ Hij zweeg toen  zij iets zei, maar ze maakte haar zin niet af.  Zijn  gezicht vertrok en hij  riep: ‘Knox,  Knox!’
Hij  hoorde haar  schreeuwen, niet tegen hem, maar tegen iemand anders.  Toen hij hoorde wat  ze schreeuwde, begon hij te  rennen.
Na het volgende geluid  versnelde  hij zijn pas en  schreeuwde in zijn telefoon:  ‘Knox?’
Ze antwoordde  niet. 
De verbinding  werd verbroken.
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Knox zat in  een auto van inscom op Fort  Belvoir. Hoewel ze tegen Puller had  gezegd  dat ze zich wilde  melden en  wat administratie moest afhandelen, wilde ze eigenlijk wachten tot Donovan Carter vertrok en hem  dan volgen.
Carter had  een zwarte auto  met chauffeur. Toen hij het gebouw uit kwam, had hij iemand  bij zich. Knox zag meteen wie het was: Blair Sullivan, het hoofd Interne veiligheid, de  man  die  zich  zo  had opgewonden  over hun onderzoek naar Susan Reynolds.
Toen  ze het  dtra-complex verlieten, reed Knox achter  hen aan. Ze reden de Beltway op  en Knox  zorgde ervoor dat er een paar auto’s tussen hen in reden. Ze namen de  afslag naar Interstate 395 en reden vervolgens in noordelijke richting  naar  D.C.
Knox had geen idee  of  dit ergens toe zou leiden,  maar het zou kunnen dus vond ze dat  ze het  moest proberen. Ze  had niets te verliezen. Ze namen de afslag naar Shirlington en zij dus ook. Vijf minuten  later stopte  de  auto voor een  klein winkelcentrum met  chique eethuisjes en winkels.  De chauffeur parkeerde de auto en  Carter en Sullivan liepen  een  van de restaurants  binnen.
‘Geweldig,’  zei Knox  hardop tegen zichzelf. ‘Een vroeg  diner. Heb  ik weer. En ik kan  niet  naar  binnen, want dan zien  ze me  natuurlijk, tenzij ze opeens  blind zijn geworden.’
Ze  parkeerde achteruit in en wachtte. Ze  luisterde naar de radio en beantwoordde een paar mailtjes, maar liet  ondertussen regelmatig haar blik over de straat  dwalen. Ze zat  met  haar vingers  op het stuur  te trommelen toen een wit busje naast de  auto met chauffeur stopte. Een zwaargebouwde man opende het portier dat tegen de auto klapte waar de chauffeur  in zat.
Het raampje van de andere auto ging  naar beneden  en  Carters chauffeur stak  zijn hoofd naar buiten. Knox hoorde  dat  hij iets  tegen de  andere  man schreeuwde.  Die schreeuwde terug.
De chauffeur stapte uit, waarna de mannen bijna met  hun neuzen tegen elkaar stonden te schreeuwen  en  te wijzen.
Knox hoopte dat de  situatie niet uit  de hand zou lopen,  want ze  wist vrijwel zeker dat  de chauffeur gewapend was. Haar  blik  dwaalde naar een tiener  op een skateboard verderop. Hij had lang krullend haar,  een  honkbalpetje achterstevoren  op  zijn hoofd, een  bij de knieën en bovenbenen gescheurde spijkerbroek en enorme sportschoenen  zonder veters.  Hij  reed  langzaam en probeerde een ingewikkelde sprong, maar hij viel  op zijn  achterste naast de auto  met  chauffeur, zodat  ze hem niet meer kon zien.
Knox’ blik dwaalde  weer naar de twee mannen. Ze stonden nog steeds ruzie te maken, alleen  liet Carters chauffeur de andere man nu zijn identiteitsbewijs zien. Ze hoopte dat  dat een einde zou maken aan de discussie. 
Knox keek weer naar  de  jongeman die nu opstond,  zijn broek  afklopte,  met een schaapachtige blik om  zich  heen keek en  zijn skateboard  opraapte.
Hij kan  het  niet echt  goed,  dacht Knox.  
De jongen liet zijn  skateboard  op  de grond  vallen, stapte  erop en reed langs de  twee mannen. Hij maakte meer snelheid, reed de  hoek om en verdween  uit  het zicht.
De zwaargebouwde man stapte weer in  het  busje, nog steeds mopperend en schreeuwend,  en reed net achteruit  de parkeerplaats  af toen de  deur van  het restaurant openging  en Carter en Sullivan naar buiten  kwamen. Zijn chauffeur schreeuwde  nog iets  tegen de andere man, terwijl het busje luid  toeterend  wegreed. De chauffeur draaide  zich om, zag Carter en Sullivan en haastte  zich om  het portier open te houden  voor  het hoofd van  de dtra.
Knox pakte haar telefoon en belde Puller, die  al opnam  nadat de telefoon  twee keer was overgegaan. Ze vertelde  hem wat ze  aan het doen  was en  waar ze was. Hij antwoordde  met een  paar korte  zinnen.
‘Begrepen,’ zei ze. ‘Maar  ik  denk dat...’
Alsof iemand op een geheim knopje in haar hersenen had gedrukt,  realiseerde  ze zich opeens  wat ze zojuist had gezien.
Nee, niet wat ze zojuist had gezien, maar  wat er was gebeurd!
Ze  hoorde Puller  zeggen: ‘Knox?  Knox?’
Ze luisterde niet meer naar hem. Wat zij  zojuist  had gezien, was  een afleidingsmanoeuvre. 
De  man in dat busje  die het portier met  opzet tegen de auto  met  chauffeur  had geklapt.
Een jongen  die geen jongen was op  een skateboard, terwijl de chauffeur werd afgeleid  door de man uit het busje. Daarna een geplande val waardoor de jongen ongezien  onder  de  auto  met chauffeur kon kruipen.
En even later  was de jongen  weer verdwenen.
Precies op datzelfde moment had  de  zwaargebouwde man  snel een  einde aan de  discussie gemaakt, was in het busje gestapt en weggereden.
Ze zag  Sullivan en  Carter in  de  auto zitten.
De chauffeur startte  de motor.
Nog steeds  met  de telefoon in haar hand,  duwde Knox  haar portier open, sprong  eruit en rende  naar de andere auto toe. ‘Kom  uit die  auto!’ schreeuwde ze.  ‘Uitstappen! Er  zit  een...’
De grond dreunde onder haar voeten,  het wegdek  kwam omhoog. Alles  leek in slow motion te gebeuren. Ze aarzelde, zette  zich schrap voor wat ze wist dat zou gebeuren en  wat  ze  niet  kon voorkomen.  Beelden van  de Iraakse stad  Mosul kwamen levendig  in  haar herinnering:  het  ene moment zat ze  nog in een gepantserde Humvee en het volgende lag ze ver daar vandaan in de  modder, terwijl  ze  geen idee had  hoe ze daar was  terechtgekomen,  of  mensen  leefden of dood waren, of zij hier ook zou sterven en of  haar benen ooit weer  zouden functioneren.
Dit alles flitste in  een  fractie  van een seconde  door haar  hoofd. En dat was  goed, want dat kostte tijd. 
Ze keek op  het laatste moment opzij. Gelukkig maar,  want je kunt  blind worden als je naar een explosie kijkt,  als  die maar  krachtig  genoeg  is. Niet dat dat veel uitmaakte, want mensen die zo dicht  bij een lichtflits  waren  dat ze  erdoor verblind werden, bleven  meestal ook niet in leven.
Haar laatste  bewuste  gedachte verbaasde haar: Sorry, Puller. Nu moet jij aan de bak.
De explosie  had zo’n kracht  dat die haar uit haar schoenen  tilde en haar zeven meter  de lucht door slingerde, totdat  ze tegen de etalageruit van een  linnenspeciaalzaak smakte. Ze  kon  haar  hoofd net op tijd met haar handen beschermen. De telefoon vloog uit haar hand, kwam  op straat terecht  en viel kapot.  Knox eindigde bewusteloos op  de  vloer van de winkel.
De auto  was verwoest. Wat er over  was van de drie mannen was niet langer herkenbaar. De  explosie  had allerlei winkels  in de straat beschadigd. Er lagen  mensen op de  trottoirs, bloedend, gewond, bewusteloos, en anderen  die nooit meer wakker  zouden worden.
Mensen jammerden, kreunden  of liepen wankelend rond. Weer anderen waren in  shock, of zwaargewond, en sommigen konden alleen maar  vol  afgrijzen kijken naar wat er was  gebeurd.  
Het leek wel een straat in Bagdad of  Kabul,  en niet een  straat op  slechts een paar kilometer van  Washington, D.C.
In de hele straat was van veel auto’s het alarm afgegaan  door de ontploffing. Mensen renden nu, sommigen naar de plaats waar de  ontploffing had  plaatsgevonden,  anderen  juist erbij vandaan, ongetwijfeld  doodsbang  dat er nog  meer explosies zouden plaatsvinden. Een politieagent die  een juwelierswinkel had bewaakt,  probeerde de gewonden te helpen en mensen naar een veiliger  plek  te sturen.
Knox lag  op  haar  buik op  de vloer in  de linnenspeciaalzaak die  bezaaid lag met glasscherven, bedekt met de dekens en kussens waar ze  tegenop was geknald nadat ze  door de etalageruit was  gevlogen. Haar  ogen waren  dicht,  haar  ademhaling was oppervlakkig en het bloed stroomde  over haar gezicht.
Een minuut  later klonken sirenes, begonnen mensen  harder te gillen, probeerden overlevenden de gewonden  en de stervenden  te  helpen. Er waren ook doden; deze mensen waren hiernaartoe gekomen om iets te eten of boodschappen  te doen, niet wetende dat dit de laatste keer zou zijn dat ze ooit zoiets zouden doen.
Veronica Knox lag roerloos in de winkel en het bloed  bleef maar over haar gezicht stromen.
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Toen Veronica Knox haar ogen opende, was het eerste wat ze  zag een verblindend  wit licht. Daardoor raakte ze ervan  overtuigd dat  ze  echt dood was  en dat ze, ondanks het feit  dat ze  een  aantal  doodzondes  en corrupte praktijken  op haar  geweten had,  in de hemel in plaats van in de hel was  beland. 
Het  is verdomme een wonder,  dacht ze.
Het tweede wat ze zag, waren  doorzichtige  slangetjes  in  haar rechterarm. Dat verdreef de gedachte aan de hemel  en aan wonderen.
Het  derde wat  ze zag, was John Puller die over haar  heen gebogen stond.  Dat bracht haar plotseling terug  naar de  aarde.  En naar het leven.
Ze dacht dat hij een zucht van opluchting slaakte  en met zijn vinger  over zijn ogen  wreef, alsof hij iets  wilde wegvegen.
Een traan, dacht ze  versuft.  Maar nee, mannen  als John Puller vergoten geen tranen. Als ze al iets vergoten, was het bloed, geen water. 
Ze probeerde rechtop te gaan  zitten, maar hij  legde een grote hand  op haar  schouder en dwong  haar te blijven  liggen.
‘Rustig aan,  Knox. Je hebt een enorme klap gehad. Volgens de dokter is het een wonder dat je er nog bent.’
Opeens keek ze geschrokken naar haar lichaam. ‘Bén ik er? Helemaal?’
Hij  pakte  haar bij  de  schouder om haar te kalmeren. ‘Twee  armen met handen eraan, hoewel twee  vingers van je linkerhand gebroken  zijn, vandaar de spalken. Je hebt twee benen met voeten eraan.  Een hoofd met je  hersenen  intact,  maar je  hebt wel een hersenschudding. En  heel veel  oppervlakkige sneden in je schedel, armen  en benen, vandaar het verband. En  je hebt zoveel  bloed verloren  dat  je een transfusie hebt gehad.’
‘Maar ik kan  alles bewegen?’
‘Probeer maar.’
Gespannen  bewoog  ze eerst haar rechter- en daarna haar linkerarm, en  vervolgens haar vingers,  zelfs die  gespalkt waren. Ze haalde diep adem en keek naar haar  benen.
Puller zag de tranen in haar ogen en wist dat ze weer terug was in het  Midden-Oosten toen haar benen niets hadden gedaan. Hij sloeg  het  laken een stukje  terug, zodat  ze  haar  voeten  kon zien. Hij kneep  in een  van haar tenen. ‘Voel  je dat?’
Ze knikte.
‘Beweeg je tenen maar.’
Ze  slikte, vermande zich en  deed wat  hij had gezegd. Ze voelde  het, zag  het, liet zich terugzakken in  het kussen en zei dankbaar:  ‘Bedankt, God.’
Hij legde het laken weer over haar voeten. ‘Je benen zijn  prima  in orde, Knox.  Je  hebt echt geluk gehad.’  
‘Ik  herinner me dat ik door... glas vloog,’ zei  ze  langzaam en  versuft.
‘Daar heb je wel  de goeie winkel  voor uitgezocht, een beddengoedzaak. Je ging dwars  door  de  etalageruit, en  dat ging  hard. Toen viel je  in  een stapel  dekens en heel zachte kussens.’
‘En Carter?’ mompelde ze.
Hij schudde zijn hoofd  en zei grimmig: ‘Dood. Net als  Sullivan en de chauffeur. Er  was niet veel  meer van hen over.’
‘Hoe  lang ben ik hier al?’
‘Ze  hebben je  gisteravond binnengebracht. Het  is nu laat in de  middag.’
‘Ik  neem  aan dat ze  me willen verhoren?’
‘Ja, maar  ik  heb toestemming gekregen  bij  je te zitten  tot je weer bij  bewustzijn kwam.  De  politie en de Feds  zijn  ter plaatse met hun onderzoek bezig. Heel veel mensen  hebben iets gezien en een verklaring afgelegd.’
‘Toch durf  ik te wedden dat ze niet  hebben gezien wat ik heb gezien.’
Puller  ging in een stoel naast haar bed zitten. ‘Vertel.’
Knox keek naar de glazen deur van haar  kamer en zag daar een  politieagent, een man in  een pak en  een  potige MP staan.
‘Ze  nemen geen  enkel risico met je,’ zei hij toen hij zag  waar  ze  naar keek. ‘Politie,  fbi en  leger.’
Ze  keek weer  naar  Puller en vertelde  hem langzaam maar duidelijk  wat ze had gezien. Het busje, de jongen, alles.
‘Dus was  het opzet,’ zei Puller.
‘Daar lijkt het wel op. Maar  waarom Carter?’
‘Tja,  hij  is  het hoofd  van een belangrijk deel  van de  verdediging van dit land.  Alleen al daarom is hij  een doelwit.’
‘Nee, dat  snap  ik. Wat ik bedoel  is de timing.  Waarom nu?’
‘Denk je dat het  iets te maken  heeft  met wat wij aan het doen zijn?’
‘Zou kunnen.’ 
Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Ben je in  staat wat  informatie uit  te wisselen?’
Ze glimlachte en legde haar hand op zijn onderarm. ‘Met  jou  naast me ben  ik overal toe  in staat.’
Puller legde zijn  hand op  de  hare. ‘Het spijt me dat  ik er niet  voor je  was toen dit gebeurde, Knox.  Ik had bij je  moeten zijn.’
‘Je  kon niet weten dat ik als  een  kip  zonder kop op onderzoek  zou  uitgaan.’
‘Je hebt geprobeerd hen te redden. Door  de telefoon hoorde  ik je schreeuwen dat  ze moesten uitstappen.’
Ze schudde haar hoofd,  leek zich ellendig te  voelen  en  greep naar haar  hoofd.  Ze slikte,  de tranen sprongen in  haar ogen en  ze  snikte:  ‘Ik heb  het niet snel  genoeg gezien, Puller. Ik had het sneller moeten zien.’
‘Je hebt  alles  gedaan wat  je kón  doen. Je had  maar een paar seconden, misschien niet eens.  Het had niet uitgemaakt wat je had gedaan, Knox, ze  hadden het  toch niet overleefd. Ze  waren al ten dode opgeschreven,  maar dat wisten ze niet. Probeer jezelf dus  alsjeblieft niet de  schuld te geven.  Daar schiet  je niets mee op, en zij  ook niet.’
Ze  snikte weer, vermande  zich,  wreef haar ogen droog  en keek  hem  aan. ‘Dat was  misschien wel het gekste telefoontje  dat je ooit hebt gehad?’
Puller sloeg  zijn blik neer. ‘Toen  ik die explosie hoorde  terwijl ik  met jou in gesprek was...’  
Ze legde haar  hand onder zijn  kin  en  dwong hem haar aan te kijken. ‘Ik ben  hier, Puller. Een  beetje door elkaar geschud en bebloed, maar ik ben niet dood.  Laten  we  dat maar als een overwinning beschouwen.’
Hij  glimlachte.  ‘Ik beschouw  dat  als veel meer dan dat.’
Ze bleven elkaar nog een  hele tijd aankijken.  
Daarna zei Puller zakelijk: ‘Ik heb een fbi-agent gesproken die zich Adam Reynolds kan herinneren, Susans echtgenoot.’
‘De man  die  is  aangereden door iemand die  is doorgereden?’ vroeg  ze.
‘Misschien.’ Hij vertelde haar  alles over zijn gesprek  met de agent en over zijn gesprek met  Dan,  de zoon van  Susan Reynolds.
Knox wilde elke keer weer  rechtop gaan zitten, maar Puller duwde haar steeds terug in de kussens. ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Ik weet het, ze is niet mis.’
‘Die heks heeft haar echtgenoot laten  vermoorden, dus daar moet een reden  voor zijn. Een andere  man? Dacht  Dan Reynolds dat?’
‘Kennelijk  wel. En ze werkte in de  voormalige Sovjet-Unie.’
‘Weten we waar  precies?’
‘Ben  ik aan het  uitzoeken, maar  het moet iets te  maken hebben gehad met  dat start-verificatieprogramma.  Dat  heeft ze  ons  zelf verteld.’
‘Ontmanteling van  kernwapens.’
‘Juist. En  nu werkt  ze bij  het wmd  Center,’ zei Puller.
Weer  probeerde Knox rechtop te gaan zitten.
Deze keer  hielp hij  haar  en  zette het hoofdeinde van  het bed omhoog  zodat ze  steun  in  de rug had.
‘Dus  waar gaat dit allemaal  om? Massavernietigingswapens?’
‘Misschien nu  wel. Als zij een spion  is, dan heeft ze  de afgelopen  jaren waarschijnlijk van alles gedaan. Misschien zijn massavernietigingswapens  het  laatste  item op haar lijstje. Maar door  haar banen in het verleden, had ze toegang tot heel veel  waardevolle informatie waarvoor onze vijanden  heel veel geld  zouden willen betalen.’ Hij voegde eraan toe: ‘Ik  heb sterk het  vermoeden dat de verzekering van twee miljoen dollar haar idee was, en niet van haar  man.’
‘En ze zat je aan te kijken alsof je gek  was omdat je zelfs maar suggereerde dat ze misschien bij iets schimmigs  betrokken was.’
‘Als ze dit al zo lang  doet  als ik denk, móét ze wel heel onschuldig kunnen  kijken. En door  de manier waarop haar financiële verleden is  samengesteld  en gehandhaafd, denk ik dat ze  lange tijd is beschouwd als een hooggeplaatste spion.’
‘Ik moet hier  weg, Puller. We  moeten  weer aan  het werk.’
‘Rustig  aan, jij. Jij moet uitrusten. En  je  hebt tijd nodig om te genezen.’
‘Daar heb  ik helemaal geen  tijd  voor. Dat  kan wel wachten.’
‘Nee, dat kan niet wachten.’
Ze probeerde verder  rechtop te gaan zitten en hij hield haar tegen. Bij de derde keer zei  ze: ‘Verdomme,  John  Puller, als ik nu een pistool  had, schoot ik je neer!’
‘Nou, dan is het maar goed dat je geen pistool  hebt.’
Ze hield op  zich te  verzetten,  liet zich terugvallen in de kussens en slaakte een lange, berustende  zucht. ‘Oké,  wanneer  mag ik hier  dan  wel weg?’
‘Dat  zal ik aan  de artsen  vragen,  maar waarschijnlijk binnen vierentwintig uur.’
‘Shit!’
‘Het is zoals het  is, Knox.’
‘En wat ga jij ondertussen doen?’
‘Dit allemaal  uitzoeken.’
‘Zonder mij?’ vroeg ze, verbijsterd door dit vooruitzicht.
‘Ik zal je steeds op de hoogte  houden,  dat beloof ik.’
‘En je laat jezelf niet vermoorden?’ Ze zei het alsof het een grapje was,  maar keek heel ernstig. ‘Ik was  bijna dood,  Puller. Nog één  stap, nog één seconde,  geen zachte kussens aan  het eind  en dan  was ik er  nu niet  meer geweest.’
‘Dat weet ik.’
‘Nee, misschien  weet je dat niet.’ Ze  stak  haar hand  uit en pakte  hem  bij zijn overhemd. ‘Ga niet  dood. Alsjeblieft niet.’
‘Oké. Zorg  ik voor.’
Langzaam liet ze zijn overhemd los  en ze liet zich  weer zakken, buiten  adem.
‘Ik  kom terug.’
‘Ja,’ zei ze, zonder hem aan  te kijken.
Puller verliet  haar kamer.  Hij had Knox  alles verteld  wat hij  wist. Nu moest hij  dat aan iemand anders vertellen. 
Aan zijn  broer.  
Zonder code.
Onder vier ogen.
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Eerst stuurde hij een  gecodeerd bericht om zijn broer te vertellen  dat hij hem wilde zien. Daarna deed  hij wat  hij  al eerder had  gedaan:  hij reed naar Quantico, stapte in een  andere auto, kleedde zich  om en vertrok via  een andere uitgang.  Hij reed over plattelandswegen, reed een  stukje terug en nog een keer terug, voordat  hij naar zijn uiteindelijke  bestemming ging.  De  pick-uptruck stond voor dezelfde deur geparkeerd.
Hij klopte  aan.  Hij zag de gordijnen bewegen  en  legde  zijn hand op  de  kolf van zijn M11. Hij zei: ‘Bobby?’ en zijn  broer antwoordde: ‘De kust is  veilig, Junior.’
Déjà vu.
Puller  deed de  deur achter zich dicht,  liep naar  het bed  en ging op de  rand  zitten.  Zijn broer zat in  dezelfde stoel als tijdens hun vorige  gesprek.
‘Heb je  het nieuws gehoord?’ vroeg  Puller.
Robert knikte. ‘Iedereen  heeft het erover.  Carter is dood.’
‘En twee  andere mannen.’
‘Volgens  de pers  was het  een bom.’
‘De pers heeft gelijk. Mijn  partner Knox was erbij  en heeft  het zien gebeuren. Ze probeerde  het te voorkomen, en werd zelf bijna ook gedood.’
‘Wat heeft ze precies gezien?’
Puller keek zijn broer ernstig aan. ‘Ik zei  dat zij  bijna  werd gedóód, Bobby. Ze ligt nu in  een ziekenhuisbed en wilde  eruit  klimmen om  dit uit te  zoeken. Om te helpen je  onschuld te bewijzen.’
Het  leek  een ongelukkige gril  van het geniale brein van zijn broer dat  hij niet  altijd de  persoonlijke kant van  iets inzag.
Robert leek oprecht  geschokt. ‘Het spijt  me, John, hoe gaat het  met haar?’
‘Het komt wel weer goed.’ Daarna vertelde hij zijn  broer  wat  Knox had gezien.
‘Dan hebben ze  snel gehandeld,’  zei  Robert. ‘En ze hadden mensen tot  hun beschikking die het  op  korte termijn  konden  regelen.’
‘Hoe weet  je dat dit  niet al heel lang op het  programma stond?’
‘Je hebt vanochtend met  die  man gepraat  en aan het begin van de avond is  hij dood.’
‘Misschien heeft het niets  met elkaar  te maken.’
‘We moeten met mogelijkheden  rekening houden,  John. En het  is zeer wel mogelijk dat er wel een  verband  is. a  +  b = c.’
‘Maar toen  wij Carter en zijn ondergeschikte partner spraken,  was het duidelijk dat zij echt dachten dat Reynolds  onschuldig  was.  Volgens hen was de  zaak uit de wereld.’
‘Ik heb je gespreksverslag gelezen. Dat hebben ze misschien wel  gezegd,  maar volgens mij dachten ze dat niet echt.’
‘Waar baseer je  dat  op?’
‘Ze hebben bijvoorbeeld overdreven, John. Het hoofd van de dtra gaat je heus niet opzoeken op de ochtend nadat je  een slaapmutsje met  hem  hebt gedronken. En dan neemt hij heus  zijn hoofd  Interne veiligheid niet mee. Ik ken Blair Sullivan  toevallig; hij heeft overal bij  stratcom  gewerkt. Als die man meer  dan twee woorden tegen je heeft gezegd, of  emotioneel leek te zijn, dan was dat  toneelspel. Zo is hij niet echt. Als hij  op een terras een broodje zit te eten en ziet dat  er een piano uit het  raam boven hem valt, dan schuift hij slechts een stukje opzij en  gaat door met eten.’
‘Maar waarom  een  toneelspel?  Waarom zouden  ze  proberen ons  voor  de gek  te  houden? Dat  snap ik  niet  als  zij geloofden wat wij hun vertelden.’
‘Alleen het feit  dat  ze  jullie geloofden betekent niet  dat ze dan ook met jullie willen samenwerken in deze zaak. Je bent niet een van hen. De dtra is een bijzonder belangrijke dienst van dit  land.  Ze zouden nooit willen dat het lijkt alsof ze hun eigen werknemers niet  onder controle  hebben.  Als ze een spion  in hun  midden  hebben, dan zouden  ze die vuile  was echt niet in het openbaar ophangen.’
‘Wat zouden ze dan doen?’
‘De boel  van binnenuit opruimen. Daarom  was Sullivan daar.’
‘Dus  beschouwden zij Reynolds als de vuile was?’
‘Ik  weet niet  wat ze precies dachten,  maar  ik  kan je wel  vertellen dat ze voor  een beschuldiging  van spionage niet even snel een  financiële scan uitvoeren en dan concluderen dat alles tiptop in orde  is.  Het zou tijd kosten om alles  grondig te onderzoeken en haar hele  verleden uit te kammen. Ze  zit verdomme  bij  het wmd Center, John. Daar is  geen ruimte voor  fouten. En als  jij iets hebt gehoord over  de verdachte  omstandigheden rondom de dood van haar man,  dan geldt dat  ook voor  hen.  Ze hebben een hele  afdeling met superslimme mensen die dat  soort  dingen uitzoeken.’
‘Echt?  Nou, als dat echt slimme mensen waren, hadden ze haar  niet  laten doen wat ze  waarschijnlijk al twintig jaar doet, toch?’
‘Mensen hebben  hun werk inderdáád soms niet goed gedaan, dat ben  ik met je  eens.’
‘Maar waarom hebben  ze  Carter zo snel uitgeschakeld?’
‘Ik kan me voorstellen dat de roddel bij  de dtra over jouw gesprek  met Carter en Sullivan Reynolds snel ter ore is gekomen.’
‘Zij vertelden  me dat ze met Reynolds hadden gesproken en haar van hun  conclusie  op de hoogte hadden gebracht.’
‘Zie je wel! Maar zij moet hetzelfde hebben gedacht als ik,  dat ze niet tevreden waren en dat ze zouden doorgaan met zoeken. Dus heeft  ze contact opgenomen  met haar mensen en is besloten de trekker  over te halen.’
‘Shit, zoals je  al zei: ze  hebben geen  tijd verspild.’
‘Door  het  feit  dat ze  wisten waar hij was, denk ik  dat Reynolds daar  overal  spionnen heeft.’
‘Spionnen overal  bij de dtra? Meen  je  dat?’
‘Nou ja, misschien  niet  veel, maar  wel ideaal gepositioneerde spionnen. En  als je  echt een ideale positie hebt, kunnen die paar spionnen doen wat veel  mensen soms  niet kunnen.  Een secretaresse,  een administratief  medewerker, een ict’er.  Die functies lijken relatief onbelangrijk, maar ze bevinden  zich in het hart  van  belangrijke informatiestromen.’
‘Ik ben blij dat  je de  zaak zo rustig  kunt  analyseren.’
‘Er zijn hier  meer  spionnen  dan je zou  denken,  John. En  niet  alleen  bij de overheid. Ook het bedrijfsleven zit er vol  mee. En veel van  die spionnen zijn  afkomstig van  onze  zogenaamde  bondgenoten. Zij stelen onze  geheimen, gebruiken  die tegen ons en kijken  ons ondertussen glimlachend  aan.  Wij zijn Amerika,  het  grote land. Iedereen haat ons.’
‘Maar stel  dat Carter iemand heeft verteld wat hij vermoedde? Zou  zijn dood de aandacht dan niet  juist op Reynolds richten?’
‘Dat kan, maar  in de wereld van de geheime diensten werkt het allemaal niet zo  snel. Carter heeft  nooit een  uniform gedragen; hij is vooral een  geleerde en iemand met veel  feitenkennis.’
‘In Afghanistan  heeft hij kunnen  ontsnappen  door  drie talibanstrijders te doden.’
‘Kan  zijn, maar de afgelopen jaren heeft hij zich vooral  beziggehouden met kennis. Hij werkte langzaam maar trefzeker, dus hij had  hierover willen  nadenken en aanvullende feiten  willen verzamelen  en beoordelen. Hij heeft Sullivan natuurlijk wel meegenomen,  voor zijn input.  Reynolds zit op managementniveau bij  de dtra en zou zelfs kunnen  stijgen tot ses-niveau. Zo iemand wip je  niet zomaar zonder onweerlegbare  bewijzen. Dat  zou een rechtszaak en een  slechte naam  voor  de  dienst betekenen. En misschien zelfs  zijn ontslag.’
Gefrustreerd  schudde Puller zijn hoofd. ‘Ik  begrijp niets van deze wereld, Bobby. Ik ben  eraan  gewend dat ik kan vertrouwen op  de mensen  die hetzelfde uniform dragen als ik.’
‘Op  dit moment richt de  dtra zich  niet op Reynolds. Zij zijn op zoek  naar de dader van de bomaanslag op Carter. En ik  betwijfel of ze echt denken dat zij er  iets mee te  maken had.’
Puller wreef over zijn slapen en zei: ‘We weten nog steeds niet waarom Daughtrey is vermoord.’
‘Volgens mij mogen we veilig aannemen dat hij is vermoord omdat hij het  spelletje  niet  langer wilde meespelen. Niles Robinson pleegde dezelfde vorm van verraad toen hij  naar Union Station ging  om  met mij te  praten. Ze zijn hem  gevolgd, hebben geraden met  wie hij aan het telefoneren was en daarvoor heeft  hij  de ultieme prijs betaald.’
‘Oké, maar hoe hebben ze Daughtrey  er eigenlijk ooit  bijgehaald?  Uit alles wat ik over hem te weten  ben gekomen, leek hij een echte patriot.’
‘Dan moeten we een reden zien te vinden  waarom hij naar de  andere  kant is  overgelopen. Misschien  is die  reden  heel  subtiel,  maar  wel zo belangrijk dat een “patriot” overloopt.’
Puller dacht  hierover na. ‘Hij  heeft een  flat  in Pentagon City.’
‘Denk je dat je  binnen  kunt komen?’
‘Dat kan ik wel proberen.’
‘Ik  zou graag met je meegaan.’
‘Dat gaat niet gebeuren, Bobby. Het is niets  persoonlijks, maar als ik met jou word betrapt, zitten we  binnen de kortste keren allebei in DB.’
Toen Puller  opstond, zei Bobby:  ‘Het spijt  me van  jouw vriendin. Soms  ben ik verdomme veel te analytisch.’
‘Geen probleem. Dat komt gewoon doordat je een  genie bent, denk ik.’
‘Nou, volgens mij is  dat geen goede reden,’ zei  Robert  zacht.
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Timothy Daughtrey had een appartement  in een chique  wolkenkrabber in Pentagon City. Hij was niet getrouwd en  had geen kinderen. Hij had zich  kennelijk volledig  op zijn  militaire carrière  gericht.  Het gebouw werd  beveiligd,  zodat  Puller in de lobby werd aangehouden door een bewaker. 
De man bekeek Pullers  creds aandachtig.  ‘Toch  denk  ik niet dat ik u naar  boven kan  laten gaan, meneer. Weet  u wat er met generaal Daughtrey  is  gebeurd?’
‘Ja, daarom  ben ik  hier  ook. Ik onderzoek zijn moord.’
De bewaker keek weer naar Pullers creds. ‘Maar u zit in het leger en hij zat bij de luchtmacht.’
‘Hij was  ook  betrokken bij een overkoepelende geheime operatie.’ Hij  zweeg even  en zei zachter:  ‘Gevoelige  kwestie met betrekking tot de nationale  veiligheid.’
De bewaker keek zenuwachtig  naar de liften. ‘Dan had ik hem misschien niet naar  boven mogen  laten gaan.’
‘Wie?’ vroeg Puller op scherpe toon.
‘Generaal  Daughtreys “vriend”.’
‘Heeft die vriend een naam?’
‘Charles Abernathy.’
‘Wat doet hij boven?’
‘Een  paar spullen  ophalen.’
‘Ik begrijp dit  niet. Waarom liet  u een vriend  naar boven gaan, maar houdt  u mij tegen?’
‘Ja, weet  u, hij woont  daar soms. In  het appartement van  generaal Daughtrey.’
‘Ik dacht dat  Daughtrey  de  eigenaar was  van dat appartement.’
‘Het staat op  naam  van een  onderneming en  meneer Abernathy  is een functionaris  van die onderneming  en heeft het recht  daar  te zijn. Tenminste, dat staat in  mijn papieren.  Het is allemaal geautoriseerd en  zo. Sterker nog: hij is hier vaker  geweest dan generaal Daughtrey.’
Puller keek  naar de liften  en daarna naar het naamplaatje van de bewaker.  ‘Luister, agent Haynes.’
‘Ik ben  geen echte politieagent, gewoon een freelancer. Zeg maar Haynie.’
‘Oké, Haynie. Ik wil niemand in de  problemen brengen. Maar een  generaal van de luchtmacht is  onder bijzonder  verdachte omstandigheden vermoord. Nu  is er een vriend  in zijn appartement om god mag weten wat  te doen. Ik  ben ervan overtuigd  dat dat  niet  is toegestaan.’
Haynes werd steeds zenuwachtiger.
Puller zei:  ‘Ik moet nu naar boven, eens kijken wat die  man daar  doet en proberen  mogelijke bewijzen te vergaren. Is  de  politie hier al  geweest?’
‘Misschien toen ik er niet was.  We horen  dat  op te schrijven, maar enkele bewakers trekken zich daar niets van aan. Ze  zijn hier alleen omdat ze  ervoor betaald  worden.’
‘Dan is  het nóg belangrijker dat ik naar boven ga.  We  hebben het over de  nationale veiligheid,  Haynie. Dit is geen spelletje.  Oké,  wat ga je  nu  doen?’
Haynie  haalde een  sleutel van een haak  achter zijn  balie.  ‘Loop maar mee, meneer.’ Hij nam Puller mee naar de  liften en gebruikte zijn sleutelkaart om een van de  liften naar beneden te  halen. Daarna  gaf hij  Puller de  sleutel. ‘Zijn appartement  is  945. Dit is  een  loper, dus hiermee kunt  u de  deur openmaken.’
Puller nam de sleutel van  hem aan.  ‘Bedankt.’
‘Ja, meneer.’ Haynes salueerde  onhandig  voordat de deuren sloten.
Op  de negende verdieping liep Puller snel door  de gang naar  de  deur van Daughtreys appartement. Hij hield  de sleutel  in één hand en  zijn andere legde hij op de  kolf van zijn geholsterde M11.  Bij de deur van het appartement keek hij om zich heen;  de gang was leeg. Hij drukte  zijn oor  tegen de deur en  luisterde, maar het enige wat hij hoorde, was het gezoem  van de airco.
Hij  stopte de sleutel in het  slot  en draaide  hem om, duwde de  deur zo voorzichtig mogelijk open en haalde  tegelijkertijd  zijn  pistool  uit de  holster. Hij deed  de deur achter zich  dicht, bukte  zich  en  luisterde weer.
Niets.
Hij keek  om  zich heen.  Het  appartement was groot en  de smaakvolle inrichting verbaasde hem. Hij  had  niet verwacht dat een hardwerkende, op carrière beluste generaal  de  tijd  zou hebben een appartement zo in  te  richten.
Hij  kwam in beweging,  nog steeds gebukt. Hij  had overwogen zijn komst aan te kondigen, maar uiteindelijk leek hem dat geen goed  idee.  Als deze man onder één hoedje speelde met Daughtrey,  raakte  hij misschien in paniek en zou hij  op  hem schieten, net als Macri  bij Knox. Puller  had er geen bezwaar  tegen zijn wapen te  gebruiken,  maar  zoals  iedere soldaat gebruikte hij  het  bij voorkeur  niet.
Hij liep door de  keuken die  eruitzag als een plek  waar een vijfsterrenkok zich thuis zou voelen.  Zijn voeten zakten weg  in een  dik tapijt  en hij zag unieke  kunstwerken aan de  muur  hangen  en al even creatieve beelden op tafels  en  sokkels staan. In de  hoge mahoniehouten boekenkasten  stonden in  leer gebonden boeken. Het  meubilair leek allemaal vrij nieuw, behalve  de duidelijk  antieke stukken,  en de afwerking, het chroom, de steen en  het brons leken  allemaal heel duur. Te duur  misschien  voor  het salaris van een eensterrengeneraal. Had Daughtrey het, net als  Reynolds, voor het geld  gedaan?
Puller dook nog meer in elkaar toen hij  geluid  hoorde en  richtte de loop van zijn pistool naar de gang waar het geluid vandaan  kwam. Hij liep er  snel naartoe,  nog steeds gebukt  en in  een hoek ten  opzichte  van de deur waar hij  naartoe liep. 
Toen  hij dichter bij de kamer kwam, werd  het geluid harder.  Hij besloot  even  naar binnen te kijken.
Het  was  een  slaapkamer, zag  hij. En er  was iemand binnen.
Een tweede blik  bevestigde dat er inderdaad iemand in de kamer was.  De man zat op  het  bed, met  zijn hoofd gebogen. Hij had iets  in zijn  handen.
En het  geluid dat  Puller  had gehoord, was nu onmiskenbaar.
De man  huilde.
Nee, de man  snikte. 
Puller  liep de kamer binnen, zag dat  de man niet gewapend was en  stopte  zijn  pistool in zijn holster. ‘Meneer Abernathy?’  zei hij luid,  met zijn hand op de kolf van zijn  pistool.
De man sprong zo snel overeind dat hij dat wat  hij had vastgehouden liet  vallen. Gelukkig lag  er een dik tapijt op de vloer,  anders was het misschien kapotgegaan. ‘Wie... wie bent u?’ vroeg Abernathy met een trillende stem,  terwijl  hij achteruitdeinsde.
Hij  was  een tengere man, nog  geen vijfenzestig kilo en misschien een meter zevenenzestig  lang.  Hij droeg een blauwe lange  broek, leren schoenen zonder sokken en  een geruit overhemd. In het borstzakje van zijn sportjasje zat een  zakdoekje dat  bij  zijn overhemd paste. Om zijn linkerpols droeg  hij een tag Heuer-horloge. Zijn haar werd al  dunner, maar was professioneel  geknipt en liet met behulp van gel zijn voorhoofd vrij. Hij was gladgeschoren en zijn lichtblauwe  ogen waren  rood.
Puller liet  zijn creds zien. ‘Ik ben een militair onderzoeker. Hoofdadjudant John Puller, United States Army, 701ste cid van Quantico.’
De man  keek naar  de cid-badge  en de  ID-kaart, maar leek  ze niet  echt te zien. ‘Ik... ik neem aan  dat u hier bent in verband met  Tim,’ zei  hij met een holle  stem.
‘Generaal Daughtrey,  ja.’
‘Iemand heeft hem vermoord.’
‘Dat  weet  ik. Hoe kent u  generaal  Daughtrey?’
Abernathy ontweek  zijn blik. ‘Wij  waren vrienden...  Goede  vrienden.’
‘Ik begrijp dat dit appartement  van jullie  samen  was.’
Het leek  Abernathy te verbazen dat Puller dit  wist.
‘Dat vertelde  de bewaker beneden  me. Daarom liet hij  u naar boven gaan.’
Abernathy knikte langzaam, bukte  zich en raapte  de  ingelijste  foto op die  hij  had laten vallen. 
Puller liep naar  hem toe,  wees naar de foto en vroeg: ‘Mag  ik?’
Abernathy zei gelaten: ‘Tja,  ik neem aan dat het nu niets  meer  uitmaakt, wel?’
Puller nam de  foto van hem  aan. Daughtrey, niet in uniform,  en Abernathy omhelsden elkaar en keken elkaar aan. Het leek een leuk stel: gelukkig, ontspannen. Heel erg verliefd.
Puller keek Abernathy aan.  ‘Ik neem aan dat jullie  goede... vrienden waren?’
Abernathy  zei met een geluidloos lachje: ‘Laten we er niet langer  omheen  draaien, oké? Ik ben doodziek  van dat hele gedoe, sorry hoor. We waren veel meer dan vrienden.’
‘Ik begrijp het.’
‘Dan begrijpt u ook waarom we  dit geheim  moesten houden.’
‘dadt is niet langer de wet,  meneer,’ zei Puller, verwijzend  naar  Don’t Ask, Don’t Tell ‒ niet vragen, niet  vertellen.
‘Echt niet?’ zei Abernathy  sceptisch. ‘Nou, voor eensterrengeneraals die hogerop willen komen,  is het net alsof er  een  olifant  aan hun enkels hangt.  U zit in het leger, dus weet u dat net  zo  goed als iedereen. Hoeveel  generaals zijn  er onlangs uit de kast  gekomen?’
‘Voor zover  ik weet eentje. Een reservist uit  het leger die een paar  jaar geleden tot  brigadegeneraal  is bevorderd.’
‘Een vrouw,’ zei Abernathy. ‘O, begrijp me niet verkeerd,  ik  ben heel blij voor haar, maar dat heb  ik een mannelijke officier nog nooit zien doen.’
‘Nee meneer, tenminste  nog niet.’
‘Misschien wel nooit.’
‘Ze  beginnen uit de kast te komen in professionele sporten, zoals  basketbal en zelfs football.  Als het in de nfl kan, dan weet  je  het  maar nooit.’
‘Het leger is iets  anders. Dat  lesje heb ik  wel geleerd.’
‘Dus u en  generaal Daughtrey? Kunt u me iets over jullie  privéleven vertellen?’
‘Waarom?’ snauwde  Abernathy. Maar hij  werd snel weer rustig.  ‘Neem me niet  kwalijk,  dat was onbeleefd. Ik  heb het  nu  gewoon erg moeilijk.’
‘Dat begrijp ik  volkomen, meneer. En ik zal niet doorvertellen wat u mij  vertelt. Ik vraag  het alleen omdat  het misschien nuttig kan  zijn bij  mijn onderzoek, dat is  alles.’
Abernathy knikte en  wreef zijn ogen droog,  vermande zich en  ging in een stoel zitten.  ‘We zijn ongeveer tien  jaar samen geweest. Tien geweldige jaren. Maar in  het geheim. We hebben  zelfs dit appartement op  naam van een onderneming gekocht. We  verschijnen  niet samen in  het  openbaar. Ik  krijg geen uitkering nu Tim  dood  is. Niet dat ik dat belangrijk vind. Ik ben partner  in een grote advocatenpraktijk en ik heb al veel  geld verdiend,  veel meer dan  Tim.  Verdomd, ik heb voor de  meeste  dingen  hier betaald,  en heb  alles zelf ingericht. Ik was liever  geen advocaat geweest, weet u. Ik wilde de volgende  Ralph Lauren zijn,  maar  het leven  loopt  nu eenmaal niet altijd  op de  manier zoals je zou willen.’
Hij keek  naar de  grond. ‘Maar  het  gevolg van dit  alles is dat ik geen rechten heb. Ik kan  niet eens  naar  zijn begrafenis op Arlington. Niemand  zal  mij  de vlag overhandigen. Die  krijgen zijn  ouders, ook al hebben ze al jaren geen contact meer met hem. Ik  hielp hem met  zijn toespraken en bij de  voorbereiding voor  elk promotie-onderzoek, kookte voor hem en verzorgde hem  als hij ziek was. En  hij  deed evenveel voor mij. We gingen  samen op  reis.  We gingen  samen op vakantie,  maar altijd met het  zwaard van Damocles  boven ons hoofd.  Dat betekende  dat  we altijd  apart ergens naartoe gingen en vertrokken. Als mensen vroegen wie ik  was, zeiden  we dat  ik een oude  vriend  van  hem was,’  voegde hij er bitter aan toe. ‘Een oude  vriend,  verdomme.’  Zijn lach ging  over  in  een snik.
‘Ik  kan me voorstellen hoe moeilijk dat was,’  zei Puller.
Abernathy keek naar hem op. ‘Dit is 2014, niet 1914. Ik begrijp gewoon niet  dat andere mensen kunnen  bepalen  van wie je wel of  niet openlijk kunt houden. Dat  is schandelijk.’
Puller  gaf hem de foto terug en keek om zich heen.  ‘Bent u hier  nu om bepaalde dingen op te halen?’
‘Bepaalde  belastende dingen, bedoelt  u?  Ja, inderdaad. Toen Tim  nog leefde, heb ik nooit iets gedaan waar  hij  zich voor hoefde te schamen. En dat ben  ik ook  niet van  plan  nu  hij dood is. Daarvoor  hield ik veel  te  veel van hem.’
‘Ik weet  zeker dat  hij dat  zou waarderen.’
Abernathy keek Puller met een felle blik aan. ‘Weet u al iets  meer  over zijn moordenaar?  Zeg  alstublieft ja.  Tim  was  een heel lieve man. Ik weet wel dat  hij militair was, maar hij was  heel  zachtaardig.’
‘Ik denk dat  dat  slechts een  kwestie van tijd is.  En ik  beloof u  dat ik alles  zal doen wat in mijn macht ligt om degene  die hem heeft  gedood te  vinden.’
Hij  keek Puller aandachtig aan.  ‘Dank u  wel, dat geloof ik.’
‘Mag ik u  nog  een paar  vragen stellen?’
‘Zoals?’ vroeg Abernathy behoedzaam.
‘Is u  op een bepaald  moment een verandering  in  Daughtreys gedrag opgevallen?’
‘Hoezo?’
‘Leek hij zenuwachtiger? Raakte hij eerder van slag? Had u het gevoel dat  hij dingen  voor u verzweeg?’
Abernathy knikte al  voordat  Puller  zelfs  maar  uitgesproken was.  ‘Verdomme ja, dat allemaal. Ik vroeg hem  steeds weer  wat  er mis was. Hij was  zichzelf gewoon niet. Maar hij  heeft  nooit kunnen opbrengen  het me  te vertellen.  Eerst was ik doodsbang dat hij een  ander had. Maar dat was het niet, dat zou ik hebben geweten. Hij was nog even lief voor  me. Maar hij  had  een  muur om zich heen  opgetrokken waar ik niet doorheen  kon komen. Ik bedoel, ik  was eraan  gewend  dat hij geheimen voor  me had, door  zijn werk. Dat was normaal.’
‘Maar  dit  was anders?’
‘Ja. Zijn  geheimen met betrekking tot  zijn werk  waren normaal,  maar dat andere... Ik  had het  gevoel dat het iets was waardoor hij zich schuldig voelde, waar hij zich  voor schaamde. Dat kón dus niets met  zijn  werk te maken hebben; hij was een  van de goeie soldaten.’
‘Heeft hij  het ooit over iets gehad wat  daar de oorzaak van kon  zijn? Namen?’
‘Nee, niet echt. Hij zei een  keer dat hij een hoge prijs moest betalen  om ons geheim  te  bewaren.  En dat  die  prijs misschien  wel te hoog was.’
‘Interessante woordkeuze. Weet u  nog wanneer deze  geheimzinnigheid  ongeveer is begonnen?’
‘Ik kan het u zelfs precies  vertellen, omdat we er een  ontzettende  ruzie over kregen. Hij was overgeplaatst  naar  stratcom. Of in elk  geval naar een onderdeel daarvan.’
‘De isr?’  opperde  Puller.
‘Klopt,  dat was het.  Hij moest  naar luchtmachtbasis Bolling  in Anacostia, zodat het in elk geval hier was. Eerder  was hij gestationeerd geweest in Louisiana, en daarvoor in North  Dakota, waar in de dichtstbijzijnde stad minder mensen woonden dan  in dit flatgebouw.’
‘Waar ging die  ruzie over?’
‘Nou, hij  had altijd  tegen me gezegd dat hij  naar een ander krijgsmachtonderdeel  wilde.  Ik dacht dat hij had besloten dit aanbod  af te wijzen en een ander aanbod aan te nemen.  Tim was  ontzettend slim  en heel veel mensen  wilden  hem  in hun leiding.’
‘Maar hij nam een  andere  beslissing?’
‘Eerlijk gezegd denk  ik dat iemand anders die beslissing voor  hem nam.  En dus  ging hij  naar  die nieuwe baan.’
‘Was  dit ongeveer twee jaar geleden?’
‘Iets langer  geleden.’
‘Heeft  hij ooit verteld dat hij de vrijgekomen baan van een andere  soldaat vervulde?’
‘Nee, dat niet. Ik  weet wel  dat hij het vreselijk  vond bij de  isr. Hij reisde heel veel en  ontmoette mensen  op allerlei afgelegen locaties.’
‘Heeft hij  u dat verteld?’
‘Ja.  Hij vertelde  nooit iets over de inhoud of  de context,  maar het  was  net alsof hij sterk de behoefte had iemand in vertrouwen  te nemen.’
‘Zei hij  nog iets anders?’
‘Ja,  inderdaad. Iets vreemds,  gezien alles wat  hij tot die tijd al had gedaan.’
Puller wachtte vol ongeduld.
Abernathy zei: ‘Hij zei laatst  dat hij uit  de krijgsmacht  wilde stappen.’
‘Zei hij ook waarom?’
‘Hij zei dat  het  allemaal  te  ingewikkeld  was geworden. En  dat hij  het niet meer  leuk  vond wat  hij deed.’
‘Gaf  hij  een  reden  voor  deze plotselinge ommekeer?’ vroeg Puller.
‘Nee, dat  niet. Toen  ik doorvroeg, begon hij over  iets anders.’
 
Nadat  Puller Abernathy zijn kaartje had gegeven en hem had  gevraagd  hem te bellen als hij zich iets herinnerde  wat  belangrijk kon zijn, nam hij  afscheid en liet Abernathy achter met  de foto  van de man van wie hij had gehouden toen hij nog  leefde en om  wie hij treurde nu hij dood was.
In de lift realiseerde Puller  zich  eindelijk  hoe  ze Timothy  Daughtrey zover hadden gekregen een  verrader te  worden.


[image: ]


57
Nadat Puller Abernathy had achtergelaten,  nam hij  even de  tijd om een gecodeerd mailtje naar  zijn  broer te sturen. Hij vertelde  hem wat hij van de verdrietige advocaat  had gehoord. Daughtrey was homo en dat  feit  hadden  ze gebruikt  om de man te  chanteren om zijn land te verraden. En misschien hadden  ze hem vermoord, omdat hij had geweigerd hier nog langer mee  door  te  gaan. Misschien had hij  zelfs gedreigd hen aan te geven. Dat zou zeker een reden zijn geweest om hem een  kogel  in zijn hoofd te schieten.  Ze leken  er geen probleem mee  te hebben  iemand op elk moment en om elke reden te doden.
Het gecodeerde antwoord van zijn broer  kwam al  snel. Puller las  het bericht met een grimmige  glimlach op zijn gezicht door.
We moeten  die klootzakken vinden. Stuk  voor stuk.
Mee eens,  Bobby.  Mee eens.  Maar hoe?
Onderweg keek hij op  zijn horloge.  Het bezoekuur was al voorbij, maar hij had er  alle vertrouwen in dat ze een uitzondering zouden maken.  Hij stopte  bij een Smashburger en kocht  twee dikke burgers,  twee grote  porties friet en  twee  bekers cola die zo groot waren dat hij er een  badkuip mee had kunnen vullen.
Nadat de  bewakers  voor  haar deur hem toestemming hadden gegeven  naar  binnen  te gaan,  duwde Puller de deur  een stukje  open en keek naar Knox. Ze lag  met gesloten ogen op het bed.  Ze  had nog steeds een slangetje in haar arm  en lag nog steeds aan een  monitor. Hij  bekeek haar levensfuncties en  die zagen  er goed  uit.
Hij liep naar haar bed en ging op de stoel naast het bed zitten. ‘Knox?’ zei  hij zacht.
Langzaam deed ze haar ogen open. ‘Ruik ik  eten, Puller?’  vroeg  ze.
‘Wauw,  dát is geweldig, Knox. Was je in een  eerder leven een bloedhond?’
‘Het eten  hier  ‒  ze  noemen  het echt  eten ‒ is smerig.’
‘Dit is een ziekenhuis. Als het  eten  goed  was, zou je willen  blijven en dat kan  niet, wel?’ Hij zette het  eten  en  het drinken op een  tafeltje en rolde dat naar haar toe. Daarna zette hij  het bovenste  gedeelte van haar  bed omhoog, zodat Knox  kon zitten.
Toen ze de burger en  de friet zag, keek ze hem  sceptisch aan.
Hij zei een beetje schuldbewust:  ‘Ik weet dat je  dit  normaal niet  eet, maar  noten en takjes en magere  cottage cheese, maar  ik dacht dat...’
Ze  viel hem in  de  rede.  ‘Ik hou van je.’
‘Wat?’ zei hij  geschrokken. 
‘Kom  hier, dan geef ik je  een knuffel.’
Dat  deed hij  en ze omhelsde hem even, terwijl ze haar gezicht tegen zijn  borst drukte.
Toen ze elkaar loslieten, zei ze: ‘Toen ik nog roeide, at ik  dit soort dingen altijd.  Pas toen  ik ouder werd, realiseerde  ik me dat  ik daar niet mee door kon gaan tenzij ik tweehonderd kilo wilde wegen.’
‘Aardig van  je om me dat geheimpje  te verklappen.’
Ze  nam een grote hap  van  haar  burger en  een grote slok  cola. Daarna zei ze:  ‘Je bent net  een ridder in een glanzend harnas die me komt  redden uit een  toren vol slappe  pasta en het spul  dat ze hier vlees noemen,  maar dat smaakt  naar  bruin gespoten aluminiumfolie.’
‘Ik weet niet zo  zeker of mijn harnas wel  glimt.’
Ze nam weer  een  hap van haar burger en stopte  een paar frietjes in haar mond. Toch slaagde ze erin  te mompelen: ‘God, wat lekker!’
‘Misschien moet  je wel vijftien kilometer hardlopen en  twéé  Insanity-trainingssessies  doen om dit  allemaal kwijt te  raken.’
‘Dat zal de  moeite waard zijn.’ Ze  veegde  haar mond af met  een servet en keek naar hem toen hij  een  hap  van zijn burger nam.  ‘Ben je hier alleen  naartoe gekomen om me te  voeren of heb je nog  meer?’
‘Ik  heb heel veel.’ Hij keek om zich heen.
Ze  volgde zijn blik. ‘Probleem?’
‘Misschien zijn er  hier wel meer dan vier oren,’  mompelde hij.
Ze leunde  achterover,  at nog wat friet, boog opzij en trok de  la van het nachtkastje open,  haalde  er  pen en papier uit en gaf  dat aan hem.
‘Eet maar verder als je  me  alles hebt verteld,’ zei ze zacht.
Hij schreef het allemaal op en gaf haar het papier.
Terwijl ze het  las, trok  ze een paar keer  haar wenkbrauwen  op.  Ze gaf  hem het papier terug.
Hij  verfrommelde  het  en stopte het in zijn zak. ‘Ik slik het straks  wel  door, als ik mijn  eten opheb. Maar  eerst...’
Hij haalde zijn  telefoon tevoorschijn, opende zijn muziekbibliotheek en zette een nummer  op. Puller  schoof zijn stoel dichter naar Knox en  keek haar aan. Als ze  werden afgeluisterd, zou  dat  nu  heel moeilijk zijn.
‘Verdomme, Puller,’  zei ze. ‘Daughtrey. Arme kerel. Dat had ik  nooit gedacht.’
‘Ja. Dus we kennen het motief.’
‘Net als Niles Robinson. Je kunt niet winnen, wat je ook doet.’
‘Maar dat  geldt niet voor Reynolds.’
‘Nee.  Zij  heeft dit  gedaan  vanwege redenen die allemaal  goed  voor haar  uitpakten.’
‘Dus ze hebben Daughtrey geëlimineerd, waarschijnlijk  omdat hij niet langer bereid  was te doen  wat zij wilden. Bovendien wilde hij de krijgsmacht verlaten en dat konden ze niet laten gebeuren.’
‘Dat denk ik  ook.’ Ze leunde met een gespannen blik achterover. 
‘Wat is er?’ vroeg hij.
‘Je  mag  niet kwaad op  me worden, oké?’
Puller schrok van deze vraag, maar toen verzachtte zijn blik. ‘Je bent  bijna gedood door een explosie. Hoe kan ik dan kwaad op je worden?’
‘Weet ik  niet. Daarom vraag ik het dus.’
‘Oké, ik  beloof je dat  ik niet  kwaad  zal worden.’
‘Ik  denk  dat ik weet waarom de  keus op je broer is gevallen. Net als de timing.’
Puller leek verbijsterd. 
Ze keek  hem zenuwachtig aan. ‘Ben je  bezig je belofte om niet kwaad te worden te heroverwegen?’
‘Vertel het  maar gewoon, Knox!’
‘We kregen een  waarschuwing over  je broer.’
Puller keek haar met een ijzige blik  aan.  ‘Jullie kregen een  waarschuwing  over mijn  broer?’
‘Ja.’
‘Wie zijn “we”?’
‘inscom.’
‘En  van wie was die  waarschuwing afkomstig?’
‘Dat  weten  we  niet.  Die was anoniem.’
Puller haalde diep adem. Hij had zichzelf bijna niet meer in de  hand. 
Knox  leek zich dat te realiseren, want ze  drukte zichzelf steviger tegen haar  kussens, alsof ze probeerde te verdwijnen.
‘Hoe  luidde  die waarschuwing precies?’  vroeg Puller, gespannen maar wel beheerst.
‘Dat  Robert  Puller erin was geluisd en  dat het ministerie  van Defensie de  zaak nog eens goed zou  moeten  bekijken.’
‘Wanneer was  dat precies?’
‘Ongeveer  vier maanden geleden. Dat bedoelde  ik met de timing.’
Nu  werd Puller  echt kwaad. ‘Vier maanden!  En dat vertel je  me  nu pas? Wat  is er verdomme met je  aan de hand, Knox?’
Hij  draaide zich om,  gegeneerd.  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Daar is het niet de  tijd of  de plaats  voor, sorry.’
Ze legde een hand  op zijn schouder  en trok hem zacht naar zich toe.  ‘Kijk me aan, Puller. Alsjeblieft.’
Hij draaide zich  weer  om en  keek haar aan.
Ze  trilde en zag er klein en  hulpeloos uit in het bed. ‘Ik verdien alles wat je wilt zeggen, Puller.  Je mag schreeuwen en  vloeken en me zelfs slaan  als je wilt. Dat is oké.’
‘Dat ga ik allemaal niet  doen, Knox. Nu niet.’
‘Ik had  het je eerder  moeten  vertellen. Dat  weet ik.  Maar dat  heb ik  niet  gedaan. Het lijkt wel  een ziekte, ik  kan mensen  gewoon de waarheid  niet  vertellen.’ Dat laatste  zei ze met een klein stemmetje.  Ze keek verbaasd, misschien  omdat ze dit zomaar  had bekend. Aan hem. Aan  zichzelf.
Puller  knikte bedachtzaam. ‘Laten  we  de timing  waarmee je me dit  vertelde vergeten en  ons richten op  wát je me vertelde.  Vier maanden geleden? Zo  lang zal het  dus  hebben  gekost om die aanslag  op hem voor te  bereiden. De vraag  is  hoe ze hebben ontdekt dat jullie Bobby’s zaak weer opnieuw zouden bekijken?’
Knox  keek bijzonder verontrust. ‘Het eenvoudige  antwoord  is  dat we een mol  hebben bij  inscom,  wat  verbijsterend  is.  Weet je nog  dat ik  daar laatst  op  zinspeelde?’
Hij  keek haar onderzoekend aan. ‘Dus daarom ben jij op deze zaak gezet? Niet alleen om een oogje op  mij te houden.’
‘Ja,’ gaf  ze  toe.
‘Het  zou fijn geweest zijn  als  ik dat eerder  had geweten.’
Ze  bloosde en haar lippen trilden. ‘Dat had ik  je ook moeten vertellen, Puller.  Ik  weet dat  je  alles hebt gedaan om te achterhalen wat hier de katalysator voor was, en  toch  heb  ik mijn mond gehouden.’
‘Ik ben  er niet blij mee, Knox. Maar het is  gebeurd.’
Knox keek  opgelucht toen hij  dit zei.
Hij voegde eraan  toe: ‘En misschien kennen we de anonieme bron nu  dus  ook.’
‘Wie dan?’
‘Niles  Robinson.’
‘Waarom denk je dat?’
Hij keek haar strak aan. ‘Ik heb ook geheimen.’
Ze leek  hiervan te  balen, maar door wat zijzelf had achtergehouden kon ze natuurlijk niet aandringen.
Puller dacht dat  dit het  was  waar Robinson  op had gedoeld toen hij tegen Bobby  had gezegd dat hij had geprobeerd  het goed te  maken. Kennelijk had hij dat  gedaan door, weliswaar anoniem, contact  op  te  nemen met  inscom.
‘Enig idee wie jullie mol zou  kunnen  zijn?’
‘Absoluut niet, maar het heeft alles wat  we hebben gedaan verstoord. Nu weten we niet meer  aan wie we  iets kunnen  vertellen.’
‘Dat snap ik.’
‘We hadden  nooit  gedacht  dat ze het plan  zouden opvatten je  broer in DB te  vermoorden. Als we dat hadden vermoed, hadden we wel stappen gezet om  zijn veiligheid te garanderen.’
‘Ik geloof je,’  zei Puller zacht.
‘Weet je, door die aanval realiseerden we  ons dat we intern  een probleem hadden.  Het lek  moest wel bij ons  vandaan komen.’ Ze pakte  haar  laatste frietje en zei  ongemakkelijk: ‘Breng je iedere vrouw zo’n  soort  maaltijd?’
‘Ik heb niet zoveel vrouwen  gekend.’
‘Dat kan ik bijna niet geloven.’
‘Alleen dames in een  ziekenhuisbed krijgen deze speciale behandeling.’
Daar  moest ze om  glimlachen. 
Ze stopte  haar laatste frietje in haar mond.  ‘Sorry dat  ik het je niet heb  verteld.’
‘Diep vanbinnen ben je een spion, dat  is wel duidelijk. En  die kunnen niet altijd alles vertellen. Eet nu  je  burger maar op. Maar  blijf van mijn friet af!’ zei hij toen hij zag dat ze een  gulzige greep deed naar zijn  onaangeroerde  stapel friet.
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Robert Puller zat in zijn pick-uptruck naar haar te kijken. De kentekenplaten van Kansas leken hier nogal op te vallen en daarom had hij  ze vervangen  door kentekenplaten van D.C.  die hij had gestolen van een auto  op een terrein in D.C. met in beslag  genomen auto’s.
Susan Reynolds zat te dineren aan  een  tafeltje voor het raam van een restaurant aan de trendy H Street. Ze leek zich nergens zorgen  over te maken,  maar dat kon een façade zijn. En hij was niet  van plan  die vrouw te  onderschatten. Niet weer.  Hij  had haar  professionele verleden een paar keer doorgelezen  en  zich gericht op delen die hij  eerder slechts vluchtig had doorgenomen.  Hij had het  allemaal  in zijn  geheugen geprent en zich daarmee een nieuw  beeld  gevormd dat  interessante  mogelijkheden leek te bieden.
Ze had zich  vanavond verleidelijk  gekleed, dat was duidelijk te  zien. Haar rokje  was knielang maar  strak, en haar gesteven witte bloes  met de  twee bovenste knoopjes los was  suggestief  bloot. Ze  droeg  schoenen  met heel hoge hakken  en kousen met een  naad aan de  achterkant.
Hij  zakte  dieper weg in zijn stoel toen een patrouillewagen  van de politie van D.C. langsreed.  Hij wist dat de politie in  de hele  omgeving  nu wist dat hij waarschijnlijk in de buurt was. 
Puller  was  Reynolds  vanaf  haar  huis hiernaartoe gevolgd. De man die bij haar was kende hij niet,  maar  hij was  duur gekleed, als een advocaat of lobbyist. Puller had een glimp van  hem op  kunnen vangen toen  hij  hier  kort na Reynolds was  gearriveerd. In een Aston Martin. Dus  geld  had  hij in elk geval. Hij keek naar hen en  zag  dat zij lachte  om iets  wat  de  man had gezegd. 
Het leek  hem  fijn als je  nog steeds kon lachen als je baas net was opgeblazen. Puller kon zich  wel voorstellen  dat de rest van het dtra-personeel waarschijnlijk  om hun vermoorde  baas zou  treuren. En om Blair Sullivan.  En om de chauffeur. Drie onschuldige  mannen die geen dag langer hadden mogen  leven. Maar dat gold niet voor Reynolds. Zij ging gewoon vrolijk  verder  zonder één enkel schrammetje.
Puller wist dat Reynolds  iets met die bomaanslag te  maken  had, hij  wist alleen  niet hoe  of waarom  precies.  Zijn  broer had  hem verteld dat Sullivan hem de  mantel had uitgeveegd en Reynolds had verdedigd. En  Donovan Carter was het  eens geweest  met de mening van zijn hoofd  Interne veiligheid, alleen niet met de toon waarop hij die had  geventileerd. Dus als Reynolds niet langer werd verdacht,  waarom waren ze dan vermoord, had  zijn broer willen  weten. Maar Puller wist zeker dat Carter en Sullivan Reynolds wel hadden verdacht.  En Reynolds had  zich dat gerealiseerd of had dat ontdekt, en kort daarna waren ze gedood.
Zijn broer was  een fantastische soldaat en een uitmuntende onderzoeker, maar hij  was  zowel een eerbare als een eerlijke man. En  ook  al kon  hij het  gewoon  ruiken als een verdachte loog, was dat binnen de Intelligence Community  een ander paradigma.  In die wereld logen mensen niet alleen om dingen te  verbergen, nee, liegen was  ook hun  werk! En als  je iets maar  vaak genoeg deed, werd je er heel goed in.  Dat gold in elk geval voor degenen die  in  dat wereldje  bleven hangen. De anderen werden uit het veld gezet of stierven  daar. 
Dat was zo verbazingwekkend aan Reynolds. Zijn broer  had zeker geweten  dat ze loog. En toen Robert Puller haar met  het pistool tegen haar hoofd had verhoord, had hij  datzelfde  idee  gehad.  En  ze hád  gelogen. Ze had ook de waarheid verteld  over één cruciaal feit, maar had  geprobeerd dat te verpakken als een heel slimme  leugen.
Ze  zag de spiegel die ik gebruikte. Ze  wist dat  ik naar haar gezicht keek. Ze hield  me  voor  de gek. Tenminste, dat  probeerde ze.
Dat begreep hij nu. En die  waarheid  baarde hem grote  zorgen.
Hij keek door zijn verrekijker  naar  Reynolds en  haar gast. Ergens  kwam de man hem bekend voor. Met de  camera die hij gekocht had, maakte Puller een foto  van de man, zette die op zijn laptop  en  liet  de foto  vervolgens door dezelfde databases  gaan die  hij had gebruikt om de foto  te  controleren van de  man  die hij in zijn gevangeniscel had gedood.
Maar in tegenstelling tot bij die foto  kreeg  Puller  een  match bij deze foto.
Malcolm Aust.
Nu koppelde hij de naam aan het gezicht.  Natuurlijk.
Hij was  geen advocaat en ook geen lobbyist, maar een belangrijke wapeninspecteur van de VN, die in de hele wereld werd  gerespecteerd  vanwege zijn kennis  en zijn moed.
Hoewel Puller wel  iets afwist van de man, las hij de biografie van  Aust snel  door. De man deed dit  werk al ruim vijfentwintig jaar en was naar vrijwel  elke  brandhaard ter  wereld  gereisd. Hij  werd zeer  gewaardeerd,  had wetenschappelijke  artikelen  geschreven en  was vaak te gast  bij nieuwsprogramma’s.
Hij was ontwikkeld, sprak verschillende talen  en was rijk  doordat  hij  een vermogen had geërfd. Daardoor maakte  Puller zich geen zorgen over  de Aston-Martin.  Maar wel over iets anders.
Waarom  had  Reynolds een afspraak  met  hem? Ondanks haar baan bij  het wmd  Center en haar vele verdiensten, was  haar status ook weer niet zo hoog dat het logisch  was dat  ze een eetafspraak had met iemand van Austs kaliber. Hun professionele  werelden  werden streng gecontroleerd door degenen binnen het veld die, zoals in  elke  goede  hiërarchische  omgeving, de pikorde belangrijk vonden. De verschillende statusniveaus hadden  domweg geen  contact met elkaar.
Aust had misschien afspraken met ministers van Buitenlandse Zaken of voorzitters  van een commissie van het Congres. Hij ging  misschien vriendschappelijk om  met generaals, admiraals  en  belangrijke ceo’s of zelfs met staatshoofden. Maar dat was Reynolds allemaal  niet.
En toch leek Aust zich  goed te amuseren met de vrouw  en Puller  begon zich af te vragen  of het wat  Aust  betrof misschien  gewoon  persoonlijk was. Reynolds  was, ondanks wat ze volgens hem had gedaan, bijzonder  aantrekkelijk en  intelligent, en ze had een  belangrijke functie op een terrein waar  ook Aust zich voor interesseerde.
Puller  zag dat ze  met elkaar proostten  en dat Reynolds zich  over het tafeltje heen  boog  en Aust op de wang kuste. De blik op  Austs gezicht  ‒ dat  Puller door  zijn verrekijker kon  zien ‒ maakte duidelijk  dat de man veel  meer wilde dan  de robijnrode lippen van  de dame.
Dit kon weleens interessant worden.
Op  dat moment  keek hij in zijn zijspiegel  en  zag hij de  man. 
Hij stond ongeveer vier  autolengtes achter  Pullers pick-uptruck tegen een  gebouw geleund een sigaret te roken. Hij had zijn blik afgewend, maar niet  snel genoeg.
De kijker wordt bekeken.  Ik  ben  betrapt.  Maar volgens  mij weten ze niet dat ik  dat weet. Nog niet tenminste.
Puller hield de man af en toe via de achteruitkijkspiegel in de gaten. Daarna keek hij  om zich heen om  te zien of er nog  meer waren. Er stonden  veel geparkeerde auto’s op straat.  Het kon  elke auto zijn.  Even later zag  hij een lichtflits  in  een zwarte Mercedes aan de overkant, drie  auto’s terug.
De flitser van een camera.  Iemand had net een foto van  hem  en zijn  pick-uptruck gemaakt.
Hij  haalde  zijn telefoon tevoorschijn en typte een gecodeerde sms aan zijn  broer. Het berichtje was  kort, maar stond boordevol  informatie. Hij  had  John Pullers  hulp nodig.  Nu!
Hij keek naar het restaurant  aan de overkant. 
Aust zat niet  meer aan het tafeltje, maar Reynolds wel. Ze zat  te  bellen. Ze  knikte een paar keer, zei iets en legde de telefoon weg. Ze streek  met een hand  door haar haar en keek ondertussen naar  buiten. Dat had ze handig gedaan, en als  Puller  niet had  ontdekt  dat hij  in de gaten  werd  gehouden, zou hij het  waarschijnlijk niet ongewoon hebben gevonden.
Maar toen ze naar buiten keek, was haar blik  over hem heen gegleden. Heel even, maar  het was  genoeg. Het was onverklaarbaar hoe ze hem hadden  gevonden,  want zelfs zijn eigen broer  had hem niet herkend.
De koplampen van de grote  Mercedes  sprongen aan en  de motor werd gestart. 
Puller keek  weer in de achteruitkijkspiegel  en zag dat de  man die naar  hem had staan kijken in een pikzwarte suv stapte die ook werd gestart.
Puller keek voor  zich.  Bij de volgende kruising stonden verkeerslichten.  Op dit late tijdstip  was er maar weinig verkeer, wat zowel  goed als  slecht voor hem was. Hij stak zijn hand uit naar het contactsleuteltje toen  zijn telefoon trilde. Hij keek  naar  het scherm.
Zijn broer had hem een sms  gestuurd.
Net als de cavalerie  was John Puller  al onderweg. Maar  misschien was hij niet op tijd. Robert had gelukkig een idee. Zijn vingers  vlogen over zijn telefoonscherm. Hij verstuurde een  bestand met een gedownload programmaatje  en wat extra gegevens naar zijn broer. Hij hoopte dat het werkte. Anders zou hij sterven.
Toen hij het  bestand verstuurd had, telde Robert Puller tot drie,  waarbij hij het verkeerslicht in de gaten hield, en draaide het contactsleuteltje  om. De  pick-uptruck  startte en  hij zette hem in de versnelling.
De  Mercedes  schoot  uit zijn parkeerplek,  maar  Puller trapte het gaspedaal diep  in en reed voor de Mercedes weg. Toen hij het restaurant voorbijreed,  keek hij  even naar rechts.
Reynolds  zat nog steeds aan haar tafeltje en keek  hem recht aan toen  hij  voorbijscheurde.
Daarna  was  ze verdwenen.  De  pick-uptruck schoot de kruising  over. Het licht sprong  op rood, precies zoals hij  had gepland. De Mercedes haalde het  toch, maar  gewoon omdat hij  doorreed. De suv moest wel stoppen,  omdat het  verkeer van links en rechts de  weg blokkeerde.  Maar  de chauffeur gebruikte zijn voertuig als een stormram en brak door de versperring heen.
De jacht  was  begonnen.
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John Puller bewaarde zijn gewone telefoon in zijn rechtervoorzak en  zijn wegwerptelefoon in de linker. Hij  zat op de rand van Knox’ bed toen de  wegwerptelefoon begon te  trillen. 
Hij haalde  hem tevoorschijn en las de sms.  Het bericht  was zo kort dat hij  hem snel kon ontcijferen.  Hij was al  opgestaan voordat hij alles  had gelezen. 
Knox  keek  naar hem op. ‘Wat is er aan  de  hand?’
‘Ik moet  ervandoor.’ Hij was al bij  de deur.
‘Puller?’
‘Je mag mijn friet opeten.’
Toen was hij  weg.  
Knox keek nog een  paar  seconden  naar de deur,  trok de slangetjes uit haar arm, sprong uit bed,  liep  snel  naar de kast,  pakte  haar tas met  haar  bebloede kleren en kleedde zich aan. Ondertussen  begon het alarm van de  monitor te piepen.
 
Puller rende naar zijn auto.  Hij sprong erin, startte de motor en  zette  de Malibu in Drive. Hij  reed slingerend de parkeerplaats van het ziekenhuis af en de  openbare  weg op. 
Zijn  broer  had  hem zijn laatste positie  doorgegeven, maar toch  zou  er  een wonder nodig zijn  om  hem  te vinden.  En dan zou het weleens  te laat  kunnen zijn. Hij  had Knox niet kunnen helpen, maar hij zóú  zijn  broer  helpen!
Zijn telefoon zoemde weer. Onder het rijden  hield hij hem  voor  zich omhoog. Hij keek  verbaasd naar het scherm en  zag een  kaart met een  stipje erop, een bewegend stipje. Op de een of andere  manier had zijn broer hem via de  wegwerptelefoon een real-time tracking-link gestuurd. 
Hij zag al snel waar het stipje zich bevond, sloeg  eerst rechts af en  daarna links af, reed de  oprit naar de snelweg op en  gaf plankgas. Hij vloog langs ander verkeer dat naar het oosten  reed en racete over de Rooseveltbrug D.C. in.
Hij kon kiezen  uit drie richtingen. Terwijl hij  keihard doorreed, keek hij naar de  kaart. Bobby reed  naar het westen, wat betekende dat hij  Pullers kant  op kwam. Maar  hij reed ook naar het  noorden, wat betekende  dat  hij  ook  bij hem vandaan reed. 
Puller keek  voor zich  en  zag  in  de  verte  een politieauto op de  linkerbaan, en Puller reed  veel harder  dan  de maximumsnelheid. Er  stond een  file in de richting van Constitution Avenue als gevolg van  wegwerkzaamheden. Puller zwenkte naar de meest rechtse  rijbaan, met veel getoeter van de andere  weggebruikers tot gevolg, en vocht zich een weg naar  de  afslag naar Independence Avenue.
Hij vloog over de volgende  kruisingen, terwijl hij  steeds  het  stipje op  het  scherm volgde. Toen kreeg  hij  een idee  en typte  een  sms’je van vier woorden.
Ga  naar  het zuiden.
Een  paar  seconden later  zag hij dat het stipje de andere  kant op reed. Hij bleef er af en toe naar kijken  terwijl hij kruising na kruising overstak, door  rood licht reed en met een paar centimeter  speling langs allerlei  auto’s glipte. Des te  beter als een agent  de achtervolging in zou zetten.  Maar hij zag geen enkele politiewagen.
Na een  snelle berekening  stuurde hij  weer een  sms.
Naar het oosten.
Het stipje  draaide  weer. Puller deed  dat  ook,  maar hij  sloeg rechts af,  zodat hij  links van zijn broer uitkwam.
Hij stak  nog twee  kruisingen over en keek  naar het stipje.
Hij  stuurde weer een sms.  
Eerste links.
Het  stipje bewoog de goede kant  op.  Puller keek voor zich  en zag de  pick-uptruck,  met rokende banden, op hem afkomen. Puller  legde  de telefoon  neer en keek  langs de  pick-uptruck de straat in.  Oké, nu geen sms’jes meer. Nu  moest  hij in actie  komen.
Er  waren  twee vijandelijke auto’s. Zijn broer had ze in zijn eerste sms  beschreven:  een zwarte Mercedes S550  en  een zwarte Escalade. 
De  voorkant  van de Escalade was  gedeukt. Hij wist niet waardoor. De Mercedes reed vlak achter de  pick-uptruck  en  zocht  naar een opening om  ernaast te  gaan rijden.  Op het rechte stuk kon de pick-uptruck daar  niets tegen  doen.
Puller reed keihard naar  de drie auto’s die  vlak bij elkaar reden. Nog een paar seconden, dan kwamen ze elkaar tegen.
Hij  stuurde nog een sms.
Plankgas.
De pick-uptruck schoot naar  voren, waardoor er een gaatje ontstond tussen  de pick-uptruck  en de  Mercedes.
Puller controleerde of zijn gordel goed vastzat, keek naar het airbagteken op het  dashboard, haalde diep  adem en  gaf plankgas.  Hij  hoopte dat het  leger deze auto goed had  verzekerd. En hij wist dat  hij de  rest  van zijn  leven  bezig zou  zijn  met het  invullen  van formulieren. Maar dat was beter dan zijn broers  begrafenis bijwonen.
Hij reed  Bobby links  voorbij en dook in het gat. Met gierende banden klapte  hij  tegen de zijkant van de auto en  kwam precies voor  de S550 uit. De rechterkant van zijn achterbumper raakte de linkerkant van de voorbumper  van  de andere auto. Hij  had het perfect getimed: de  Mercedes tolde om  zijn as  en de  linkerkant van de achterbumper miste Pullers auto op  een  haar na terwijl deze voorbijsnelde. Toen  de  Mercedes was uitgedraaid, had de bestuurder  de auto  helemaal niet  meer onder controle, zodat die  de lucht  in  vloog en  tegen een dikke boom  op  het trottoir  tot stilstand kwam. Het metaal gaf  wel  mee, maar het hout niet, en dus  was de  S550  uitgeschakeld.
De Escalade had de botsing vermeden door gas  terug te nemen, maar  nu schoot hij  als  een haai die  achter  een  zeehond aan zit naar voren.
Puller reed  de stoep aan de  overkant op en schampte een geparkeerde auto. Hij  trok vervolgens zijn stuur naar links, schoot  door een gat  in de  rij geparkeerde  auto’s  en reed de straat weer op. Zijn broer  was doorgereden en al bijna niet  meer  te  zien. Maar  de  Escalade reed  vlak  achter Puller  en  had hem bijna ingehaald.
De  chauffeur van  de suv  gaf gas en  de voorbumper van de Escalade ramde  de achterkant van de Malibu, die gewoon verkreukelde.
Pullers  auto  schommelde  even, maar hij kreeg  hem  al snel weer onder  controle.  Hij  keek naar voren.  Zijn  broer  was  langzamer gaan rijden. Puller  vloekte, knipperde met zijn lampen en toeterde op een  bepaalde manier.
De  pick-uptruck gaf weer gas.
Die  goeie ouwe morsecode, dacht Puller. Hij had net G-A  gespeld.  
Maar zijn positieve  gevoel ebde snel weg toen de suv hem weer raakte en  daarna naast hem ging  rijden.
Hij  wist  wat er nu ging  gebeuren.
De raampjes  van de suv gingen open en er werden twee pistoollopen naar buiten  gestoken. 
Puller had zijn  M11 al in de hand. Hij drukte op  het knopje om  het passagiersraam te openen  en schoot op het raam  van de bestuurder  van de  suv. De ruit ging kapot,  maar  viel  niet uiteen.
Polycarbonaat. Geweldig!
Zijn ramen waren niet  van kogelvrij materiaal gemaakt. 
Vlak voordat zij op  hem schoten, trapte hij  op de rem. Zijn banden  rookten,  en de suv schoot hem voorbij.  De pistolen werden afgevuurd en in een rij geparkeerde auto’s verschenen opeens kogelgaten, sissende  radiators, leeglopende  banden en het gepiep van de autoalarminstallaties.
Puller keek of hij ergens politie zag, maar nee, nog steeds niet. Hij  verwachtte sirenes  te horen,  maar  het  enige wat hij hoorde was  zijn  hartslag in zijn oren. Hielden  ze allemaal tegelijk  pauze of  zo? Was de autostoet van de president  onderweg en hielden de agenten de straten voor hem vrij?
Auto’s in de  rijbaan voor hem hadden gezien wat eraan kwam en waren aan de kant gegaan, luid  toeterend.
Hij rukte  het stuur naar  rechts  en ging  achter de suv rijden. 
Ze konden niet door de achterruit van de suv schieten, maar misschien wel uit de zijraampjes. 
Hij  schatte de hoogte van  zijn motorkap en die  van de bumper van de suv. Tja, hij zou wel  merken of hij de hoogtes goed had ingeschat.
Hij trapte het gaspedaal  dieper in en de Malibu schoot naar  voren, raakte  de achterbumper van de suv en bleef daar  hangen. Hij hield zijn voet  op het gaspedaal, waardoor  de motorkap van de Malibu  indeukte, naar beneden gleed, onder de achterbumper van de suv. Hij hield het gaspedaal ingetrapt. 
De  lopen  van de pistolen werden weer uit de zijraampjes gestoken en  naar achteren gericht. Puller dook opzij in zijn stoel  toen de voorruit explodeerde en hij werd bedolven door glasscherven. Maar doordat de beide  auto’s nu aan elkaar  vastzaten, was het  niet echt nodig  dat hij kon  zien waar  hij naartoe  reed. De suv stuurde voor hem. Hij  zorgde alleen  voor de snelheid.
Hij wachtte tot ze ophielden met schieten, ging weer  rechtop zitten en trapte het gaspedaal nog verder in.
De Malibu gleed nog verder onder de achterbumper. Eén centimeter, twee, drie... Zijn  motorkap zat  helemaal in elkaar, zijn voorbumper  was nog slechts een herinnering.
Maar nu gebeurde er wat hij wilde: het subframe  van  de Malibu,  dat  veel  sterker  was  dan de  carrosserie van de suv, begon de achterkant  van de suv  op te  tillen.
En  toen kwamen  de achterwielen  van de  suv iets  van de grond. Het was niet  nodig  dat ze helemaal omhooggingen,  een beetje  was  genoeg. 
Toen ging het achterraam van de  suv open. Dat  kon maar één ding betekenen: ze  wilden weer schieten  en de chauffeur zorgde ervoor dat de schutters deze keer een onbelemmerd  uitzicht hadden.
Tja,  dat kunnen we dus niet  hebben, dacht Puller.
Hij rukte het stuur  van de Malibu heen en weer,  en grijnsde toen de  twee schutters, die natuurlijk geen gordel droegen en  probeerden hun wapen op hem te richten, tegen  elkaar aan vielen als bowlingpins. Hij  gaf nog twee rukken aan het stuur, waardoor  ze met hun  hoofden tegen elkaar aan  knalden. Een van hen viel om en de  ander liet zijn wapen vallen en greep vloekend naar zijn hoofd.
De  chauffeur van de  suv begreep  wat Puller  aan het doen  was,  want Puller  hoorde  dat de man gas terugnam. Het enige probleem daarmee was dat Puller nu bepaalde wat  er gebeurde, en niet de  chauffeur van het andere voertuig. Hij hield het  gaspedaal diep ingedrukt, waardoor de suv door de beweging van de Malibu vooruit werd  geduwd.
Puller  zag  waar ze op af reden en schatte  de afstand in. In gedachten  telde  hij  de seconden af,  hoopte dat zijn broer deze weg allang had verlaten en voorgoed was verdwenen.  Hij kon niet langs de suv naar voren kijken  om  dat te controleren.
Bij tien hield hij op met tellen, deed een schietgebedje  en rukte het  stuur naar rechts.
De  voorkant van de Malibu kwam  los van de  achterkant van de  suv. De  neus van de suv klapte naar links,  maar toen de  achterwielen  de grond  weer raakten werd  de suv plotseling weer naar rechts gedraaid.  Noch  de  chauffeur noch de  auto was kennelijk voorbereid op  deze woeste  mix van  zwaartekracht en middelpuntvliedende  kracht. De suv  kantelde,  raakte de stoep, daarna  een geparkeerde auto  en vervolgens een stalen bank  die  op  de stoep  was geschroefd. 
En  ten slotte,  als klap op de  vuurpijl, kantelde hij  nog een  keer.
Hij landde op het dak, dat indeukte, en daarna  rolde hij  verder door,  waardoor de kant  van de chauffeur in elkaar deukte. Ten  slotte kwam hij tot stilstand op zijn zij  nadat hij tegen de hoek  van een bakstenen huis was gebotst. 
Puller  reed  door, zonder  achterom te kijken. Hij  sloeg  links  af, daarna rechts af  en keek naar  het stipje. Zijn broer zat vlak voor hem, twee blokken verderop en reed heel snel.
Puller  besloot geen sms meer te sturen,  maar te bellen.
‘Ben je in  orde?’ vroeg zijn broer gespannen.
‘Beide  auto’s  uitgeschakeld en ik ben nog  heel, ook al ligt  mijn  auto  in puin.  En jij?’
‘Ze hebben me gevonden,  John. Ik heb  geen idee  hoe. Ik zat  naar Reynolds te kijken  die  zat te  dineren en opeens was ik omsingeld.’
‘Kentekenplaten  van Kansas?’
‘Nee, dat kan niet, die  had ik omgewisseld.’
‘Ze konden je onmogelijk herkennen.’
‘Nee. Toen ik  in Reynolds’ huis was, heeft ze me niet gezien.’
Toen wist Puller het: ‘Haar huis! Bobby, ze heeft een behoorlijk geavanceerd beveiligingssysteem. Denk je dat er buiten  haar huis videocamera’s  hangen?’
‘Shit, dat  moet het zijn! Ik heb  er niet  een  gezien, maar  ik  heb  er ook niet  echt op gelet. Ze kan de  beelden natuurlijk gezien hebben  en geweten hebben  hoe ik er nu uitzie.  Pas bij  de voordeur heb ik mijn  bivakmuts opgezet.  En ik zette hem af toen ik wegging.’
‘Maar toen had  een  bewakingscamera al  opnamen van  je  gemaakt. Zo  hebben ze je vanavond  gevonden.’
‘Wat een stomme actie van me.’
‘Die vrouw  is echt goed, dat moet  gezegd  worden.’
Zijn  broer haalde  diep adem. ‘Ik ben niet erg  goed in dit spionagegedoe.’
‘Ze hebben je nog  niet  te pakken gekregen. En het  was heel  slim van je om me een real-time  kaart te sturen van je locatie.’
‘Ach,  dat was gemakkelijk. Met software weet  ik wel raad.’
‘Toch had ik je  zonder die kaart nooit gevonden.’
‘Ik  heb gezien wat je net deed.  Als jij niet was gekomen, zou ik nu  dood zijn.’
‘Dan staan we quitte. Heb  je vanavond iets nuttigs gezien?’
Robert vertelde hem over het etentje van  Reynolds  en Malcolm Aust.
‘Dus een hoge piet in de wereld van de  massavernietigingswapens?’ vroeg  Puller.
‘Een van  de  hoogste. Ik snap alleen niet  hoe  dit allemaal in elkaar steekt. Ik kan me niet  voorstellen dat Aust  bij  een samenzwering  betrokken is.’
‘Wie weet,  Bobby?  De enige die ik kan vertrouwen ben  jij.’
‘Wat  doen we  nu?’
‘Je moet een  nieuwe  verblijfplaats zoeken en me een sms sturen met het  adres. En laat die pick-uptruck ergens achter.’
‘Ik heb wel vervoer  nodig.’
‘Ik regel wel iets voor je. Maar  de  kans  is  groot dat ik, nadat ik dit wrak heb ingeleverd, nooit meer een  voertuig van het leger meekrijg. Ik kom zo snel  mogelijk naar je toe.’
‘Ze  hadden ons vanavond bijna  te pakken,’  zei Robert.  ‘En zeg niet dat  bijna niet helemaal is.’
‘Oké.’
‘We moeten in de aanval gaan in  plaats van in de verdediging.’
‘Zodra je een manier hebt bedacht om  dat te  doen, moet  je  het me maar laten  weten,  grote broer van me.’
‘Ja,’ zei Robert mistroostig.  ‘Doe  ik, Junior.’
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Zonder  een voorruit en met  een gedeukte voorbumper besloot  Puller dat hij  de  auto  maar beter kon lozen en  er  later de formulieren voor zou invullen. Eindelijk hoorde hij gillende sirenes en  startende auto’s, en  vroeg zich af wat de politie zou vinden  als ze daar  arriveerden. Zouden die  mannen  nog steeds in die  vernielde auto’s zitten? Waren  ze dood?  Zo  niet, zouden ze dan vragen beantwoorden? Zou deze zaak eindelijk eens  opgelost worden?
Hij liep  naar een  metrostation en wilde net naar  binnen gaan om naar het einde  van de  Yellow Line  in Springfield  te  gaan toen  er een auto met  piepende remmen  naast hem stopte.
Zijn hand ging  automatisch naar zijn pistool. Het raampje ging  naar beneden en wat hij toen  zag, verbijsterde  hem.
Knox vroeg: ‘Lift nodig?’
Ze bleven elkaar  zo lang aankijken dat  het ongemakkelijk werd.  En ook zo lang dat de auto die achter haar stond begon te toeteren.
Hij trok het portier open en stapte in.
‘Doe je gordel  om,’  zei Knox. ‘Het zou  best  eens een wilde  rit kunnen worden. Maar je hebt  al een wilde avond  achter  de rug, nietwaar?’
‘Hoe heb je me gevonden? Jij hoort in een ziekenhuisbed  te liggen!’
‘Stop je hand  in  je linkerzak.’
‘Wat?’
‘Doe  het nou maar, Puller.’
Hij  deed wat  ze vroeg en haalde  een metalen  dingetje uit zijn  zak. ‘Wanneer heb je dit zendertje erin gestopt?’ vroeg hij bruusk.
‘Toen ik je omhelsde voor  die  burgers. Susan Reynolds  is niet de enige die vingervlug is.’
Puller  keek haar strak  aan. ‘Dus je  hebt ontdekt hoe  ze die dvd in de zak van  mijn  broer heeft gestopt?’
‘Ze heeft een  goocheltrucje gebruikt,’ zei  Knox terwijl ze  bij het metrostation vandaan  reed.
‘Zou je eigenlijk wel moeten rijden in jouw toestand?’ vroeg  hij.
‘Ik voel me prima. Maar ik  maak me meer zorgen om jou.’
‘Ik snap niet goed wat je  bedoelt.’
‘Dat was een sterk staaltje stuurmanskunst dat je net liet  zien. Daar mag je trots op zijn, Puller.’
Hij liet het zendertje in haar bekerhouder  vallen.  ‘Dit heb ik  niet meer nodig en jullie willen dit vast recyclen.’
Ze  negeerde dit  en  zei: ‘Wil je vertellen wat  er  vanavond is  gebeurd?’
‘Zo te horen zat je op de eerste rij.’
‘Nee, ik zat daar waar de  klappen  vielen.  Daarom vroeg ik  om  een korte uitleg.’
‘Weet jij dan wie die kerels  waren  in die zwarte  auto’s?’ vroeg hij.
Ze glimlachte,  maar zonder vrolijkheid. ‘Waarom vraag je  dat  aan míj? Ik was slechts een toeschouwer.’
‘Ik  dacht gewoon dat je wel een  vermoeden had, omdat je  een spion  bent en  zo. Dit is meer jouw  terrein  dan het mijne.’
‘Wie beschermde je vanavond,  Puller?’
‘Ik snap je vraag  niet?’
‘Je krijgt een sms,  rent mijn ziekenhuiskamer uit zonder me te  vertellen waar  je naartoe gaat en  zonder je verrukkelijke friet  op  te eten, en  even later doe je  midden in  D.C.  mee aan  een soort monstertruckwedstrijd.’ Ze zette de auto  aan de kant en zette hem  in  de parkeerstand. Ze keek hem  aan en zei: ‘Het moet wel een bijzonder  belangrijke  reden  zijn geweest. Of persóón, beter  gezegd.’
‘Ik  begrijp  niet  goed wat je wilt  dat ik zeg, Knox.’
‘Jij hebt het altijd  over de  waarheid,  Puller. Daar heb je het altijd over. Je  neemt  me  mee naar  de  grafsteen van de al lang  geleden overleden Custers om je punt  te maken.  Je  gooit het  over mijn  hoofd. Je smijt  het  in mijn  gezicht. Je  zorgt dat ik  me klote voel omdat ik  iets voor je verzwijg.  Moet ik dus aannemen  dat dit alleen voor iemand  anders geldt  en niet voor jou?  En toen je tegen me zei dat  je nooit tegen  me had gelogen en dat ook nooit zou doen, wat  bedoelde je toen? Vind  je  het leuk om  een  vrouwelijke spion een beetje belachelijk te maken? Klootzak!’ Ze sloot deze tirade af met een  vuistslag tegen zijn kaak, met haar linkervuist  met de gebroken vingers.
De klap deed  pijn,  omdat ze sterk was en ze wist hoe ze een vuistslag moest uitdelen,  maar hij  voelde er  niet  veel van. Haar  woorden  deden hem veel meer  pijn.
Ze  wreef over haar gewonde vingers. Hij wreef over  zijn kin en keek naar  buiten.
‘Als  je je mond niet opendoet, komen we  nergens,’ zei  ze.
‘Ik weet niet zeker of ik  hierover kan  praten, Knox. Helemaal niet  zeker.’ Hij voelde zich ellendig toen hij dit zei.
‘Ik ben bang dat  dat niet genoeg is, Puller. Er staat veel te veel op  het spel.’
Hij keek  naar  haar. Ze had  haar telefoon in de hand en  haar vinger  zweefde  boven de knopjes. ‘Wie  bel je?’ vroeg hij.
‘Tja, ik heb heel veel  mensen onder een snelknop zitten, Puller. Je  kent ze allemaal, je hebt ze gezien  in  de kranten en op  nieuwsshows. Die  mensen houden persconferenties, bepalen  het beleid en sturen het land in nieuwe richtingen. Zij zorgen voor onze  veiligheid en ze vallen onze vijanden aan,  en  ze  zullen er geen enkel probleem mee  hebben  om je medailles en lintjes en uniform van  je af te pakken  en je de komende  duizend jaar achter de tralies te  zetten als  de man  in die pick-uptruck de man was  die  ik denk.’
‘En wie denk je dat het was?’
‘Doe  je dit om  me te ergeren? Als dat zo is,  kun je je  de moeite besparen. Ik denk  niet dat  ik nog kwader kan worden dan ik nu ben!’
‘Het  is ingewikkeld, Knox.’
Met  een spottend lachje zei ze:  ‘Is dat zo?  Volgens mij is het  heel eenvoudig:  jij werd  kwaad op  mij omdat  ik  bewijzen achterhield. Oké,  prima. Dat had  ik  verdiend. Tja,  en nu  ben ik aan de  beurt.  Wat voor straf  staat er op het  helpen en bijstaan van een veroordeelde  misdadiger,  Puller?  Jij bent  een militaire agent,  dat zou je uit je  blote stomme kop moeten  weten.’
‘Ik begrijp wat je bedoelt, Knox.’
‘Nee, volgens  mij dus  niet.  Dit  is niet  zomaar  een  zaak, Puller. Het gaat hier niet  om  een slechterik die  drugs op de basis verkoopt, of naar bed  is geweest met de echtgenote van  zijn  CO,  of iemand  met een  mes heeft gestoken omdat  hij daar zin in  had. Dit gaat om de  nationale veiligheid. Dit is een mondiale zaak. Dit  zijn de grootste belangen die  je  ooit  zult tegenkomen, want misschien hebben we het wel over massavernietigingswapens.’
Hij  zuchtte en keek haar aan. ‘Daar heb  ik al eens mee te maken gehad, Knox.’
Knox’  superieure houding  verdween. ‘Wat?’
‘Het  is geheim, maar met al die vrienden onder de sneltoetsen van  je, kun je  dat  probleemloos te weten komen. Bobby zou  het je beter kunnen  uitleggen dan ik  dat  kan.’
Knox kneep haar lippen op elkaar. ‘Dus het was “Bobby” die vanavond in die pick-uptruck zat?’
‘Ja.’
‘En  hoe  lang weet je al waar hij zit?’
‘Niet lang.’
‘En je  hebt je gerealiseerd dat het je plicht was hem te  arresteren?’
‘Ja.’
‘Maar  dat heb je niet gedaan.’
‘Nee dus.’
‘Je zit diep in de  problemen, Puller.’
Hij knikte, en  keek langs haar heen. ‘Dat is  een  behoorlijk  understatement,’ zei hij.
‘Wat moet ik  nu  dan  doen? Ik heb ook een opdracht.’
‘Dan  moet je  die maar uitvoeren, Knox. Bel maar. Ik blijf hier wel zitten.’
‘Je bent een grote klootzak, dat je me in deze  situatie hebt gebracht, weet je dat?’
‘Ja, best wel.’
‘Weet hij  alles?’
Puller  knikte.
‘Had hij nog iets toe  te voegen aan alle informatie?’
‘Ja.’
Toen hij verder niets zei,  snauwde ze: ‘Nou,  krijg  ik het nog te horen,  of  niet?’
Hij keek  naar  de  telefoon die ze nog steeds in haar  hand  hield. ‘Ga je  nog bellen?’
Ze keek een hele  tijd naar haar mobiele telefoon, alsof het  een pistool was waarvan ze zich afvroeg  of ze ermee  zou  schieten  of niet. Toen stopte ze hem weer  in haar zak.  ‘Nu  niet, later misschien,’ zei  ze met een waarschuwende blik.  ‘Vertel  het  me  maar.’
Toen hij  alles had verteld, zei ze:  ‘Malcolm Aust? Weet  hij zeker dat  hij  het was?’
‘Ja. Dus jij  kent  Aust?’
‘Niet persoonlijk,  nee.  Maar ik heb  wel van hem gehoord. Hij  is een beroemde expert op het  gebied van massavernietigingswapens. Hij heeft ze in  de  hele wereld  weggehaald. En hij is een  van  de beste inspecteurs van  de  VN in de recente geschiedenis.’
‘Dus waarom gaat  hij dan  uit eten met Reynolds?’
‘Je broer zei dat Reynolds heel verliefd tegen hem  deed. Zou  dat de enige reden kunnen zijn?’
‘Bobby denkt  van niet. Hij  zei dat  dat  nooit genoeg voor Reynolds  zou zijn.’
‘Daar heeft  hij waarschijnlijk gelijk in.’
‘Wat heeft Aust  in het  verleden gedaan?’
‘Hij was ervan overtuigd dat  Saddam geen  massavernietigingswapens had, maar  zijn mening werd  genegeerd. Hij  heeft ook in Noord-Korea, Iran, Libië en  Pakistan gewerkt,  en  meegeholpen met de vernietiging van de chemische wapens van Assad in Syrië. Hoewel  ik  betwijfel of het er veel waren.’
Puller  viel haar in  de rede: ‘Had  hij iets met start te maken?’
‘Natuurlijk. Het was  voor mijn  tijd, maar ik weet ervan. Wij hadden ons eigen team,  de Russen dat van hen en Aust had  de leiding over een onafhankelijke observatiegroep die  namens  een aantal landen toezicht hield.’
‘Om  te zorgen dat de grote  jongens zich aan de  regels hielden.’
‘Ja, maar wat zouden ze eraan willen doen als  we  dat  niet deden? Ik  denk  niet dat Frankrijk  de  VS  de oorlog  zou verklaren.’  Maar haar  blik veranderde toen ze zei: ‘Reynolds maakte deel uit  van dat verificatieteam. Denk je dat  ze Aust toen heeft leren  kennen?’
‘Dat  weet ik niet. Ik weet alleen wat Dan Reynolds me vertelde.’
‘Dat zijn vader woedend  was op  iemand uit  dat verificatieteam.’
‘Juist. Maar stel dat het niets seksueels was? Of in  elk geval niet alleen?’
‘Bedoel je dat Adam Reynolds misschien toen al dacht dat  zijn vrouw  een verrader was?’
‘En toen stierf.’
‘Maar Malcolm Aust is goudeerlijk,  Puller. Hij  is  nog nooit op  welke  manier dan  ook  in opspraak geweest. En hij is zo  rijk  dat hij onafhankelijk is, hij zou het niet vanwege het  geld doen.’
‘Wat is er met start gebeurd?’
‘Er zijn enkele kernwapens ontmanteld, maar de zaak viel uit elkaar. Zowel de VS als  Rusland  hebben nog  substantiële hoeveelheden  over. En  omdat Rusland  niet zo goed op zijn kernwapens past als wij, hebben  we het daar  over  gevaarlijke,  slecht  functionerende  massavernietigingswapens. Vooral  in  enkele landen uit het voormalige  Sovjetblok.  Ze hebben niet veel geld  en er wordt betwijfeld of  ze in staat zijn hun kernkoppen en splijtstof voldoende te beschermen, in  elk geval  in de ogen  van  de  internationale gemeenschap.’
‘Denk je dat Aust  dat misschien een probleem vindt? Hij was daar immers als toezichthouder. En toen het  uit elkaar viel?  En nu is het dus mogelijk dat  atoommateriaal in handen van terroristen  valt?’
‘Dat kan,  denk ik.’
Puller schoot  nog iets anders  te binnen.  ‘En  aangezien hij behoorlijk kwaad was toen iedereen hem negeerde toen hij zei dat Irak geen  massavernietigingswapens had,  is  dit misschien zijn manier om wraak op hen te  nemen.’
‘Maar wat zou hij daarmee  willen bereiken?’  vroeg ze.
‘Misschien wil hij de grote jongens een lesje leren dat ze nooit zullen vergeten.’
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‘Je moet me  naar je  broer  brengen,  Puller, en wel nu.’
‘Is dat zo?’ zei  hij onbewogen.
Knox  was  weer  gaan  rijden.  ‘Waar  is hij?’
‘Dat weet ik niet.’
‘Maar je kunt kennelijk wel contact  met  hem opnemen.’
‘Klopt.’
‘Neem dan contact met  hem op en  maak een afspraak.’
‘Waarom? Wil je hem de  handboeien omdoen?’
‘Ik arresteer geen mensen, Puller. Ik praat met hen, ik verzamel informatie  en  geen vingerafdrukken of verdachten.’
‘Begrijp me niet verkeerd,  maar hoe  weet ik dat ik  je kan  vertrouwen?’
‘Je kunt me niet vertrouwen, dat is het punt dus eigenlijk. Maar je  hebt  ook  geen keus. Dus of je brengt me  naar hem  toe of ik druk op een sneltoets en dan ga jij  de bak in. En  dan vind  ik je  broer alsnog.  Maar dan zal ik veel  minder aardig  tegen hem zijn. Heb je me goed begrepen?’
‘Ik begin het  te snappen,’  gaf hij toe.
Puller haalde zijn telefoon  tevoorschijn  en verstuurde  een gecodeerde sms naar zijn broer. ‘Ik  zal moeten  wachten tot hij  reageert.’
‘Ja nou, hij  kan  maar  beter opschieten. En als je  hem een waarschuwing stuurt in  dat koeterwaals dat ik je net zag  typen, dan is je  militaire carrière voorbij.’
‘Ik dacht nog wel dat  je  me aardig vond.’
‘Zo aardig vind ik niemand,’  zei Knox. En dat  was duidelijk niet  bedoeld als  grapje.
Tien minuten later kreeg  Puller  antwoord van zijn broer.  Hij hád een waarschuwing  meegestuurd, maar zijn  broer had besloten  die te  negeren. 
De sms was  kort  en ter zake: Waar en wanneer?
‘Zeg  dat hij  naar ons toe komt  in mijn  hotelkamer in  het  W Hotel. Kamer  406. Over een uur. Als hij tenminste weer op adem  is gekomen nadat  hij  aan  die lui van nascar is  ontsnapt.’
‘Denk je dat  dat een verstandige locatie is?’
‘Ik betwijfel of iemand  je broer zoekt zo vlak bij het Witte Huis. Volgens mij noemen  ze dat “je openlijk verbergen” en ik  neem aan  dat  hij zijn  uiterlijk  heeft  veranderd.’
‘Dat klopt.’
‘Nou  dan?’  zei ze afwachtend, en ze keek  naar zijn telefoon.
Puller  typte  de tijd en de locatie in  en verstuurde de sms. Hij keek naar Knox.  ‘Vind je  het leuk  om de baas te spelen?’
‘Nee, ik  ben er gek op om de baas te spelen.  Goed, we gaan. Ik moet me voorbereiden  op mijn ontmoeting  met de beroemde,  of  misschien  beruchte Robert  Puller.  En ik wil er goed uitzien.’
 
Puller  zat in  een stoel bij  het raam. Knox zat op de  rand  van haar bed. Iemand klopte op de deur.  Knox  gebaarde naar Puller. ‘Het  is misschien  beter als hij jou eerst ziet.’
Puller  stond  op en deed de  deur open. Zijn broer liep snel naar binnen  en Puller deed  de deur achter hem dicht.
Robert  Puller  had zijn weekendtas bij zich. Hij keek de kamer rond voordat zijn blik op Knox  bleef rusten. Ze  had al het verband  weggehaald en haar haar gekamd. Ze had  zich ook  gedoucht en zich omgekleed.  Ze  droeg een rok, een bloes  en halfhoge  laarzen.
Ze  stond niet op  toen Robert binnenkwam,  en stak haar hand ook niet  uit. Ze keek alleen naar hem op, met een ondoorgrondelijke blik  op haar  gezicht.
Niemand leek de stilte te  willen verbreken.  Op het  gezicht van de beide Pullers was  te  zien hoe gespannen ze waren.  Puller wist dat  als  Knox dat  wilde, zijn broer vannacht al  terug  zou zijn in de DB. En dat hij hem waarschijnlijk gezelschap zou  houden. En  dat hij niets kon doen om dat  te voorkomen.
Hij  keek naar Robert  en  zag dat zijn broer ongeveer hetzelfde dacht.
Knox was degene die  de stilte  uiteindelijk  verbrak. Ze  zei tegen Robert: ‘Elke studio in Hollywood zou je een  baan geven  bij de afdeling Make-up en haar.  En ik  spreek uit ervaring. In  mijn werk  gebruiken we enkele van hun technieken.’
Robert zei  niets.
Knox wees naar  een stoel  naast  de  stoel waar Puller op  had gezeten.  ‘Waarom  gaan jullie niet  zitten, dan  kunnen we even met elkaar  babbelen.’
De broers keken  elkaar aan en gingen zitten.
Knox viel met de deur in huis: ‘Ik zit bij  de militaire geheime dienst en  dat betekent dat  ik veel liever luister  dan toespraken hou. Maar  deze keer maak ik een uitzondering. Punt  één: ik zou  jullie allebei moeten arresteren. Ik kan  jullie  van zoveel dingen beschuldigen  dat het me zes maanden zou kosten om alle verdomde papieren daarvoor in  te vullen. Op zich is dat al reden genoeg om dat  niet te  doen. Maar daar  wil ik wel  iets voor terug  hebben.’ Ze keek  naar Robert Puller. ‘Punt twee.  Net als je broer geloof ik niet  dat  je schuldig bent.  Maar je bent veroordeeld en  gevangengezet, wat in  de  ogen van  het leger betekent  dat  je schuldig bént.’
Robert bleef  zwijgen.
‘En  zo komen we bij punt drie.  De echte verraders lopen nog  steeds vrij rond. We moeten  hen te pakken krijgen en  ik ben van plan  jou als lokaas  te gebruiken.  Dat vraag ik  je niet,  maar dat vertel ik je,’ voegde ze eraan toe. ‘Dat is wat ik terug  wil  in  ruil voor  het feit dat ik je niet meteen arresteer.’
Robert keek naar  zijn broer.
Puller  zei: ‘Heb je  hier echt goed  over nagedacht, Knox? Daar kan veel  meer  fout mee gaan dan goed.’
Ze keek  hem vol  ongeloof aan. ‘Wil je me  nu  echt de les lezen over  de  voors en tegens  van het  nemen van risico’s na alle idiote  dingen die je voor hem hebt gedaan?’
Puller  schudde zijn hoofd. ‘Ik had geen keus,  jij  wel. En je moet de  juiste keuze maken; daarmee bedoel ik de juiste keuze voor jóú.  Ik heb een beslissing  genomen, dus je hoeft je niet druk te  maken over  wat er met  mij gaat gebeuren.’
‘Je zou  ons  allebei kunnen  arresteren,’  zei  Robert. ‘Sterker  nog: voor jou zou dat het beste zijn.  Je zou een  promotie, een  medaille  en een bonus krijgen.’
‘Ik heb niks met promoties, medailles en  geld,’ zei Knox. Ze keek naar Puller. ‘Ik heb meer met mijn werk op zich.  En jij? Of geef je  je broer liever aan, zodat ze  nog een lintje op je  borst kunnen spelden?’
‘Wat denk  je zelf,  Knox?’  vroeg Puller.
‘Voor de duidelijkheid: kan ik dat als een nee beschouwen?’ zei ze.  
‘Vertel ons nou maar wat je plan is.’
Ze aarzelde niet.  ‘Ik wil Reynolds  verhoren.’
‘Dat hebben  we al eerder gedaan,’ zei Puller.
‘Klopt, maar nu hebben jullie een spoor van autowrakken in D.C.  achtergelaten. Ik durf te wedden dat  de politie  vast  wel  een overlevende  vindt in de Mercedes  of de suv.’
‘En?’ vroeg Puller.
‘Maar  Reynolds weet niet of dat wel of niet  zo  is. Ze  zal niet  weten of  een van haar handlangers haar heeft  verraden.  Daar  kunnen  we gebruik van maken en haar zo de  duimschroeven  aandraaien  dat  ze breekt.’
‘Ik betwijfel of  dat  succes  heeft,’ zei  Puller. ‘Ze is keihard.’
‘Er is nog iets,’ zei Robert. 
Ze keken hem  aan.
‘Wat dan?’ vroeg  Knox.
‘Toen ik haar verhoorde, vroeg ik  haar met wie ze samenwerkte.’
‘Wat zei ze toen?’  wilde  Knox weten.
‘Dat ze  met de  Russen  samenwerkte. Ik heb het  opgenomen met mijn telefoonrecorder.’
‘Ik geloof je wel. Wat wil je  daarmee  zeggen?’  vroeg Knox.
‘Toen  ze dat zei,  verraadde ze  zichzelf door  haar  micro-expressie. Ik keek naar haar via een spiegel  die  ik had  geplaatst.’ 
‘Hoezo verraadde haar dat?’ vroeg Puller.
‘Haar wenkbrauwen waren  opgetrokken, zodat er korte lijntjes in haar  voorhoofd verschenen.’
‘Kenmerkend voor iemand  die liegt,’  zei  Knox.
‘Ze raakte ook  haar neus aan.’
‘Haar neus?’ vroeg  Knox. ‘Daar  heb ik nog  nooit van gehoord.’
Puller zei: ‘Als je liegt, stroomt er een golf adrenaline naar  de haarvaten  in de neus waardoor  die gaat jeuken.  Dus hebben mensen die liegen de  neiging aan hun neus  te krabben.’
Robert knikte. ‘Klopt. Maar ik heb haar cv  ook bekeken. Reynolds heeft  deel uitgemaakt  van verhoorteams  in het  Midden-Oosten die geheime informatie uit  mensen peuterden,  geharde mensen die die informatie niet  vrijwillig prijsgaven.  En ze heeft ook  lesgegeven in  verhoortechnieken.’
Puller zei: ‘Dus moet  ze weten  dat haar micro-expressie en  het krabben  aan  haar  neus terwijl ze antwoord gaf,  erop  zou  wijzen dat ze loog.’
Robert zei: ‘Juist. En ze wist dat  ik ook  heb geleerd gezichtsuitdrukkingen te lezen. Veel  lui bij stratcom hebben dat geleerd.  En zij moet de spiegel hebben  gezien die ik  gebruikte. Maar ze verknalde het, alleen zag ik  dat later  pas.’
‘Hoe dan?’ vroeg  Knox.
‘Hoewel ik  wist dat ze de hele tijd tegen me loog, was dit  de enige  keer dat ze die aanwijzingen liet zien.  Ze  heeft echt een fantastische zelfbeheersing.’
Puller zei:  ‘Dus toen  ze  “Rusland” zei...?’
‘... vertelde ze dus in werkelijkheid de waarheid,’ zei Knox.
‘Dat denk ik, ja.  Ze speelde het  spelletje namelijk te goed. Dat doen mensen vaak  die denken dat ze slimmer zijn dan ieder ander. Het was beter geweest als ze die micro-expressies en het gekrab aan haar  neus de hele  tijd had laten zien, om me  in  verwarring te brengen.’
‘Dus als de  Russen hier  echt bij betrokken  zijn, moet het  wel  belangrijk zijn,’  zei  Puller.
Knox  zei: ‘In de afgelopen jaren  leek het wel alsof Moskou al onze  gedachten kon lezen. Ze leken ons altijd  een  stap voor te zijn. Op ontelbare verschillende  manieren.’
‘Ja,  en  dat is heel begrijpelijk  als  ze Timothy Daughtrey  als  mol bij  stratcom hadden zitten, waardoor ze een  achterdeurtje naar onze  geheime communicatie hadden,’ zei Robert.
‘Volgens mij bespioneert Reynolds ons al heel lang,’ zei Knox. ‘Misschien  al sinds haar tijd in  het start-verificatieteam. Toen  is  ze  misschien al overgelopen.’
‘Waar wil je dit precies gaan doen?’ vroeg Puller.  ‘Haar huis wordt in de gaten gehouden, dat heeft  Donovan Carter ons  verteld. Dat kan dus niet.  Als je  wilt dat Bobby  meegaat,  kunnen we haar  ook niet bij de  dtra verhoren.’ 
Knox liet haar telefoon zien. ‘Ik heb Reynolds laten volgen.’
‘Sinds wanneer?’ vroeg Puller.
‘Sinds  ze ons  te slim af was in haar huis,’ zei Knox.
‘Waar is  ze nu dan?  Heeft ze het  restaurant  verlaten en is ze  nu thuis?’
‘Nee.’ Knox keek naar het  scherm van  haar  telefoon.  ‘Ze heeft nog een huis.  Een hut, anderhalf uur  rijden ten westen  van  hier  in  Virginia.’
‘En is ze onderweg daar  naartoe?’
‘Ze  is er al bijna.’
‘Een hut?’ vroeg Robert. ‘Daar  moet  ze  een bedoeling mee  hebben.’
‘Misschien  gebruikt  ze  die als veilige ontmoetingsplaats,’ zei Knox. ‘En  ze ontmoet  daar misschien iemand met wie ze samenwerkt. Als dat  zo is, wil  ik ze heel graag allemaal  oppakken.’
Puller stond  op. ‘Kom, dan gaan we.’ 
Knox stond ook  op en  legde  een  hand op zijn arm. ‘Maar laat één  ding  duidelijk  zijn: ik  heb nu de leiding, jij niet en  je broer  al helemaal  niet.  Jullie  doen steeds  wat ik zeg. Is dat duidelijk? Wat er  ook gebeurt, jullie  doen wat  ík zeg!’
De  broers keken  elkaar  aan. Robert knikte  en  daarna  Puller ook. 
Knox bleef  hen  lang aankijken, leek tevreden, draaide zich  om en  liep  voor hen uit naar buiten.
John Puller mompelde  tegen zijn  broer: ‘Waarom kom ik altijd oog in oog  te staan  met van die keiharde  vrouwen?’
‘Ik hoorde  je  wel!’ riep Knox.
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Puller reed en Robert zat naast  hem. Knox zat achterin aanwijzingen te geven,  terwijl ze af  en toe op  het scherm  van haar telefoon keek.  Het was vrij laat en ze hadden D.C. en de  buitenwijken  van het noorden van Virginia achter zich  gelaten. Ze  konden de vage  omtrekken zien  van  de  uitlopers  van de Blue Ridge Mountains.  
Puller verliet de snelweg, waarna  ze over  steeds ruigere en  smallere wegen reden. ‘Hoe ver  nog?’  vroeg hij.
‘Zo’n tien minuten. Ik zeg  het  wel als we dichtbij genoeg zijn en de auto kunnen  laten staan.  Het laatste stuk gaan we lopen.’
‘Waar zijn jouw mensen  die haar zijn gevolgd?’  vroeg Puller.
‘Ongeveer  honderd  meter ten noorden en westen  van  de  hut.’
‘Met hoeveel zijn ze,  voor het  geval we versterking nodig  hebben?’
‘Twee teams van drie man. Gewapend.’
‘Nou, maar  hopen dat we ze  niet  nodig  hebben,’ zei  Robert.
Ongeveer zes  minuten later  zei ze  dat Puller moest  stoppen en de auto in de berm moest parkeren.
Knox’ vingers vlogen over  de toetsen, maar de  sms  werd  niet verstuurd. Ze keek  naar het  balkje  van het bereik op haar scherm, maar het bereik  leek tijdens  het verzenden verdwenen. ‘De ontvangst hier is  klote,’ klaagde ze. Ze toetste een nummer in  op de  telefoon. Ook  dat lukte niet.
‘Ik  heb  helemaal geen  bereik,’ zei  Puller die naar  zijn  telefoon keek.
‘Ik  ook  niet,’ zei Knox.  ‘Oké,  dan  moeten  we maar improviseren. Maar wij zijn  met z’n drieën  en zij  is  in  haar eentje.’
Puller pakte haar bij de arm. ‘Deze missie is  te  belangrijk  om gewoon te improviseren!  We hebben hier betrouwbare communicatie nodig, anders kunnen  we  elkaar kwijtraken en  een  voor een worden uitgeschakeld.’
‘We  zullen zo lang mogelijk bij elkaar blijven. Dan verzinnen we wel een manier om  te communiceren.’
‘Dit bevalt me niet, Knox.’
‘Wil  je me soms wijsmaken dat de omstandigheden  tijdens de veldslagen altijd perfect waren?’
‘Natuurlijk niet, een veldslag  is nooit perfect.’
‘En  wat deed je  dan,  soldaat?’
‘Dan paste hij  zich  aan,’  zei Robert. ‘En dat gaan we  nu ook doen.  Kom,  laten  we gaan.’
Ze stapten uit de auto,  met  hun pistool getrokken. Er stonden geen huizen langs deze  weg,  die omhoogliep over een vlak gedeelte tussen  twee heuvels  door.  Het  was een beetje mistig.
‘De omstandigheden zijn niet geweldig,’ zei Puller tegen Knox.
Robert zei: ‘Vergeet  niet  dat ze, zoals Reynolds  jullie duidelijk heeft verteld, wapens heeft  en heel goed weet  hoe ze die  moet gebruiken.’
‘Vooral een langeafstandsscherpschuttersgeweer,’ zei Knox grimmig. ‘Olympisch kaliber.’
‘Tja, dan mogen we  haar niet de  kans geven om die  specifieke vaardigheid te tonen,’ zei Puller. 
Knox liep voorop  over  de  weg en keek  ondertussen naar  het scherm van haar  telefoon. Toen Puller dit zag,  ging hij  naast  haar lopen. 
‘Onthou goed waar we naartoe  gaan, Knox, en zet  dan die  verdomde telefoon uit. Dat ding is  een uitstekend doelwit op je borst voor een scherpschutter.’
Ze knikte,  keek  snel  maar geconcentreerd naar het scherm en zette haar telefoon  uit.
Ze  liepen over de weg en  daarna leidde Knox  hen  naar  rechts, over een terrein dat oneffen, rotsachtig en glad was. Maar ze waren allemaal vast ter been en staken het stuk  land probleemloos over.
Daarna liepen ze nog eens  vijfhonderd  meter  door, maar toen stak  Knox haar hand op en  bleef staan. De  mannen kwamen naast  haar staan. Ze wees  naar  voren. In de verte, ongeveer honderd meter verderop in oostelijke richting,  zagen ze een vaag  lichtje. 
‘Dat  moet  de  hut zijn,’  zei ze  en ze wees naar het licht. ‘Dat is  het enige gebouw hier  in de  buurt.’
Puller keek naar alle windrichtingen en daarna weer naar het  licht.  
Zijn broer keek naar hem en  vroeg: ‘Wat denk je, Junior?’
‘Junior?’ vroeg Knox met een blik  op  Puller. ‘Noemt  je broer  je zo?’
‘Nou,  hij  ís een junior,’  zei Robert. ‘Hij is vernoemd naar onze vader.’
‘Maar jij bent  de oudste zoon,’  zei Knox. ‘Waarom  ben jij dan niet  de junior?’
‘Het is niet altijd de  oudste die junior wordt genoemd,’ zei Robert. ‘En onze  moeder heeft  mij  mijn  naam gegeven,’ voegde hij eraan toe. ‘Haar broer heette Robert.’
Knox  keek even naar  Puller, maar zei  niets.  
Puller  keek niet naar haar, maar  had zijn  blik  gericht op het doelwit  voor hen. ‘Wat ik denk, Bobby,’  zei  Puller,  die kennelijk  had besloten de  discussie over  zijn  bijnaam  te negeren, ‘is dat de  omgeving van  de hut aan alle  kanten  open is. De grond is vlak, er is  geen dekking. Je  hoeft helemaal geen olympische schutter  te  zijn om ons probleemloos neer te  schieten.’
‘Maar het  is mistig en donker,’ zei Knox. ‘Dat  is  in ons voordeel.’
‘Als ik  Reynolds was, zou  ik struikeldraden hebben aangebracht. Als we die raken, zijn we de klos. En de  latere generatie nachtkijkers werken zelfs in de  mist. Ik durf te wedden dat zij die daar heeft,  en wij  dus niet.’
‘Nou,  we kunnen hier niet gewoon blijven staan,’  zei Knox. ‘Jij hebt  hier  ervaring mee,  Puller. Doe net alsof je terug bent  in Kandahar en  een  huis  wilt binnenvallen. Wat zou  je dan doen?’
Hij  bestudeerde het terrein  voor hen een paar minuten. ‘Oké, wat we kunnen doen  is ons opsplitsen en de hut  van drie kanten benaderen.’ Hij wees  naar voren. ‘Dat is de oostkant,  waar de achterkant van de hut is. Ik vind dat we de hut vanuit het zuiden,  noorden en westen moeten benaderen, met andere  woorden van de voorkant  en de twee zijkanten, omdat  het haar natuurlijke instinct zal zijn om de  achterkant in de  gaten te  houden.’
Robert  zei:  ‘Aan de  zuidkant beginnen de uitlopers van  de bergen alweer te stijgen.  Ik betwijfel of  ze verwacht dat iemand  uit die richting komt.’
‘Goed,  dan  lopen we vanaf die kant  naar de hut  toe,’ zei Knox.
Puller  schudde zijn hoofd. ‘We mogen  niet  alles  op één paard zetten. Tenzij ze een  heleboel  schutters  bij  zich heeft, kan ze maar één  positie tegelijk verdedigen.’ Hij  wees  naar  Robert:  ‘Jij loopt eromheen, Bobby, en loopt  er vanuit  het zuiden naartoe. Ik  vanuit  het  westen, dus de voorkant van  de hut, en Knox,  jij vanuit het  noorden.’
‘Hoe communiceren en coördineren we dit?’ vroeg Robert. ‘Mijn  telefoon heeft nog  steeds  geen bereik.’
Puller zei: ‘We zijn dicht genoeg bij elkaar  om het telefoonlampje even te laten  flitsen. We doen allemaal één flits als we in  positie zijn. Daarna flits ik twee keer als ik klaar  ben om de hut te  benaderen.  Tel vanaf  dat  moment  tot  zestig en  dan gaan we in  de  aanval.’
Knox glimlachte tegen hem in het donker.  ‘Zie je wel? Je past je uitstekend aan aan de omstandigheden  ter plaatse.’
Hij ging hier niet op in  en  zei:  ‘En is  al bevestigd dát ze hier is?’
‘Haar auto staat  op  de oprit. Dat is bevestigd.’
‘Begrepen,’ zei Puller. ‘Oké,  laten  we  gaan. Maar doe rustig aan, beweeg langzaam en  systematisch.  En  let op mijn signaal.’ Hij keek op  zijn horloge. ‘Vijf minuten om in  positie te  komen. Dat zou meer dan genoeg  voor jou moeten  zijn, Bobby. Jij  moet het verst.’
Robert liep weg. Voordat  zij vertrok, vroeg  Knox plagend:  ‘Zal ik je nu ook maar  Junior noemen?’
Puller  zei kortaf:  ‘Niemand noemt me  Junior, alleen mijn broer en mijn vader. En mijn moeder. En mijn  vader  noemt me  helemaal niets meer behalve adjudant.’
Knox’  glimlach verdween, en  ze knikte even en liep  weg.
Puller keek nog een  laatste keer om  zich heen. Dit beviel  hem allemaal niets.  Hij had veel  potentiële  slagvelden geïnspecteerd en zijn instinct  was goed aangescherpt. Alles  bij deze missie  was een  probleem. Hun informatie over het  doelwit was vaag en nu  konden  ze  ook niet  meer  met elkaar communiceren.  Ze hadden geen idee  wat hen te  wachten stond in die hut. Knox  zei dat het bevestigd was dat  Reynolds binnen was, hoewel  dat voor  Puller nog helemaal niet zo zeker was. 
Maar het  plan  was beraamd,  de krachten waren  in positie en de informatie was wat het was, net  als het  terrein waarmee ze  werden geconfronteerd. Hij controleerde zijn M11  en begon te lopen.  Hij liep snel in de afgesproken richting  en hurkte  aan  de rand van  het hoge gras dat tot  een  meter of vijftien  van de  hut groeide.
In het slechte licht  bekeek hij het gebouw. In  een  kamer brandde  licht. Hij keek naar de voordeur. De verlichte kamer bevond  zich links  daarvan. Het  zou een slaapkamer kunnen  zijn, of de keuken.  
Reynolds’ Lexus stond op de kleine  oprit van steenslag links van  de voordeur. Tenminste, dat  was hem verteld. De hut was klein en  rustiek met een voorveranda die ongeveer de  helft  van de  voorgevel besloeg.  De deur was van hout,  net  als  de gevel. Het hout  was  niet geverfd.  Wat Puller nog het  meest dwarszat, was dat dit niet paste bij de  persoon  die Reynolds  volgens hem was.
Ze was  een  vrouw  die duidelijk van  mooie dingen  hield en genoeg geld had om die te kopen. Dus waarom een vervallen hut in the middle of nowhere? Alleen als een geheime ontmoetingsplaats? Dat geloofde hij niet. En waarom had  Reynolds zich zo  gemakkelijk  laten  volgen?
Alles hieraan  leek niet te  kloppen, maar ze waren nu  klaar om  te beginnen. Hij keek op  zijn horloge en  zag dat de  grote  wijzer de vijf minuten  bijna had afgerond. Toen het  zover was, pakte hij zijn telefoon en  produceerde  een lichtflits. Een  seconde  later  zag hij eenzelfde flits rechts van hem, en  daarna  links. Ze waren allemaal  in positie. Hij keek  meteen op zijn horloge en  wachtte tot er achtenvijftig seconden  waren verstreken. Toen spande hij zijn  benen en maakte hij zijn wapen klaar. Bij negenenvijftig kwam hij  in beweging. Bij zestig  liep hij zigzaggend  naar de voorveranda,  gebukt  en  opzij, zodat hij  nooit  in  een rechte  lijn voor de  voordeur van de hut liep. 
Het licht in het huis  ging niet uit. Er werden  geen andere  lampen aangedaan. Er bewogen geen  schaduwen voor dat licht.  Hij hoorde geen geluiden, behalve  af en toe het  gescharrel van een  dier in de bossen vlakbij,  en zijn  eigen hartslag.
Toen stond hij op  de veranda,  met zijn  rug  naar  de linkerkant  van de voordeur. Het  was een eenvoudig  deurslot.  Ook dat leek niet te kloppen. Hij keek omhoog, naar beneden en langs de  randen  van het dak. Geen bewakingscamera’s. Hij was geen  struikeldraden  tegengekomen. Als  er een drukplaat  in de veranda zat die  een alarm activeerde, dan was het  een stil  alarm.  
Hij  draaide zich om  en trapte tegen  de deur waarvan  het slot in  het kozijn zat.  De deur vloog naar binnen open en  even later stond hij  in de hut en maakte  een brede, precieze zwaaibeweging met zijn M11.
Links en rechts van hem hoorde hij glas naar binnen vallen, daarna voetstappen. 
Even later verscheen  Bobby  in de  gang links van  hem.
‘Dek me,’  zei hij tegen zijn broer.
Ze  liepen  allebei naar rechts.
Ze begonnen  te rennen toen  ze de  schoten hoorden.
‘Knox!’ riep Puller.
Ze  trapten  deuren open en controleerden  de  kamers tot ze  een paar seconden later bij de  laatste deur  waren. 
Die deur stond op een kier. En het licht brandde.
Puller duwde de  deur helemaal open  en hij  en zijn broer stonden in  de  deuropening, met hun wapens naar  voren gericht.
Op de  vloer lag glas  van het  kapotte raam.
Reynolds zat rechtop  in  haar  bed, met  haar hand tegen haar schouder gedrukt, terwijl het bloed  over haar  linkerarm  stroomde.
Knox stond met haar wapen  op het hoofd van de vrouw  gericht en keek  Puller aan.  ‘Ik had  de pech haar  slaapkamer te treffen,’ vertelde ze.  Ze wees naar het  wapen  dat op de grond lag. ‘Ze  schoot  op mij, maar ik ben de  betere schutter  denk ik,  ook al  ben ik  geen olympisch atleet,’ voegde ze eraan toe met een blik opzij naar Reynolds.  Ze  wees  naar de kogel  in de  muur naast  de vensterbank.
‘Daar heb ik  ook  geen seconde aan  getwijfeld,’ zei Puller grijnzend.
Knox keek  naar  Reynolds’ bloedende arm. ‘Wil jij  haar verbinden? Ik ben daar niet zo goed  in.’
Puller  hield zijn wapen in zijn hand  en liep naar Reynolds toe.
Ze keek naar  hem op,  en had duidelijk pijn. ‘Ze  probeerde me dood te schieten.’
‘Ik  weet  wel zeker dat  ze  daar een  goede  reden voor had.’
‘Jullie  zijn mijn  huis binnengedrongen.’
‘Nogmaals, met een goede reden.’
‘Ik bel de politie.’
Knox brulde: ‘Wat jij gaat doen is  bekennen.’
Reynolds  keek weer naar haar. ‘Je  bent niet  goed  snik.  Ik heb niets te bekennen.’
Knox  zei: ‘Het is  afgelopen, Susan. De kerels die  je achter Robert Puller  aan hebt gestuurd, zijn ingemaakt  door zijn kleine broertje. De politie heeft  hen  gearresteerd en ze praten, echt! Je kunt maar beter  meewerken, zodat je een  lichtere straf krijgt. Maar  je  gaat  hoe  dan  ook voor een heel  lange tijd de  gevangenis in.’
Reynolds keek naar Robert Puller  die haar nog  steeds onder schot hield. ‘Je had dit echt moeten laten rusten, Robert.’
‘Hoe dan? Jij stuurde iemand die  me moest vermoorden.’
‘Dan had je gewoon dood  moeten  gaan.’  Ze vertrok haar gezicht, greep weer naar haar arm en  riep: ‘Shit! Je  hebt het bot geraakt.’
‘Sorry,’ zei Knox, hoewel er helemaal  geen  enkele spijt  in  haar stem doorklonk. ‘Puller, je kunt maar beter  een tourniquet aanleggen, zodat  onze  kroongetuige niet doodbloedt.’
Puller stopte zijn pistool in zijn holster en ging naast Reynolds zitten.
Robert stopte zijn pistool achter zijn  riem en  ging  naast  Knox  staan.
‘Dat  ging gemakkelijker dan ik  had  verwacht,’ zei hij.
‘Vond ik ook,’  zei  Knox.
Puller begon Reynolds’ wond te onderzoeken en trok de mouw van haar shirt omhoog.
‘Eh, Junior?’
Puller  fronste, want hij zag  niet...
Hij zei:  ‘Knox, waar  is die kogel  verdomme terechtgekomen...’
‘John!’  riep  Robert.
Puller draaide zich  om naar zijn  broer. ‘Wat  is  er...’
Hij zweeg. 
Het  wapen van zijn broer zat niet meer  achter zijn riem,  maar  lag in Knox’ hand en was op Puller  gericht. 
Met haar andere hand drukte Veronica Knox haar  pistool tegen Roberts hoofd. 
Met een verontschuldigende  glimlach zei ze tegen Puller:  ‘Ik zei toch dat je me niet kon vertrouwen...  Junior.’
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Reynolds  sloeg  de dekens terug, stond  op en pakte een 9mm  Glock die  ze onder het  hoofdkussen had  verstopt.
Ze droeg een spijkerbroek en had blote voeten.  Ze richtte haar wapen  op Puller die van het bed was opgestaan en  achteruit stapte. Reynolds nam even  de tijd om met het laken het rood  van  haar  arm te vegen.  Toen ze  daarmee klaar was,  keek  ze Robert Puller aan. ‘Theaterspul,’ zei ze.  ‘Net zoiets als jij hebt gebruikt. Goed gedaan  trouwens. Zonder  de bewakingscamera’s aan de buitenkant van mijn  huis had ik je  nooit herkend.’
‘Maar waarom Rusland,  Susan?’ vroeg Robert. ‘Die hebben  toch geen hulp nodig?  Maar het  Midden-Oosten wel.’
Ze zei: ‘Moskou zal altijd meer uithoudingsvermogen hebben dan  die  woestijnratten. De terroristen zullen worden  opgenomen in opkomende economieën,  omdat die absoluut niet weten hoe  ze een land moeten besturen of  banen moeten  creëren. Die mensen vinden Allah minder belangrijk dan schoon water, elektriciteit en  eten  voor hun familie. Maar Rusland is  een echt land.  Met een echt leger. Met echte atoomcapaciteit.’  
‘En jij  wilt  samenwerken met een land met  een voormalige  kgb-agent aan  het hoofd?’
‘In  tegenstelling tot wat?  Een  land geleid door oude, blanke miljardairs en hun  betaalde lakeien in Washington?’
‘Datzelfde gebeurt  in  Rusland. Alleen wordt het  gesteund door de regering daar.’
Ze  trok de  schoenen aan  die naast het bed  op de grond stonden. ‘Ik ga echt geen geopolitieke  discussie met je aan  over de vraag of mijn argumenten of beslissingen terecht zijn, Robert.’
‘Je hebt onmetelijke  schade toegebracht aan de belangen  van dit  land,  Susan.’
‘Ach,  zoals ze weleens  zeggen: je hebt  nog  niet  de helft gezien.’
‘Wat  bedoel je daarmee?’  vroeg Puller  snel.
‘Ik  bedoel dat  letterlijk. Dacht je dat ik al die moeite  alleen maar heb gedaan om je broer  te laten doden? Hij  was een stukje,  een  heel klein stukje van alles wat er  nog gaat gebeuren.’ Ze glimlachte.  ‘Als je  in leven blijft, wat  ik  betwijfel, dan zul  je het nooit vergeten.’ Ze keek naar Robert. ‘Maar nu ik  erover nadenk,  laat ik jullie misschien wel leven, zodat jullie het kunnen  zien.’
Knox richtte haar pistool op Pullers enkel.  ‘Je reservewapen. Pak hem, loop  eerst en schuif  hem dan naar Susan.’
Puller tilde zijn broekspijp  op, haalde het pistool met de korte  loop eruit,  legde het op  de  grond en  schopte het naar  Reynolds,  die zich bukte  en het opraapte.
Toen Puller  weer  rechtop ging staan, vroeg  Knox: ‘Wil je  nog iets tegen me zeggen,  Puller?’
Hij  keek haar alleen maar aan.
Robert keek naar Reynolds  en zei: ‘Ik zou graag willen weten hoe jullie dit vanavond allemaal hebben geregeld.’
Reynolds zei: ‘Simpel. Ik  ging hiernaartoe  en vertelde het aan Veronica. Zij  vertelde me  dat ze jullie al  snel onder controle  zou hebben en naar  me  toe zou  brengen.’
‘Je bent  dus  niet  gevolgd, Susan?’  vroeg Robert.
‘Nee,’ zei Knox. ‘Dat  had ik  verzonnen.’
‘Hoe lang werken  jullie  al samen?’ vroeg Robert.
‘Nog niet  eens zo  lang,’ zei Knox.  ‘Maar  het  was  wel een gedenkwaardige samenwerking.’ Ze keek naar  Reynolds  en glimlachte. ‘Ze is heel  overtuigend.’
Robert zei:  ‘Maar John  bepaalde wie vanaf welke kant de  hut zou benaderen.  Dus hoe  wist je dat zij in de kamer zou zijn  waar jij naar binnen moest?’
Knox duwde  Robert  naar zijn broer  toe en  stopte daarna een van haar wapens in haar  jaszak.  Ze  hield de  andere op Puller gericht, stak  haar hand  in haar zak  en liet  haar telefoon zien. ‘Ik  heb wel bereik. Ik belde Susan en vertelde haar  aan welke kant ik naar binnen zou komen, nadat Puller dat  had besloten. Toen  is  ze naar  deze kamer  gekropen. Et voilà!’
Robert knikte maar zei niets. Hij keek  even  naar zijn broer, maar die  keek nog steeds naar Knox.
‘Weet je zeker dat je niets tegen me wilt zeggen,  Puller?’ vroeg Knox spottend.
Reynolds zei: ‘Ik denk dat hij er  geen woorden  voor heeft, Veronica.  Ik kan  gewoon  zien dat hij  dit totaal niet had verwacht.’
Knox zei op geïrriteerde toon: ‘Weet je, je had me weleens mogen vertellen dat je Carter met een  bom wilde uitschakelen. Ik werd zelf bijna opgeblazen.’
‘Sorry, we  moesten het snel doen. En ik wist niet dat je hem  volgde.’
‘Maar waarom moest Carter dood?’ vroeg Robert.
‘Hij verdacht me,’ zei Reynolds. ‘Ondanks  wat hij misschien tegen je broer heeft gezegd, zou  er  wel een  onderzoek plaatsvinden. En dat  zou  een probleem voor  me zijn geweest.’
Knox  zei:  ‘Kom, we gaan.’ 
Ze  duwde Puller voor zich uit, terwijl Reynolds Robert onder schot  hield. 
Terwijl ze naar de deur liepen,  vroeg Puller zo zacht dat alleen Knox  het kon  horen: ‘Hoe heb  je die aanval  in  die steeg in Charlotte kunnen regelen?’
‘Ik dacht  wel dat je je dat  zou afvragen.  Ik had  mijn  pistool geladen met  losse flodders. Ik  liet jou achter die  andere kerels aangaan, zodat die “dode man” alle  tijd had om te  verdwijnen, nadat hij natuurlijk wat bloed  had achtergelaten.’
‘Waarom deed je dat eigenlijk?’
‘Ik  wist dat je me wantrouwde. Dat was  mijn manier om dat wantrouwen weg te nemen.’
Puller  zei: ‘Dus je deed het voor het geld? Gewoon voor de spanning?  Professionele  jaloezie? Werd  je niet snel genoeg  bevorderd? Of miste je je snelle leventje?’
‘Wie weet? Misschien wel al  die dingen bij  elkaar.’
‘Dat betwijfel ik,’ zei Puller. 
Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat  dan?’ vroeg  ze quasi-ontspannen.
‘Ik denk dat jouw  vader  twee keer  zoveel  lef  had  als jij en dat jij wist  dat  je  daar  nooit  aan zou kunnen tippen. Dat verhaal  over hem heb je volgens mij gewoon verzonnen. Heb je hem  vermoord  en daarna die leugen over die  zelfmoord  bedacht?’
Knox zei onaangedaan: ‘Misschien heb  ik dat  wel gedaan. En nadat ik jou  heb gedood, verzin  ik misschien wel  net zo’n verhaal over jou, dat je om  je leven hebt gesmeekt. Of misschien is het dan geen verzinsel en ga  je dat echt doen.  Misschien ben je niet zo stoer als  je denkt, Junior.’
‘En misschien  ben jij niet zo  slim  als  je  denkt.’
‘Tja, maar ik hou jou nu onder schot.’  Ze zweeg even  en gaf  hem een  veelzeggende blik. ‘Ik weet dat je naar me verlangde,  Puller, dat je met me  naar  bed  wilde.  Dat kon  ik zien in je ogen.’
Inmiddels waren  ze buiten en liepen  ze  naar de auto.
Knox’ stem was hoger geworden en Robert,  die dit deel  had gehoord, keek even  naar zijn broer. 
‘Ik  schiet  nog liever een  kogel door mijn  kop dan dat ik jou met één vinger  aanraak,’ zei Puller.
‘Ik wéét gewoon dat je  naar  me verlangde, ontken  het maar niet.  Ik ben niet bepaald onaantrekkelijk.’
‘Dat ben je wel, Knox.  Vanbinnen.  Ze zeggen dat  uiterlijk schoon slechts vertoon is en jij bent daar het levende  bewijs  van. Mijn  voorgevoel over jou  klopte. Ik kon je niet vertrouwen, want je  hebt totaal geen ruggengraat.’
‘Ik  heb  me laten verwonden omwille van  mijn land,’ snauwde  ze.
‘Ik  ook. Maar  ik heb me nooit door uitschot als dat’ – hij wees naar Reynolds – ‘over  laten halen mijn eed  te breken. Je bent een slappeling, Knox. Een zwakkeling.  Je stelt niets voor.’
De superieure blik verdween plots  van Knox’ gezicht. Ze bleef staan, draaide zich  om naar  Robert  en  drukte de loop van haar pistool tegen zijn hoofd.  ‘Op je knieën!’
‘Wat?’ vroeg een geschrokken  Robert.
‘Op  je knieën. Nu!’
Robert ging op  zijn knieën zitten. Knox zette de  loop van haar pistool tegen zijn nek  en keek naar Puller.  ‘Wil je je excuses aanbieden voor die opmerking? Want  anders krijgt  hij een kogel door zijn kop.’
Puller keek naar  zijn  broer  en toen naar Knox. ‘Wil je dit echt doen?’  vroeg hij  zacht.
‘Ik heb  een beter  idee. Ik kan hem  doodschieten met  jouw  reservewapen.’ Ze haalde de revolver uit haar  zak,  trok de hamer  naar achteren en zette de loop tegen Roberts schedel.
‘Je hebt drie seconden om sorry te zeggen, Puller, anders  gaat je grote  broer eraan. Eén,  twee...’
‘Sorry,’ zei Puller. 
Knox  schoot  toch. Maar ze had de loop  iets naar links gedraaid, zodat de  kogel Robert niet raakte. Hij schreeuwde het uit,  greep naar zijn hoofd en liet zich  op  de grond vallen.
Puller wilde naar  zijn broer rennen, maar Reynolds wees met haar wapen naar  zijn gezicht.
Robert  ging rechtop zitten en  keek  woedend  naar  Knox. ‘Volgens mij is mijn trommelvlies weggeblazen.’
‘Dat is beter dan  je hersenen. Ik  heb gehoord dat  die van jou  heel  groot zijn. Opstaan, nu!’
Robert  kwam  moeizaam overeind,  nog steeds met zijn  hand tegen zijn oor gedrukt.
Toen ze bij de Lexus waren, zei Knox: ‘We moeten hen boeien.’
Reynolds knikte  en boeide  de Pullers met  tiewraps. Daarna  stapten ze  allemaal in de  auto. De Pullers  zaten achterin en Reynolds zat  op de  passagiersstoel  met haar pistool op  hen gericht.
Ze  reden  terug naar  D.C. en op aanwijzing van  Reynolds reed Knox een ondergrondse parkeergarage in. Het was al ruim  na  middernacht en de parkeergarage stond vol auto’s,  omdat het bij een appartementencomplex hoorde. 
Knox sneed  met een mes  de tiewraps los.  ‘Als we onderweg iemand tegenkomen en  jullie ook maar probéren met hen  te communiceren, zijn  jullie dood en zij ook.’ 
Ze gingen met  de lift naar de begane  grond  en daarna met  behulp van een sleutelkaart van Reynolds  met  een privélift  naar de elfde  verdieping. De  lift  kwam uit  in  een hal  met hout en graniet. Knox drukte  haar  pistool tegen Pullers rug. Ze liepen naar  de eerste deur in de hal die uitkwam bij een  groot vertrek met enorme  ramen  die een spectaculair  uitzicht boden op het centrum van D.C.
Het licht in de kamer was gedimd.
Puller keek om zich heen. Net als  Knox en  Robert. 
Maar Reynolds wist waar ze was en keek naar een hoek  van het vertrek waar een bureau stond.
Er  zat iemand aan  het  bureau. Alleen  zijn silhouet was zichtbaar.
Reynolds draaide zich om naar Knox.  ‘Ik was niet  van plan je hier  mee naartoe te  nemen,’ zei ze. ‘Tot je deed wat je met  die twee hebt gedaan,’ voegde ze eraan toe en ze wees  naar de  Pullers.  ‘Je  hebt Robert de  stuipen  op  het lijf gejaagd en zijn egoïstische broer vernederd.  Iets  beters kun je toch  niet verzinnen?’
Knox keek  nieuwsgierig naar  de figuur aan het bureau. ‘Ga je ons nog aan elkaar voorstellen?’
Reynolds deed  een lamp aan, waardoor het echter niet veel lichter werd  in het vertrek. Alles was  in schaduwen gehuld, maar er was iets  wat  ze nu heel  duidelijk  konden zien.
Knox hapte  naar adem. Puller zette een stap dichterbij.
Robert zei  niets,  maar keek naar  de  man  die  roerloos aan het bureau  zat. 
Vanuit de schaduw  keek James Schindler hen  aan, met  wijd open  en  doordringende  ogen. Hij  leek de  situatie stilletjes in zich op te nemen.
Knox maakte  haar  blik los van Schindler en keek  Reynolds aan.  ‘Het  moet gezegd  worden, je hebt echt  lijnen  tot helemaal bovenin.’
Reynolds glimlachte. ‘Dat  hebben we ook nodig  voor wat  we van plan zijn.’
‘En nu  kan ik helpen  dat  plan uit te voeren.’
‘Ja, daarom zijn we dus hier. Maar er moet eerst nog iets gedaan worden.’  Ze haalde haar pistool tevoorschijn, schoof  een suppressor op  de loop, richtte die op Robert Puller en  zei: ‘Je hebt geen idee  hoe  lang ik  hier  al op heb gewacht.’
Voordat ze kon schieten, had Knox het wapen al uit haar hand geschopt. Daarna draaide ze zich  vliegensvlug om haar  as en schopte Reynolds’ benen onder haar vandaan,  waardoor de vrouw met  een klap  op  de grond viel.
Meteen daarna  gooide Knox  twee pistolen door  de lucht.
Een verbijsterde Puller ving  de ene  op en Robert  de andere. 
De broers keken elkaar verbaasd  aan.
Puller zei: ‘Knox,  wat  is dit  verdomme...’
Knox schreeuwde: ‘Dat leg  ik later wel uit! Hou Reynolds onder schot. Hou haar goed  in de gaten.’
Robert richtte zijn pistool  op  Reynolds, die nog steeds op de grond lag. 
Puller keek naar het  bureau en zag dat Schindler zich  niet had verroerd. Hij zat er nog steeds. Pullers mond viel open toen  de waarheid tot hem  doordrong.
Knox richtte haar  pistool op Schindler. ‘Je bent gearresteerd. Sta op!  Nu!’
‘Knox!’ riep Puller. ‘Er klopt iets  niet!’
Knox keek hem aan. ‘Wat?’
Het  glas achter Schindler verbrijzelde toen de  high velocity-kogel erdoorheen vloog.
De Pullers en Knox lieten zich op de  grond vallen.
‘Dat schot kwam  vanuit het  gebouw aan de overkant,’ schreeuwde Puller.
Een tweede  schot verbrijzelde een andere ruit. Daarna volgden nog meer high velocity-kogels die insloegen in de  muren en  de vloer. Eentje raakte de  lamp die explodeerde, waardoor het opeens bijna pikdonker was.
‘Verdomme, wat gebeurt hier allemaal?’  schreeuwde Knox, die  dekking had gezocht achter een stoel.
‘Laag blijven,’ riep  Puller.
‘Wacht eens  even, waar is Reynolds?’ riep  Robert.
Ze keken allemaal om zich heen  in  de donkere  kamer.
‘Volgens mij hoorde  ik de  lift toen het  schieten begon,’ zei Robert.
Ze keken  om zich heen, maar  niemand verroerde  zich. Puller wachtte tot er  weer zou worden  geschoten, maar dat gebeurde  niet.
Even later stond Puller voorzichtig op en keek  naar de  verbrijzelde ruiten.
Toen Knox wilde opstaan, zei hij op scherpe toon: ‘Liggen blijven. Misschien is die  schutter daar  nog.’
Robert  was  naar  het bureau gekropen om naar  Schindler  te  kijken,  die nog steeds niet  bewogen had, zelfs niet toen  er geschoten werd. ‘John!’ zei hij  gespannen.
Puller rende door de kamer  en  knielde naast zijn broer.  ‘Wat is er?’
Robert trok Schindlers  colbertje open.
Zodra Puller dat zag,  greep  hij  zijn  broer en duwde  hem in de richting van de lift. ‘Wegwezen!’
Daarna schreeuwde  hij tegen Knox: ‘Rennen, Knox!’
Ze  renden met z’n drieën  naar de lift,  maar toen Knox  op  het  knopje drukte ging  het lichtje niet  branden.
‘Reynolds heeft hem  waarschijnlijk  onklaar  gemaakt,’  zei Robert.
Puller keek naar  links  en naar rechts,  en  zag de deur  aan  het einde  van de gang. Toen hij  de  kruk  probeerde, bleek  die op slot te zitten.  Hij trok zijn M11  en schoot het slot kapot.
‘Wat is er aan de hand?’ schreeuwde Knox toen Puller  haar door de  deur duwde, en hetzelfde deed met zijn broer.
‘Rennen!’ Hij deed de  deur  achter  zich dicht  en rende de trap af naar  het  eerste bordes.
Ook Knox  en Robert renden ernaartoe, draaiden zich om en renden de trap  naar het tweede  bordes  af.
Puller had het eerste bordes  bijna bereikt toen de  bom ontplofte. De schokgolf  blies de deur naar de trap  uit zijn scharnieren en de gecomprimeerde lucht suisde naar beneden. Toen het  de ruim honderd kilo wegende Puller raakte, werd hij  omvergeblazen alsof hij niets woog.
Het laatste wat Puller zich herinnerde, was dat hij met  zijn  hoofd naar voren van de trap viel en daarna  iets  heel hards  raakte.
Daarna  was er  niets meer.
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Toen Puller zijn ogen opende,  zag hij alleen duisternis. Eerst dacht  hij dat  hij dood  was,  maar toen verbaasde  het hem dat hij nog  kon zien.  En  denken.
Daarna  werd de duisternis minder sterk en zag  hij een silhouet. En hoorde hij een stem.
‘Klote  om te worden opgeblazen,  hè?’
Het  silhouet veranderde in  iets  wat duidelijker was. En in  iets bekends.
Knox glimlachte naar  hem, maar aan  haar blik en gefronste wenkbrauwen was te zien dat ze  ongerust was.  Ze depte  zijn voorhoofd  met  een vochtige doek.
Naast haar zag hij zijn broer, die al  even bezorgd keek en niet glimlachte.
Puller probeerde  rechtop te  gaan zitten, maar nu  legde Knox een hand op zijn arm  om hem tegen te houden. Hij lag op een bed  in een kleine, zwak verlichte kamer.  ‘Je bent buiten westen  geraakt, Puller.’ Ze stak drie vingers op. ‘Hoeveel?’
‘Ik voel  me  prima, Knox.’
‘Hoeveel?’
‘Drie!’
‘Oké, je hoofd  is dus harder  dan ik  dacht.’
Hij keek om  zich heen. ‘Waar  zijn we?’
‘In Virginia,  vlak bij  Gainesville. Reynolds had haar  auto in de garage laten staan en  ik had de  sleutels  nog. We zijn naar mijn auto gereden, lieten haar auto daar  achter  en hebben rondgereden tot  we  deze plek vonden,’ zei  Knox. ‘We hebben gewacht tot je weer bijkwam.’
Puller wreef over zijn hoofd  en kromp in elkaar toen hij de zwelling achter op zijn hoofd aanraakte.
‘We hebben een paar keer  op het punt gestaan je naar het ziekenhuis te  brengen,’  zei Knox. ‘Maar het  zou  lastig zijn  geweest alles  uit te leggen. Maar  als het  echt bergafwaarts met  je  was gegaan, hadden we dat gedaan.’ 
Puller keek naar het raam  en zag dat het schemerig aan  het worden was. ‘Alles is dus vannacht gebeurd?’
Knox  knikte. 
‘Wat  is er  precies gebeurd?’ vroeg  hij.
‘Herinner je je die explosie?’ vroeg Knox  gespannen.
‘Ik lijd  niet aan geheugenverlies, als je dat bedoelt,’ zei Puller. ‘Ik  zag de detonatieriem om  Schindler.  We renden weg. We waren in het  trappenhuis. De bom explodeerde en ik vloog door de lucht. En raakte iets  heel hards.’
‘Dat zal  de muur zijn geweest, Junior,’ zei Robert. 
‘Het voelde meer als een Abrams-tank.’ Hij keek  om zich heen. ‘Wat is dit?’
‘Een  motelkamer,’ zei Knox.
‘Hoe  zijn we  dat gebouw uitgekomen?’
‘Gelukkig hadden je broer en  ik  de bocht naar het tweede bordes al gemaakt. Jij  kreeg veel meer van  de kracht  van de ontploffing mee dan  wij, hoewel ook wij omver werden geblazen. Het is maar  goed dat je  broer erbij  was.  Hij  heeft  je over zijn schouder gelegd en je  gedragen. Daar was ik niet sterk  genoeg voor geweest.’
Robert zei: ‘Ik heb je niet  meer zo  ver  hoeven  dragen sinds je vier was. En nu ben je een  stuk zwaarder.’
‘Kwam er politie?’
‘Ik denk  het wel, maar toen waren wij al  weg.’ Ze  veegde weer over zijn gezicht met het doekje. ‘Hoe voel je  je echt?’
‘Beter dan ik zou  mogen  verwachten,  denk ik.’
Ze ging zitten  en zuchtte. ‘Ik  werkte al twee maanden undercover aan deze  zaak en dacht eindelijk te weten  wie de grote  baas was toen  ik ontdekte  dat Reynolds  me bedroog.’
‘Ze heeft ons allemaal bedrogen,’  zei  Robert. ‘Kennelijk  vertrouwt ze niemand.’
‘Maar  ik  had  jullie aan haar  uitgeleverd en speelde mijn  rol  uitstekend. Ik heb  je zelfs  bijna  doof  gemaakt om haar vertrouwen te  winnen.’ Ze raakte Roberts arm  even aan. ‘Sorry hoor,  daarvoor. Het was  improvisatie, ik moest  haar ervan overtuigen dat ik echt een  verrader was.’
‘Dat begrijp ik. En volgens mij is mijn gehoor grotendeels  alweer terug.’
Puller ging nu rechtop zitten en deze keer probeerde ze  hem niet tegen te houden. ‘Waarom heb  je  ons niet  in vertrouwen genomen voordat we Reynolds te pakken namen?’ vroeg  hij  nijdig.
Ze  schudde haar hoofd. ‘Proberen  jullie snel even in te wijden  vlak voor de operatie?  Echt niet! Jullie zouden niet  goed genoeg zijn voorbereid. Dan hadden jullie iets gezegd of gedaan,  en daar  is  Reynolds veel te slim  voor. Dat  had  ze gemerkt. Ik moest ervoor zorgen  dat jullie  je gedroegen zoals jullie je voelden:  ervan  overtuigd dat  ik  jullie  had  verraden.’
‘Nou, ik geloofde je,’  zei Puller  chagrijnig. ‘Maar je nam  wel een risico door het me niet te  vertellen.  Ik  had  je kunnen doodschieten.’
‘Dat risico moest  ik wel nemen; ik heb keihard aan deze  zaak gewerkt.  Maar ik was verbijsterd toen ik Schindler zag. Dat  had ik  nooit achter hem gezocht. En toch zat hij daar.’ Ze keek Puller  aan.  ‘Maar  het was allemaal een façade. Een truc.  Hoe wist je  het?’
‘Ik zag  het  in zijn ogen. Van dichterbij zagen  ze er glazig uit, en hij had  zich  niet verroerd.’
‘Hij was al uitgeschakeld,’ zei Robert.  ‘Waarschijnlijk  hebben ze een spierverslapper gebruikt.’
Puller zei:  ‘Reynolds was duidelijk van plan je loyaliteit  te  testen.  Daarom wilde ze Bobby doodschieten. Als  je  aan haar kant stond,  zou  je dat  laten gebeuren.  Maar  dat  was niet zo en  dat heb  je niet gedaan.’
‘Dus heeft ze het voor  elkaar gekregen dat ik mijn dekmantel opgaf.’
‘Daar ben  ik  blij om,’ zei Robert. ‘Anders zou ik hier  nu  niet zijn. Ik zag die  blik in haar ogen,  ze was echt van plan de trekker over te halen.’
‘Maar waarom al die  schoten  door het raam?’ vroeg Knox die haar eigen vraag meteen  beantwoordde.  ‘Zodat Reynolds kon  ontsnappen.’
Puller  knikte. ‘Het was slim gedaan, dat moet ik toegeven.’
Knox leunde achterover en vouwde  de doek op. ‘Dit was mijn enige kans om hen te  pakken te krijgen, Puller. Nu zijn ze  allang weg.’
‘Het verbaast  me dat je  zo  ver  bij  hen  bent  gekomen,’ antwoordde hij.
‘Dat was niet eenvoudig. Toen we  die tip over Robert kregen, dat  hij  misschien onschuldig was,  hebben we  zijn zaak tot in detail uitgeplozen.  En  één  ding viel ons op:  Susan  Reynolds.’
‘Maar hoe heb je haar  benaderd?’ vroeg Robert.
‘Dat heb  ik  niet gedaan. Ik heb haar contact  met míj  laten  opnemen. We  hadden  mijn dekmantel heel overtuigend opgezet.  Ik  werd gepasseerd voor een  promotie,  er  stonden  een paar onregelmatigheden in  mijn dossier, ik  werd beschuldigd van omkoping. Ze had heel  gemakkelijk  aan die informatie kunnen komen en op een dag belde ze  me zomaar op.’ Ze keek  Robert  aan.  ‘Ik  heb je  broer al verteld  dat we  een  anonieme tip over jou hadden gekregen, dat  jij  onschuldig  was en Susan Reynolds misschien niet zo loyaal was  als ze beweerde te zijn.’
‘Wanneer  kregen jullie die  tip?’ vroeg Robert.
‘Ongeveer vier maanden  voordat die chaos in  DB ontstond en die man probeerde  je te vermoorden.’
‘Dus dát  was  de katalysator,’ zei Robert. 
Puller merkte  op: ‘Ik  denk dat  het heel goed Niles Robinson geweest kan zijn. Kwaad geweten.’
‘Zoals ik Puller al vertelde, waren wij  helaas degenen  die ervoor  zorgden dat je  bijna  bent  vermoord.  We hadden kennelijk een lek bij  inscom. Het werd  bekend dat we je zaak opnieuw bekeken, en wij denken dat  dat  de aanleiding was voor die moordaanslag op  jou.’
‘Ja, maar daardoor kreeg  ik  ook de kans te ontsnappen.’
‘Dus besloten we  Reynolds in  de  val te lokken.  Ik zat bij  inscom.  Ik was waarschijnlijk niet loyaal. Ik kon nuttig voor hen zijn. Het kostte twee  maanden, want ze  was heel voorzichtig.  Daarna  nam  ze contact met me op.  Een  telefoontje, een mailtje, een sms. Een ontmoeting op  een afgelegen plek. Daarna ging  alles opeens  snel. Ik  wist  niets van die  moordaanslag op jou in DB, Robert.  Dat heb ik Puller  al verteld. Toen het gebeurde en jij was  ontsnapt,  had  Reynolds weer een ontmoeting met  me. Ze  wilde dat ik meedeed aan het onderzoek.’
‘Waarom heb je haar  toen niet meteen ontmaskerd?’ vroeg  Puller.
‘Dan zouden we alleen haar hebben, en niemand  anders. En we  weten nog steeds niet wat het uiteindelijke  doel was. Dat kon onmogelijk de moord op Robert  zijn. We wilden  weten  wat ze van  plan waren. Als we  haar te  snel zouden ontmaskeren,  kwamen we misschien nooit te  weten wat het uiteindelijke plan was.’
‘Dus deed je mee aan  het onderzoek,’ zei Puller.
‘En  vanaf  dat moment zat ik bij je team, wat  ze geweldig  vond, omdat ze ervan overtuigd was  dat je broer contact met je  zou opnemen. En hoe eerder ze hem konden uitschakelen hoe beter.’
‘Maar  waarom  was ik  zo  belangrijk voor hen?’  vroeg Robert.
‘Ten  eerste  omdat ze de pest aan je heeft. Volgens mij ben jij de verpersoonlijking van elke promotie  die ze niet  kreeg, van iedere superieur die ze niet kon imponeren, van  elke kans die iemand anders kreeg. Zij denkt dat ze  slimmer is  dan jij bent, en ze wil alles  doen om dat te bewijzen. Jij  was de ster, overal  waar je naartoe ging. En  toen jouw carrière  jou naar haar deel  van de wereld  bracht, werd zij  een bijzonder  gevaarlijke vijand.  Toen  ze jou uit de weg wilden hebben voordat  je naar de  isr werd overgeplaatst, was ze maar al te graag bereid dat  te  regelen.  En dat was punt  twee. Ze  hadden Daughtrey in  hun macht. Hij  moest die baan hebben,  jij niet.  En nu weten we  dat hij werd gechanteerd.’
‘Heb  je enig idee wat ze nu van plan zijn?’ vroeg Puller.  ‘Reynolds zei dat we  nog niets hadden  gezien en ik geloofde haar toen  ze zei dat ze een gedenkwaardig plan aan het beramen waren.’
‘Dat is het  probleem. Ik heb  geen idee. Ik hoopte  daar  afgelopen  nacht  meer  over te weten te komen, maar  ze is me  te slim  af geweest. Ik heb die vrouw  onderschat en mijn eigen slimheid  overschat.’
Robert vroeg:  ‘Denk je dat ze hun  plannen zullen uitvoeren?’
‘We mogen er niet van  uitgaan  dat ze dat niet  doen,’ zei Knox. ‘Misschien komen ze  nu  wel eerder in actie.’
‘Maar  Reynolds  kan nu niet meer openlijk opereren,  niet  na afgelopen nacht,’ zei Puller.
‘We  hebben niet met de politie  gepraat,’  zei  Knox. ‘Zij zullen  Schindlers overblijfselen uiteindelijk wel  identificeren aan de  hand  van  dna, maar  ik heb  geen idee  van wie dat appartement  was en wie door het raam  schoot.’
‘En  ik kan om voor de hand liggende redenen niet met de politie praten,’ zei  Robert.
‘Maar wij wel,  Knox,’ zei Puller.
‘Het zou ons woord zijn tegen het hare. We hebben geen enkel bewijs. En als ze Reynolds arresteren, zal ze hun vertellen dat Robert bij  ons  is.  Dan kunnen we kiezen of  we  liegen  of de waarheid vertellen, en  beide opties  zijn niet verstandig als we niet naar de gevangenis  willen. Haar kennende bedenkt ze een geloofwaardig verhaal, dat we  haar ontvoering  hebben geregeld en betrokken waren bij de moord op  een  belangrijk lid van de nsc.’
‘Dit is belachelijk!’ snauwde  Puller. Maar toen ademde hij diep in om rustiger te  worden. ‘Als dat het geval  is,  moeten we alles op alles zetten  om uit te zoeken wat ze echt van plan zijn.’
‘Reynolds móét daarbij betrokken zijn, gezien de  moeite die  ze hebben gedaan om  haar te beschermen,’ zei Robert. 
‘Dat is  zo,’ zei Knox.  ‘Maar doet ze dat  in haar  officiële  functie bij de  dtra, of  als  spion?’
Puller en Robert keken haar  even glazig aan; ze hadden  duidelijk geen  antwoord  op die vraag. 
Knox zei: ‘Hier waren maar  twee vrije motelkamers. Deze en  de kamer hiernaast.  Ik dacht  dat jij  en  je broer deze  maar moesten nemen,  dan neem ik die andere.’
‘Ik haal  mijn  weekendtas even uit de auto,’ zei  Robert.
Nadat hij was vertrokken,  zei Knox tegen Puller:  ‘Ze heeft me verslagen, Puller.’
‘Mij ook.  Alweer. Straks  krijg ik  nog een minderwaardigheidscomplex.’
‘Ze heeft  meer  gedaan dan ik had  verwacht.’
‘Dan moeten wij meer doen dan zij verwacht.’
‘Maar mijn dekmantel is opgeblazen, Puller. We kunnen op geen enkele manier bij hen komen.’
‘Met z’n drieën lukt  dat wel.’
‘Denk  je dat  echt?’
‘Zonder enige twijfel,’  zei Robert  die  alweer  terug  was  en het laatste  gedeelte van hun  gesprek  had  gehoord. Hij zette  zijn weekendtas neer en ging op de rand van het bed  zitten.  ‘Ze hebben ons ongewild een paar echte  aanwijzingen  gegeven. Zij  dachten dat we nu dood zouden  zijn,  dus maakte Reynolds  zich er niet echt druk over dat ik heb gezien  dat zij  Malcolm Aust  heeft ontmoet.’
‘Denk je te weten waarom ze  elkaar spraken?’ vroeg  Knox.
‘Aust is slim, verfijnd  en rijk.  Ik weet wel  zeker dat Reynolds  hem  heeft verleid. Ik heb  hen  gezien  in  dat restaurant. Voor hem was het  iets  seksueels,  voor  haar slechts iets  zakelijks.’
‘Maar wat is haar zakelijke interesse in Aust?’  vroeg  Knox.
Robert  boog zich naar  voren. ‘Bij gebrek aan  een  betere term is  Aust de geheime  oppasser.’
‘Geheime  oppasser? Ik dacht dat hij  jacht maakte op massavernietigingswapens?’ vroeg Puller.
‘Dat is een deel  ervan,  meer niet.  Hij is onderzoeker,  toezichthouder en  inspecteur. En vertrouweling. Afhankelijk van  de  situatie zal hij een andere  rol  spelen.’
‘Waarom zou zijn rol per situatie verschillen?’  vroeg Knox. ‘Zoals Puller al zei: het is  zijn werk om illegale  massavernietigingswapens  op  te sporen.’
‘O, maar het is veel gecompliceerder,’  zei  Robert nuchter. ‘Neem Israël: hun  officiële  standpunt  is dat ze  geen massavernietigingswapens  hebben. Maar zij  zijn onze trouwe  bondgenoot en dus zouden we nooit een  inspectie  eisen om  te zien  wat ze wel  of niet  hebben. Maar om strategische  redenen moeten  we stiekem wel weten  wat ze kunnen  en dus komt Aust  in beeld. Pakistan  heeft kernwapens en  wij zijn bang dat er  een paar zoekraken door slechte beveiliging. Datzelfde geldt voor Rusland. Die landen zijn allemaal geen echte bondgenoten van  ons,  maar in  politiek en diplomatiek opzicht is het  eisen van  een onderzoek naar  hun wapenarsenaal behoorlijk riskant.  Als er bijvoorbeeld  een inspectie  in Pakistan zou plaatsvinden,  wordt misschien wel bekend waar  hun massavernietigingswapens  zijn opgeslagen en hoe  de  beveiliging  ervan is. Als de informatie zou  uitlekken, leidt dat terroristen rechtstreeks naar de plaats waar  ze  liggen opgeslagen, en dat is juist wat  zo’n inspectie  wilde  voorkomen.  Nogmaals,  Aust is een soort “door beide partijen vertrouwde” tussenpersoon die het systeem eerlijk houdt, of  in  elk geval redelijk. Neem Syrië. Assad heeft grote  voorraden chemische wapens  en is  er na  een internationale afspraak mee akkoord  gegaan die te  vernietigen. Niemand met  een  greintje  gezond verstand gelooft dat hij al die voorraden heeft  vernietigd, want welke dictator die  goed  bij zijn hoofd is – mijn excuses voor  deze kennelijke onmogelijkheid – zou zoiets doen? Maar  Aust is ernaartoe gestuurd om te controleren of  het echt is  gedaan. Ik geloof oprecht dat hij heel  goed is in zijn  werk en ik weet zeker  dat hij precies weet  hoeveel Assad heeft vernietigd. Ik  weet ook zeker dat hij op de  hoogte is van andere voorraden.’
‘Maar dat zou  hij niet  rapporteren?’ vroeg Puller.
‘Natuurlijk zal hij een officieel rapport opstellen. Dat zou volgens het tijdpad  van de gevestigde  macht uitlekken naar de mondiale  media. Maar er zal ook een  onofficieel rapport zijn, met beperkte verspreiding, waar een ander  verhaal in staat.’
‘Dus worden  de burgers in het ongewisse  gelaten,’ zei Puller. ‘Dat is toch  niet logisch?’
‘Het is  heel  erg logisch  als je in de  toekomst macht wilt hebben  over iemand als Assad, of Kim Jong-un, of  een hele  rits andere leiders van dat kaliber. Dan hou je  altijd iets  achter wat je later kunt gebruiken. Bewijzen dat  iemand als Assad heeft  gelogen en niet  al zijn massavernietigingswapens heeft vernietigd,  kan in  een latere situatie heel nuttig  zijn. Het hangt helemaal  af van de  timing. We hopen nog steeds  op een  resolutie in Syrië die geen regelrechte oorlog  inhoudt. Dergelijke  geheime informatie kan daar  de weg voor vrijmaken.’
‘Maar  waarom zou Syrië  toelaten dat  Aust  op  de hoogte  is  van andere voorraden? Dan weten  ze toch dat dat later tegen  hen kan  worden gebruikt?’
‘Dat zegt iets over hoe goed iemand als Aust is. Hij kent landen als Syrië als zijn  broekzak,  heeft  overal  mollen  en kan massavernietigingswapens gewoon ruiken. Daarom doet  hij wat hij doet. En  landen als Syrië  weten dat. Het is een spel dat ze allemaal spelen.  Als Syrië die rekening later krijgt voorgeschoteld, doen zij hetzelfde. Maar ze kopen er tijd  mee. Ze kopen er ook  tijd mee om met dat soort landen te dealen op  een diplomatieke,  beheerste manier in  plaats van hen  de oorlog  te verklaren en soldaten  te sturen. Na Irak en Afghanistan hebben  we daar het lef en het  geld  niet meer  voor, maar we moeten nog altijd een belangrijke rol spelen bij internationale zaken.  De wereld verwacht  dat Amerika  de  leiding  neemt en op deze  manier kunnen we  dat doen zonder grote aantallen levens  en dollars op  het spel  te zetten.  Het draait  allemaal om kennis, en  weten wanneer we die  kennis  moeten gebruiken.’
Puller schudde  zijn hoofd. ‘Dit gaat me echt  boven mijn pet.  Daarom  ben  ik een gewone soldaat  die met  zijn geweer  rondzeult.’
‘Je bent echt  wel iets meer  dan  dat, Puller,’ zei Knox.
‘Maar het gaat dus  om  Aust,’ zei  Robert. ‘Als ze hem nodig  hebben,  dan  beperkt  dat onze zoektocht aanzienlijk.’
Knox vroeg:  ‘Maar  als hij  het vrijwillig  doet?  Je  zei dat  Reynolds hem heeft verleid. Dat het voor  hem iets  seksueel is en  voor  haar  iets zakelijks. Maar stel  dat hij erbij  betrokken is.’
‘Waarom  zou hij?’ vroeg  Robert.
Knox  zei  tegen Puller: ‘Vertel hem  wat je mij hebt verteld.’
‘Hij was degene  die het hardst  riep  dat Irak geen massavernietigingswapens  had,’ zei Puller. ‘En toch zijn we die oorlog begonnen. Stel dat  hij de wereld  een lesje wil leren? Vooral Amerika?’
‘Door iemand als Reynolds te helpen? Door haar misschien naar een voorraad massavernietigingswapens te leiden die ze tegen ons kan gebruiken?’  Robert schudde zijn hoofd. ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk, John, echt.’
‘Tja,  als dat de verklaring niet is,  moet het  iets  totaal anders  zijn, want ik kan  geen andere  logische  verklaring bedenken.’
Knox zei: ‘We hebben  één tactisch  voordeel. Ik heb  naar het nieuws geluisterd. De  autoriteiten zijn bezig met  dat  appartement waar Schindler  zat en dat  is helemaal vernietigd.  Ook de  appartementen  erboven en eronder zijn beschadigd.  Gelukkig  zijn er  kennelijk geen andere doden of gewonden  gevallen. Ze  hebben Schindlers naam nog  niet vrijgegeven;  misschien  hebben ze hem nog niet geïdentificeerd. Maar Reynolds  denkt waarschijnlijk dat  wij ook  dood zijn,  dat onze lichamen  in onherkenbare stukjes  zijn verscheurd.  Als zij denkt  dat  ze vrij  is en  wij haar  niet  meer achternazitten,  zal  ze volgens mij  doorgaan  met haar missie.’
‘En zal ze  misschien minder voorzichtig worden,’ zei  Puller.
‘Inderdaad.’
‘Dan hebben  we misschien wel een kans,’  zei  Robert.  
Puller stond ineens  op,  met een geconcentreerde blik  op  zijn  gezicht.
‘Wat is er?’  vroegen Robert en  Knox  tegelijkertijd.
‘We  moeten ergens  naartoe,  nu  meteen.’ 
 
‘Waar  naartoe?’ vroeg Knox.
‘Naar  Reynolds’ kantoor bij de  dtra.’
‘Waarom?’
‘Omdat ik me opeens herinner dat  er in haar kantoor iets  was wat deze hele zaak misschien kan ophelderen.’
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Het landhuis stond tussen  Middleburg  en  Purcellville, Virginia.  Het was een paardenboerderij geweest, hoewel  alle paarden nu  weg waren. Het was  gekocht voor vijf miljoen dollar, in  contanten, en werd ongeveer vier  weken  per jaar gebruikt. De rest van de  tijd reisde de  eigenaar de hele wereld over,  in stijl. 
De Range Rover  stond op  de  met  keitjes geplaveide  parkeerplaats voor de gewelfde dubbele voordeur.  Er  was personeel voor overdag en  ’s avonds zo nodig ook een kok, maar  dat  was deze  avond niet het geval en dus was er maar één persoon in het huis aanwezig. 
Malcolm  Aust was gekleed in een spijkerbroek, een wijd wit  overhemd met opgerolde mouwen en zwarte Ferragamo’s zonder sokken. Hij was zijn hele  leven  al  rijk geweest en vond het dus niets bijzonders.  Hij had er geen cent  zelf van verdiend, maar hij  vond  dat zijn  potentieel  gevaarlijke werk als inspecteur  op het gebied van massavernietigingswapens  voldoende rechtvaardiging was  om in luxe te  leven.
Hij was vijfenvijftig, maar leek  jonger, dankzij  het feit  dat hij  geld had om zichzelf goed te verzorgen.  Hij sportte,  at  alleen biologisch  voedsel en  liet  zijn maaltijden  bereiden door mensen die wisten wat  ze deden. Hij was een snelle denker, zijn hoofd  zat boordevol belangrijke feiten  en geheimen van  onschatbare waarde,  en hij kon goed functioneren in een complexe wereld.
Hij liep om het tafeltje heen dat in  de bibliotheek was geplaatst. Het vertrek had houten wanden  en stond aan  drie kanten vol met boeken,  kasten en  ramen  die uitkeken  op  de tuin. Aust hield ervan omringd te zijn met dikke pillen, en  had  er  zelfs  enkele geschreven. En  het moet gezegd worden: in  tegenstelling tot sommige andere mensen met  een  overvolle bibliotheek had  hij bijna alle boeken  op de planken gelezen.
De tafel was gedekt voor twee personen. De gerechten stonden op een zijtafeltje en waren afgedekt om ze warm  te  houden. Er  stonden  twee wijnglazen op de tafel.  Hij keek op zijn horloge en ontkurkte een fles uit  zijn privévoorraad. Deze wijn was  uitzonderlijk  goed.  En  vanavond  wilde  hij dat alles heel  goed  was.
Hij hoorde een  auto aankomen. De auto stopte. Daarna hoorde hij  een  portier  opengaan en vervolgens het  geklik  van  hakken op de keitjes.  
Aust schonk twee glazen vol, draaide zich om en liep  door  de gang  naar de voordeur. Een  paar seconden later opende hij  de deur.
Daar  was ze. Ze was al even  verleidelijk  gekleed als  tijdens hun diner.  Nou, misschien  nóg  verleidelijker.
Susan  Reynolds’ glimlach was hartelijk en ondeugend  en intrigerend suggestief.  Aust voelde ondanks zichzelf  een scheut van opwinding door  zijn lichaam gaan, van  zijn nek  tot helemaal onder aan zijn ruggengraat.
Ze kusten elkaar. Ze liet  haar  lippen over de zijne dwalen. Zijn hand gleed iets  voorbij  haar middel en pakte haar beet bij waar  het vlees zacht was. Door de stof van haar jurk gleden  zijn vingers over het  bovenste  randje van  haar  string.
Zo  te  zien was de vrouw  vanavond bereid een stapje verder te  gaan. 
‘Ons diner lijkt al heel lang  geleden,’ zei  Aust  toen hij zich  van haar  losmaakte en de voordeur sloot.
‘Veel  te  lang,’ beaamde ze.  ‘Ik  miste je al zodra je weg was.’
Hij nam haar  mee  door de hal naar de  bibliotheek.
Toen ze de  gedekte tafel  zag, riep  ze uit: ‘Wat prachtig, Mal.’
Hij nam haar hand  en drukte er een kus op. ‘Past bij mijn gast. Verrukkelijk.’
Ze  straalde. ‘Als je daarmee doorgaat,  denk  ik nog dat je  iets van  plan bent.’
‘Nou,  dan kan ik meteen duidelijkheid scheppen:  ik bén ook  iets van plan.’
‘Ik dacht  dat je wel  uitgeput zou zijn na je laatste reizen. Ik was verbaasd dat je  gisteravond  zelfs  tijd had  om  te dineren. En ik  was verbijsterd toen je me  belde en vroeg  of ik  vanavond langs kon komen. Verbijsterd, maar verrukt,’ voegde ze eraan toe.
‘Ach,  het enige wat ik doe is reizen. Daar ben ik aan gewend.  Maar deze laatste reis  was bijzonder zwaar, dat geef ik toe. Ik ben al weken terug,  maar  ben nog steeds  uitgeput.’
‘Zaïre is geen  gemakkelijk land om naartoe of  vandaan te gaan,’ zei ze.
‘Dat klopt.  Maar  de missie  was té belangrijk.’
‘Misschien een van  je  belangrijkste missies, Mal,  en  dat  zegt wel iets.’
‘Zullen we gaan zitten? Ik heb  je favoriete wijn ingeschonken.’
Reynolds keek naar  de fles en glimlachte. ‘Dat symboliseert veel gelukkige herinneringen.’
‘Dan moeten we maar hopen dat  we er daar vanavond eentje aan  kunnen toevoegen.’
Ze gingen  aan tafel  zitten.
‘Er zal nu wel een  afschuwelijke  sfeer hangen bij de dtra,’ zei Aust somber. ‘Donovan was  een goeie vent. Goed  in zijn  werk.’
‘Het was afschuwelijk.  We  zijn helemaal  van slag.’
‘En nu weer  die bomaanslag in een appartementengebouw in D.C.’
‘Ik weet het. Daar heb  ik ook over gehoord. Ze weten  niet wat het heeft veroorzaakt. Er zijn  slachtoffers,  maar ze hebben nog geen  namen bekendgemaakt.  Maar ik denk  niet dat het iets met Donovans dood te  maken heeft.’
‘En  met het werk in het wmd Center?’
Ze spreidde haar handen.  ‘Zoals  je net zei: die missie is te belangrijk.  Zelfs nu onze  hoogste  baas dood  is, moeten we  doorgaan.’
‘Natuurlijk,’ zei Aust.
‘Ondanks de afgelegen locatie zal Zaïre wel een beetje wonderlijk hebben geleken na het geweld  in Syrië.’
Aust  haalde  zijn schouders op.  ‘Ik  heb al veel dictators  als  Assad  het hoofd geboden. Hij probeert met  zo veel mogelijk  weg te komen,  en hij  zal liegen, bedriegen en  zich verbergen.’
‘Hoeveel  chemische wapens heeft hij in  reserve?’
‘Susan,’ zei hij op  licht  berispende  toon.
‘Ik weet dat  je dingen  graag onder  de pet houdt, maar kun  je  me  geen aanwijzingen geven?’  vroeg ze liefjes.
‘Zelfs jou niet, liefste. Maar zodra  het rapport officieel  gepubliceerd  wordt, mag je elk woord lezen.’  Hij pakte zijn wijnglas  en gebaarde  dat  zij hetzelfde moest doen.
Ze proostten en namen een slokje wijn.
Langzaam depte Aust zijn mond met zijn servet. ‘Ik moet  je  een compliment geven omdat je  de potentieel rampzalige situatie in Afrika onder mijn aandacht hebt  gebracht.’
‘Ja, maar ons werk bij het Centrum ís  juist het opsporen van dergelijke scenario’s en ze  als het even kan snel de kop indrukken.’
‘Er  waren wel geruchten  dat er kernwapens van werden gemaakt, maar ik  dacht echt dat het  alleen maar geruchten waren. Hoe heb jij die  informatie boven tafel  gekregen? Dat  heb  je me nooit  verteld.’
‘Via verschillende kanalen. We hebben overal mensen zitten, zelfs in het afgelegen  Zaïre. Maar  we hadden slechts algemene  informatie, Mal. Jij bent degene  die het  heeft gevonden.’
‘Misschien  waren we er een beetje  te laat bij,’ zei hij met een bezorgde frons op zijn  gezicht.
Ze  liet haar glas zakken. ‘Te  laat? Hoezo?’
‘Dat zal  in mijn rapport  over  Zaïre staan, maar ik kan je er nu al wel iets  over vertellen.’ Hij zette  zijn wijnglas neer en wreef zijn duim  en wijsvinger over elkaar.
‘Dat  heb ik je  eerder zien  doen.  Als je heel zenuwachtig  bent,’ zei ze.
Hij  negeerde dat en zei: ‘Ik had je  iets over de locatie verteld.’
‘Klopt. En die heb ik doorgestuurd.’
‘Ja,  maar toen we daar aankwamen bleek dat iemand  ons voor was geweest.’
‘Wie?’
‘Dat  is nog niet  bekend.’ Opeens sloeg  hij met zijn vlakke hand op het tafelblad, waardoor hij bijna zijn  wijnglas  omgooide.  ‘Weet je, Susan, ik weet bijna zeker dat  we niet alles te  pakken hebben gekregen.’
‘Heb  je dat  al  bekendgemaakt?’
‘Ik wil  geen paniek veroorzaken  gebaseerd op incomplete  informatie.’
‘Hoe komt  het dan dat je het niet  zeker weet?’
‘Er was niemand op die locatie. Alleen de voorraad. Waar we die  ook  verwachtten.’
‘Nou dan.’
‘Ik  ben heel precies in mijn werk,  zoals je weet.’
‘Natuurlijk ben  je dat.  Je  bent een legende,  Mal.’
‘De vaten stonden  in een ondergrondse  bunker. Drie meter diep. Aarden ondergrond, betonnen  wanden  en plafond.’
‘En er was niemand?’
‘Er  waren wel mensen geweest.’
‘Hoe  weet je dat?’
‘We vonden twee lege vaten  en bloedsporen. Heel  vage  sporen, maar ze waren er  wel.’
‘Zoals  ik al zei: heel precies.’
‘En  we  vonden ook nog iets  anders  in de modder.’
‘Wat dan?’
‘We  hebben  zes vaten met anderhalve meter  hoge cilinders gevonden. Ze wogen kilo’s  per stuk.’
‘Dat geloof ik graag.’
‘Maar in de modder, snap je?’
‘Ja?’ zei ze afwachtend.
‘Het was een vage  afdruk,  maar  onmiskenbaar.’
‘Waarvan, Mal?’
‘Nog drie  vaten.  In de modder kon je  nog  net de afdruk van de onderkant zien.’ 
‘Maar ze waren er  niet? Misschien  lagen ze  ergens anders  verstopt?’
Hij schudde zijn hoofd. ‘We  hebben overal gezocht. Ze  waren  weg.’
‘Dus het ziet ernaar uit dat er drie  vaten ontbreken?’
‘In  combinatie met de lege vaten en het bloed, denk  ik dat  iemand  ons voor is geweest. En we hebben een paar dorpelingen gesproken die hadden gezien dat de vaten naar binnen werden gebracht.  Ze wisten het  zeker.’
‘Maar waarom zou  iemand een paar vaten weghalen?’
‘Misschien  hoopten ze dat  we de  afdruk  ervan niet zouden zien. Of de  mogelijke  aanval op degenen  die de vaten in bezit hadden.’
Ze nam  een slok wijn. ‘Er wordt al heel  lang gezegd dat  de Russen het aeroliseren.’
‘Dat  was  maar een gerucht. Een onbewezen gerucht. Ik geloof niet dat de  Russen daar ooit in zijn geslaagd.’
‘Maar waarom juist Zaïre?’
‘Tja,  daar  komt de dodelijkste vorm vandaan. Een gemiddelde  kans op  een ramp  van  tachtig procent. Ze hebben wetenschappers in Afrika, Susan.  Beter  dan we denken.  En  delen van dat continent  zijn ground zero  geworden voor terroristische  activiteiten. Daar wordt heel  veel  geld in gestopt en dat wordt niet gebruikt  om scholen  van te bouwen of infrastructuur aan  te  leggen.  Het wordt gebruikt om andere delen  van de  wereld schade toe te  brengen, zoals de VS.’
‘Dat was een van de redenen  waarom het  Centrum zich ermee  bezighield.’
‘En mij die kant op stuurde.’
‘Wij  hadden maar  heel weinig informatie. Jij hebt het zware werk gedaan door het op te sporen.’
‘Maar als iemand daar al eerder  was dan  ik? En die vaten  voor eigen doeleinden heeft meegenomen?’
‘Dat  klinkt allemaal heel onheilspellend, Mal. Kan ik  je misschien helpen?’
Hierop  haalde hij  een  pistool  onder zijn  stoel vandaan en richtte  dat  op haar hoofd.  ‘Ja, door me te vertellen wie jij hebt getipt, Susan. En wat  ze met  die  vaten van plan  zijn.  Dat kun je me nu meteen vertellen.’
Reynolds knipperde  niet  eens met haar ogen. ‘Dat was een  bijzonder soepele overgang, Mal. Volgens mij heb  ik dat nog nooit  iemand beter  zien doen.  Of slechter,  afhankelijk  van je  positie.’
‘Jij  was mijn contactpersoon bij het  Centrum.  Je zei dat je  de informatie over de  locatie  zou doorgeven. Dat  geloof ik  graag, maar ik wil  nu  weten  aan wie.’
‘Ik heb  geen idee waar je het over hebt.’
‘Ik  zal niet net  doen alsof  je dom bent, dus  doe dat andersom ook niet. Donovan Carter  belde me  op de dag van zijn dood. Hij vertelde me dat hij over iets belangrijks wilde  praten. Toen ik hem vroeg waarover,  noemde hij maar één  naam. Die van jou. Hij wist  dat we  bevriend waren en  samenwerkten.’
Reynolds nam nog een slok wijn. ‘En wat had die aardige,  inmiddels dode Donovan over mij te  zeggen?’
‘Dat hij twijfelde aan je loyaliteit. Dat er vragen waren gesteld.  Dat mensen  informatie inwonnen  en deugdelijke  argumenten aanvoerden over je mogelijke  verraad.  Dat je misschien zelfs Robert Puller ten onrechte  had  beschuldigd om  je eigen mannetje bij de isr te  krijgen.’
‘Was hij  zo specifiek? En ik dacht nog wel dat ik van alle blaam was  gezuiverd.’
‘Dat  is nog  maar de vraag, want  ik  denk dat jij hem  hebt laten vermoorden.’
Ze  zwaaide  met haar vinger naar hem en vroeg op  plagende toon: ‘En toch heb je op de  avond van  zijn  dood met  me gedineerd.  Heb  je  dan  geen hart,  Mal?’
‘Ik  wilde  het natuurlijk niet geloven. Je  hebt een super  slimme geest.’ Zijn blik dwaalde naar  haar lichaam. ‘En een paar  andere dingen.’
‘Kennelijk heb ik me vanavond voor niets  zo opgetut,’  zei ze met een  warme glimlach  en pretoogjes. ‘Toch schijn  ik je aan het denken te hebben gezet. Je  hebt  geen idee wat je mist, Mal. Je hebt  echt  een bijzonder slechte timing.’
‘Hou op met dit als  een  spelletje te  beschouwen, Susan! Ontken je  echt wat ik net heb gezegd?’
Ze  haalde  haar  schouders op.  ‘Ik zie  dat je je al  een oordeel hebt gevormd. En ik hou er niet van om tijd  te verspillen, Mal. Het spijt  me, ik vond je aardig. Echt waar.’
‘Je hebt  me gebruikt om  te krijgen wat je hebben  wilde.’
‘Dat is  waar. Maar weet je, ik  gebruik alleen mensen die ik echt  aardig vind. En het  is maar  dat  je het weet, de Russen zijn er écht in geslaagd het te  aeroliseren. Een paar jaar geleden  al.  Maar toen zijn die klojo’s het  op de een of andere manier ergens in Afrika kwijtgeraakt.  Dat  zijn die  vaten  die jij  hebt opgespoord. En ik dank je heel hartelijk voor  al  het  werk dat je daarvoor hebt  verzet. Ik had dat nooit  gekund, en daarom  rekende ik op mijn  goede  vriend en start-verificatieteam-collega om dat  voor me  te  doen.’
Aust  vroeg  op strenge toon: ‘Waar  zijn die vaten,  Susan? Jij weet net zo goed als ik hoeveel schade die kunnen aanrichten. Je gaat me dat  nu vertellen, want anders...’
Ze stond  op. ‘Ik heb behoefte  aan iets sterkers  dan wijn. Staat de whisky nog steeds op  dezelfde  plek?’ Ze  wachtte niet op  een antwoord, maar  liep naar de kast die tegen de muur stond, trok het deurtje open en  haalde  er een fles uit.
Aust hield haar  scherp in de gaten  en  onder schot. ‘Ik  wil een antwoord, Susan. Als je meewerkt,  kunnen we de schade  die je hebt veroorzaakt misschien  ongedaan  maken.  Dat  zou  weleens voordelig kunnen zijn tijdens  je  proces.’
Ze  pakte een whiskyglas van een plank en schroefde  de dop van de fles.  ‘Ik waardeer je professionele gunst, Mal, echt waar. Dat  is  heel galant  van  je. Maar  ik heb geen behoefte aan je voorkomendheid. Ik blijf bij degenen die me erbij hebben gehaald.’  Ze schonk wat whisky in het glas en draaide het  rond.
‘Dus  jij zou je eigen  land willen verraden?’
‘Ach,  zo  zie ik  het niet.’
‘Je  bent  een Amerikaan!’
Ze draaide zich om  en  keek hem aan. ‘Dat zijn ouderwetse begrippen,  die gebruik ik niet meer. Daar  heb  ik gewoon niets mee.’
Hij pakte zijn  pistool steviger  vast. ‘Luister naar wat je zegt.  Ben je gek geworden?’
‘Weet je, je zou je  eens wat  vaker onder  de gewone mensen  moeten begeven.  Want  tegenwoordig is  iedereen een beetje gek.’ Ze hief  haar glas alsof ze  ergens op toostte.
Een  moment later vloog  er een kogel door  het raam  achter Aust en  raakte  hem in zijn achterhoofd. Aust viel van zijn stoel en plofte  op de  vloer.
Reynolds nam een  slok whisky en zette  het glas weer neer.  Zonder Aust een blik waardig te gunnen stapte ze over zijn  lichaam heen en verliet het huis.
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Ze  hadden Robert natuurlijk niet meegenomen naar de dtra. Dankzij hun badges konden ze naar binnen  en daarna bracht een bewaker hen naar het  kantoor van Reynolds.
Toen de  bewaker met zijn  loper  haar deur openmaakte, zei hij: ‘Ze komt pas morgenochtend  terug.’
Puller zei: ‘Ik  betwijfel het of ze  ooit nog terugkomt.’  Hij deed  het  licht aan  en liep  door het kantoor naar haar  bureau.  ‘Weet  je  nog dat ik zei dat er iets niet klopte toen we de vorige  keer Reynolds’ kantoor uit kwamen?’  Ze knikte. Hij pakte de  foto die hij de vorige  keer dat  hij hier  was had gezien. ‘Dit was wat er  niet klopte.’
Knox vroeg: ‘Hoezo?’
Hij  wees  naar een  jongere Reynolds in een rij mannen. ‘Dat is  ze.’
‘Nou en?’
Hij  wees naar een tekst onder  de foto. ‘Hier  staat dat dit het start-verificatieteam was.’
‘Nogmaals,  nou en?’
Hij ging met zijn vinger langs de rij mannen. ‘Herken je iemand?’
Ze  keek  naar een van de mannen. ‘Dat is Malcolm Aust. Maar  we  wisten  al dat  hij in het verificatieteam zat.  Verdenk  je hem ervan dat hij met  Reynolds  samenspant?’
Puller negeerde deze vraag  en vroeg: ‘Herken je nog iemand?’
Knox nam de foto van hem aan en bekeek  de mannen  een voor een. Toen  ze iedereen  gehad  had, begon ze weer bij het begin en  werkte de hele  rij af. Ze stopte  bij  een man  die links van  Reynolds stond. Hij was opvallend: lang en goed gebouwd, en met  een scherp, rechthoekig  gezicht. ‘Deze  man komt me  om de een of  andere reden bekend voor.’
Puller had zijn  telefoon  gepakt  en  laadde een  foto op het scherm. ‘Deze foto heb ik gemaakt van het computerscherm  in Fort Leavenworth.’
Toen Knox  naar de foto op het scherm  keek en daarna  naar  de foto die ze in haar  hand had, hapte  ze  naar adem.  ‘O mijn god, dat  is  hem!’
‘Ivo Mesic. De  “Kroaat”  die  de  man die mijn  broer wilde vermoorden in de kofferbak van  zijn auto DB  binnensmokkelde.’
‘Denk je dus  dat hij samenspant  met Reynolds? Maar waarom dan?’
‘Zij zit bij het wmd Center. Ze zaten allebei in  het  start-verificatieteam dat veel  met kernwapens te maken heeft. Ze flirtte  met  Aust, die voor zijn werk op massavernietigingswapens  jaagt.’
‘Ze  zijn dus iets van plan.  Met een kernwapen?’
‘Dat weet ik niet.  Het is  niet  bepaald zo dat  iedereen zomaar kernwapens laat rondslingeren.’
 
Toen ze het gebouw  hadden verlaten en weer in de auto stapten, zoemde Knox’  telefoon. Ze  nam  op, luisterde en  zei  toen: ‘Oké, bedankt voor de info.’ Met een bleek en geschokt  gezicht  stopte ze de telefoon in  haar zak.
‘Wat  is er?’  vroeg Puller.
‘Aust is dood.’
‘Wát?’ riep  Puller. ‘Hoe?’
‘Hij zou  vanavond  meedoen aan een telefonische  vergadering  vanuit LA,  maar  hij  had zich niet gemeld. Toen hij  zijn telefoon niet opnam  en de mails niet beantwoordde, stuurden  ze  iemand naar zijn  huis.  Hij was dood. Door zijn  hoofd  geschoten.’
Puller  zei: ‘Dat betekent dat het plan  bijna  is uitgevoerd en ze alle losse  eindjes aan het wegwerken zijn.’
Knox  snauwde: ‘Maar  wat ís het plan, Puller? We hebben geen idee!  En  dat  betekent dat we het niet kunnen  tegenhouden.’
‘We hebben  wel  aanwijzingen, dus  moeten we  alle puzzelstukjes in elkaar passen. En  we  hebben een van de slimste mensen ter wereld om  ons te helpen.’
Hij  trapte het gaspedaal diep in en reed terug naar  waar  ze vandaan kwamen. Terug naar Robert Puller.
 
Ze zaten in de  motelkamer en keken elkaar  aan.  Puller en Knox hadden Robert verteld wat ze in  Reynolds’  kantoor hadden ontdekt.  En  ook dat Malcolm  Aust was vermoord.
‘Waar heeft hij aan gewerkt?’ vroeg Robert. ‘Dat moeten we weten. Dat  zal het aantal opties aanzienlijk beperken.’
Puller  pakte zijn telefoon en belde generaal Aaron Rinehart. De generaal zat in een  vergadering, maar een paar minuten later belde hij Puller terug. Puller gaf hem  een snelle samenvatting van wat ze hadden  ontdekt en wat ze vermoedden.
Rinehart  zei: ‘Ik zoek het meteen uit,  Puller.  Ondertussen zorg  ik  ervoor dat iedereen  bijzonder waakzaam is.  En ik zal alles en iedereen inzetten om Reynolds en deze  Ivo Mesic  te  vinden.’
Terwijl Puller aan  de telefoon  was, zocht  Robert wat dingen op op zijn laptop. Toen Puller zijn telefoongesprek had beëindigd, zei zijn broer:  ‘Zijn  echte  naam is Anton Bok.’  Hij draaide de laptop zo dat ze een bladzijde zagen met foto’s en tekst. ‘Het start-verificatieteam uit  de jaren negentig.  Een volledig overzicht met alle namen,  achtergronden en foto’s.’ Hij wees naar een foto.  ‘Bok is de derde  van  links. Naast Reynolds.’
‘Wat is zijn achtergrond?’ vroeg  Knox.
‘Ex-leger.  Ex-kgb. Hij  is doctorandus in de biochemie en  doctor in de  moleculaire  biologie.’
‘Chemie en biologie,’ zei Puller.
‘Moleculaire biologie,’ verbeterde  Robert hem.
‘Maar hij had ook ervaring met kernwapens,  anders had hij niet in  het verificatieteam gezeten,’ zei Knox.
‘Hij zat er waarschijnlijk eerder in om geheime informatie  te verzamelen  voor  Rusland dan om kernkoppen te tellen,’ zei Robert.  ‘En om Susan Reynolds  aan  zijn kant te  krijgen.’
‘Dus  zijn specialiteiten zijn biologie en chemie,’ zei Puller. ‘Wat kunnen we  daaruit afleiden?’
Robert zei: ‘Niet alle  massavernietigingswapens zijn  kernwapens. Kernwapens  zijn  moeilijk te krijgen en onmogelijk  te  maken, tenzij  je een complexe infrastructuur, miljarden dollars  en jaren de tijd hebt.  Maar  je  hebt  een groot aantal veel goedkopere en  gemakkelijker te maken bioterroristische  opties: het vervuilen  van lucht,  water en voedselketens.  Dat zou ook meer bij Boks achtergrond passen.’
Knox zei: ‘Het verbaast  me  dat  ze die foto  in  haar  kantoor liet staan.’
Puller  zei: ‘Ze wist niet dat  we Ivo Mesic in Fort  Leavenworth hadden ontdekt  en dus was  ze niet bang  dat wij het verband zouden  leggen. En  weet je nog wat  haar  zoon Dan over zijn  vader  zei? Dat  hij  die  vent zou  vermoorden als hij de kans kreeg?  Volgens mij zijn Susan Reynolds en Anton Bok veel  meer dan  alleen  zakenpartners. Ze krijgt er waarschijnlijk een kick van om zijn gezicht  elke dag  te  zien. En wie  zou  argwaan krijgen? Omdat ze een foto in haar kantoor heeft staan uit haar tijd als  lid van  het start-verificatieteam?  Daar is niets  ongewoons aan.’
‘Je hebt waarschijnlijk gelijk, Junior,’ zei Robert.
Een uur later zoemde Pullers telefoon. Het was Aaron Rinehart. Puller  luisterde en knikte. Hij stond op. ‘Rinehart  heeft  iemand bij zich met wie we moeten praten.’
‘Wie?’ vroeg Knox.
‘Donovan  Carters second-in-command.’
‘Wat  kan  hij ons vertellen?’
‘Hij  kan  ons kennelijk  vertellen  waar Malcolm  Aust aan werkte.’
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Ze gingen niet terug naar  de dtra, want  Warren  Johnson, de interim-directeur van  de dtra, bevond zich in  een  bijkantoor in D.C.
Puller reed snel, zodat ze algauw de ondergrondse parkeergarage in reden.
Nadat Knox en  hij langs de beveiliging waren gegaan,  stapten ze in  de lift naar het kantoor. 
Warren  Johnson  ving hen op in de  lobby. Hij was klein en kalend, en had  een dikke neus en ogen die  deels achter een bril verscholen  waren.
Hij  nam hen  mee  naar een kantoor, waar ze aan  een kleine  tafel gingen zitten. Johnson kwam  meteen ter zake. 
‘Generaal Rinehart  heeft me  duidelijk gemaakt dat  ik hierover  open  en vrij met u moest praten.’
‘Dat  zou heel nuttig zijn,’ zei Puller. ‘Volgens  mij komen we zo langzamerhand in tijdnood.’
‘Hij heeft me  verteld over  jullie wantrouwen ten  opzichte van  Susan Reynolds. Wat ik  daarvan vind zal ik hier niet bespreken, maar  nadat  Donovan Carter en nu  ook Malcolm  Aust  zijn  vermoord, is het niet belangrijk meer wat ik denk.’ Hij leunde naar  voren. ‘Feit  is  dat Susan Reynolds de  contactpersoon was voor Malcolm  voor een missie die hij  in samenwerking met het wmd Center  uitvoerde.’
‘Welke missie?’ vroeg Puller.  ‘Misschien een die te maken had met chemische wapens  in Syrië?’
‘Nee. We kregen geheime informatie  over  een voorraad tot  wapen omgevormd ebola-Zaïre in  Afrika.’
‘Ebola-Zaïre?’ vroeg Knox.
Johnson  knikte.  ‘Er zijn vier  ebolavarianten,  onder andere  ebola-Reston.  Daar is veel om te  doen  geweest,  omdat er apen bij betrokken waren en  het voorkwam in een dichtbevolkt gebied,  Reston, Virginia,  vandaar de  naam.  Ebola-Reston is echter niet dodelijk  voor mensen,  maar ebola-Zaïre wel.’
‘U zei tot  wapen omgevormd,’ zei  Puller.
‘Wij denken dat  het  is geaeroliseerd,  wat betekent dat  het  via de  lucht kan  worden verspreid.  We dachten altijd dat  alle varianten van ebola alleen  werden  overgebracht via huidcontact  en uitwisseling van vloeistoffen, dat soort  dingen. Daardoor was het virus,  hoewel nog altijd extreem  gevaarlijk, onder  de meeste omstandigheden hanteerbaar. Een  paar jaar geleden hoorden we  dat  de  Russen  ebola-Zaïre hadden  geaeroliseerd,  maar het  spoor liep dood en dus dachten we dat  het een gerucht was. Tot we dit laatste stukje  geheime  informatie kregen.’
‘En  Reynolds  leidde uw deel van die missie?  Was zij ook de bron van die geheime informatie?’
‘Dat is niet duidelijk,’ zei Johnson, met een bijzonder bezorgd gezicht. ‘Maar dat is wel mogelijk. Zij  en Aust  kennen elkaar al  heel lang.  Het was  haar idee hem te vragen deze voorraad op te sporen, en daar is hij in geslaagd.’  Hij zweeg even.  ‘Met een  voorbehoud, dat wel.’
‘Dat dacht ik wel,’ zei  Puller. ‘Welk voorbehoud?’
‘Hij dacht  dat  hij niet  alles  had. Tenminste, dat  vertelde hij in vertrouwen aan  Donovan en  die heeft  het aan mij  verteld.’
‘Waarom kreeg hij niet alles te pakken?’ vroeg Knox.
‘Omdat hij dacht dat iemand  hem voor was geweest  en een deel van de voorraad had meegenomen.’
Knox en Puller keken elkaar  aan. Ze zei: ‘Dus  Reynolds maakte gebruik van  Aust om te krijgen wat ze wilde  hebben? Hij bracht waarschijnlijk  dagelijks verslag aan  haar uit.  Hij zocht uit  waar  het spul was en  vertelde dat  aan haar, en  zij zorgde ervoor dat haar team als  eerste ter plekke  was om er iets  van mee  te nemen.’
Johnson stak  zijn hand op. ‘Daar  wil  ik  niet over  speculeren, maar we hebben geen tijd ons daar zorgen over  te maken. We hebben  een groot probleem als  die voorraad  gebruikt  gaat worden.’
‘Ik twijfel er  niet  aan dát die zal worden gebruikt,’ zei Puller. ‘En het  zou me  bijzonder verbazen als die niet  tégen ons zal worden gebruikt.’
‘Tegen  ons?’ vroeg Johnson. ‘Bedoelt  u in dit  land?’
‘Ik bedoel in  deze regio.’
‘Waar baseert  u dat  op?’ wilde  Johnson weten.
‘Op  het  feit  dat  Susan Reynolds hier is.’
Knox  zei: ‘Geaeroliseerde ebola-Zaïre. Hoeveel slachtoffers  kunnen we verwachten met  de  hoeveelheid virus die  zij misschien in  handen  hebben?’
‘Een  rampzalige hoeveelheid slachtoffers  in een dichtbevolkt gebied als dit. Eén enkele  met dit virus  geïnfecteerde  druppel vloeistof is al dodelijk als die het  lichaam binnenkomt. Er is  geen geneesmiddel  voor en  ook nog geen goedgekeurd vaccin  voor mensen. Zoals  u misschien weet, is er in West-Afrika  net weer  een uitbraak  geweest. Veel mensen  zijn overleden en de  uitbraak is nog altijd niet onder  controle.’ 
‘Dus  mensen die eraan zijn blootgesteld  kunnen de  ziekte verspreiden?’ vroeg  Knox.
‘Natuurlijk.  Maar het enige pluspuntje van ebola is  dat  het,  in tegenstelling tot andere  ziekten, pas  besmettelijk  is  nádat je symptomen hebt ontwikkeld, zoals je grieperig  voelen. Toch is het  verdomd moeilijk om  ebola te diagnosticeren, doordat de  symptomen zoveel op die  van andere  ziekten lijken. Gek genoeg is het beste diagnosemiddel je paspoort: als je in bepaalde  gebieden  in Afrika bent geweest waar een uitbraak van ebola heeft plaatsgevonden, dan helpt dat  bij het stellen van  de juiste diagnose.’
‘Maar als het  hier  gebeurt?’ vroeg  Puller. ‘Hier zouden de  mensen  kunnen denken dat ze gewoon  koorts  hebben. En dan gaan er tien of  veertien dagen  voorbij  en zijn ze  besmettelijk en  besmetten ze heel veel andere  mensen zonder dat  ze weten  dát  ze ebola hebben.’
‘Dit is nog  nooit  eerder voorgekomen,’ zei Johnson  somber.
‘Hoeveel van dit spul  is er  volgens Aust weggehaald voordat  hij de voorraad  vond?’
‘Drie anderhalve  meter  hoge vaten. Dat klinkt  misschien niet veel, maar met een  geaeroliseerde ebola is een beetje opeens heel veel. Een infectie via de longen, die boordevol  bloedvaten zitten die door het  hele lichaam gaan, gaat razendsnel.’
‘Wat is  er gebeurd met de vaten die  hij wel heeft  weggehaald?’ vroeg Puller.
‘Die zijn naar  een  zwaarbeveiligde locatie  gebracht  waar ze zijn ingesteld  op  het omgaan met bioterroristische elementen. Deze worden grondig  onderzocht  en daarna vernietigd.’
‘Het  onderzoek is dus  nog niet  begonnen?’
‘Nee.  De voorbereiding kost veel tijd, om ervoor  te zorgen  dat het veilig gebeurt. Het onderzoek vertelt ons misschien wie het wapen heeft gefabriceerd en als het  zover is, kan ik me voorstellen dat er strenge sancties volgen.’
‘Zouden het de Russen kunnen zijn?’  vroeg Knox. ‘U lijkt te denken dat het spul  daar vandaan kwam.’
‘Dat is heel goed mogelijk. En met  de situatie in de wereld  op dit moment, nu Rusland  kennelijk zijn imperialistische leiderschap  weer  wil opeisen, zou  de situatie weleens een beetje instabiel kunnen worden.’
‘Volgens mij ís de situatie al  behoorlijk  instabiel,’  zei  Puller.
‘Kunnen mensen die geïnfecteerd zijn  anderen  besmetten alleen  via hun adem, of is een uitwisseling van lichaamssappen nodig, of huidcontact?’ vroeg Knox.
‘Die vraag  kan ik niet met zekerheid  beantwoorden,  omdat we nooit  eerder  met zoiets zijn geconfronteerd. Ik heb onze mensen opdracht gegeven hieraan te werken, maar  verwacht  geen snel antwoord. Wetenschappers zitten nu eenmaal niet zo in elkaar. Maar  in het ergste geval moeten  we denk ik  aannemen  dat degenen  die via  de lucht  geïnfecteerd zijn op hun  beurt anderen  weer op dezelfde manier kunnen besmetten, door te hoesten of te niezen. En dat betekent een ernstige  uitbraak: duizenden, honderdduizenden besmette mensen. Het  zou op  een rampenfilm lijken.’
‘Dus vaten die zijn geaeroliseerd,  zoals  zuurstofcontainers?’ vroeg Puller.
Johnson  knikte.  ‘Ja. Ik heb de  foto  gezien van de  vaten die Aust heeft gevonden; die zien  er precies zo uit.  U  denkt dus  dat ze  ergens in  deze omgeving zijn opgesteld?’
‘D.C. is de hoofdstad. Waar  zou je het  anders moeten  doen als je  een belangrijke daad wilt  stellen?’  vroeg  Puller.
‘Maar waar dan, Puller?’  vroeg Knox. ‘Er zijn  veel te veel mogelijke locaties.’
Johnson zei:  ‘Tegenwoordig hebben veel mogelijke doelwitten luchtmonitoren die  verschillende stoffen in de  lucht kunnen detecteren, net als een eventuele gewijzigde samenstelling  van de lucht in  een  gebouw. Veel belangrijke  militaire installaties beschikken over deze  luchtmonitoren,  zoals het Witte  Huis, het  ministerie  van  Gezondheid, et  cetera. Zodra een afwijking  of een bepaalde stof is gedetecteerd, wordt het luchtsysteem  onmiddellijk afgesloten en wordt een begin  gemaakt met een hele serie protocollen, zoals een  eventuele  evacuatie of zelfs quarantaine,  afhankelijk  van de gevonden  stof in de lucht.’
‘Nou, dat is een hele  troost,’  zei Knox.
‘Maar  nogmaals,  ik  betwijfel of  veel van  deze monitoren geaeroliseerde  ebola kunnen  detecteren, omdat we  ons  er natuurlijk niet  van bewust  waren  dat een  dergelijke biologische agent bestond.’
‘Tja, daar  gaat die  troost dus,’ zei Knox.
Pullers  telefoon ging,  het was zijn  broer. Hij liep naar een  hoek van  het vertrek en vertelde Robert  alles wat Johnson hun zojuist had verteld.
‘Ebola  als chemisch wapen via  de lucht is een bijzonder ernstige zaak, John.’
‘Dat  begrijp ik. Het probleem  is  dat we wel  weten dat het  er  is, maar niet wat het doelwit is. En  zelfs  als we ons tot dit  gebied beperken, en daar  kan  ik me helemaal  in vergissen, betekent  dat nog steeds een groot  aantal opties. En ik denk dat  ze  dit niet bekend willen maken,  omdat er dan paniek  ontstaat.’
‘Tja, dat kan ik hen niet kwalijk  nemen,’ zei  Robert. ‘Maar  ik heb erover  nagedacht  en een aantal  mensen gebeld.’
‘Jij hebt mensen gebeld?’ vroeg  een  verbaasde Puller.
‘Ja, ik deed net alsof ik  jou was. We hebben  ongeveer dezelfde  stem, bro,  voor het  geval je  dat nog niet was opgevallen. Maar goed, ik kreeg iemand te  pakken in Leavenworth,  sergeant-majoor Tim  McCutcheon. Hij  zei dat hij  al eerder met  je  had gesproken, nou  ja, met mij dus.’
‘Klopt. Hij is  degene die  ons heeft  verteld  hoe Ivo Mesic is vertrokken op de  dag dat  die Oekraïner jou in DB probeerde  te vermoorden. Waarom  wilde je  hem spreken?’
‘Omdat  hij de  gegevens heeft van het Buitenlandse Militaire  Studie-programma.’
‘En  waarom interesseer  jij je  daarvoor?’
‘Omdat ik  denk dat  Ivo Mesic zich daar ook voor interesseerde.  Of liever gezegd: Anton  Bok.’
‘Ik begrijp je niet,  Bobby,’  zei een duidelijk  gefrustreerde Puller. ‘En ik kom  hier in tijdnood, dus vertel het me alsjeblieft  zo snel en  simpel mogelijk.’
‘Volgens mij was Bok  niet alleen  in  Leavenworth omdat  hij daardoor mijn geplande moordenaar in  de  basis  kon krijgen. Ik  heb  het idee dat hij van  alles  tegelijk kan doen en echt zijn  tijd niet zal verspillen door een maand  in  een  klaslokaal te  zitten.  Volgens  mij was hij daar om te weten te komen wat hij wilde  weten.’
‘En  dat was?’
‘Zijn cursus behandelde een paar interessante onderwerpen in de Amerikaanse militaire wereld. Maar  er was  één onderwerp dat mijn  belangstelling wekte.’
‘Welke?’
‘Een cursus met de titel  “American Command and  Control:  A  History of  the  Pentagon.” De cursus omvatte onder andere een fascinerende en diepgaande  studie naar  het gebouw  zelf. Heel diepgaand. Hoe alles werkt, Junior. Van de restaurants tot de airco-installatie.  Van de vijf ringen van het gebouw tot het biologische controleprogramma.’
‘Meen je dat?’
‘Volgens mij moeten we in de toekomst maar een beetje terughoudender  zijn met onze informatie,  vooral  naar diegenen  die een ander uniform dragen.’
‘Bedankt,  Bobby.’
Knox, die  flarden  van het  gesprek had opgevangen,  liep snel naar hem  toe. ‘Wat is  er?’
Puller toetste  een  nummer in op zijn telefoon.  ‘Dit is cwo John Puller.  Ik moet generaal Aaron Rinehart spreken. Nu meteen!’
De stem  vroeg  hem  waar  het  over  ging.
‘De dag des oordeels,’ zei Puller.  ‘Zeg maar dat het over de dag des  oordeels gaat.’
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Een halfuur later  waren  ze bij het Pentagon.  Het was vroeg in  de  ochtend en heel veel  mensen gingen naar hun werk. Rinehart wachtte Puller en Knox op bij een van de  ingangen en was in het gezelschap van leden van  de  Pentagon Force Protection  Agency en verschillende mannen in biohazardpakken. Ze hadden  twee golfkarretjes  bij  zich. Puller  nam een paar minuten de tijd  om iedereen  op de hoogte te brengen  van  wat  er  misschien aan de hand was.
‘Ebola als chemisch  wapen?’ vroeg het hoofd van  de Protection  Agency, ene Ted Pritchard. ‘Geaeroliseerd? Via ons  luchtsysteem  verspreid?’
‘Ja,’ zei Puller.
Pritchard zei:  ‘Maar we  hebben hier overal monitoren. Bij de externe  inlaten, intern geplaatst. Het  systeem kan afwijkingen en  ongewone deeltjes detecteren, ook  ebola.’
‘Maar zelfs áls ze  het detecteren,  worden mensen nog  steeds geïnfecteerd voordat het systeem wordt stilgelegd,’ zei  Puller.
‘Waar denkt u dat het is,  verdomme!’  brulde  Rinehart.  
Toen Puller niets zei, zei Pritchard: ‘We hebben zeven  verdiepingen, inclusief twee ondergrondse. Dat is  zeshonderdduizend vierkante  meter gangen en hier werken duizenden mensen. Dat  is  geen speld in een  hooiberg, maar een  speld ergens op een  verdomde boerderij!’
Puller  zei: ‘De vorige  keer dat ik hier was, werd  ik bijna  overreden  door iemand met een kar  vol zuurstofcontainers. Waar gaan die naartoe?’
Rinehart  keek  naar  Pritchard.  ‘Kunt u die vraag beantwoorden?’
‘Naar de  E-ring, waar de hogere  officieren hun kantoren hebben. Na  de renovatie kon  die in geval  van nood worden afgesloten en  daarna worden  aangesloten op  een back-upzuurstofsysteem.’
‘Command and Control,’ zei Puller zacht. Hij vroeg  aan Pritchard: ‘Waar  is de  zuurstofvoorraad voor dit  back-upsysteem?’
‘Kom maar mee.’
Het Pentagon bestond uit vijf concentrische, vijfhoekige ringen die  door  tien straalsgewijs lopende gangen van  elkaar waren gescheiden. De oorspronkelijke bouwkosten bedroegen 83 miljoen  dollar en het  gebouw  was in  slechts  zestien maanden gebouwd,  tijdens de Amerikaanse betrokkenheid bij de Tweede  Wereldoorlog.  Hoewel het een  enorm groot  gebouw was,  was het  zo ontworpen dat de afstand tussen twee willekeurige punten maximaal  zeven  minuten in  beslag nam. 
Puller  en  de anderen  deden er met hun golfkarretjes vier minuten  over. Onderweg zei Puller zacht tegen Rinehart: ‘James Schindler is  dood.’
Rinehart gaf blijk van  een ijzeren zelfbeheersing. ‘Hoe  weet u dat?’ vroeg hij zacht.
Puller vertelde hem wat er in het flatgebouw  was gebeurd.
‘Dat heb  ik op het  nieuws  gehoord,’ zei Rinehart hoofdschuddend. ‘Maar ik  wist niet dat  Jim  erbij betrokken was.’
‘Het  zal wel even duren voordat  ze hem hebben  geïdentificeerd,’ zei  Puller grimmig. ‘Maar  ik was daar en  ben ook bijna  gedood.’
‘Reynolds?’
‘Zij was  er ook,  maar  kon wegkomen.’
‘Ik wil het allemaal horen, Puller.  Maar niet nu.’
‘Juist.’
De  zuurstofvoorraad  was opgeslagen in de kelder  vlak bij Corridor 3.
De deur  naar die ruimte  zat op  slot  en nadat hij was geopend, liepen  ze naar  binnen.  
‘Daar,’ zei Pritchard  en hij wees naar een aantal zuurstoftanks midden in  het vertrek.
‘Waar  zijn we naar op zoek?’  vroeg  Rinehart.
Puller was de flessen  die  aan de leidingen waren  bevestigd al aan het  onderzoeken.  Hij  keek teleurgesteld  en zei: ‘Deze zien eruit alsof  ze hier al  een tijdje staan. Kunt u dat  controleren?’
Pritchard liep  snel naar een computerscherm in de muur  en toetste  een wachtwoord en een  paar andere toetsen  in. Hij las de informatie die op het scherm verscheen  en zei tegen Puller: ‘Ze zijn  twee maanden geleden voor  het laatst  vervangen.’
‘Worden deze vaten ook  nog op een andere plek opgeslagen?’
‘Nee, meneer.’
‘Maar  dat is onmogelijk. Ik was hier kortgeleden nog en  zag een heleboel flessen. Ik werd  bijna omvergereden.’ 
‘Nou, maar die  zijn niet hiernaartoe  gebracht.’
Rinehart pakte Puller bij zijn schouder. ‘Hebt u zich misschien vergist? Misschien is  het hier helemaal niet,  Puller. Misschien  verspillen  we hier  kostbare tijd.’
Knox keek  hem aan. ‘Maar je hebt  die kar  met flessen gezien toen je hier de vorige keer was?’
Puller knikte en  wees  naar Rinehart. ‘U was bij me, meneer.  Weet  u het niet meer?  Ik ving  u op toen u struikelde omdat u opzij sprong.’
Rinehart dacht even na. ‘Ik herinner het me weer. Het was inderdaad een gemotoriseerde kar met  iets  wat eruitzag als zuurstofflessen.’
Puller vroeg  aan  Pritchard: ‘Waar  kunnen ze die naartoe hebben gebracht?’
‘Dat weet  ik niet  zeker.’
Knox zei:  ‘Nou, hier  zijn  ze niet.’
Snel  verlieten ze het vertrek. Puller begon haastig  de  gang door  te  lopen, terwijl de  anderen in de golfkarretjes sprongen  en achter hem aan kwamen.  Knox liep snel achter  Puller aan en vroeg: ‘Waar ga je naartoe?’
‘Ik  hoop dat  ik iets zie wat me  naar iets  anders  leidt.’
‘Maar  zoek je iets specifieks?’
‘Ja. Een  andere  manier om het  virus  te verspreiden.’
‘Maar dat kan toch alleen via de luchtkokers?  Dat is dé manier om een geaeroliseerd biologisch  wapen  in te zetten.’
Puller luisterde niet naar haar. Hij was blijven staan en keek ergens naar.
Rinehart sprong van een  van  de karretjes en greep Pullers arm.  ‘Moeten we evacueren, Puller? Dit is  verdomme het Pentagon! Dat zal tijd kosten.’
Puller luisterde ook  niet naar  hem. Hij  rende  naar een muur  en trok er een vel  papier  af dat erop was geplakt. Hij las wat erop stond en  keek naar  de groep mannen en  naar Knox.  ‘Is er vandaag een brandoefening?’
‘Ja,’ zei Pritchard.  Hij  keek op  zijn horloge. ‘Over ongeveer acht minuten. Hoezo?’
‘En  dat hebt u  ons niet  verteld!’ brulde Puller.
Pritchard zei geïrriteerd:  ‘U zei dat ebola via onze luchtkanalen zou worden verspreid. Niemand heeft iets  gezegd  over onze  brandblusinstallatie.’
‘We  hebben  geen tijd om te mierenneuken!’ snauwde Knox.
Puller vroeg: ‘Is het hele gebouw  voorzien van  een  sprinklerinstallatie?’
Pritchard wees  naar het plafond. Ze  keken allemaal  omhoog  en  zagen een metalen sprinkler. ‘Dat  was onderdeel van de renovatie  die  voor 11 september  is uitgevoerd. Vreemd genoeg  is het deel dat door het  vliegtuig  is verwoest het eerste wat werd  gerenoveerd. Dat is de voornaamste reden dat het gebouw niet meteen in  elkaar stortte toen  het  door dat vliegtuig  werd  geraakt.  We hadden het gebouw behoorlijk versterkt. God heeft  ons die dag  beschermd,  ondanks alles.’
‘Nou, laten we dan maar  hopen dat  Hij  vandaag  ook  dienst heeft,’ zei Puller.
‘Maar, Puller,’ riep Knox. ‘Je kunt een  geaeroliseerd wapen niet  via  een sprinklerinstallatie verspreiden.’
‘We dáchten alleen dat  het  geaeroliseerd was, omdat iedereen dat zei. Johnson zei dat  ze nog niet begonnen waren met het onderzoeken van de vaten die  Aust heeft gevonden. Ze  weten niet wat erin zit. Maar  in die  vaten  kun je zowel  water  als lucht vervoeren.  En u hebt  geen monitoren op  de sprinklerinstallatie, wel?’
Pritchard  schudde zijn  hoofd. ‘Water is water.  Dat  komt uit een leiding die alleen  wordt  gebruikt voor de  brandblusinstallatie.’
‘Dat  is dus  een andere leiding  dan die  van het drinkwater?’ vroeg Puller.
‘Ja. Dat gaat alleen naar de  sprinklerinstallatie. Dat is zo gedaan, zodat  we ons in geval  van brand geen zorgen hoefden  te maken over  een  te  lage waterdruk.’
‘Nou,  misschien  is water vandaag niet gewoon water. En water zal iedereen  beter  bereiken dan  wanneer het virus  via de  luchtkanalen  wordt  verspreid,’ zei Knox. Ze  keek op naar de  sprinkler. ‘Dat water komt overal terecht en besmet  elk oppervlak. Zo komt het in  elke opening in iemands huid of ogen of  mond. Dat wordt  een nachtmerrie.  En  behalve wij zal niemand ooit weten dat ze met ebola zijn besproeid in plaats  van  gewoon met H2O.’
Rinehart zei:  ‘Maar hoe krijgen  ze het in die leiding? En hoe schakelen  ze het in?’
‘Het  tweede antwoord is gemakkelijk,’ zei Puller. ‘En misschien  het  eerste ook wel. Zodra de brandoefening  begint, gaat  het  alarm af, toch?’
Pritchard knikte. ‘Klopt.  Dan  gaat het alarm af.’
‘En dan  moet iedereen  het gebouw verlaten?’
‘Kunnen we opschieten?’  brulde Knox, maar Puller stak zijn hand op. Hij wilde Pritchards antwoord horen.
‘Nee. Dat zou te verstorend  zijn  voor  een simpele  oefening. Iedereen moet naar een bepaalde locatie  waar ze  ook naartoe zouden  gaan  als voorbereiding op een evacuatie. Daar krijgen ze te horen wat  ze moeten doen en  waar ze naartoe moeten  in geval van een echte noodsituatie.’
‘Oké,  maar de sprinklers gaan niet aan?’
‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Pritchard.
Puller  zei: ‘Nou, volgens  mij deze keer  wel. Het alarm gaat  af  en  het water gaat aan. Iedereen zou gewoon denken dat  het een technische  storing is. Of dat er  brand is uitgebroken. Of dat  er iets  mis is met  het brandalarm.’
Knox zei: ‘En heel veel mensen zouden dan naar  huis gaan om zich  om te kleden.’
‘En zij besmetten  weer duizenden andere mensen, die  op hun beurt weer duizenden  anderen  besmetten,’  zei Puller.  ‘En het Pentagon zou nog jarenlang bezoedeld zijn. Het zou  onbruikbaar zijn.  Niemand zou er  meer  naar binnen  willen. Ik  moet  het  deze klootzakken nageven, dit hebben  ze  slim aangepakt.’
Rinehart zei: ‘We hebben  minder dan zeven minuten, Puller!’
Puller pakte Pritchard bij de arm. ‘Waar komt de leiding het gebouw binnen?’
‘Kom  mee! We kunnen er binnen drie minuten  zijn.’
Ze sprongen in de karretjes en reden snel weg. De mensen die door de gangen liepen,  draaiden zich om om  naar  hen te kijken. Kennelijk voelden  ze dat  er iets aan de hand was.
Onderweg zei  Rinehart  gespannen: ‘De mensen beginnen  al zenuwachtig te worden,  Puller.’
‘Dat  mag best. We moeten er slechts  voor zorgen dat  ze niet doodgaan.’
‘Misschien moeten we  evacu...’  
‘Generaal,  misschien houden  ze de boel hier  wel in de gaten.  Zodra  wij  aan  een massale uittocht  beginnen,  zetten zij er  misschien meer  vaart achter. Tenzij u een  manier weet om duizenden mensen ongezien dit gebouw uit te krijgen.’
Rinehart hield zijn  mond en keek strak  voor zich uit, met  het zweet op zijn voorhoofd en een  paniekerige  blik in zijn  ogen.
Nadat Pritchard  de deur had ontsloten van de grote  ruimte van de hoofdwatertoevoer,  begonnen Puller en de anderen  de ruimte gehaast te doorzoeken. 
Puller vond het, slim verstopt in een metalen  raamwerk dat  was aangelegd rondom de watertoevoer van de sprinklerinstallatie.
De  drie  zilverkleurige flessen waren gekoppeld  aan de leiding, zodat  de inhoud meteen naar de sprinklers ging.
‘Hoe vaak wordt deze ruimte gecontroleerd?’ vroeg Puller.
‘Dat weet ik niet zeker,’ zei Pritchard. ‘Misschien niet  heel vaak, één  keer per maand, denk ik, vaker niet.’
‘Zelfs niet nu er  vandaag een  brandoefening  is gepland?’  vroeg Knox.
‘Het is  maar een oefening. Niemand verwacht water  of dat de sprinklers  gaan  werken. Ze willen  alleen de alarminstallatie  testen en  controleren of iedereen zich  aan de  regels van het evacuatieplan houdt.  Het controlecentrum van  de alarminstallatie zit in een ander deel  van het gebouw.’
‘Zullen we de  flessen  ontkoppelen?’ vroeg Rinehart.
Puller schudde zijn hoofd. ‘Dat kost te veel tijd. En misschien  zitten er boobytraps  op. Het  zou me zelfs verbazen als  dat niet  zo was.’ 
‘We kunnen de oefening ook afblazen,’ opperde Rinehart.
‘Dat zou niets  uitmaken, meneer,’ zei Puller. ‘Ik weet zeker dat dat  geen invloed  zal hebben op wat ze van  plan  zijn.’
‘Maar als het ebolavirus in het  water zit, is het misschien verdund,’ zei Rinehart.
Knox  zei: ‘Johnson zei ook dat één druppel met ebola  besmet water in je lichaam genoeg is om je te  doden.’
‘Waar wordt het water  afgesloten?’  vroeg Puller.
‘Daar,’ zei Pritchard.
Ze liepen snel naar de hoek.  
Knox  was de eerste  die  het zag. ‘Ze hebben het gesaboteerd,’ zei  ze. ‘Ze hebben  de hendel er afgebroken.’
‘We  kunnen het waterbedrijf bellen en vragen of zij  de watertoevoer  van een afstand kunnen afsluiten,’ zei Pritchard.
‘Nou,  dan  wens ik  u veel succes met hun klantenservice,’ zei Puller. ‘We zullen allemaal allang gedood zijn door ebola terwijl  u nog in de wacht staat en naar een nummer van de Bee  Gees  luistert.’
‘We  moeten  íéts  doen!’ brulde Rinehart.  ‘We hebben nog maar een paar minuten over.’
Puller bleef om  zich heen  kijken. ‘Het virus kan niemand infecteren als de  sprinklerinstallatie niet aangaat.’
‘Maar ze hebben vast een  manier  bedacht om die in  te schakelen!’ snauwde  Rinehart.  ‘Anders  is dit allemaal zinloos.’
Puller  keek hem aan. ‘Dat begrijp ik,  meneer. Maar als we weten  hoe  ze  van  plan  zijn  de installatie in  te schakelen en we dat  kunnen voorkomen, dan kunnen we  ons later  bezighouden  met die vaten.’ Hij keek naar Pritchard.
‘Kunnen  ze dat van een  afstand doen, via een computer?’
‘Nee. Dat zou niet handig zijn  in geval van  brand  en niemand dat nog heeft  ontdekt. Dat zou heel veel waterschade  tot  gevolg  hebben.’
Rinehart  kreeg  opeens een idee. ‘Maar  is de sprinklerinstallatie  op afstand uit te  schakelen?  Ik bedoel, met die  computer?’
Pritchard schudde zijn hoofd. ‘Nee, meneer.  Nogmaals,  dat is gedaan  uit veiligheidsoverwegingen. We willen  natuurlijk  niet dat  iemand het  systeem hackt en uitschakelt. In die situatie kunnen we in geval  van brand  niets  doen.’
Puller bleef om zich  heen  kijken. ‘De beste manier om de sprinklerinstallatie  te  activeren is door  brand te stichten. Vlammen en rook zullen  het alarm  en de  sprinklers in werking zetten.’
Knox  zei: ‘Dat is  duidelijk. Maar  waar? Zoals Pritchard  al zei: dit is een gigantisch groot gebouw.’
‘Het  zal wel  ergens zijn  waar niet veel mensen komen. Anders zou iemand het kunnen ontdekken en  er melding van maken.’
Pritchard vroeg: ‘Stel dat die  lui  nu al  in het gebouw zijn? En zelf een brandje stichten?’
‘Ik  betwijfel of ze hier willen zijn  als ze van  plan zijn met ebola  besmet water  het gebouw  in  te spuiten,’ zei  Puller.
‘Inderdaad, die willen hier zo ver mogelijk  bij vandaan  zijn,’ zei Rine­hart.
‘Ik ook,’ mompelde  Knox.
Puller keek  naar Pritchard. ‘Als de sprinklers aangaan,  gebeurt  dat dan in  het  hele Pentagon? Zelfs als het maar  een  klein brandje is en  alleen in  een bepaald  deel?’
‘De  sprinklerinstallatie is opgedeeld in  zones,’ antwoordde Pritchard. ‘Maar omdat zich  in  deze ruimte de hoofdwatertoevoer voor de  sprinklerinstallatie  bevindt, zal een brand  op deze plek een heel groot deel van de installatie activeren. Je  wilt  natuurlijk een zo  groot mogelijk deel van  het gebouw nat hebben voordat het  vuur het watertoevoersysteem voor de  sprinklerinstallatie lamlegt.’ Hij  wees omhoog.  ‘En recht boven  ons is de  E-ring. Daar zitten veel hooggeplaatsten. Die zullen zeker  een  douche krijgen.’
Puller  bleef  om zich heen kijken. ‘Ze hebben een  risico  genomen om dit spul  hier  naar binnen te brengen. Om naar  dit vertrek te gaan zonder dat iemand hen tegenhoudt. Ze moeten creds en  dergelijke hebben gehad. Maar  het is  gemakkelijker naar één  plek te gaan dan naar twee plekken. Dan  loop je het risico dat je wordt aangehouden en valt het hele plan in  duigen.’
‘Wat bedoelt  u?’  vroeg  Rinehart.
‘Ik  bedoel dat als ze op één plek konden komen om  alles te doen  wat ze moesten doen, ze daar waarschijnlijk  voor zouden kiezen.’  
Puller  liep  door het  vertrek en keek omhoog. 
‘Daar!’ riep hij en hij wees naar  een  donkere hoek in  het plafond, zo’n twaalf meter van de waterleiding vandaan. ‘De  beste plaats om de ontsteking  te plaatsen is  hier, waar de flessen  en  de watertoevoer zich bevinden.’
‘We hebben nog twee minuten, Puller,’ waarschuwde Rinehart.
‘Het lijkt een  eenvoudige ontsteking,’  zei  Puller toen Knox  naast  hem kwam staan. ‘Ze dachten  waarschijnlijk dat  dit voldoende was. De  waterleiding zit er te ver vandaan en  de  sprinklerinstallatie zal er niet door  worden lamgelegd, maar het zal een flinke steekvlam  geven en er zal veel rookontwikkeling  zijn en veel vuur. En het vuur  zal deze  ruimte uiteindelijk genoeg in de as leggen  om ervoor te  zorgen  dat  de extra vaten  pas  na  lange tijd gevonden  zullen worden. Tegen die tijd  zal  alles en iedereen in dit gebouw  besmet zijn.’
‘Trek hem maar los dan  en laten  we maken dat we hier wegkomen,’ brulde Rinehart.
‘Meneer,  als  het alarm afgaat, zijn we nog steeds in  dit gebouw, hoe snel die golfkarretjes ook rijden. En de explosie zal nog  steeds de  sprinklers activeren, waar we ook zijn. We moeten de ontsteking hier  deactiveren. Nu.’
Hij  haalde een zakmes uit zijn zak en gaf het  aan  Knox. ‘Klim op mijn schouders.’
‘Wat?’
Hij draaide haar rond, pakte haar bij  haar heupen  en  tilde haar over  zijn hoofd,  zodat ze op zijn schouders  zat en met haar gezicht dezelfde kant op keek  als hij. ‘Vertel me wat  je  ziet,’  zei Puller.
‘Een zwart doosje met een led-timer.’
‘Wat staat  er op die timer?’
‘Twintig  seconden.’
Pritchard zei: ‘Trek gewoon de ontstekingslont uit het pakketje.’
Puller brulde:  ‘Ze zijn ook niet achterlijk. Daardoor zal het nog  eerder ontploffen.’
‘Hij heeft  gelijk,’ zei Rinehart gespannen. ‘Shit,  we hebben niet veel tijd meer.’
‘Hoeveel draden?’ vroeg  Puller.
‘Twee.  Een  rode en een  zwarte.’
‘Zijn het enkele draden?’
‘De rode  is een dubbele.’
‘Dat is misschien  de  dummy. Als je die doorknipt, springt de  timer op nul  en boem!’
‘Misschien!’ snauwde Rinehart. ‘Weet je het niet zeker?  We hebben  geen tijd voor misschien,  Puller.’
Puller zei: ‘Snij de rode  door,  Knox.’
‘Maar je zei  net dat dat de dummy was.’
‘Snij de  rode door.  Nu!’  
‘Weet  je...’
‘Puller!’ schreeuwde Rinehart. ‘We hebben geen...’
‘Nu,  Knox!’ schreeuwde Puller. ‘Doe het!’
Ze sneed  de  rode draad  door en  sloot haar ogen.
Ze hoorden  een plofje  en  een zacht  gesis. Iedereen hield zijn adem in.
Uiteindelijk deed Knox  haar ogen weer open  en keek  naar de ontsteking die niet was afgegaan.  Ze ademde uit  en  zei hijgend:  ‘Dank U wel, lieve God.’
‘Juist,’  zei Puller, nadat ook hij had uitgeademd.
Ze keek op  hem neer. ‘We hebben het gedaan! Missie geslaagd.’
Puller  schudde zijn hoofd. ‘Nee, niet zolang Susan Reynolds  en  Anton Bok  nog vrij rondlopen.’
Vervolgens ging het brandalarm  af. Maar de sprinklers  gingen  gelukkig niet aan.
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Puller zat in  een stoel en  keek zijn broer aan.  Hij  had  Robert alles verteld wat  er in het Pentagon was gebeurd. 
Knox zat tussen  hen in  op de  rand van  het  bed.  Het was donker buiten en het regende.  Knox’ handen trilden een beetje. ‘Dat geluid van die verdomde regen doet me denken aan  wat er vandaag in het  Pentagon  had kunnen gebeuren,’ zei ze.
‘Dat biohazardteam is erin geslaagd  de  vaten los te koppelen  van  de waterleiding,’  zei Puller. ‘Ze zijn nu  alles aan  het schoonmaken en controleren.’
‘Hebben ze die geaeroliseerde ebola echt in een op water gebaseerd biologisch wapen veranderd?’  vroeg  Robert.
‘Dat weet  ik niet,  Bobby,’  zei Puller bezorgd  en hij  wreef over zijn gezicht. ‘Dat zijn  ze nu  aan  het uitzoeken. De dreiging is voorlopig weg, maar het probleem is nog niet opgelost.’
‘Dankzij  Reynolds en  Bok,’ zei Robert.
Knox zei: ‘Iedereen is  naar hen op zoek. Ze zullen zich niet lang verborgen kunnen houden.’
‘Wees daar maar niet  té zeker van,’ zei Puller  waarschuwend. ‘Tot nu toe hebben ze  zo  ongeveer alles kunnen doen wat ze wilden.’
‘Behalve  iedereen in  het Pentagon vermoorden,’  zei ze.
‘Waar zitten  ze, denk je?’  vroeg Robert.
‘Ach, volgens mij zijn het  geen types die weglopen voor een gevecht, vooral niet  nu we hun plan  hebben  verijdeld,’ zei Puller.
‘Dus  blijven  ze in de buurt  en proberen ze iets anders. Een plan  B?’
Puller  haalde  zijn  schouders op.  ‘Dat is de vraag.’  Hij zweeg en keek ernstig  naar  zijn broer. ‘Het is tijd, Bobby.’
‘Waarvoor?’ vroeg Knox snel.
‘Om  mezelf aan te geven,’ zei Robert zacht.
Knox  keek Puller vol ongeloof aan. ‘Wat? Ben je gek  geworden?’
Puller zei: ‘Het kan  niet anders, Knox.’
Ze stond  op. ‘Hoor nou eens wat je zegt. We hebben nog  steeds geen  bewijzen  voor  zijn onschuld. Ze brengen hem meteen terug naar DB, en  deze  keer zal hij niet kunnen ontsnappen.’
‘Mijn broer  heeft gelijk,’ zei Robert.
‘Je loopt dus  gewoon naar binnen en geeft  je over?’ 
‘Nee, dat ook weer  niet,’ zei Puller.  ‘Eerst  moet er nog iets gebeuren.’
‘Wat dan?’  vroeg Knox.
‘Je  stelt  wel heel veel vragen,’  zei Puller.
‘Dat doe ik  meestal als ik geen antwoorden krijg!’ snauwde ze.
Robert  vroeg: ‘Hoe  wil je dit aanpakken, Junior?’
Puller stond op.  ‘Ik  heb  nog wat tijd nodig om  alle puzzelstukjes in elkaar te passen. Hou  je haaks.’
Knox  stond  ook op.  ‘Ik ga met je mee.’
‘Dat  hoeft niet,’ zei  hij.
‘Dat snap  ik ook wel, maar ik wíl met  je mee.’
‘Ik kan  een  goed woordje doen  voor mijn broer.’
Ze glimlachte ernstig. ‘Ik zei  ook niet  dat je dat niet kon. Maar het is altijd beter als je iemand bij je hebt  die beide  kanten van een zaak kan  bepleiten.  En volgens  mij kan  ik dat.’
‘Je  bedoelt liegen,’ zei  Puller.
‘Ik  bedoel  het aanvoeren  van  de  beste feiten  of bijna-feiten  die  noodzakelijk zijn.’ Ze liet haar autosleutels zien. ‘Kom mee.’
 
Na wat er in  het Pentagon was gebeurd, ontving  Rinehart hen meteen. Puller was  twintig minuten aan het  woord, daarna Knox ook nog  eens  vijf.
Rinehart zei niets. Hij zat in zijn stoel,  met zijn grote handen gevouwen op zijn bureau.  
Knox keek een  paar keer naar Puller, maar hij hield zijn  blik op Rine­hart gericht.
Ten  slotte schraapte de  driesterrengeneraal zijn keel  en zei: ‘Ik kan  niet zeggen dat  ik  goedkeur  wat u hebt gedaan, want dat is  niet  zo.  U had  bevel Robert Puller te arresteren, niet om met hem  samen te  werken. Dat bevel  hebt u genegeerd.’ 
‘Dat klopt,  meneer.’
‘Daarvoor  zou u voor  de krijgsraad gesleept kunnen worden. En  voor  het onderdak verlenen  aan een vluchteling zou u naar DB  gestuurd kunnen  worden.’
‘Dat is zo, meneer.’
‘Waar  is hij?’
‘In een motel  in  Virginia.’
‘En u  zei dat  hij u heeft geholpen?’
‘Hij  was degene die dacht dat  het Pentagon het  doelwit was.  Maar  voor hem...’
Rinehart viel hem in de rede:  ‘Dan was het  virus  vrijgekomen en zouden duizenden mensen zijn gestorven.  Dan  zou  de  militaire leiding  van dit land zijn  gedecimeerd.’
‘Klopt allemaal,’ zei Knox,  en  ze  wierp een gespannen  blik naar beide mannen.  ‘Volgens  mij  heeft  hij voor zichzelf meer dan verzachtende  omstandigheden  gecreëerd.’
‘Het  gaat niet om verzachtende  omstandigheden!’  snauwde Rinehart. ‘Het  gaat om de wet.’ Hij keek Puller aan.  ‘U moet hem arresteren. Nu.’
‘Dat zal ik  doen, onder  één  voorwaarde.’
Rinehart  keek  hem woedend aan. ‘U bent  niet  in de positie om voorwaarden te  stellen, Puller.’
‘Eén voorwaarde.’
‘Ik weet wat u hebt  gedaan,  soldaat.  U hebt  uw leven geriskeerd om levens te redden. Maar u balanceert  gevaarlijk dicht bij de rand.’
‘U moet  mijn broer bescherming  bieden.’
‘Bescherming?’
‘Hij  kan niet terug  naar DB. Nog  niet.’
Knox  zei: ‘Ze lopen  nog altijd vrij rond,  meneer. Reynolds en Bok  en god mag weten wie  nog  meer. Ze zijn het Pentagon binnengekomen.  Zo te zien hebben  ze overal  spionnen, dus zullen ze weten dat  Robert Puller hun plan heeft  verijdeld.’
‘Ja, maar jullie  ook. Als hij bescherming nodig heeft, dan geldt dat ook  voor  jullie.’
Knox keek  naar Puller.  ‘Dat is  misschien  niet  eens zo’n slecht idee,  tenminste voor een tijdje.’
‘En  hoe  zit het  met Reynolds en Bok?’
‘We zullen hen  vinden, Puller,’ zei  Rinehart. ‘We hebben duizenden  agenten op pad gestuurd. We hebben elke  mogelijke  manier om  dit land uit  en in te komen gedekt. Ze kunnen niet ontsnappen.’ Hij zweeg even. ‘Ik zal  zelf  ook  een voorwaarde stellen:  jullie worden  samen met Robert  Puller beschermd.  Op die  manier zijn  jullie in veiligheid en  hebben wij de tijd deze zaak op  te lossen. Jullie  hebben al genoeg gedaan.’
‘Dat bevalt me niet,’ zei Puller. ‘Ik ben deze mensen iets verschuldigd, meneer. Ik ben hen een tegenaanval verschuldigd,  met  alles  wat ik heb.’
‘Dat  begrijp  ik, soldaat. Maar deze drie sterren  op mijn schouders  betekenen  dat mijn mening  veel  zwaarder weegt  dan die van  u. En u gaat  op non-actief.  Omdat ik dat  beveel. En ik ben  niet van  plan dat nog een keer te zeggen. Hebt  u dat  begrepen?’
Toen Puller dit niet  beaamde, pakte  Knox hem bij  de arm.  ‘Puller, dit is de enige  manier. Je hebt geen keus. Je kunt  nu niet  alles weggooien. Daar  heb  je te hard voor  gevochten.’
Puller sloeg even zijn blik neer en  keek vervolgens  weer  naar Rinehart. ‘Ik begrijp het, meneer.’
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Generaal Rinehart  zat  tegenover Robert Puller in het safehouse waar  ze naartoe waren gebracht. Het  was een vierkamerwoning aan het einde van  een doodlopende straat in een wijk in Maryland, waar veel  mensen  uit hun  huis waren gezet door de economische  crisis. Daardoor was het afgelegen, maar ook veiliger. Het safehouse  werd bewaakt door  bewakers in en buiten het huis. Elke twee  uur  vloog er  een helikopter over de omgeving.
Rinehart  was in  uniform  en  Robert Puller  droeg een spijkerbroek  en  een sweatshirt. Toch gingen de twee mannen op een gelijkwaardige  manier met elkaar om.
Rinehart zei tegen  Robert: ‘Ik wil best  geloven dat u volledig onschuldig bent, Puller.  Ik wil u liever ook niet terugsturen naar  DB. Maar  dat kan ik  niet beslissen.’
‘Dat begrijp  ik,  meneer.’
Puller en  Knox zaten op de achtergrond  aandachtig te luisteren.
Rinehart zei: ‘Ik  zal eerlijk  tegen u zijn. Ondanks wat ik heb gehoord over alles  wat  u hebt gedaan om  een ramp  in het  Pentagon te voorkomen, is er  geen degelijk bewijs  om uw vonnis terug  te draaien.’
‘Dat  begrijp  ik ook, meneer.’
‘En toch hebt  u uzelf aangegeven?’
‘Dat stelde mijn broer  voor, en ik was het met hem eens. Het  is  nooit mijn bedoeling geweest te  ontsnappen en te  verdwijnen. Ik ben nooit van plan geweest  te ontsnappen, maar de kans deed  zich voor.  Toen ik  eenmaal  buiten was,  wilde ik zowel mijn onschuld  bewijzen als  de schade ongedaan maken die de  echte verraders hadden veroorzaakt.’
‘U bedoelt  Reynolds.’
‘Ja, zij is de enige die nog leeft. Daughtrey en Robinson  zijn  dood, en zij  waren  gedwongen  hun land te verraden,  terwijl zij het vrijwillig  deed. Bovendien hebben  we Anton Bok, maar  hij is een Russische  agent die Reynolds heeft geworven.’
‘Ik kan het  nog steeds maar moeilijk geloven.’
‘Ik neem aan  dat  ze niet meer op haar werk  bij het dtra is verschenen?’
Rinehart schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat  klopt.  Haar huis is verlaten.  Zo te zien is  ze op  de  vlucht geslagen.’
Puller zei: ‘Nadat  we hun samenzwering  in het  Pentagon hebben verijdeld, is dat wel  logisch,  lijkt me.’
‘Maar dat bewijst nog steeds niet dat u  onschuldig bent.’
‘Nee,  dat klopt. Niet direct. Maar ik  hoop dat er  nu voldoende twijfels  zijn  gerezen om  in elk geval een nieuw proces te beginnen.’
‘Nogmaals, dat is  niet  aan  mij,  maar ik zal al mijn invloed  aanwenden om dat in gang te zetten.’
‘Dank u  wel,  meneer,’ zei Puller.
‘Ik vond het  verbijsterend  dat  we  zo’n hooggeplaatste spion  hadden.  En  dat ze erin is geslaagd  Daughtrey en Schindler te vermoorden.’
Robert  knikte. ‘Daar is ze  zeker toe in staat. En ze  werkt niet  alleen. Bok  is ook  heel  capabel. Hij is erin geslaagd een  plek te  krijgen bij het Foreign Military-programma  in Leavenworth.  Hij is erin geslaagd een  huurmoordenaar de basis  binnen te  smokkelen. Ik denk dat hij een belangrijke rol heeft gespeeld bij de samenzwering met betrekking tot  het Pentagon.’
‘Rusland zit hier dus  achter?’ vroeg  Rinehart.
‘Misschien werkt  Bok voor een derde partij, maar uit de dingen die Reynolds ons heeft verteld,  maak ik op dat hij voor Moedertje Rusland werkt.’
‘Dat  zou wel passen bij wat ze laatst hebben gedaan,’  zei Rinehart. ‘Een verlangen naar regionale overheersing.  En als  Bok voor de Russen werkt,  geldt  dat dus  ook voor  Reynolds.  Ze is niet iemand die grootse plannen  kan  verzinnen,  maar  wat ze  wel heel  goed kan, is andermans  plannen uitvoeren.  Dat  heb ik aan den lijve  ondervonden toen  ik bij stratcom met haar samenwerkte.’
Knox zei: ‘Volgens mij zou een militair  tribunaal  je  nu vrijspreken.’
Robert  keek haar aan.  ‘Mijn ontsnapping zou  me  wel  een paar punten opleveren, maar als ik heb  uitgelegd waarom  ik dat deed, denk ik  dat ze dat  wel zullen begrijpen.’
Puller voegde eraan  toe: ‘Volgens mij moeten we ons  nu drukker maken  over de vraag hoe we je in leven kunnen  houden.’
Rinehart keek een beetje sceptisch. ‘Denkt u  echt dat ze iets zullen proberen? Ik  zou denken dat ze eerder  zullen proberen naar Moskou te komen.’
‘Ik  heb Reynolds  van dichtbij meegemaakt en heb het idee dat  die  vrouw de pest  heeft aan  verliezen. En  als  ze toch heeft  verloren, zal  ze wraak willen  nemen.  Bovendien haat ze mijn broer. Je  wilt haar absoluut  niet  als  je vijand, vraag dat maar aan haar overleden echtgenoot.’
‘Denkt u echt  dat ze daar de hand in  heeft gehad?’ vroeg Rinehart  een beetje sceptisch.
‘Absoluut,’ zei Puller gedecideerd.
Rinehart  stond op. ‘Goed, ik  zal alles in gang zetten. We zullen heel veel hobbels  moeten nemen, en  ik  kan niets garanderen.’
‘Dat verwacht ik ook niet,’ zei Robert.
Nadat Rinehart was vertrokken, ging Puller naast zijn broer  zitten. ‘Het komt  wel goed,  Bobby.’
‘Je hoeft  niet zo positief te doen,  Junior. We weten allebei hoe  slecht het ervoor staat. Het  is allemaal goed en  wel om hier alles  met Rinehart  te bespreken,  maar rechters en advocaten  willen feiten.  Zij eisen onweerlegbare bewijzen voordat  ze een vonnis ongeldig verklaren. En ik zie  niet dat  we die al hebben.’
‘Nou, er is  wel een manier om dat onweerlegbare bewijs te  krijgen,’ zei Puller.
‘Hoe  dan?’
‘Reynolds  vinden en  haar zover  krijgen  dat ze de  waarheid  vertelt.’
‘Nou, er zijn heel veel mensen naar haar op  zoek,’  zei Robert.  
‘Maar  volgens  mij  gaan  die haar dus niet vinden,’ zei Knox.  
‘Wij  kunnen dat wel,’ zei  Puller.
Ze keken hem aan.
Knox zei: ‘Hoe dan? We zitten klem in  een safehouse.’
‘Er is  nog één  iemand met wie ik nog niet  heb  gesproken,’ zei Puller.
‘Wie dan?’ vroeg  zijn  broer.
‘Susan  Reynolds’ dochter.  Misschien  heeft zij een idee  waar haar moeder is.’
‘Maar  hoe kun  je  hier wegkomen om met  haar te  praten?’ vroeg Robert.
‘Door gewoon  de deur  uit te lopen en met  haar te gaan praten.’
John Puller stond op  en  deed precies wat hij zojuist had gezegd.
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Puller ging tegen sluitingstijd naar binnen. 
De jonge vrouw die achter de toonbank stond,  keek  op.  ‘Kan  ik  iets voor u doen? Ik  sta op het punt  de zaak te sluiten.’
‘Ik heb gebeld en gevraagd of je me te woord  wilde staan. John Puller.’ Hij  liet zijn badge zien. ‘Ben  jij Audrey Reynolds?’
‘O ja,’  zei de vrouw fronsend. ‘Ja, ik  ben Audrey. Wacht heel even.’ Ze liep naar de  deur, hing het  gesloten-bordje voor  het raam en deed de deur op  slot. Daarna  keek  ze  Puller  aan. ‘Ik weet niet goed  hoe ik  u  van dienst kan zijn.’
‘Niets ingewikkelds.  Ik heb met je broer gepraat, en nu wil ik graag met jou  praten.’ Hij keek om zich heen in de winkel, voor zijn gevoel waren  alle  kledingstukken bestemd voor  heel jonge vrouwen die er bijna sletachtig  uit wilden zien.  ‘Hoe gaat  het  met de zaken?’
‘Prima,’ zei ze. ‘Zeg,  is  dit echt nodig?’
‘Het is belangrijk,’ zei  hij  koeltjes.
Ze  was niet zo lang als  haar moeder en  ze was dikker, steviger. Ze zou wel op haar vader lijken, dacht hij. Haar schouderlange bruine haar  hing  losjes op haar schouders. Ze  had een knap gezicht, maar  ze zag  er vermoeid uit.  Dat was ook wel logisch,  dacht hij, nadat  ze een  lange dag in  een kledingzaak had gestaan.
Audrey  zuchtte. ‘Oké,  dan  moeten we er  maar even  bij gaan  zitten. Ik  heb een  kantoortje  achterin.’
Ze  liepen  ernaartoe en gingen  aan een ovale tafeltje zitten. 
‘Wilt u  koffie?’ vroeg ze. 
‘Nee,  bedankt.’
Ze schonk  zichzelf een kop  koffie  in  uit een pot op het aanrecht en ging tegenover hem zitten. ‘Oké, wat  wilt u weten?’
‘Heb  je je moeder  onlangs nog gezien?’
Audrey nam een slok  koffie en zei: ‘Ongeveer een week  geleden. We  hebben samen gegeten.’
‘Waar hebben jullie over gepraat?’
‘Van alles, persoonlijke en zakelijke dingen. Ze helpt me met  deze  winkel. We zien elkaar af en toe  en bespreken dan hoe  alles  ervoor staat.’
‘Heeft ze  daar genoeg  geld voor?’
‘Luister, ik weet bijna zeker dat jullie haar hebben nagetrokken. U weet dat ze  een uitkering van de levensverzekeringsmaatschappij heeft ontvangen  nadat mijn vader was vermoord. Dat geld heeft ze goed  geïnvesteerd.  Ze is  niet  heel erg  rijk, maar ze hoeft zich  niet druk te maken over geld. En ze is  heel  gul voor me.’
‘Het is een leuke  winkel.’
‘Bedankt. Ik heb altijd  al mijn eigen zaak willen  hebben,  en ik ben  gek op  mode.  Mijn moeder vindt  mijn dromen belangrijk.’
‘Ik  heb begrepen dat ze veel in het buitenland was  toen je nog jong was?’
‘Dat klopt. Ze  heeft meegeholpen  met het ontmantelen  van  kernwapens. Dat is belangrijk werk, nietwaar?’
‘Ja, heel belangrijk.  Wat  kun je  je  herinneren over de  dood van  je vader?’
Ze keek verbaasd toen hij deze vraag stelde.  ‘Waarom vraagt u  dat?  Dat is al heel lang geleden.’
‘Ik probeer gewoon zo veel mogelijk achtergrondinformatie  te verzamelen. Dat kan vervelend  zijn,  maar  het  hoort er nu eenmaal  bij.’
Ze knikte en hield haar koffiekopje  met  beide  handen  vast.  ‘Niet heel  veel, eerlijk gezegd. Ik had mijn been  gebroken en  ik weet  nog dat  ik veel  pijn  had. Het  was heel warm.  Hij ging weg en even later liepen er allemaal politie- en fbi-agenten door het huis. Mijn moeder kwam de volgende dag  thuis  en regelde alles. Zoals  ze altijd alles regelt.’
‘Heb je haar nog  gesproken nadat jullie elkaar hebben gezien?’
‘Een paar keer.’
‘Wat zei  ze?’
Audrey verschoot van kleur. ‘Luister, dat was persoonlijk.’
‘Oké,  heeft ze het ooit met  jou over ene  Ivo Mesic of Anton  Bok gehad?’
‘Nee.’
‘Heb  je  deze man weleens  gezien?’ Hij gaf  haar een foto van Bok.
Ze keek ernaar, terwijl Puller goed oplette of ze hem herkende.  Ze  gaf hem de foto terug. ‘Nee, ik heb  deze man  nog nooit  gezien. Hij ziet er niet Amerikaans uit, en de namen die u noemde waren geen Amerikaanse namen.’
‘Hij is een Rus.’
‘En u  zegt dat  mijn  moeder deze man kent.’
‘Ze heeft  met  hem samengewerkt  bij de verificatie  van de  vernietiging  van  kernwapens.’
‘U bedoelt toen ze haar werk deed?’ vroeg ze vinnig.
‘We weten dat  je moeder  een hut bezit in Rappahannock  County, Virginia.’
Ze keek oprecht verbaasd. ‘Dat wist  ik niet.’
‘Weet je of ze nog meer onroerend goed bezit?’
‘Ze  heeft  een appartement in Wintergreen, die skiplaats vlak  bij Charlottesville.’
‘Heb  je het adres?’
Ze gaf  hem het adres en Puller schreef het op. ‘Oké. Nog meer  behalve  dat huis in Springfield?’
‘Voor  zover ik  weet niet.’
‘Heeft ze weleens tegen je gezegd dat ze het  land wilde  verlaten?’
Audrey stond op. ‘Zeg, wat is er verdomme aan de hand?’
Puller sloeg zijn  schrijfblok dicht  en  stond ook op. ‘Het spijt me  dat ik je moet  vertellen dat je moeder ervan  wordt  verdacht  een spion te zijn.’
‘Wat een  onzin! Welke bewijzen  hebt u daarvoor?’
‘Dat kan  ik  je helaas niet  vertellen.’
‘Omdat er geen  bewijzen zíjn!’
‘Natuurlijk wil  een kind  zoiets niet geloven van  een  van  zijn ouders. Maar we trekken haar na. Anders was  ik  hier nu niet.’
‘Ik geloof u  niet!’
Puller keek  naar Audreys mobiele telefoon  die op het tafeltje lag. ‘Waarom probeer je  haar  nu  niet te  bellen?’
‘Waarom?’
‘Gewoon om dag  te zeggen.’
‘Waarom, zodat u dat telefoongesprek kunt traceren?’ zei ze verontwaardigd.
‘Ik heb geen spullen bij me om  dat te doen. En je moet een tijdje  in gesprek blijven om een gesprek te  kunnen traceren.  Zeg maar gewoon  dat je  haar binnenkort even wilt  zien. Dat is toch geen  probleem, wel, Audrey?’
‘Dat is  ook  geen probleem,’  zei ze kwaad.  ‘Maar ik heb gewoon geen zin  om haar te bellen,  oké?’
‘Audrey, dit is een  bijzonder ernstige zaak.  Ik wil niet geloven dat jij  hier iets  mee te maken hebt. Ik denk  gewoon dat jij midden in iets  zit waar je niet  midden in hoort te zitten. Ik wil je hierbij helpen. Dus bel je moeder nu  maar op.  Dit gaat niet  om  jou.  Dit  gaat om  haar.’
Ze  bleef naar  Puller  kijken, pakte langzaam haar telefoon en toetste een nummer in.
‘Zet hem op de speaker  alsjeblieft,’ zei  Puller.
Ze drukte  het knopje in en  legde de telefoon op  het  tafeltje. Puller hoorde dat  de telefoon  overging  en  overschakelde naar de voicemail. Reynolds’ stem  was  te  horen. Puller drukte op het knopje om  het  gesprek  te beëindigen en  zei: ‘Als je iets van haar  hoort, bel me dan alsjeblieft,’ zei hij en hij gaf haar zijn kaartje.
Ze  nam het met tegenzin aan.  ‘Mijn  moeder heeft niets verkeerds  gedaan!’
‘Dan  hoeft ze zich ook nergens zorgen over te maken, is het  wel?’ antwoordde Puller.
De  tranen liepen over  Audreys wangen. ‘U bent een grote  klootzak, weet u dat! U denkt  dat u  hier gewoon binnen  kunt lopen en  al die  onzin  over me uit kunt storten?’ Ze  leek op  het  punt  te staan haar koffie over  hem  heen  te gooien.
‘Bel  me maar gewoon, Audrey. Als je haar spreekt.’
Puller draaide zich om  en verliet  de winkel, stapte in zijn auto en reed terug naar het safehouse.
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Susan Reynolds schakelde de  ontvanger uit die in verbinding stond met  het zendertje dat ze aan John Pullers auto had bevestigd toen deze  voor  de winkel van haar dochter stond.  Ze  had het  elektronische  signaal  gevolgd naar zijn bestemming. 
Of bijna tot aan zijn bestemming.
Ze was twee straten voor Puller  een zijstraat ingeslagen, maar ze had aan het stipje op  het  scherm kunnen zien wat zijn  eindbestemming was. Ze  was weggereden en  naar  het motel  gegaan waar ze onder een  valse naam een kamer had  genomen. Ze  had haar uiterlijk veranderd en contant  voor  de kamer betaald. Ze verstuurde een versleutelde e-mail met het  adres  van het  safehouse.
Na  enkele uren zoemde haar  telefoon.  Ze  nam op. Het  was Anton Bok.
Anton Bok zei: ‘Ik heb  de omgeving verkend.  Het is inderdaad  een safehouse. Vijf externe  bewakers  en  mijn  warmtebeeldcamera zag binnen vijf  mensen:  waarschijnlijk John Puller, Knox en Robert Puller  plus  twee interne bewakers.’
‘Dan zijn er negen bewakers, als ik John Puller  en Knox meetel,’  zei ze.
‘Een aanzienlijk aantal,  maar niet onmogelijk,’ zei Bok rustig.  ‘We kunnen het ook laten zitten.  Gaan  we  het gevecht  wel een  andere keer aan.’
Ze  schudde haar hoofd en  zei glimlachend: ‘Anton, dit was ons laatste gevecht.  Maar we hebben  veel succes gehad in de loop van  twintig  jaar. Het Pentagon is  natuurlijk  niet gelukt, maar bijna al het  andere wel en dat is een  prestatie  om trots op te zijn.  We hebben  onze  leiders uitstekend  gediend en  waren de beste  agenten die  ze ooit  hebben gehad. Die  stomkoppen  hebben me in  al die  jaren  nooit verdacht. Nu  pas.’
‘Mijn land is trots,  Susan.  Heel trots op mij,  en op  jou. En ze zullen ons met open armen  verwelkomen.’
‘Maar  er is nog één onafgedane kwestie,’  zei ze.
‘Klopt,’ beaamde hij. ‘Robert Puller.’
‘Inmiddels heb ik al  bijna  net  zo’n hekel aan zijn broer.’
‘Dan vangen we twee vliegen in één  klap,’ zei Bok.
‘Drie met Knox  erbij. Ik zal haar niet  laten lopen. Staat het privévliegtuig klaar?’
‘Op afroep. Morgen kunnen we in Rusland zijn. We  hebben een medaille voor je klaarliggen.’
‘Ik heb  veel liever  een  avond met jou samen.’
‘Die  krijgen  we nog voldoende.  Er is een  heel  leuke datsja in  de  buurt van Sint-Petersburg die van  ons zal zijn. Met een tuin.’
‘Ik hou van tuinen. Maar  de  verkenning?’
‘Het huis  staat aan het  einde  van een doodlopende straat. De voordeur is aan de straatzijde en de  beide huizen ernaast staan leeg. De externe  patrouilles  vinden op wisselende  tijden plaats. Er is  een  garage,  zodat ze in de garage in en uit de auto’s stappen.’
‘En mijn schietlocatie?’
‘Er is  een prachtig plekje voor je. In het westen, voorbij het huis  en helemaal  aan het einde van de straat, is een heuveltje.  Het huis dat  daar heeft gestaan  is gesloopt, dus heb  je  een  prima zichtlijn. Ongeveer twaalfhonderd  meter met  een goed  gericht schot  op het  doelwit.’
‘Ik  heb slapend een grotere afstand overbrugd.’
‘Dat  weet ik. Maar je moet  wel snel zijn. Wegkomen zal het grootste  probleem zijn.’
‘Ik ben niet van plan lang te blijven  rondhangen.  Ik hoef ze immers niet een voor een  dood te schieten.’
‘Ik kom je persoonlijk  ophalen.’
‘En  dan  gaan we  naar Rusland?’
‘En dan gaan we naar  ons nieuwe  vredige leventje.’ 
 
Om drie uur ’s nachts maakte Susan Reynolds  haar  sluipschuttersnest  op de heuvel klaar, nadat Anton  Bok  had bevestigd dat  de  kust veilig  was. Ze  haalde  haar  favoriete wapen uit de houder, een Barrett M82,  in  het  Amerikaanse leger bekend als  de M107.  Dit was  een speciaal aangepaste M107  met een  telescoopvizier waarmee een unieke kogel  kon worden afgeschoten.
Met  dit wapen had iemand van het Amerikaanse leger in 2008 een vijand gedood  vanaf  een afstand van meer  dan tweeduizend meter. Het  huidige wereldrecord  voor  een dodelijk schot in een oorlogssituatie  stond op naam  van  een Brit, die  vanaf bijna vijfentwintighonderd  meter  een Afghaan had doodgeschoten.
Reynolds’ schot zou vanaf een  veel  kleinere  afstand worden  afgevuurd, maar vereiste toch een grote schietvaardigheid. Bovendien  had ze de beschikking over de beste  technologie,  zoals  een laser-afstandssensor, het beste  langeafstandsvizier, een  draagbaar meteorologisch apparaatje en de modernste software om de baan van  de afgeschoten munitie  te voorspellen.
Toch  had ze eigenlijk  niet meer nodig  dan  haar telescoop en geweer. Het zou  letterlijk  neerkomen op het vuren op  de  zijkant van  een  schuur. Ze  had een autolader  om  de munitie van  de M107 aan te  vullen. Ze pakte  een  patroon en keek ernaar.  De patroon  had  een groene  punt met  een grijze ring eromheen. Deze  soort munitie  werd in het veld  ‘combined  effects’ genoemd. 
Ze stopte de patroon terug, zette  haar geweer in positie, ging  erachter liggen en  zocht  de  juiste houding. De  afneembare  mondingsrem  zat op het uiteinde  van de loop en  verminderde de terugslag.  De achtergreep van  het  wapen had een  monopod. Onder  de poten van de driepoot zat een scherpe punt, voor meer  grip. 
Ze  zette  haar  vizier  aan en  keek erdoorheen.
Ze bewoog de loop  van de  M107 van de linkerkant naar  de rechterkant van het doelwit, voordat  ze hem weer  op het safehouse richtte.
Het was donker. De laatste patrouille was  een  paar minuten eerder voorbij  gekomen. Ook in het  huis was het donker; ze zouden nu wel slapen. Ze zag geen mensen rondlopen in  het  huis. Nee,  ze  zouden nooit weten waardoor ze waren geraakt.
Ze  ademde diep  uit,  zorgde dat haar hartslag binnen  de acceptabele marge  kwam en ze mentaal helemaal kalm was. Maar ze wist natuurlijk dat ze  amper kon missen vanaf deze  afstand en  met dit doelwit. Niet met de munitie die ze gebruikte.
Ze schoot één keer en de  kogel  vloog  precies goed tot hij de  zijgevel van  het huis raakte.  De kogel was een Mk  211 Mod 0  HEIAP (High-Explosive-Incendiary-Armor-Piercing); hoogexplosief, brandstichtend en pantserdoorborende munitie. Binnen in  de .50 kogel zat  een .30  penetrator  van  wolfraam. Deze munitie kon tanks,  stenen muren en betonblokken aan. Houten wanden  en  gipsplaten vormden dus geen enkel probleem.
De explosieve kern van  de kogel ontplofte  op het moment van de  inslag en verwoestte de hele  voorgevel  van het huis. De voorraad aardgas  in  het huis explodeerde ook, waardoor het dak eraf werd  geblazen  en de huizen aan weerszijden in brand vlogen.
Reynolds schoot nog een keer  op  het busje van de  bewakers  dat voor het huis stond;  het  busje ontplofte en vloog de lucht  in.  Ze  schoot nog  een  keer op het huis,  waarna  er een nieuwe explosie volgde. Een andere muur van  het huis viel naar binnen, waar  alles inmiddels  in  brand stond. Een andere explosie deed het huis op  zijn grondvesten trillen, waardoor  ook de schoorsteen brak.
Reynolds wachtte geduldig of ze iemand  naar buiten  zag  rennen. Als dat gebeurde, kregen ze  meteen een .50  kaliber voor de kiezen, die dwars door hen  heen zou vliegen  en  aan de andere kant zou exploderen. 
Ze vuurde nog drie schoten af om  de drie busjes van de bewakers te vernietigen. Eentje kwam midden op  de  weg terecht, waardoor er  niemand meer langs kon. De grond was onzichtbaar door rook  en vlammen, als een uit de hand gelopen bosbrand. 
Omdat Reynolds haar doelwitten niet meer  kon  zien, besloot  ze dat haar werk voor die nacht erop zat.  Iedereen in het huis was nu dood,  want niemand  kon  een dergelijke  aanval  overleven. Nu hoefde ze alleen nog met de auto naar het vliegtuig te rijden en dan  kon  haar  nieuwe leventje  in  Rusland  beginnen.
Ze wilde net opstaan toen  ze het gesuis hoorde  en de kogel zich  in haar  rechterschouder boorde.
Eerst  was ze zo  geschrokken dat ze niet eens merkte dat ze  was  beschoten.  De kogel  was dwars door haar heen  gegaan en in de aarde terechtgekomen.  Haar  sleutelbeen was verbrijzeld en haar rotatorenmanchetspieren waren vernietigd.  Ze bloedde,  maar de kogel  had haar  met zo’n kracht geraakt dat haar wond was  dichtgeschroeid  en het  bloedverlies minimaal was.
Misselijk van  schrik  doordat  zíj was  beschoten,  krabbelde Reynolds  overeind terwijl  ze  haar  nutteloze arm  vasthield. Ze keek wanhopig  om zich heen  om te zien waar het schot  vandaan was  gekomen.  Maar  het enige wat ze zag was duisternis. Ze  liet haar wapen achter en liep wankelend  het  pad af dat naar  de auto leidde waar Bok op  haar  wachtte. Ze hoorde dat er iemand  achter  haar aan kwam.  Ze probeerde  de  andere kant op te  lopen, maar  haar achtervolger liep veel sneller dan zij.
Reynolds keek achterom, struikelde over een  struik en  viel gillend van de  pijn op de grond.
Ze draaide zich om en keek op.
John Puller  keek op haar  neer, met zijn scherpschuttersgeweer over zijn schouder en zijn  pistool  op haar gericht.
Toen ze zag wie het  was,  gilde  ze: ‘Ik ben beschoten!’
‘Dat weet  ik. Dat heb ik gedaan.’
‘Klootzak die je  bent. Ellendeling!’
Hij negeerde  dit  en zei in zijn  walkietalkie: ‘Stuur  een  brancard. Boven op  de  heuvel. Heb een schotwond, niet levensbedreigend. Er is dus geen haast bij.’
‘Ik vermoord je! Dat zweer ik!’  Ze probeerde hem te schoppen, maar miste. Ze viel weer  op  haar rug, jammerend en haar  arm vasthoudend.
Hij knielde naast  haar  neer. ‘Er  is één belangrijk  verschil tussen de  Olympische  Spelen  en  een  echte gevechtssituatie, Susan. Dat  heb je  misschien  over  het hoofd gezien.’ Hij zweeg even. ‘Tijdens de  Olympische Spelen is er  niemand die op jóú schiet.’
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Met hun wapen getrokken liepen Knox en Robert naar  de  auto die in een zijstraat stond. De bewakers  hadden zich verspreid  op zoek naar Anton  Bok, maar Knox  en  Robert waren bij  elkaar gebleven en  deze kant op  gelopen. Knox was als  eerste  bij  de  auto  en  keek  naar binnen.
Hij  was leeg.
‘Kijk  uit!’  riep Robert.  ‘Achter je.’
Knox sprong over de  motorkap, een fractie van een seconde voordat  een machinegeweer  de  voorkant van de auto beschoot  en het  voorwiel en  de koplamp  aan die  kant aan flarden schoot.
Knox  kwam keihard op  de grond aan de andere  kant van de auto terecht, waarbij haar pistool uit haar hand  vloog.
Robert schoot  op de schutter,  maar  Bok had al dekking gezocht achter  een  boom.  Hij kwam  erachter vandaan en schoot  een zee van kogels  naar de  plaats waar Robert  stond toen hij  vuurde. Stukken schors en bladeren  werden van  de bomen geblazen. 
Maar dat was  alles, want  Robert  was  daar  niet meer.
Bok stapte automatisch weer achter zijn boom en  liep  vervolgens  naar een andere  plek.
Knox  kroop op haar buik naar haar pistool, keek heel even boven  de auto uit en vuurde een handvol schoten in  Boks richting.
Geen van deze kogels raakte doel, want Bok was alweer  in beweging. Hij maakte  een omtrekkende  beweging,  hij wilde  uitkomen bij  de onbeschermde kant van Knox. 
Dat had ze echter begrepen  en ze kroop snel naar de achterkant van de auto.
Bok  stapte  even later achter de bomen vandaan en beschoot de auto. Hij schoot de banden  aan die kant lek, en een  van zijn kogels  raakte de  benzinetank. Er spatte benzine op het wegdek. Daarna nam Bok even de  tijd om  zijn wapen te herladen.
Robert riep:  ‘Rennen,  Knox. Benzine!’
Ze keek naar  hem, toen naar de benzine en vervolgens naar de plek waar Bok had gestaan. Ze draaide zich om en  begon te rennen.
Robert  kwam op hetzelfde moment als Bok uit zijn  dekking en beide mannen schoten tegelijkertijd.
Bok had licht  ontvlambare kogels gebruikt. Toen deze de  benzinetank raakten, ontplofte  de Ford.
Een klein, maar gevaarlijk stuk van  de auto vloog  naar Robert.  Hij  probeerde het  te  ontwijken, maar  het metaal raakte zijn  arm, sneed het open en sloeg het pistool  uit zijn hand.  Hij  greep  naar  zijn bloedende arm en keek wanhopig om  zich heen naar Knox. ‘Knox!’
Geen antwoord.
Hij keek over  de weg toen de rookwolk iets minder dicht werd  en zag door de  vlammen van de brandende auto heen Bok staan, met zijn  wapen op hem gericht. ‘Susan  is neergeschoten. Ze is gearresteerd,’ riep hij.
Bok zei  niets.  Hij  liep  naar Robert toe en schoot een kogel naar  Roberts voeten, en  toen nog een. Robert wankelde achteruit, en hield zijn  arm omklemd.
Bok bleef doorlopen. ‘Dan heb ik  niets meer  om voor te leven, is het wel?’
‘Dat  is je  eigen keus,’ zei Robert.
‘Ik snap niet dat iemand  zoals jij zo... hoe zeg je dat... zoveel  mazzel heeft,’ zei Bok. ‘Susan  had veel  meer  talent. Ze was veel  toegewijder. Ze vond het  belangrijker  dan jij  het ooit zult  vinden.’
‘Voor  de Russen.’
‘Ik  heb  haar het licht laten  zien. Dat was  mijn werk.’
‘En het was haar werk  om  geen verrader  te worden. Daar is ze op  een spectaculaire  manier  niet  in geslaagd. En trouwens,  we zijn haar te slim af geweest.’
‘Jouw land  heeft zijn tijd  gehad. Nu is het tijd voor nieuwe wereldleiders. De Stars  & Stripes  zijn verleden tijd. Dat  zag zij  heel  duidelijk,  ook al konden  jullie soort  dat niet zien.’
‘En jij denkt dat Rusland die plaats zal innemen?’ vroeg Robert ongelovig.  ‘Jullie hebben een slappe  leider, een economie die  alleen  maar gebaseerd is op  fossiele brandstoffen en een  krijgsmacht die zijn eigen  kernwapens niet  eens kan bewaken. Niet bepaald  een recept  voor dominantie, meer  een recept  voor  een snelle aftakeling.’
Bok bleef een paar meter voor Robert staan en keek opzij. ‘Zeg dat maar tegen haar,’  zei hij en  hij wees met de  loop van zijn pistool.
Robert  keek waar hij  naar wees.
Knox lag  in het  gras  onder  de bomen. De zijkant van haar hoofd bloedde, haar ademhaling ging snel en haar borst  ging wild op en neer.
Roberts  lippen  trilden. ‘Je  komt hier nooit levend  vandaan, Bok.’
Bok zei niets.
Robert  zei: ‘Je kunt  mij ook  doden, maar je hebt zojuist je enige uitweg opgeblazen.’
‘Zoals ik  al  zei: het  kan  me nu niets meer schelen. Niet nu  Susan weg  is. We  hielden van elkaar, weet je.’
‘Ik kan  me  niet voorstellen dat mensen die zo getikt zijn als  jullie tweeën ook maar ergens van kunnen  houden.’
Bok hief zijn pistool en richtte  op Roberts hoofd.  ‘Dit  is voor  Susan.’
Vanuit zijn  ooghoek zag  Robert  dat Knox langzaam rechtop ging  zitten, met  haar pistool in de  hand. Ze vuurde.
Het schot raakte Bok in zijn hoofd en  hij viel  ter plekke op de grond.
Robert  keek  achterom. Knox’ schot  had Bok bij  lange na niet geraakt. Het  andere schot wel.
John  Puller liet zijn scherpschuttersgeweer  zakken.  Van  deze korte  afstand was het een  vernietigend wapen  tegen vlees, botten en  hersenweefsel. ‘En dat was voor  mijn broer,’  zei hij tegen de dode man.
Achter hem kwamen een paar ambulancebroeders aanlopen met medische  spullen en een brancard. Ze renden langs  Bok naar Knox toe.
Puller liep snel naar zijn broer en onderzocht  zijn bloedende arm.  ‘Hoe erg is het?’  vroeg hij.
‘Niet  erg.  Ik overleef  het wel. Zorg maar voor Knox.  Met haar gaat het minder goed.’
Puller riep een van de ambulancebroeders. De man  zei  dat  Robert moest gaan zitten en begon  zijn  wond te behandelen.
Puller rende naar de  plaats waar  Knox in het  gras lag en knielde bij haar neer. Twee ambulancebroeders waren  haar al  aan het verbinden.
Ze keek  op naar Puller en zei: ‘Heb ik hem geraakt? Bok?’
‘Je  hebt die rotzak te  pakken gekregen. Hij is dood.’
Ze glimlachte  zwak en raakte haar hoofd aan. ‘Doet  verdomde pijn. Erger dan  mijn heup.’
‘Dat weet ik. Deze mannen gaan daar iets aan doen.’
‘Red ik het, denk je?’
‘Natuurlijk.’
‘Lieg je tegen me?’
‘Ik heb nooit echt tegen je  gelogen, Knox.’
Ze pakte  zijn hand. ‘Is je broer  oké?’
‘Ja hoor. Denk jij nu maar aan  jezelf.’
‘Het doet verdomd veel pijn.’
Puller  keek naar een van de ambulancebroeders. ‘Kun je daar iets aan doen. Nu meteen?’
De  man zei: ‘Dat probeer ik, meneer.  Het is...’
Puller keek Knox weer  aan.  ‘We  halen je moeder  hiernaartoe,  dan kan  ze  tijdens je herstel bij  je blijven.’
‘Wil jij  niet bij me blijven?’
‘Ik bedoelde wij allemaal. Ik wil  haar  graag leren kennen.’
‘Ik denk... ik denk dat je haar wel mag.’
‘Als ze ook maar  een  beetje op jou lijkt, weet ik dat wel  zeker.’
‘We hebben  haar  te  pakken gekregen,  Puller. Deze keer wel.’
‘Ja, we hebben haar te pakken gekregen, hen allebei.’
‘Het  doet echt veel  pijn, John.’
Hij  pakte  haar hand steviger vast.  ‘Het komt wel goed, Veronica.’
‘Je bent een goede man, John Puller. Een verdomd  goede man.’
Knox sloot haar ogen.
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Puller deed de deur  open, liep naar  binnen, deed de deur  dicht en  ging  tegenover  haar aan het tafeltje zitten. Hij  legde  het  dossier dat  hij bij  zich had voor  zich neer.
Susan Reynolds droeg een oranje gevangenisoverall  en haar polsen en enkels waren  geboeid.  Haar arm en  schouder zaten in  het gips.
Ze keek hem  onbewogen aan. 
‘Hoe is je onderkomen,  Susan?’ vroeg hij.
‘Geweldig. Ik heb  al  jaren  niet meer zo comfortabel gewoond.’
Hij keek naar het gips. ‘De artsen hebben de opdracht  je niet te veel  pijnstillers te  geven. Ze willen  niet  dat  je  verslaafd raakt.’
‘Ik wist wel dat ik dat aan  jou te danken had.’
‘Het spijt me  van Anton. Helaas  is hij  bij dat safehouse  zijn hoofd kwijtgeraakt.’
Reynolds keek hem alleen maar aan.
Hij sloeg  het dossier open. ‘Omdat ik  het amper kan verdragen om dezelfde  lucht in te ademen als  jij, wil ik maar meteen  beginnen.’  Hij schoof  een document  naar  haar toe.  
Ze keek er niet eens naar. ‘Wat is dat?’  vroeg ze  onverschillig.
‘Een bekentenis. Een  gedetailleerde bekentenis, niet alleen van wat  je kortgeleden hebt gedaan  maar ook van  wat je hebt gedaan  om mijn  broer  erin te luizen. Je hoeft alleen  je handtekening maar te zetten.’
‘En  jij hoeft dat ding  alleen maar  in  de papiervernietiger te stoppen  nadat  je bent  vertrokken, want ik onderteken niets.’
Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Als jij deze bekentenis ondertekent, ontloop je de doodstraf.’
‘Een dodelijke injectie? Doe maar.  Jij hebt Anton vermoord.  Waarom zou ik  nog een seconde langer willen leven?’
‘Ik heb hem niet vermoord. Ik heb  hem doodgeschoten voordat hij  andere  mensen vermoordde.’
‘Dat is  jouw versie van de  waarheid; ik blijf bij  de  mijne. Je hebt dus niets om me over te  halen,  Puller. Dood me maar, maak  er  maar een eind aan. En je  broer mag terug naar  de gevangenis, vanwege  mij  rot hij daar weg.  Zelfs na alles wat  er nu  is gebeurd, is  er  geen  enkel bewijs om zijn vonnis te herzien. Daar zal ik  aan denken  als ze die naald  in mijn arm  steken, en ik weet zeker  dat ik  zal glimlachen als ik  afscheid  van  deze ellendige wereld  neem.’
‘Ook al heb je hem valselijk beschuldigd? Hij  is onschuldig,  dat weet je.’ 
Ze keek verveeld.  ‘Hoeveel afluisterapparatuur  is  hier verstopt, vraag ik me af?  Drie?  Tien?’ Luider zei  ze: ‘Voor de goede orde, Robert Puller is zo schuldig als maar kan. Hij heeft geheime informatie gestolen.  Hij heeft  een ontmoeting gehad met een bekende Iraanse spion. Hij heeft met  me samengewerkt om de Amerikaanse regering  onderuit  te halen. Hij  is uitschot. Dat  zal ik getuigen  in ruil voor een deal  waardoor ik de rest van mijn  leven vredig kan doorbrengen in een  minimaal beveiligde  gevangenis met kans op voorwaardelijke vrijlating over vijf jaar.’ 
Daarna keek ze Puller weer aan en zei met een spottende glimlach:  ‘Je  moet  altijd een  plan B hebben.’ Ze zweeg even, keek hem onderzoekend aan. ‘Heb  je je  ooit  afgevraagd  waar  die sms vandaan  kwam  waarin stond dat je Knox niet kon  vertrouwen?’
Puller  zweeg,  hij  wachtte.
‘Van mij.’
‘Waarom, als  je dacht dat  ze met je  samenwerkte?’
‘Omdat ik dat niet  echt  geloofde.  Ik vertrouw niemand. Niemand. En ik  ben een voorstander van verdeel en heers.  Als  jullie elkaar hadden vermoord, des te  beter.’
‘Hoe was  het om de moord op je man te plannen?’
Ze zei honend: ‘Ik was  in Rusland, duizenden  kilometers daarvandaan.’
‘Ja, in  Rusland, je nieuwe vaderland. Ik vraag me af waar je vriendje  Anton  was?’
‘Tja, dat zullen we nooit weten nu je hem hebt  vermoord.’
‘Je  zoon  wist dat jij het had  gedaan. Dat  heeft hij  me verteld. Hij belde me  na je arrestatie en bedankte me dat ik de zaak voor  hem had afgesloten.’
‘Arme Danny is altijd  al een beetje sloom geweest en hij heeft te veel tijd in  zijn eigen  fantasiewereld doorgebracht. Hij was  veel  te erg een papa’s kindje. Hij heeft zelf geen ballen.’
‘Hij is een advocaat  die voor de fbi werkt en hij heeft een  bijzonder indrukwekkend  aantal veroordelingen  op zijn naam staan.’
‘Denk je  echt dat mij dat  iets kan schelen?’
‘Wat ik  bedoel is  dat  je hem niet  voor de gek  hebt  kunnen houden.’
‘Toch is  mijn antwoord precies hetzelfde. Dat kan  me  geen zak  schelen.’
‘Heb jij mijn ontvoering in  Kansas geregeld?’
Ze knikte. ‘Of je ons  alles had  verteld wat je wist of voet bij stuk zou  houden, we hadden je toch gedood. We speelden  gewoon een beetje  met je. Het gaat om  de stijl, en die hebben  Anton  en  ik zeker.  Andere  mensen zouden je gewoon  hebben doodgeschoten.’
‘Nou,  dankzij jullie  “stijl”  kreeg mijn broer de kans mijn  leven  te  redden.’
Ze  ging verzitten en wreef met haar kin over een  plekje  vlak bij haar gewonde schouder.  ‘Ik  zou weleens  willen weten hoe je  het voor  elkaar hebt gekregen,’ zei  ze. ‘Hoe  wist je  dat  we het  safehouse wilden  aanvallen?’
‘Dan  vertelde me dat je een goede  band  had met je dochter  en dus heb ik Audrey  opgezocht.  Ik wist dat ze  jou zou bellen meteen  nadat  ik die afspraak met haar had gemaakt. En dan zou je me  naar het safehouse zijn gevolgd.’
‘Maar  dat  heb ik opgeblazen, met ontvlambare kogels.’
‘We waren niet in dat huis.’
‘Ik heb je  naar binnen zien gaan. En  je bent niet meer vertrokken. Anton hield de achterkant in de gaten. Dan had hij jullie moeten  zien.’
‘Dat  safehouse  wordt  al  heel lang als  zodanig gebruikt en is dus  aangepast. Er zit een ontsnappingsluik in de achterste slaapkamer en dat leidt naar een tunnel naar een  pand vier huizen verderop.  Alle huizen eromheen zijn leeg,  dus was dat gemakkelijk  te doen. Jij hebt het goede huis beschoten, maar op het verkeerde moment,  omdat er niemand  thuis was. De  externe bewakers zijn via  dezelfde route  vertrokken. We wilden niet dat  iemand gewond  zou raken als je  het vuur met  je olympische sluipschuttersvaardigheden zou openen.’
‘Hoe wist je  waar je mij kon vinden?’
‘Ik  ging  ervan uit dat dat  heuveltje jou het beste  schootsveld zou geven. Dus wachtte ik ongeveer honderd meter  verderop. Toen ik je mondingsvuur zag,  wachtte ik  tot je  klaar  was met schieten en haalde ik de trekker  over.’
‘Je  bent een veel slechtere schutter dan je denkt. Op een afstand van  honderd  meter  zou ik mijn doelwit tien van  de tien keer  hebben geraakt.’ Ze wees naar haar  arm en schouder die in het gips zaten. ‘Je hebt me alleen  maar verwond.’
‘Ik heb wel van grotere afstanden mensen gedood, Susan. En zij  schoten  ook op mij. Maar  ik heb je  niet gedood, omdat ik  je niet wílde doden.  Ik wilde je alleen maar verwonden.  En dat heb  ik gedaan,  waardoor ik je meteen uitschakelde.’
Ze snauwde: ‘Dat geloof ik  niet.’
‘Ik ben een soldaat. Dit is mijn werk.’
Ze  riep:  ‘Waarom  zou je  me verdomme  in  leven willen laten?  Je had  er ook geen  probleem mee om die arme Anton dood te  schieten.’
‘Omdat  ik  die arme Anton niet levend  nodig  had. Maar jou wel.’
‘Waarom?’
Hij  keek naar  het papier dat  nog  steeds  tussen hen  in  lag.  ‘Omdat ik wil  dat je dit ondertekent.’ Hij haalde  een pen uit  zijn zak en bood  hem haar  aan.  ‘Ik heb  je zelfs expres in je  linkerarm geschoten, zodat je dit  met je rechterhand kon ondertekenen.  Je bent  rechtshandig.’
‘Ik  ben niet  van  plan  ook  maar iets te ondertekenen, en al helemaal niet iets wat Robert Puller zou  helpen. Hij mag wegrotten in  de  gevangenis.’
In een hoek hing  een televisie  aan het plafond. Puller pakte  de afstandsbediening  van  het tafeltje en zette de tv aan.
Toen  het beeld op  het  scherm verscheen,  ging Reynolds rechtop zitten. ‘Wat  is dit verdomme?’
Puller draaide zich om en keek naar het scherm. Hierop was  te zien  dat  Audrey  Reynolds in een gevangeniscel zat, gekleed in een oranje  gevangenisoverall.  Ze zat te snikken en zag eruit alsof  ze zelfmoord  wilde plegen. ‘Zij is gearresteerd  en  wacht tot ze moet  voorkomen,’  zei  Puller.
‘Waarom?’ snauwde de verbijsterde Reynolds. ‘Welke  reden zou er kunnen zijn om...’
Puller viel haar in de rede: ‘Ze  heeft  samengezworen om een terreurdaad  tegen de Verenigde Staten te plegen.’
‘Zij had hier niets  mee te maken!’
Hij keek haar  minachtend  aan. ‘Kom op,  Susan.  Je denkt  toch  niet dat  wij geloven dat de  dochter met wie je zo’n goede  band  had  van niets  wist?  Zelfs een  pas  begonnen aanklager zou erin slagen  haar daarvoor veroordeeld te krijgen. Ze belde  je meteen nadat  ik haar had  gebeld  om een afspraak met haar te  maken.’
‘Ze  belde me, dat klopt,  maar ze heeft  niet...’
Puller sloeg zo hard met zijn  vuist  op de tafel dat het hout kraakte. ‘Kop dicht!  En luister!’
Reynolds verstijfde.
Puller leunde naar  voren. ‘Dit  gaat er gebeuren, Susán. Tenzij  je deze bekentenis ondertekent en  de verklaring  aflegt  die noodzakelijk is om mijn  broer van alle blaam  te zuiveren,  zul  jij  worden berecht,  veroordeeld en ter dood  gebracht.’  Hij wees naar het  scherm achter  zich.  ‘Tegelijkertijd zal je dochter worden berecht,  veroordeeld en voor de rest van haar  leven  in de gevangenis zitten, zonder kans op  vervroegde vrijlating.  Niet om iets wat  zij heeft  gedaan, maar om jou. Je staat op het punt het leven  van je dochter te  verwoesten,  Susan.’
‘Zij  wist hier niets van! Dat zal ik getuigen.’
‘Denk je nou echt  dat de  hoge pieten dat  ook  maar iets interesseert?’  vroeg hij. ‘En ze heeft het heel erg verkloot.’
‘Je  bedoelt dat telefoontje? Dat stelde niets voor.’
‘We  hebben naar  die telefoongesprekken gelúísterd. Juist,  gesprekken! Want ze heeft je ook  gebeld nádat ik haar winkel  had verlaten.  Nadat  ik haar had verteld  dat je ervan werd  verdacht  spion  te zijn. Ze heeft je  niet alleen  in  staat gesteld  mij  naar  het safehouse  te volgen,  maar uit  dat  telefoongesprek  bleek ook heel  duidelijk  dat  ze wist  dat  jij bij iets crimineels betrokken  was. En jouw financiering van de winkel van haar dromen? Een  jury zou gemakkelijk geloven dat  dat de  betaling was,  omdat ze  jou hielp  dit land te bespioneren. En misschien zelfs om  geld  wit te wassen. Terroristengeld. Want  jullie  Pentagonplan was geen oorlogsdaad maar een  daad van terrorisme. En dat maakt iedereen die erbij betrokken  was, Amerikaans staatsburger of niet, een  terrorist. En eventuele wettelijke rechten  worden je in dat geval  ontnomen.’
Reynolds klemde haar kaken  op elkaar en zag eruit alsof ze  moest overgeven.
Puller  zei: ‘Misschien wist ze niet precies wat jij  en  Bok aan het  doen  waren, maar alles bij elkaar  is het wel  voldoende om haar te veroordelen voor hulp  aan een terreurdaad. Haar  leven is voorbij, Susan.  Tenzij je  het juiste doet voor je  kleine meid.’
‘Dat... dat kan ik  niet...’
Puller sloeg weer op  het tafelblad, nu met  zijn vlakke  hand. ‘Ik zal heel  duidelijk  tegen je zijn, Reynolds. Ik ben  hier vooral naartoe gekomen om  mijn broer  van alle blaam te zuiveren. Maar ik  ben hier  ook om jou een  laatste kans te  geven Audrey  te redden. Volgens  mij is ze onschuldig, en onschuldige mensen zouden niet naar de gevangenis mogen gaan. Zoals mijn broer!  Maar dit is een kwestie  van  nationale  veiligheid  en zij willen bloed zien. Je hebt de militaire leiding van  dit land bijna  vernietigd!  Dus gaan  ze  achter  iedereen  aan  die hier ook maar iets mee te  maken  heeft. Ze gaan dus  ook achter je  dochter aan.  De advocaten van de  regering staan aan de andere kant van die deur en  wachten op  je antwoord. Als je  deze bekentenis  nu niet ondertekent, is de kans op een deal voor altijd voorbij en zit je  dochter de  komende zestig  jaar in een maximaal beveiligde  federale gevangenis en  dat  is dan jouw schuld, alleen jouw  schuld.  En die gedachte mag je  dan meenemen naar de dodencel.’
Puller  legde de pen op de bekentenis en leunde achterover  om  naar  haar  te kijken.
Reynolds bleef hem nog  even aankijken, maar toen  keek ze weer  naar haar dochter op  het tv-scherm. ‘Je gaat me dus  dwingen, je bedreigt  me zodat ik beken?’ zei  ze mat.
‘Nee, ik probeer je aan te  moedigen de waarheid te  vertellen.  De feiten die je zult vertellen  om de  verklaringen in deze bekentenis te staven, zullen  geen twijfel aan  jouw schuld laten bestaan. En als je getuigenverklaring  ertoe  leidt  dat andere spionnen of verraders worden opgepakt, des te  beter.’
‘Denk je  niet  dat de Russen zullen  proberen  me te doden als ik meewerk?’ snauwde ze.
‘Eenzame  opsluiting in een  federale gevangenis, Susan. Op dit moment zijn wij de beste vrienden  die je hebt en  dat is de enige plek  waar ze niet  bij je kunnen komen.’
Langzaam stak ze haar  rechterhand  uit en  pakte de pen. Nadat ze het document  had ondertekend keek ze hem  aan. ‘Je bent  echt  een harteloze rotzak!’
‘Daarom  kunnen we het  waarschijnlijk zo goed  met elkaar vinden,’ zei hij. ‘Want dat  ben jij ook.’ Hij pakte  pen  en papier, stond op en  verliet zonder nog een  keer achterom te kijken het vertrek.
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Puller deed zijn  stropdas goed en trok zijn jasje  aan. Hij deed  de knopen  dicht, controleerde of al zijn  decoraties op de juiste plek zaten,  pakte  zijn  pet en  stopte die onder zijn arm.
Zijn  broer  stond in  de keuken op hem te wachten,  ook in  zijn  gala-uniform met zijn pet onder de arm.  Zijn andere  arm zat nog steeds  in  een mitella.
‘Ben je er klaar  voor, kolonel Puller?’
‘Eigenlijk ben ik nog steeds  een  majoor, Junior, nog geen luitenant-kolonel.’
‘Dat is slechts een kwestie van tijd. Maar je bent wel een van de  jongste eensterrengeneraals  in de geschiedenis van de luchtmacht.’
Robert plukte een draadje  van het  jasje van zijn broer.  ‘We zullen zien.  Ik  moet natuurlijk nog twee jaar inhalen.’
‘Kunnen  we  gaan?’ vroeg Puller.
‘Wacht even,’  zei zijn broer.
Puller was verbaasd.  ‘Je bent  toch niet van gedachten veranderd hè?’
Robert ging zitten.  ‘Nee, dat  is  het niet.’
‘Wat is  er dan?’
‘Knox vertelde me  dat je het met  haar  over  mam  hebt gehad.’
Puller  ging ook  zitten, met  een  boos gezicht. ‘Dat  heb  ik haar  in vertrouwen verteld.’
‘Het is mijn schuld, Junior. Na jullie woordenwisseling voordat ze deed  alsof ze me vermoordde,  vroeg ik  haar wat er tussen jullie gebeurd was.’
‘Er was niets gebeurd,’  snauwde Puller.
‘Maar klopt het  dat dat wel had gekund?’
Puller gaf niet meteen  antwoord. ‘Ja, dat had gekund. Maar wat  is de link met mam?’
‘Knox  vertelde me  dat het meest indrukwekkende  van die nacht  was dat je zo open was over  mam. Knox  zag een heel  nieuwe kant  van je. Ze zei  me  dat het haar verraste dat  je  zo  teder  en liefdevol klonk toen je over mam vertelde.’
Puller  zei niets. Hij staarde alleen maar naar de  vloer.
Robert  zei: ‘Ik  mis haar  ook, Junior. Ik denk elke  dag  aan haar, vraag me af of ze misschien nog leeft en...’
Puller viel  hem met krachtige stem  in de rede. ‘En of het haar eigen keus  was  om ons  in de steek te laten?’
‘Wat denk  jij?’ vroeg Robert.
‘Ik denk,’ begon  Puller, ‘dat dat iets is wat  we nooit zullen weten.’
Robert legde een hand op de schouder van zijn broer.  ‘Nou,  nu heb  je mij weer  om erover te praten.  Om over  een heleboel dingen te  praten. En  je hoeft er niet  voor naar Leavenworth te vliegen.’
‘Ik  ben ontzettend blij, Bobby,  dat ik mijn grote  broer  weer terug heb.’
Robert  stond op. ‘Dat  vind ik  ook, broertje. Kom, laten we gaan.’
De  twee broers reden naar het noorden. 
Nadat  Puller de auto op de parkeerplaats had gezet, liepen ze het gebouw  binnen  en  zetten hun pet af. Ze liepen door de  gang.  
Vlak  bij  hun bestemming ging Robert langzamer lopen. ‘Denk je echt dat dit een goed idee  is?’  vroeg hij.
‘Ja. En jij kennelijk  ook, tot twee seconden geleden.’
‘Ach, ik ben gewoon een  beetje zenuwachtig.’
‘Ik ook,  elke keer  als ik hier kom ben ik zenuwachtig. Ik  neem  het liever op tegen een heel konvooi verdomde talibanstrijders.’  Puller pakte zijn broer bij de elleboog en ze liepen door. Puller knikte tegen een verpleegkundige die hij kende.
Ze zei: ‘Hij zit in  zijn stoel.’
‘Weet hij dat we komen?’
‘Dat heb ik hem wel verteld, maar  of hij het heeft meegekregen  weet ik niet.’ Ze keek  op naar Robert. ‘Ik ben blij  dat u ook kon komen, meneer.’
‘Eíndelijk kon komen,’ zei Robert.
Beide  broers haalden  diep adem en nadat Puller  de  deur had geopend, stapte hij naar  binnen; Robert kwam achter hem  aan.
De deur zwaaide  achter hen dicht en de  twee mannen stonden naast elkaar  in hun keurige gala-uniform.
Tegenover hen, met  zijn rug naar hen toe, zat hun vader in  zijn stoel.
John Puller senior droeg vandaag andere kleren.  Zijn  gebruikelijke  outfit bestond uit een T-shirt  en  een blauwe ziekenhuisbroek met slippers. Zijn grijze haar was meestal  warrig, en zijn  gezicht ongeschoren.
Maar  deze ochtend  had hij zich geschoren,  was zijn haar gekamd en  droeg hij een lange broek, een overhemd en instappers.
Robert keek naar Puller die verbijsterd naar zijn vader keek. ‘Is er  iets anders dan anders?’  vroeg Robert fluisterend.
‘Zeker weten,’ antwoordde Puller.
‘Generaal,’  zei Puller.  ‘We  komen ons  melden, meneer.’  Hij  duwde Robert naar voren. ‘Ik heb vandaag  een nieuwe man  meegenomen. Vanaf nu zal  hij zich  regelmatig bij u  melden.’ 
Puller senior draaide zich om  en  keek naar hen,  maar kwam niet  uit  zijn stoel.  Zijn blik  dwaalde over  de  uniformen van de twee mannen  en bleef op Roberts gezicht rusten.  ‘Naam?’ vroeg Puller  senior.
Robert keek zijn broer  even aan, kreeg een  bemoedigend  knikje  en  zei toen: ‘Majoor Robert W.  Puller, usaf.’
Puller senior  bleef hem  even strak  aankijken en  keek  toen  naar zijn andere zoon.
In  die blik zag Puller, voor het eerst sinds  lange tijd, herkenning. Zijn  vader zag niet gewoon iets, hij  herkende iets. Puller zette een stap naar voren  en zei zachtjes: ‘Pa?’
Robert keek naar Puller. Zijn broer had  hem verteld  over het toneelstukje dat hij meestal opvoerde als hij bij zijn  vader  was.  Dat  hij dan  net deed  alsof hij de adjudant was van zijn vader als driesterrengeneraal die  een heel leger aanvoerde.  
Puller  zette nog  een aarzelende stap in de richting van  zijn vader. ‘Pa?’
Puller senior stond langzaam  op. Zijn benen trilden een  beetje en  zijn  knieën  kraakten,  maar ten slotte stond hij  rechtop. Zijn  blik ging van zijn jongste zoon naar  zijn  oudste zoon  en  hij zette een paar aarzelende stappen naar  Robert.
De wenkbrauwen  van de oude man  waren gefronst, zijn blik  was fel en doordringend. Maar in zijn ogen  zag  Puller  iets wat hij nooit eerder had  gezien, zelfs niet toen  zijn moeder was verdwenen: tranen. ‘B-Bob?’
Toen  hij  die naam hoorde, stak Puller zijn hand uit en  zocht steun bij de muur. 
Robert  zei met trillende  stem: ‘Ik... ben het... pa.’
De oude man liep verbazingwekkend snel de kamer door  en bleef voor  zijn oudste  zoon staan. Hij keek hem onderzoekend  aan en bekeek elk facet van het uniform, tot  zijn blik op de rij  decoraties daar  bleef  rusten. Hij stak zijn hand uit en raakte er  eentje aan. Daarna ging  zijn hand naar het gezicht van zijn zoon. Roberts  haar  was  nog niet gegroeid, maar  verder  leek  hij uiterlijk weer op zichzelf. ‘Ik ben het, pa,’ zei hij, met een vastere stem.
De hand  van Puller senior zakte  naar de gewonde hand van zijn zoon en pakte die vast.  ‘Goed, jongen.  Goed.’
Daarna liet  zijn vader  hem los, draaide zich  om,  liep  naar  zijn stoel  en ging langzaam zitten, met zijn gezicht naar  de muur.
Robert keek naar  zijn broer,  verbaasd.
Puller  knikte  met  zijn hoofd dat Robert naar zijn vader moest gaan.
Robert  liep naar hem toe, trok een stoel bij en ging naast  zijn vader zitten.
Zijn vader  bleef  naar  de  muur kijken, maar Puller hoorde dat  zijn broer  zacht tegen hem begon  te praten.
Hij bleef nog  even  staan kijken, maar  liep toen de kamer uit, leunde  tegen een muur, sloot  zijn ogen,  ademde langzaam uit en vocht tegen zijn  tranen.
Toen hij op  de  grond zakte, verloor hij dat gevecht.
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Puller liep tussen de graven in Fort Leavenworth door  tot hij het  graf vond waar hij  naar op zoek  was. Ook nu droeg hij zijn  gala-uniform  en zijn pet. De zon werd al warmer en de lucht was blauw. De Big Muddy stroomde hard door alle regen van de laatste tijd.  In Fort Leavenworth was alles weer normaal. Ook  in  de DB was  alles weer normaal, hoewel er  nog steeds een gevangene ontbrak die  nooit  meer terug zou komen. 
Het was jammer, dacht Puller, dat Reynolds  niet  naar  de  DB was gestuurd om haar straf uit te zitten. Maar ze was een  vrouw en zat niet  in het leger. Op dat moment zat ze in een maximaal beveiligde  civiele gevangenis  in Texas.  Ze zou er  nooit meer uitkomen.  En hij wist dat het  nog steeds te goed  voor haar was.
Hij was  naar de kennel  gegaan en had awol opgezocht. Hij zou  de kat  mee naar huis nemen. Het beest leek blij hem te zien, maar  dat kwam misschien alleen  maar door  het kattensnoepje dat hij had meegenomen.
Hij keek naar de lucht en daarna  viel zijn blik  op  de grafsteen. Toen  hij voor het graf neerknielde, kwam er  iemand naast hem staan.  Vanuit  zijn gehurkte  positie  kon hij haar lange benen  goed zien.
Toen hij  opkeek, zag hij Knox naast  zich staan. Ze droeg  een kort  zwart  rokje, had  blote benen en droeg een witte  bloes die niets aan de verbeelding overliet.  Ze had haar hoge hakken in haar hand.  Al  het verband was verdwenen en haar haar was bijna helemaal  teruggegroeid na de operatie, hoewel  het nu vrij piekerig was. 
Puller vond het haar leuk staan.  Dit kapsel leek beter bij  haar  te passen. Onconventioneel. Ja,  deze vrouw deed echt wat  ze  zelf wilde.
Hij stond op.  
Ze keek naar  hem  en  liet  de  schoenen voor  zijn neus heen en weer bungelen. ‘Stiletto’s zijn duidelijk  niet gemaakt voor modderige begraafplaatsen.’
‘Dat snap ik,’ zei hij glimlachend.
‘Oké, je hebt  me bevolen hiernaartoe te komen. Je  zei: “Ontmoet me op  deze dag en op dit  tijdstip  bij de grafsteen van Thomas Custer.”  En  hier ben  ik dus.’
‘Fijn dat je bent  gekomen. Ik wist niet of je echt zou komen.’
‘Hoe had ik kunnen  weigeren?’
‘Zullen  we een eindje lopen?’
Ze  draaiden zich  om en  liepen  naast elkaar langs  de graven naar de  parkeerplaats. 
‘Ik  heb  mijn broer  een  tijdje terug meegenomen naar  mijn  vader.’
‘Hoe ging  dat?’
‘Hij herkende Bobby.’
‘Is  dat ongewoon?’
‘Nou, gezien het feit dat hij me  het afgelopen jaar ongeveer  steeds adjudant noemde, zou ik  zeggen: ja, dat is  ongewoon.’
Ze kneep even in  zijn arm. ‘Je klinkt een  beetje jaloers.’
‘Dat ben ik ook. Misschien  wel meer dan een  beetje.’
‘Maar het is iets goeds, toch? Ik bedoel dat je vader hem  herkende?’
‘De artsen  zeiden dat  het waarschijnlijk tijdelijk was. Dat het door  de  schok kwam omdat hij hem opeens  zag.’
‘Ach, wat weten die artsen nou helemaal? Ik blijf geloven dat je  vader echt helder was, Puller.  Misschien gebeurt dat nog wel een paar keer en als dat zo is, geniet  er dan van  dat je hem terug hebt. En ga  het nooit vanzelfsprekend vinden.’
Hij  bleef staan  en draaide  zich naar haar toe. ‘Ik ben hier omdat ik goede raad van je hoopte  te krijgen.’
‘Nou,  ik krijg niet  vaak de  kans die  te geven. Dat voelt  best  goed in een leven dat meestal om bedrog draait.’
‘Dat geloof ik graag.’
Even hing er een ongemakkelijke stilte.  Toen  zei  ze:  ‘Dus je broer  is  helemaal gerehabiliteerd. Zijn  cv is  gezuiverd. Zijn militaire carrière kan weer als een  raket de lucht in.’
‘Ja. Hij is zowel opgewonden als bang.’
‘Zou ik  ook zijn.  Dat is  normaal. Maar dit had je ook allemaal  door de telefoon kunnen vertellen. Daarvoor  hoefden we niet naar Kansas te vliegen.’  Met een ondeugende  blik voegde ze eraan toe: ‘Begrijp me niet verkeerd, ik vind begraafplaatsen even leuk  als  iedere vrouw.’
‘Ik  dacht dat ik je  kwijt was,’ zei hij abrupt,  met een gebroken  stem.
Even raakte ze haar hoofd aan.  ‘Zie je, je hebt wel  tegen me gelogen.  Je zei dat je zéker wist dat ik het  zou redden.  Maar  ik  neem het je  niet kwalijk, hoor.’ Ze zweeg  even en  voegde er  toen jolig aan toe: ‘En mijn hersenen zijn nog steeds helemaal aanwezig. Dat hebben de artsen  me  verzekerd.  Er is  niets uitgelekt. Niet  dat ik iets kon missen. Het zag  er  allemaal veel erger uit  dan het was.’
Maar haar blik verried hoe  ontroerd ze was door zijn woorden.
Hij stapte dichter naar  haar  toe. ‘Ik vind het moeilijk... om  dat soort dingen te  zeggen.’
Ze raakte zijn wang aan, met een  ernstige blik. ‘Dat weet ik, John. Geloof me.’ Ze keek hem taxerend  aan. ‘Je  ziet er heel  knap uit in je gala-uniform.  Ga  je  ergens naartoe?’
‘Misschien.’
‘Misschien? Weet je dat niet?’
‘Dat hangt  eerlijk  gezegd van iemand  anders  af.’
‘Van iemand anders? Van  wie? Je  CO?’
‘Nee. Van jou.’
Ze leek verbijsterd, maar ging dichter bij hem staan. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’
Als antwoord haalde  hij twee tickets uit  zijn jaszak en liet ze haar zien.
Ze  keek  ernaar. ‘Vliegtickets?’ Ze keek naar hem en zei paniekerig: ‘Wacht  even. Toch niet  naar Vegas?’
‘Nee, naar  Rome.’
‘Rome?’ vroeg ze zacht.
‘Ben je daar  weleens geweest?’
‘Twee keer.  Het is misschien  wel de  meest romantische stad  ter wereld.’
‘Ik heb  een week verlof. Die  wil ik samen met  jou doorbrengen, alleen met jou. Ik  wil dat we zo ver  mogelijk bij plaatsen  delict  en clandestiene operaties  vandaan zijn. Ik wil dat we... normaal zijn. Gewoon een week, Knox. Dan zien  we wel wat er gebeurt. Samen.’
Knox leek  overweldigd door dit alles.  Ze  zei buiten adem: ‘Puller, we kennen elkaar niet  eens.’
‘Ik weet  genoeg.’
‘Je weet niets. Je weet  alleen wat ik  je heb verteld. En zoals je zonet heel duidelijk  hebt gemaakt: ik ben een  leugenaar.’
‘Knox, ik...’
Ze  pakte hem bij zijn arm.  ‘Ik voel  me heel erg  gevleid.’ 
Puller stapte achteruit, leek in elkaar  te krimpen,  en  keek  naar de grond. ‘Gevleid?  Zegt een vrouw dát  tegenwoordig  als het  antwoord nee is?’
Ze  gebruikte haar  vinger om zijn kin op te tillen,  zodat  hij haar  weer aankeek. ‘Zoals ik eerder al  zei, ben  je een doodeerlijke man.  Ongelofelijk eerbaar. En  mijn leven...  lijkt daar  niet op.’
‘Maar  dat is alleen  de  professionele kant. En omdat het moet.’
‘Ik betwijfel  of  daar een  duidelijke scheidslijn  tussen  is,  Puller.  Niet voor mij, niet meer.’
‘Dat  geloof ik niet.’
‘Dat is niet belangrijk. Een  feit is een feit.’
Puller keek  naar  de tickets.
Ze zei: ‘Ik hoop  dat je je geld kunt terugkrijgen.’
Hij grijnsde even,  maar was niet echt blij.
‘Maar misschien kun je ze nog eens gebruiken.’
Hij keek  haar aan. ‘Hoezo?’  
Ze ging op haar tenen  staan  en kuste hem. ‘Je  weet maar nooit immers?’
‘Waar ga  je nu naartoe?’  vroeg hij bedrukt.
‘Waar  ze me  naartoe sturen. Net als  jij.’
‘Ik wil je nog iets vragen.’
‘Wat dan?’
‘Waarom huilde je  die  dag in Charlotte?  Was het  omdat we het over je vader hadden?’
Ze  keek naar  haar blote voeten, ze  stond  in  het natte  gras. ‘Nee. Zoals  ik  al  zei:  ik heb me al lang geleden  van hem losgemaakt.’
‘Waarom huilde  je dan?’
Ze zuchtte.  ‘Omdat  ik wist dat ik tegen je moest  blijven liegen, je moest  blijven gebruiken.’
‘Dus?’
‘Dus daarvóór vond ik  dat  niet erg en  toen  opeens wel, en daar schrok ik die  ochtend heel erg van.’
‘Wat was er  dan veranderd?’
Ze streek over zijn wang. ‘Ik denk  dat  je wel  weet wat er was veranderd.’
Hij zei niets.
‘Ik ben ook maar  een  mens, Puller, wat je ook gedacht  mag hebben. Ik... heb  ook gevoel.’ Ze  streelde over zijn wang.  Hij pakte  haar hand beet en hield  hem een paar tellen stevig vast voordat hij hem losliet.
Ze vroeg:  ‘Blijft het aanbod staan? Echt?’
Hij knikte.  ‘Ja, oké.’
Ze bekeek hem weer van  top tot teen en rilde even.  ‘En mag ik je nog eens vertellen hoe verdomd knap  je eruitziet in uniform?’ Daarna draaide ze zich  om  en liep met haar pumps bungelend  in haar hand weg. Ze keek één keer achterom met  een  glimlach waardoor zijn knieën  slap werden. Daarna stapte  ze in haar  auto en reed weg.
Puller keek haar na  tot  ze uit  het zicht  was verdwenen.
Hij keek weer naar  de tickets.
In zijn privéleven had  hij nooit  eerder zoiets spontaans  gedaan. Zijn hele leven was  geregeld, gestructureerd geweest,  altijd. Hij deed nooit  iets ondoordachts.  Maar  vandaag  was  alles gebaseerd geweest op spontaniteit, iets waarvan  hij niet  wist  dat hij dat  nog bezat.  In zijn professionele leven  nam hij altijd risico’s, maar in zijn privéleven had hij dat  nog nooit gedaan.
Tot  vandaag.
Toch had Knox gelijk  met veel dingen die ze had gezegd. Ze kenden  elkaar echt niet  goed.  En  misschien  was haar leven  inderdaad wel volkomen  anders dan het zijne. En  misschien was het allemaal  onverenigbaar.
Maar hij had geen  spijt van  wat hij had gedaan. Want  op dat  moment was  dat het enige  wat hij had gewild. Zij  was  de  vrouw naar wie  hij  verlangde.  Zoiets had hij nooit eerder  voor iemand gevoeld. Hij verlangde  zo naar haar dat het gewoon  pijn deed.
Hij  stopte de  tickets in zijn jasje  en liep  naar zijn auto.
Hij had zijn  broer  teruggekregen.
Hij was de  vrouw kwijtgeraakt van wie hij waarschijnlijk zou kunnen houden.
Het had probleemloos moeten gaan.
Maar zo zat het  leven niet  in  elkaar, toch?
Hij  zette zijn pet  af  en stapte in zijn auto.
Hij bleef zitten en  keek in de richting van de Big Muddy, met  zijn hoofd vol  gedachten  die al even woest kolkten als de  rivier.
Knox  moest problemen op  het gebied  van  de  nationale veiligheid  oplossen.
Hij moest  misdadigers opsporen.
Misschien kwamen ze elkaar  ooit wel  weer eens tegen.
John Puller zette de  auto in  de versnelling.
Tot die tijd  zou  John Puller blijven doen wat  hij het beste kon.
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